— Меня зовут Шарлотта Беннет. Пожалуйста, зовите меня просто Шарлотта. С этого момента я с нетерпением жду возможности поладить со всеми.
Честно говоря, это была любовь с первого взгляда.
Элегантный и благородный характер.
Длинные прямые волосы серебристого цвета с красивым блеском. Милая улыбка, показывающая ее дружелюбие. Приятный, сладкий и чистый голос.
Каждый ее аспект был точно таким же, как у моего идеального типа девушки. Даже если бы вы не назвали ее идеальной, я, вероятно, был не единственным очарованным человеком. Скорее всего, у многих мужчин украли бы сердца, при одном лишь ее виде.
По правде говоря, все мальчики в нашем классе уже были очарованы ею. Во время перерыва после того, как это время закончится, она, несомненно, будет окружена всеми нашими одноклассниками в одно мгновение. Шарлотта обладала обаянием, которое могло привлечь столько внимания.
— Хей, Акихито. Нам похоже повезло.
Сайонджи Акира, мой лучший друг и соучастник преступления, прошептал мне на ухо с места позади меня.
Повезло… не так ли?
То, что такую красивую и милую девушку перевели в качестве переводной ученицы, определенно можно считать удачей.
Однако это применимо только в том случае, если у вас есть возможность приблизиться к ней.
И, без сомнения, это что-то невозможное для меня.
— Да, ты прав.
Решив не высказывать негативные мысли, которые сейчас грызут мое сознание, я кивнул, соглашаясь со словами Акиры.
Он хочет пристать к Шарлотте после этого, не так ли?
Акира может быть тем, кто мало думает о последствиях своих действий, но его оптимизм — одна из его сильных сторон.
— Как ты думаешь, она состоит в отношениях?
— Ну, обычно, ты бы предположил что это так. В конце концов, она красавица такого уровня.
— Эй, эй, давай хотя бы надеяться, что, может быть, и нет.
Пока он задавал вопрос, Акира продолжал направлять разговор на то, что у нее нет парня. Я хотел сказать ему, что он вообще не должен был спрашивать тогда, но он, вероятно, просто хотел, чтобы кто-то согласился с ним. Люди — существа, которым в конце концов
нравится иметь друзей.
— …Вероятность того, что она бросит своего парня и отправится в Японию, невелика. Могут быть некоторые бытовые проблемы, но студентам определенно будет сложно поддерживать отношения на расстоянии в течение двух с половиной лет. Кроме того, я не вижу в ней человека, испытывающего какую-либо печаль. В этом смысле у нее, вероятно, нет парня.
Я сделал такой вывод, увидев, как Шарлотта улыбается всем нам. Ну только потому, что она улыбается, нельзя быть на 100% уверенным, что она не держится за какие-то мрачные мысли.
Тем не менее, ее улыбка была великолепной, и казалось, что она действительно счастлива, что смогла приехать в Японию. По крайней мере, это не выглядело подделкой. Если эта улыбка ненастоящая, то она настоящая лицемерка. Возможно, в будущем она добьется успеха как актриса.
Поэтому я сказал, что не думаю, что у нее есть парень, но мой друг, сидящий позади меня, не мог этого принять.
— К чему весь этот анализ и логика!? Давайте более расслабленно и по-студенчески!
Акира преувеличенно покачал головой, явно выражая свое несогласие с моим мышлением.
Это странно.
Думаю, я ответил так, как он бы оценил.
— Эй, Сайонджи! Ты слишком шумишь!
Так как Акира говорил громко, классная руководительница нашего класса, Мию-сенсей, сделала ему выговор строгим голосом.
Мию-сенсей, без сомнения, красивый человек внутри и снаружи, но ее вспыльчивый и мальчишеский характер сдерживает ее.
Это только то, что я думаю, однако, этот ее недостаток привел к тому, что сенсей до сих пор одинока.
Сама женщина также, кажется, обеспокоена своим статусом в отношениях, поэтому, когда она слышит, как кто-то поднимает этот вопрос, она становится довольно неуравновешенным человеком.
— Почему вы нацелились только на меня!? Акихито тоже говорил!
— Это потому, что ты такой громкий и надоедливый!
Если у тебя есть какие-то жалобы, попробуй поговорить так, чтобы тебя не было слышно, как Аояги!
Я беру свои слова назад.
Мию-сенсей лучшая.
— Что!? Вы уверены, что вам как учителю следует говорить что-то подобное?!
— Я не могу упрекать кого-то в том, чего не замечаю! А пока идите в комнату для персонала. Кажется, ты каждый день увлекаешься, так что у меня есть хорошая возможность хорошенько тебя отругать.
— Н-не надо~!!
Пронзительный крик Акиры заставил весь класс взорваться радостным смехом.
Его личность не так уж и плоха.
Некоторые могут выразить иное мнение, но одно его присутствие успокаивает класс.
На мой взгляд, он заводила и задает настроение в классе.
— Ах…
Смеясь над Акирой, который все еще рыдал, схватившись за волосы, мой взгляд совпал со взглядом Шарлотты.
Я попытался неловко отвести взгляд, но прежде, чем я успел это сделать, Шарлотта улыбнулась мне, заставив меня заволноваться.
Глядя на ее сияющую улыбку, я чувствовал, как температура моего тела поднимается с пугающей скоростью.
Чтобы не показаться грубым, я опустил голову и избежал зрительного контакта, перенаправив взгляд в окно.
Было неловко, когда наши взгляды встретились вот так, и я почувствовал себя несколько смущенным, когда увидел ее улыбку.
После этого я продолжал смотреть в окно, игнорируя мольбы и вопли Акиры на заднем плане. Он изо всех сил старался сократить объем домашней работы.
Я знаком с другими красивыми девушками, но иметь такого идеального человека, как Шарлотта, в качестве одноклассницы - впервые. Я не мог поверить, что был кто-то точно такой же, как этот человек. Мир действительно очень большой.
После этого, краем глаза наблюдая, как Акира умоляет Мию-сенсей о прощении, я продолжал смотреть на голубое небо.
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— Акихито, ты предатель.
Сразу после окончания занятий Акира пожаловался мне с угрюмым выражением лица. В конце концов, Акира не смог избежать вызова в учительскую. Вдобавок к этому, в конце концов, он заговорил об одиноком статусе Мию-сенсей, из-за чего его еще больше отругали.
Он действительно иногда такой идиот.
— Нет, ну, ты не должен был слишком возражать.
Я не знал, что сказать, поэтому остановился на этом, пытаясь подбодрить его.
Я чувствую немного сочувствия, так как частично это была моя вина, но именно он коснулся ахиллесовой пяты Мию-сенсей, так что я чувствую, что он получил то, что заслужил.
— В любом случае, это действительно нормально? Тебе хорошо, что ты сейчас не в кругу Шарлотты-сан?
Если бы все так и продолжалось, его жалобам не было бы конца до следующего занятия. Хотя мне немного жаль Шарлотту, в итоге я использовал ее как приманку.
— Ах, точно! Если я просто буду бездельничать, то другие парни в конечном итоге опередят меня!
Благодаря моим словам Акира вспомнил о существовании Шарлотты и вскоре встал со своего места, чтобы двинуться в ее сторону.
Он действительно такой простой парень. Тем не менее, это также, может быть, одним из его хороших качеств.
Я перевел взгляд туда, куда ушел Акира, или, вернее, на Шарлотту. Там она радостно болтала с нашими одноклассниками. Удивительно, что несмотря на то, что мы одного возраста, она могла так бегло говорить по-японски несмотря на то, что была иностранкой. Если бы я оказался в такой же ситуации, я не думаю, что смог бы уверенно говорить по-английски.
У нее действительно нет недостатков? Неужели Шарлотта яркий примером идеальной и красивой девушки?
Я не настолько оптимистичен, чтобы думать, что что-то произойдет только потому, что в мой класс перевелась красивая девушка. Поскольку я в основном сосредоточен на учебе, мне больше подходит наблюдать за ней издалека.
Удовлетворившись тем, что немного понаблюдал за Шарлоттой, я вытащил из сумки книгу и провел время до следующего занятия за чтением.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
— Шарлотта-сан, почему бы нам потом не потусоваться вместе?
— Потусить, что ли?
— Да, как насчет того, чтобы пойти в караоке и устроить приветственную вечеринку для Шарлотты-сан!
Сразу после окончания второго классного часа Шарлотта снова оказалась в окружении наших одноклассников. Нет, не только одноклассников. Если посмотреть внимательнее, ученики других классов также находятся среди толпы, окружающей Шарлотту. Они бросились сюда, чтобы увидеть Шарлотту в реальной жизни, услышав слухи?
Вернее, насколько же они торопились, чтобы оказаться здесь в самом конце урока? Скорее всего, им пришлось совершить большую пробежку. Я очень надеюсь, что учитель не накричит на них позже.
— О, мне очень жаль, моя младшая сестра ждет меня дома…
Шарлотта с извиняющимся выражением лица отклонила приглашение потусоваться. Все выглядели немного разочарованными, но никто не осмелился пригласить ее после того, как она уже отказалась.
Кроме одного человека.
— Ну, тогда приведи и свою сестру! Чем больше, тем лучше!
Акира, неспособный уловить настроение, спросил Шарлотту, есть ли шанс, что она сможет присоединиться к ним на приветственной вечеринке. Я думаю, у него нет плохих намерений, но у Шарлотты обеспокоенное выражение лица. Поскольку Акира взял на себя инициативу в приглашении ее после того, как она отказалась, остальные также начали снова просить ее.
Ничего не поделаешь, ага…
Такими темпами все выйдет из-под контроля, и Шарлотта, которая хочет вернуться домой как можно скорее, не сможет этого сделать. Зная это, я встал со своего места.
— …Акира, остановись, и все остальные тоже. Сейчас не время заниматься такими вещами, ты забыл, что тесты начинаются на следующей неделе?
Я не взглянул на Шарлотту и привел достаточно убедительную причину, по которой они должны остановиться.
Я не могу не сыграть роль плохого парня в этой ситуации.
Мои глаза встретились с глазами Акиры в надежде, что он уловит мои намерения.
— Аояги-кун, это естественно — устроить приветственную вечеринку для нового ученика, не так ли? Действительно ли учеба настолько важна?
— Ты не умеешь читать настроение? Разве это не прекрасно, раз мы устраиваем приветственную вечеринку для Шарлотты-сан?
Они стали раздраженно жаловаться мне. Человека обязательно будут критиковать за то, что он выступает против большинства. Их комментарии меня не смущают, так как я уже знал, что это произойдет и поскольку я не был в хороших отношениях ни с кем, кроме Акиры, мне не о чем было беспокоиться.
Однако, если вы позволите им говорить все, что им нравится, это станет больше похоже на бардак.
Лучше бы я закончил весь этот фарс сейчас, но для такого, как я, это невозможно.
Есть только один человек, способный довести ситуацию до логического завершения.
— Извините, это была плохая идея! Да, у нас скоро важные тесты, и не лучше ли устроить приветственную вечеринку после того, как тесты закончатся?
Акира извинился, сложив руки вместе. Он даже отвесил извиняющийся поклон Шарлотте.
— Э? Сайонджи, ты сосредоточился на тестах?
Конечно, остальные начали жаловаться. Однако Акира не сдвинулся с места.
— Ну, то, что говорит Акихито, верно, не так ли? Если средний класс упадет, Мию-сенсей будет очень сердита, а Шарлотта-сан может почувствовать себя виноватой. Вам не кажется, что после окончания экзаменов лучше устроить приветственную вечеринку?
— Ну… ты не ошибся…
— Ладно…
Постепенно все стали успокаиваться и соглашаться с логичными словами Акиры. Причина, по которой все согласились, заключалась в том, что их убедил Акира, лидер класса. Результат был бы совсем другим, если бы я попытался их убедить.
...Ну, Акира — это тот, кто иногда заставляет всех принимать неправильные решения, поэтому с этого момента им нужно быть более осторожными.
В своем классе я своего рода баррикада, которая удерживает чересчур восторженного Акиру от того, чтобы сделать что-то абсурдное и сбить с пути остальных. И из-за этой моей «роли» другие ненавидят меня, но мне все равно. Лучше иметь жалобы на меня, чем на то, что класс создаст проблемы и повредит репутации класса или Акиры в процессе.
///
Перевод: maugl1
Редактура: maugl1, aziza<3
— Спасибо, выручил.
Увидев, что все успокоилось, Акира тихо прошептал мне на ухо.
Услышав меня, он понял, что беспокоит Шарлотту, что заставило его передумать насчет своего решения и поддерживать меня. Наверное, за это Акира меня и благодарит. Если бы он продолжал упорствовать, не осознавая этого, это отрицательно повлияло бы на впечатление Шарлотты о нем.
Я кивнул ему и начал готовиться к возвращению домой. У меня не было ничего особенного, что мне нужно было бы делать, но, вероятно, для всех остальных и для общей атмосферы класса было бы лучше, если бы я ушел.
Однако...
— Хмммм...? Это замечательное заявление от Сайонджи, у которого самый низкий общий балл в классе!
Как только все начали собираться домой, Мию-сенсей с озорным выражением лица и голосом, из-за которого казалось, что она веселится, внезапно заговорила.
— М-ммм!? Ми-Мию-сенсей...? Поскольку уроки закончились, разве вы не должны быть в учительской?
Акира, обливаясь холодным потом, повернулся к Мию-сенсей, которая внезапно вошла в класс. Похоже, гнев Мию-сенсей сегодня оставил травму в его сердце. Не знаю, что было сказано, но, видя, как идут дела, ему, наверное, сделали довольно строгий выговор.
— Ну вот, не нужно так пугаться. Я вернулась не потому, что у меня было к тебе дело.
— Фух, тогда вы должны были сказать это раньше. Боже, не надо так пугать людей.
— Фуфу, пока ты не сделаешь ничего плохого, я не рассержусь, таким образом не будет причин для твоего страха, верно? Ты в чем-то хочешь признаться? Если да, не хочешь ли ты снова вернуться в учительскую?
Акира сказал что-то лишнее после того, как почувствовал облегчение, заставив Мию-сенсей улыбнуться и схватить его за плечи с сердитым выражение лица. Судя по доносившемуся хрусту, болезненному выражению лица Акиры и его трясущемуся телу, я мог сказать, что ее хватка была довольно сильной.
— Мию-сенсей, так из-за чего вы вернулись?
Поскольку Мию-сенсей была из тех, кто доводит дело до конца, я встал между ними и постарался сменить тему. Она неожиданно оказалась довольно простодушным учителем, так что отвлечь ее таким образом было несложно.
«Однако в конце концов я пожалел, что напомнил Мию-сенсей о ее делах.»
— Ах, верно. У меня было к тебе дело, Аояги. Пойдем со мной прямо сейчас.
— Э…?
Я не думал, что буду тем, с кем у нее были дела, из-за чего потерял дар речи.
Неужели, это из-за…
— Я просто подумала, что накажу тебя за то, что случилось сегодня утром.
Как я и думал…
Разве она не говорила, что все в порядке, пока этого не видит…?
Сопротивление затянет дело, поэтому я неохотно последовал за Мию-сенсей.
— Прости, Аояги. Меня внезапно попросили это сделать, поэтому я хотела, чтобы кто-то помог.
Пока я разбирал учебные материалы в кладовой, Мию-сенсей извинилась передо мной, точно так же раскладывая разбросанные материалы.
В настоящее время я занят уборкой кладовой вместе с Мию-сенсей.
— Нет, все в порядке. Однако, если вы просто хотите, чтобы кто-то помог, пожалуйста, не угрожайте им наказанием.
Я продолжал убираться, но одновременно и жаловался.
Когда Мию-сенсей сказала мне, что я должен получить наказание, мысль о том, что я получу нагоняй, как и Акира, меня ужасно обеспокоила.
Что ж, это вина Акиры в том, что он создал причину, по которой его так сурово отругали, но я бы сказал, что с Мию-сенсей все еще была вероятность того, что сам понесу наказание.
— Наказание было удобным предлогом, чтобы выгнать тебя из класса, чтобы помочь мне. Если бы Сайонджи был единственным, кого наказали за утренний инцидент, ты бы снова заставил людей возмутиться.
Я не ответил, но, по ее словам, я понял, что она беспокоится обо мне.
Несмотря на то, что у Мию-сенсей вспыльчивый характер и волевой темперамент, неопровержимым фактом является то, что она замечательный учитель, который заботится о счастье своего ученика. И именно по этой причине Мию-сенсей очень нравится ученикам, и те ласково называют ее по имени.
— Кроме того, ты снова навлек на себя всеобщую неприязнь, верно? Почему в таких случаях ты всегда предпочитаешь брать на себя самую неблагоприятную роль?
Вероятно, поскольку я не ответил, Мию-сенсей задала мне этот вопрос. Я перестал убирать материалы, посмотрел в глаза Мию-сенсей и спросил:
— С каких это пор вы наблюдали за ситуацией?
— Это было как раз перед тем, как ты взял на себя инициативу остановить Сайонджи.
— Значит, вы присутствовали с самого начала…
— Ага. Я раздумывала, стоит ли вмешаться и прервать этот балаган, но, когда я увидела, что ты делаешь свой ход, остановилась. Я не хотела вмешиваться в дела студентов и знала, что ты разрулишь назревающий конфликт. Хотя, честно говоря, я бы хотела вмешаться.
Слова и выражение лица Мию-сенсей ясно выражают ее сожаление. Наверное, потому что я стал единственным злодеем. Я считаю, что это был лучший выбор, учитывая обстоятельства, а также потому, что доверяю Акире. Однако похоже, что это был ужасный выбор с плохим результатом с точки зрения Мию-сенсей.
— Если это просто так, то мне все равно.
— Ты… Аки беспокоилась, что ты, должно быть, стал объектом издевательств в школе.
Я рефлекторно отреагировал на слова, которые нельзя было игнорировать.
— Пожалуйста подождите. Она и правда это сказала?
— Ага! Кроме того, она говорила что-то вроде: «Семпаю одиноко без меня?» и «Он обедает в полном одиночестве?»
Слушая слова Мию-сенсей, я почувствовал, как ко мне подкрадывается серьезная мигрень.
Аки — младшая сестра Мию-сенсей, которая намного младше, кроме того, она была младше меня, когда я еще учился в средней школе.
У нее довольно женственный характер, что полностью контрастирует с личностью Мию-сенсей. Тем не менее, она также может быть довольно активной и иногда может быть немного раздражающей.
— Почему она думает, что мне будет одиноко, если она знает, что Акира учится в том же классе, что и я…? Кроме того, она никогда не выражает мне своего «беспокойства», хотя мы встречаемся практически каждый день.
— Ну, если она скажет это тебе лично, ты же рассердишься, да? Она также сказала: «Сайонджи-сэмпай может собрать людей вместе, но они всегда уйдут, если он рядом».
— …Это, вы можете все это рассказать? Она же начнет плакать после того, как я ее отругаю, понимаете?
— Ха-ха. Не волнуйся, я знаю, что ты не можешь сильно ругать Аки.
— Мию-сенсей, вы довольно хитрая…
— Ты не сможешь выжить в этом обществе, если не будешь хитрым.
Мию-сенсей с невинным видом дала мне совершенно бессмысленный совет.
Я до сих пор не могу понять, как серьезная и старательная Аки и безответственная Мию-сенсей могут быть сестрами.
— Эй, Аояги. О чем думаешь?
Как только я подумал о чем-то грубом, Мию-сенсей сразу же отреагировала. Этот человек пугает, когда демонстрирует свои звериные инстинкты в такие моменты.
Ну а пока я покачал головой и продолжал настаивать на том, что это было недоразумение.
Если она узнает о том, о чем я думаю, она жестоко отругает меня.
— Понятно, значит, это была только я, кто волновалась… Ну, все в порядке. Я хочу сказать, что тебе следует больше заботиться о себе.
— Я чувствую, что вроде хорошо забочусь о себе...
— И в таком душевном состоянии ты говоришь это?..
Мию-сенсей тяжело вздыхает, в отчаянии держась за лоб.
Почему она делает ошеломленное выражение лица?
— Мию-сенсей, этот отчет должен быть последним, могу я идти? Аки будет шуметь, если я приду слишком поздно.
Я подтвердил, что закончил свою работу и выразил желание уйти.
Если я продолжу оставаться здесь, меня будут ругать еще больше.
Более того, Аки будет волноваться, если я опоздаю, будет плохо, если я не выдвинусь в ближайшее время.
— Ах, спасибо. Я свяжусь с Аки, чтобы сообщить ей. Как всегда спасибо...
— Все в порядке, с учетом того, что я получаю деньги, это моя работа. Вам не за что меня благодарить.
Причина, по которой Мию-сенсей поблагодарила меня, заключалась в том, что на самом деле я репетитор Аки.
Когда я сказал Аки, что найду себе подработку, когда пойду в старшую школу, она попросила меня стать ее репетитором.
Сначала я отказался, однако после того, как меня уговорила Аки и дала разрешение от родителей , я, наконец, решился взяться за эту работу.
Поклонившись Мию-сенсей и попрощавшись с ней, я направился к дому Аки.
Расстояние между нашей школой и домом Аки не слишком большое, так что я как-нибудь справлюсь.
«Или я так думал. Однако у меня не было возможности успеть на встречу.»
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— Вааа! Уааааа~! Лотти! Г-где ты?!
Внезапно я услышал детский плач и в соседнем квартале я увидел плачущую девочку.
На вид ей было около четырех или пяти лет.
Судя по ее словам, кажется, что она потерялась.
Несмотря на то, что маленькая девочка плакала, проходящие мимо люди просто смотрели на нее с обеспокоенным выражением лица, решив не связываться с ней.
Они держались на расстоянии от девушки и с тревогой наблюдали за ее плачущим видом.
Причина, по которой они не помогли ей, была очевидна, глядя на внешность девушки и слова, которые она выкрикивает.
Ее волосы были серебристыми, что крайне редко встречается здесь, в Японии. Слова, просачивавшиеся между ее рыданиями, были произнесены по-английски. Я почти уверен, что она иностранка. Кажется, что никто из окружающих людей не говорил по-английски, поэтому даже если бы они и хотели помочь, то не смогли бы, так как у них нет возможности с ней общаться.
Ничего не поделаешь…
Я не могу так просто проигнорировать ребенка, который так плачет на улице.
Существует определенная вероятность того, что человек, владеющий английским языком, в скором времени пройдет мимо, однако к тому времени, как это произойдет, девочка будет продолжать плакать.
Возможно, сегодня я не успею вовремя, но позже я могу сформулировать правдоподобное оправдание для Аки.
— Что случилось? Ты потерялась?
Я подошел к ребенку и немного присел, чтобы поговорить с ней.
Девушка испугалась на мгновение, затем медленно посмотрела на мое лицо со слезами на глазах.
— К-кто ты?..
— Меня зовут Акихито. Как тебя зовут?
— Эмма…
— Эмма…? Расскажи, где ты разделилась с этой Лотти?
— Лотти здесь нет...
— Да, это так. Где она исчезла?
— Не здесь… Вааааа! Увааааааааа!
Пока я расспрашивал о ее проблеме, Эмма снова заплакала.
Я понятия не имею, почему она начала плакать. Я чувствую, что она не может полностью понять мои слова, так как она еще очень маленькая.
Я понимаю, что этой Лотти здесь нет, но куда она могла деться?
Будет плохо, если я не остановлю ее слезы.
Так как она снова начала плакать после того, как я подошел к ней, проходящие мимо люди смотрели на меня довольно подозрительно. Похоже, они не поняли, что я сказал, когда разговаривал с Эммой по-английски, в результате чего они стали подозревать меня.
Что я должен делать?
Как сделать так, чтобы она перестала плакать? Сладости? У меня их нет, так как я не часто их ем. Конечно, я не ношу с собой игрушки, которые могут понравиться ребенку.
Есть ли другой способ... Ах! У меня есть смартфон.
Однажды в поезде я наблюдала, как мать успокаивала плачущего ребенка, давая ему смартфон. Если я правильно помню, она показала ему видео.
Какое видео может заставить маленькую девочку вспыхнуть от радости — точно!
— Эмма-чан… Взгляни на это.
Зайдя на популярный сайт с видосиками, я выбрал одно, которое привлекло мое внимание, и передал свой телефон Эмме.
Эмма на секунду посмотрела мне в лицо и взглянула на экран смартфона.
Когда она посмотрела на видео, отражающееся на дисплее, выражение ее лица засветилось.
— Кошка…!?
— Эмма любит кошек?
— Ага! Я люблю кошечек!
Глаза Эммы были прикованы к экрану телефона, как будто ее предыдущий плач был лишь иллюзией.
Поскольку ситуация, кажется, находится под контролем, я вздохнул с облегчением.
Кажется, она пока в порядке.
Пока Эмма поглощена видео с котиками, я хотел найти Лотти... Хотя пока нет никаких зацепок...
Я думаю, будет лучше отвезти ее в полицейский участок, но если полицейский не будет говорить по-английски, Эмма может почувствовать себя потерянно.
Я хочу избежать такого, так как она еще маленькая. Наверное, в конце концов, мне придется искать Лотти… Никаких намёков… Может быть, она похожа на кого-то, кого я знаю…?
Блестящие серебристые волосы Эммы и ее милая внешность кого-то напоминают… Да, она похожа на Шарлотту, которая сегодня утром перевелась в мой класс. Более того, не могла ли Лотти быть прозвищем Шарлотты? Я чувствую, что это было написано в романе, который я читал раньше. Поскольку Шарлотта будет ее старшей сестрой, она вполне может называть ее по прозвищу. Если бы это была ее мама, она, вероятно, назвала бы ее просто по титулу.
Из сегодняшнего разговора у Шарлотты должна быть младшая сестра.
Что значит…
— Эмма-чан. Можешь назвать свое полное имя?
— Хм? Меня зовут Эмма Беннетт...
Эмма, которая была поглощена просмотром видео с котиком, назвала свое имя после того, как посмотрела на меня с замешательством, при этом очень мило наклонив голову. Ее действия и внешний вид только делали ее еще больше похожей на милое животное.
В любом случае, похоже все так, как я и думал…
Поскольку я раскрыл личность человека, которого ищет Эмма, я решил немедленно вернуться в школу.
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— Эмма-чан, ты знаешь, что смотреть только на экран опасно? Тебе нужно еще смотреть вперед.
Возвращаясь в школу, я окликнул Эмму, которая шла рядом со мной, держа меня за руку. Причина того, что мы держались за руки во время прогулки, заключалась в том, что Эмма настаивала на этом. Сначала я немного колебался из-за всех подозрительных взглядов на меня, но в итоге я принял ее невинную просьбу, принимая во внимание ее безопасность.
Между прочим, всякий раз, когда я пытаюсь забрать свой смартфон, у Эммы наворачиваются слезы, и кажется, что она вот-вот разрыдается. Похоже, ей очень нравится видео с котиками.
У меня не было другого выбора, кроме как оставить свой смартфон под ее опекой, и поэтому она шла, наслаждаясь видосиками. Когда я пытаюсь с ней заговорить, она поднимает голову и отвечает, но как только разговор подходит к концу, видео снова поглощает ее.
Даже если мы держимся за руки, в какой-то момент она может упасть.
— Хм…!
Эмма, принявшая во внимание мое предупреждение, немного подумала, а затем широко раскинула руки и выжидающе посмотрела мне в лицо. Я не знал, что мне делать, поэтому просто в замешательстве наклонил свою голову.
— Понеси меня.
Когда Эмма поняла, что ее просьба не была передана должным образом, она милым голоском сформулировала суть своего жеста.
Поскольку у нас с Эммой была значительная разница в росте, она смотрела на меня поднятыми вверх глазами, которые, казалось, увлажнялись с каждой секундой.
Эта ситуация — что мне делать?
Она очень маленькая девочка. Обычно люди считали бы, что мы просто пара близких братьев и сестер, если бы я носил ее на руках. Однако, поскольку Эмма иностранка, она совсем не похожа на меня. Особенно заметен разный цвет глаз и волос.
Если бы мы просто держались за руки, это не было бы подозрительно, так как я тоже ношу униформу… Однако таскать ее было бы чересчур.
А пока я должен оглядеться по сторонам. К счастью, похоже, никто не ставит под сомнение наши отношения и не смотрит на нас пытливым взглядом. Немного осмотревшись, я снова перевел взгляд на Эмму.
Как только я это сделал, ее глаза еще больше увлажнились. Она действительно выглядела так, будто собиралась расплакаться.
Ничего не поделаешь…
Я подумал, что будет проблематично, если она снова начнет плакать, поэтому решил взять Эмму на руки. Когда я поднял ее в воздух, она была очень легкой, как и полагается ребенку. Не будет проблемой нести ее всю дорогу до школы.
— Эхехе...
Эмма радостно потерлась своей щекой о мою, пока я расслаблено шел. Она еще в том возрасте, когда ей просто хочется, чтобы ее баловали. Я шел в школу, окруженный веселым голосом Эммы и визгом кошек, исходящим из моего смартфона.
— Я предсказывала, что когда-нибудь ты это сделаешь, но все же… Ты действительно сделал это, Аояги…
Как только я вошел в учительскую с Эммой, держащей меня за руку, Мию-сенсей вздохнула и сказала с серьезным выражением лица.
Что именно, по-вашему, я сделал?
— Аояги, неважно, насколько ты лоликонник, похищать ребенка — преступление.
— Эм, Мию-сенсей, не могли бы вы перестать шутить? Взгляды других учителей действительно причиняют мне боль.
Другие учителя не проявили особого интереса, когда я только вошел в учительскую, но их взгляды пронзили меня, как только эти слова сорвались с губ Мию-сенсей.
Учителя перевели взгляды на Эмму, которая держала меня за руку, а затем перевели свои полные подозрения взгляды на меня.
Это странно. Неужели я такой ненадежный? С их точки зрения, я должен быть отличником…
Учительница музыки, которую подозревали в том, что она лоликонщица, тайком показала мне большой палец вверх. Я бы предпочел, чтобы она перестала смотреть на меня со странным чувством товарищества.
— Ха-ха. Я просто пошутила, Аояги. Она потерялась?
Причина этой неловкой атмосферы разговаривала со мной так, как будто ничего и не было.
Однако я определенно видел, как она повернулась ко мне спиной и дрожь ее плеч, как будто она смеялась.
Я попрошу Аки приготовить самые острые блюда на сегодняшний ужин.
Так как Мию-сенсей — сладкоежка и не любит острую пищу, у нее наверняка будут слезы течь по щекам, когда она будет ужинать сегодня вечером.
Ну, если оставить это в стороне, мне повезло, что Мию-сенсей не ушла. Она может помочь мне, связавшись с Шарлоттой.
— Акихито… Кто все эти люди?
Эмма, которая молча смотрела видео с котом, с тревогой смотрела на учителей и кротким голосом спрашивала меня.
Это естественная реакция, учитывая, что она была окружена неизвестными взрослыми в незнакомом месте.
— Ты знаешь, кто такой учитель?
— Хм? Да. Лотти иногда упоминает о них. Учитель – это человек, который помогает нам учиться!
— Да, это верно. Эмма очень хорошо осведомлена.
— Эхехе...
Когда я похвалил ее и погладил по голове, она очень мило улыбнулась.
Как и ожидалось от сестры Шарлотты. Привлекательность ее улыбки находится на уровне незаконности.
— Подтверждено, что Аояги — лоликонщик. - сказала Мию-сенсей, наблюдавшая за взаимодействием между Эммой и мной, глядя на меня с сомнением.
— Почему!?
— Потому что ты никогда не смотрел на Аки с таким нежным выражением лица, не так ли? Взгляни на лица других учителей.
Я проследил за ее взглядом и посмотрел на других учителей. У всех у них было суровое выражение лица, на котором было написано: «Ах ты лоликонщик». Нет, есть один учитель, который меня не осуждает. Учительница музыки, которая ранее показала мне большой палец вверх, смотрит на меня с завистью.
Да, этот человек - определенно лоликонщица.
— Разве не естественно быть добрым к маленьким детям? Я не лоликонщик.
— Да, да. В любом случае, Аояги, хорошо, что ты можешь говорить с ней по-английски, но переведи для меня, что она сказала.
Она отмахнулась от того, что я сказал, и одновременно сделала заявление, которое очень плохо для учителя.
Я знаю, что Мию-сенсей работает учителем физкультуры и презирает учебу, но разве у нее нет гордости как учителя? Тем не менее, делать из Мию-сенсей врага страшно, так что я никому об этом не скажу.
— Я только что рассказал ей о других присутствующих учителях. Эта девочка, вероятно, сестра Шарлотты.
Я подумал, что затягивать с этим не стоит, поэтому решил сразу перейти к делу.
Мию-сенсей взглянула на Эмму и слегка кивнула.
— О, Шарлотта уже связалась со школой. Она сказала, что, когда она добралась до дома, ее сестра пропала, и что она бегала, пытаясь найти ее. Я уже позвонила ей, она скоро будет здесь.
— Когда вы ей позвонили?..
— Я связалась с ней, когда увидела, как ты вошел в школьные ворота. Я сразу поняла, как только я увидела, что у девочки рядом с тобой серебристые волосы.
Именно потому, что Мию-сенсей — учитель такого уровня, ее нельзя недооценивать…
Мию-сенсей обладает таинственной силой. Я любой ценой не должен делать из нее врага. Даже если это не так, я должен перестать упоминать тот факт, что она еще не вышла замуж.
Глядя на Эмму, которая прищурилась от удовольствия, когда я погладил ее по голове, я дал себе это обещание.
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Прошло около двадцати минут с тех пор, как я начал ждать прибытия Шарлотты, когда дверь в учительскую резко распахнулась.
Когда мои глаза рефлекторно повернулись к двери и остановились на Шарлотте, она казалась совсем не такой красивой, как сегодня утром.
Ее дыхание было прерывистым, из-за чего она казалась очень усталой.
По ее виду было видно, что она очень упорно искала Эмму.
— Эмма? Где Эмма?!
— Успокойся, Шарлотта. Твоя сестра спит там.
В отличие от взволнованной Шарлотты, Мию-сенсей спокойно указала за спину, где спит Эмма.
Эмма очень устала, и поэтому примерно пятью минутами ранее она села на стул и заснула.
Она была милой, как ангел, но, вспоминая о Шарлотте, я бы хотел, чтобы Эмма не спала.
Взглянув на свою спящую сестру, колени Шарлотты подогнулись и она рухнула на пол.
— С тобой все нормально…?
Она вдруг упала, так что я взволнованно спросил ее.
Шарлотта, которую я окликнул, посмотрела в мою сторону. Однако, поскольку она была на полу, ей пришлось смотреть на меня сверху вниз.
Вероятно, из-за того, что она беспокоилась об Эмме, ее глаза были заплаканными и немного красными.
…Честно. Она слишком милая.
— Мне очень жаль… Я испытала такое облегчение, что мои колени подогнулись.
— Да. Я понимаю, что ты чувствуешь. Если бы я вернулся домой и обнаружил, что моя сестра пропала, я бы тоже сошел с ума и отчаянно искал ее. И когда бы я наконец нашел ее, я тоже испытал бы облегчение от всего сердца.
— Ты прав… Когда я пришла домой и не смогла найти ее, я почувствовала, как кровь отлила от всего моего тела… Аояги-кун, ты нашел ее, верно? Большое спасибо.
Шарлотта вежливо поклонилась, выражая свою благодарность. Ее вежливые жесты намекали на то, насколько хорошим было ее воспитание. Кроме того, она довольно свободно говорит по-японски, однако речь ее напоминает речь юной леди. Кто научил ее японскому? Конечно, мне любопытно, как она выучила японский, однако сейчас у меня есть другие заботы.
— Ты запомнила мое имя?
Я не помню, чтобы представлялся ей.
Ну, она, должно быть, услышала мое имя, так как учителя и одноклассники называли меня несколько раз, но я не думал, что она его запомнила.
— А, это потому, что ты помог мне, когда я попала в беду. Кроме того, Ханадзава-сенсей сказала мне положиться на вас, если у меня когда-нибудь возникнут проблемы, так что я знала ваше имя. Как она и сказала, вы действительно надежный человек.
Шарлотта неожиданно сделала мне комплимент, и я отвернулся. Мое лицо вероятно покраснело, поэтому я не хотел, чтобы она это видела.
Под Ханадзавой-сенсей она имеет в виду Мию-сенсей, но я никак не ожидал, что меня так представят Шарлотте. Несмотря на то, что я немного смущен, я искренне счастлив. Это наводит меня на мысль, что, может быть, не так уж и плохо быть использованной Мию-сенсей каждый день.
[П.п. (͡° ͜ʖ ͡°)]
— Аояги, для тебя необычно так волноваться. Ты что, покраснел?
…Я сожалею, что даже на мгновение почувствовал благодарность к этому человеку.
— Перестаньте так говорить, я вовсе не смутился.
— Да что ты говоришь? Мне отправить Аки фотографию твоего лица?
— Почему ты упоминаешь Аки в этом разговоре!? Вот дерьмо! Я забыл об Аки!
Я собирался связаться с ней, но забыл сделать это из-за всех насмешек с тех пор, как вошёл в учительскую. На данный момент это очевидно, но запланированное время уже давно истекло. Я осторожно достал свой смартфон из рук Эммы, чтобы не разбудить ее, и проверил, нет ли уведомлений.
...Как и ожидалось, уведомления о многочисленных пропущенных звонках и сообщениях заполнили дисплей смартфона. Разумеется, все они были от Аки.
— Ты действительно сделал это сейчас…
— Почему вы ведете себя так, как будто это не имеет к вам никакого отношения, Мию-сенсей…? Это половина вашей вины, понимаете?
— …Ну, ну, Аояги. Я дам тебе немного денег, так что сходи купи торт и пока отдай его Аки.
Мию-сенсей признала, что это была и ее вина, и протянула мне купюру в тысячу иен. Думаю, этого будет достаточно, чтобы вернуть хорошее настроение Аки. Конечно, настроение Аки больше всего затронет именно Мию-сенсей.
— Спасибо. Ну тогда мне пора уже идти. Шарлотта, увидимся завтра — подожди, Эмма?!
Когда я попытался выйти из учительской после получения денег от Мию-сенсей, Эмма, которая должна была спать, схватила меня за подол одежды. Я понятия не имею, почему она схватила мою одежду.
— Акихито, ты куда?
Хотя кажется, что она все еще в полусне, Эмма смотрит на меня с беспокойным выражением лица. Я видел, как Шарлотта на мгновение встревожилась, но сейчас мне нужно что-то сделать с этим ребенком.
— Извини, я должен уйти. Твоя сестра… я имею в виду, Лотти здесь, так что все в порядке.
Чтобы она не волновалась, я улыбнулся ей и перевел взгляд на Шарлотту. Эмма проследила за моим взглядом и посмотрела в том же направлении, и после подтверждения того, что сестра стоит там, ее лицо просветлело.
— Лотти!
Она радостно позвала сестру и бросилась к ней — по крайней мере, я так думал, только она упрямо держалась за мою одежду. Почему она не отпускает меня?..
— Эмма, почему бы тебе не звать его Онии-чан.
— Онии… тан?
Я думал, что она оттянет Эмму от меня, но она почему-то предложила называть меня «Онии-чан». Эмма произносила слова так, как будто читала ромадзи, но, как и ожидалось от маленького ребенка, из-за незнания японского языка ее произношение было нарушено. Впрочем, это было по-своему мило.
— Эммм, Шарлотта…?
— Ах, извини. Я думала, что, будучи японцем, ты не привык, чтобы ребенок так называл тебя по имени. В Японии младший ребенок обращается к старшему мужчине через Онии-чан, верно?
Ах, так вот о чем она думала… Это правда, что в Японии странно, когда младший зовет тебя по имени. С другой стороны, называть других по имени в чужой стране — это нечто само собой разумеющееся. Шарлотта, вероятно, просто хотела быть внимательной ко мне.
— Это не всегда так, но это правда, что это более распространено. Впрочем, тебе не о чем беспокоиться.
— Нет уж, в чужой монастырь со своим уставом не ходят. Поскольку Эмма сейчас живет в Японии, она должна соблюдать японские обычаи.
Как и следовало ожидать, Шарлотта очень умная. Она действительно изучила фразы, которые использовал бы японец. В том, что она сказала, есть доля правды, так что я соглашусь с этим.
— Хорошо, тогда все в порядке.
— Да, спасибо.
Увидев, что я принял это, Шарлотта счастливо улыбнулась и снова повернулась к Эмме. Затем она присела и прижалась к Эмме, прежде чем произнести: «Они-чан».
Вид, как она учит младшую сестру, был очень ламповым. Когда краткое обучение было закончено, Эмма-чан посмотрела на меня с лучезарной улыбкой.
— Онии-чан!
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— Когда меня назвали «Они-чан» с широкой улыбкой, я почувствовал себя так, будто мне прострелили сердце.
Не то чтобы я хотел, чтобы меня называли «Они-чан», и все же — по какой-то причине, когда Эмма называет меня так, это делает меня по-настоящему счастливым. Я чувствую, как мои щеки расслабляются из-за невероятного количества милоты.
Ее произношение все еще было немного неправильным, но я погладил сияющую Эмму по голове. Когда я это сделал, она прищурила глаза от удовольствия, словно кошка потерлась головой о мою руку.
Что это за милое существо? Это заставляет меня хотеть гладить ее вечно.
— Хм?
Хм… оставив это в стороне, я ничего не забыл?
— Хорошо, Эмма, ты смогла правильно назвать его Онии-чаном. Теперь, кажется, у него есть какие то важные дела, так что ты должна отпустить его. Пойдем домой вместе.
Верно, я же пообещал позаниматься с Аки. Я только что вспомнил, но так быстро забыл об этом. Если бы Аки узнала об этом, она бы точно разозлилась и надулась.
— Нет!
Пока я представлял надутое выражение лица Аки, Эмма-чан, которой было велено вернуться домой с Шарлоттой, по какой-то причине отвернулась от нее. Такое поведение заставило даже Шарлотту колебаться.
— Эмма, что это? Ты не пойдешь со мной домой?
— Эмма хочет быть с Онии-чаном… Я пойду домой с ним…
"""""Ээээээээ!?""""""
— Что? Что случилось?
Все в учительской были удивлены внезапным заявлением Эммы. Только Мию-сенсей, не понимающая по-английски, в замешательстве склонила голову набок.
— А… ну… Эмма хочет быть с Аояги-куном… Поэтому, она говорит, что хочет вернуться с Аояги-куном…
Поняв, что Мию-сенсей не понимает по-английски, добрая Шарлотта перевела ей. Мне кажется, было бы лучше обратить внимание на сестру, а не на Мию-сенсей.
— Я понимаю… С учетом твоего обещания Аки… Но все в порядке. Аояги, иди с ними домой.
— Вы серьезно? Я ни за что не смогу этого сделать!
— Почему бы и нет?
— Нет, это даже не нужно объяснять. Даже если я в конечном итоге отправлю ее домой, она, вероятно, снова закатит истерику там.
— Ну, я не могу ничего возразить на это, Аояги. А пока вернись к себе домой с ними двумя. Ты заметишь кое-что интересное.
— Хм…?
Что вы имеете в виду, когда говорите пойти с ними домой? Вы предлагаете мне пригласить их к себе домой? Нет, это невозможно, понимаете? У Шарлотты, вероятно, есть некоторые возражения по этому поводу.
Задаваясь вопросом, о чем говорит Мию-сенсей, я попытался уточнить у Шарлотты, но она почему-то казалась уверенной.
Эй, подожди минутку… Я один не понимаю, что происходит…?
— Мне очень жаль, Аояги-кун. Если ты не против, можешь пойти с нами домой?
— Ты серьезно!?
— Да, пожалуйста.
Шарлотта кланялась мне. Что я должен делать? Я никак не могу разобраться в ситуации. Хотя Мию-сенсей из тех, кто шутит с другими людьми, почему даже Шарлотта попросила меня пойти с ними домой?
У меня в голове уже каша из-за этого внезапного поворота событий. О чем думают Мию-сенсей и Шарлотта?
Никаких ответов не пришло, пока я думал об этом. Собрав все свои знания воедино, я никак не мог придумать ответ.
Таким образом, на данный момент:
— Хорошо…
――Поскольку я устал думать, я решил плыть по течению.
— Эм… Тогда пойдем домой?..
Сразу после выхода из комнаты для персонала я поговорил с Шарлоттой, которая стояла рядом со мной. Этим вопросом я хотел донести «Мы действительно идем ко мне домой?».
— Да, позаботься обо мне.
Похоже, Шарлотта не уловила подтекста моих слов.
Шарлотта смотрит на меня с нежной улыбкой.
Интересно, что происходит? Не говорите мне, что все это всего лишь сон?
Не могу поверить, что иду домой с красивой переводной ученицей, которая присоединилась к нам сегодня утром.
Тянь-тянь.
[П.п. Судя по всему, это звуки, обозначающие действия Эммы...]
— Хм? Что-то не так, Эмма-чан?
Пока я смотрел на Шарлотту, Эмма дергала меня за подол рубашки. Когда я посмотрел на нее, она широко раскрыла свои объятия. Ой, не говори мне…
— Понеси.
Как я и думал… По знакомому жесту я предугадал, чего хочет Эмма.
Я не был уверен, было ли это из-за того, что ей не нравилось ходить вскоре после пробуждения, или ей действительно нравилось, когда ее несли, но она, должно быть, набралась смелости и попросила, чтобы ее несли перед ее сестрой.
Я в замешательстве посмотрел на Шарлотту. Когда я это сделал, Шарлотта мягко покачала головой, говоря:
— Эмма, Аояги-кун будет обеспокоен, если ты будешь так себя вести, не так ли? Ты должна идти сама, хорошо?
Шарлотта присела, чтобы соответствовать линии взгляда Эммы, когда она мягко объяснила ей с сестринской улыбкой. Это была довольно теплая сцена между двумя сестрами.
Однако, похоже, что Эмма была недовольна, поскольку она энергично покачала головой и снова посмотрела на меня. Ее глаза дрожали, два маленьких шарика ясно говорили: «Пожалуйста, несите меня».
Если у маленького ребенка такое выражение лица, любой захочет инстинктивно удовлетворить его просьбы.
Нет, я ни в коем случае не лоликонщик.
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— Шарлотта-сан, все в порядке. Эмма легкая, так что это не особо хлопотно. Я понесу ее. Ну, конечно, если ты не хочешь, чтобы твою младшую сестру носил парень…
— Ах, нет! Это не то, что ты подумал! Просто я не хочу еще больше беспокоить Аояги-куна…
— Все в порядке. Тем более мы быстрее доберемся до дома, если я понесу Эмму-чан.
Так как Эмма — ребенок, скорость ее ходьбы значительно ниже, поэтому мы бы еще больше задержались. Обычно я бы отказался от ее переноски, так как у меня было бы больше времени для общения с Шарлоттой. Однако после этого я должен пойти к Аки домой. Я взял деньги у Мию-сенсей, поэтому, если я не появлюсь, то уверен, что завтра Мию-сенсей устроит для меня ад на Земле.
После того, как Шарлотта закончила размышлять о том, что делать, она попросила меня отнести ее сестру, так как знала, что Эмма не послушает ее после того, как она примет решение.
— Эхехе~
Как только я взял ее на руки, Эмма замурлыкала чрезвычайно счастливым голосом. Как я и думал, она действительно любит, когда ее носят на руках.
— Мне очень жаль, Аояги-кун… Я отругаю Эмму после того, как мы вернемся домой…
— Нет это нормально. У этого есть свои плюсы.
— Плюсы?.. Может, Аояги-кун — лоликонщик?
— Бух!
Я был потрясен неожиданным комментарием Шарлотты. Я не думал, что ей знакомо слово «лоликонщик», не говоря уже о том, чтобы относить ко мне.
— Н-нет!? Если оставить это в стороне, откуда ты знаешь это слово?!
— Ах… извини… я пыталась использовать его, так как оно часто появляется в японской манге.
Какую мангу вы читаете, где часто упоминается лоликон? Кроме того, довольно удивительно, что Шарлотта вообще читает мангу!
Я думал, что она не интересуется мангой, учитывая ее элегантные жесты и вежливый язык. Однако, глядя на Шарлотту, кажется, что это было мое эгоистичное предположение.
— Блиин. Я не понимаю, что вы оба говорите.
Когда мы с Шарлоттой разговаривали по-японски, Эмма выражала свое недовольство в моих объятиях. Кажется, она еще не понимает японский язык, из-за её молодого возраста.
— Ой, извини. Теперь я буду говорить по-английски.
Я не мог оставить ее в стороне от разговора, поэтому решил говорить по-английски.
— Спасибо, Аояги-кун. Ты хорошо знаешь английский.
Шарлотта тоже начала говорить по-английски. Поскольку ее родным языком является английский, ей может быть легче общаться на нём.
— Если подумать… я знаю английский не настолько хорошо, как Шарлотта знает японский.
— Нет, я думаю, ты намного лучше меня.
— Это не так. Я думаю, что Шарлотта действительно хорошо говорит по-японски. Где ты его выучила?
— Я очень рада, что ты так думаешь. Все благодаря моим родителям.
Так значит родители научили Шарлотту говорить по-японски.
Ее учили такому вежливому японскому, чтобы воспитать утонченную и элегантную дочь?
Я действительно заинтригован, но я не собираюсь копаться глубже. Если буду расспрашивать слишком много, другой человек может начать чувствовать себя некомфортно.
— Эмма тоже хочет говорить по-японски!
Эмма, слушавшая наш разговор, смотрела на Шарлотту глазами, полными зависти. Мне было интересно, знает ли она, что такое японский язык? Возможно, она знает о таком языке, поскольку Шарлотта говорит по-японски.
— Не волнуйся, в будущем Эмма-чан сможет говорить по-японски.
— Действительно…?
— Да, без проблем.
— Ура!
Когда я утвердительно кивнул, Эмма очень обрадовалась.
Ее родители научили Шарлотту говорить по-японски, поэтому для них естественно учить и Эмму. Если она продолжит жить в Японии, то, естественно, когда-нибудь сможет свободно разговаривать. Шарлотта также, кажется, очень близка со своей сестрой, поэтому, если Эмма действительно хочет учиться, Шарлотта обязательно научит ее. Таким образом, только вопрос времени, когда Эмма научится говорить по-японски.
Ну, оставим это в стороне -
— Э-э, Шарлотта-сан. Почему ты вдруг отдаляешься от меня? - спросил я Шарлотту, которая резко отдалилась от нас. Может быть, она создает дистанцию, потому что действительно думает, что я лоликонщик... Скорее всего нет, но что, если из предыдущего разговора меня все же сочли за лоликонщика?
— А… Ну… На самом деле особой причины нет.
Несмотря на то, что она сказала, что особой причины нет, она продолжает увеличивать дистанцию между нами.
Что делать?
Я отчаялся. Если Шарлотта возненавидит меня, для будет нелегкой задачей оправиться от этого удара.
— Мне жаль…
— П-почему ты вдруг извиняешься?
— Ну, мне кажется, я заставляю тебя чувствовать себя неловко.
Как только я высказал свои удручающие мысли, Шарлотта сделала обеспокоенное выражение лица. Несмотря на то, что она не любила меня до такой степени, что держалась на расстоянии, она все равно была заботливой и доброй.
Что я такого сделал, что такая нежная и добрая девушка возненавидела меня?
Я серьезно подавлен.
— П-послушай… Я думаю, что произошло недоразумение… Это определенно не потому, что ты мне не нравишься…
— Тогда почему ты начала создавать дистанцию между нами?
Шарлотта начала колебаться после того, как я задал прямой вопрос. Кажется, она не знает, отвечать или нет. В конце концов, она медленно открыла рот.
— Я только что заметила, что вспотела от всей пробежки, который я сделала раньше… Это смущает… - тихо пробормотала Шарлотта с покрасневшим лицом.
Она такая милашка… Моя душа трепещет.
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После милого признания Шарлотты в атмосфере между нами чувствовалась некоторая неловкость.
Я понятия не имел, как вести себя с Шарлоттой, а поскольку она все еще чувствовала, что потеет, решила отойти от меня на определенное расстояние.
Что касается Эммы, то она крепко спала у меня на руках. Этот ребенок поистине беззаботен.
— Ах, это…
Молчание было довольно неловким для нас обоих. Когда я, наконец, решил заговорить, Шарлотта заговорила со мной в один голос.
Я считал, что должен был помолчать еще немного, но решил пойти против своего инстинкта и сразу же заговорил.
— Извини, пожалуйста, продолжай?
— А, все в порядке… Аояги-кун собирался что-то сказать, да?
— Нет, на самом деле ничего. Ты тоже собиралась что-то сказать, да?
— Нет, все в порядке… Пожалуйста, продолжай то, что ты говорил.
Мы постоянно просили другого человека говорить громче.
Мы оба говорили с намерением прояснить неловкость между нами и не думали о том, о чем на самом деле говорить. Итак, поскольку обе стороны, естественно, уступили право голоса другой, неловкость еще больше усилилась.
В любом случае, если я позволю этой ситуации продолжаться, могут возникнуть проблемы, так что мне придется придумать тему для обсуждения.
Кстати, поскольку Эмма спала, мы вернулись к японскому языку.
— Эмм… Ты уже освоилась в классе?
— Ну… Честно говоря, еще нет…
Это не удивительно, ведь она только начала учиться за границей.
Даже если бы она сказала, что привыкла к классу, это прозвучало бы так, будто она лукавит.
Зря я это сказал…
Дело не только в том, что атмосфера непоправимо неловкая, причина, по которой я нервничаю и, кажется, не могу заставить свой мозг работать, заключается в том, что со мной находится Шарлотта. Эта тема не подходит для нашего разговора. Мне нужно найти другую.
Пока я думал об этом, Шарлотта вдруг посмотрела прямо на меня. Это заставило меня оглянуться на нее, на что она наклонила голову.
—…Спасибо за твою помощь сегодня.
В ее словах выражалась благодарность. Наверное, за заботу об Эмме.
— Больше не нужно меня благодарить. Это простое совпадение, что именно я помог Эмме-чан, а ты уже выразила свою благодарность.
— Нет, не только за помощь с Эммой, я также хотела бы сказать спасибо за то, что ты помог мне сегодня утром.
Это значит, что она знает о том факте, что я прикрывал ее сегодня.
Когда мы были в учительской, она, вероятно, не упомянула об этом из-за Эммы.
Мне было неловко узнать, что она знала об моих действиях по ее защите, поэтому я хотел, чтобы мы сменили тему…
Однако, раз уж мы уже затронули эту тему, я решил не отмахиваться от нее. Кроме того, если у нее есть какие-то недоразумения насчет Акиры после сегодняшнего инцидента, возможно, сейчас самое время их развеять.
Я был немного смущен, но посмотрел Шарлотте в глаза и сказал.
— Приглашать можно, но принуждать кого-то нельзя. Однако у Акиры не было никаких злых намерений, поэтому, пожалуйста, прости его.
Акира действовал только потому, что хотел, чтобы Шарлотта как можно скорее влилась в класс, и у него не было ни малейшего злого умысла, когда он сказал, что Шарлотта может привести и свою сестру.
Он не стал бы относиться к Эмме как к помехе и приветствовал бы ее присутствие.
Я не хотел, чтобы Шарлотта приняла Акиру за человека, который заставляет людей ходить за ним, из-за простого недоразумения.
— Да, я в курсе. Честно говоря, я была в восторге, когда услышала, что класс устроит приветственную вечеринку только для меня. Однако Эмма была дома одна, к тому же она не говорит по-японски. Я отказалась от приглашения, потому что думала, что ей будет страшно на этой вечеринке. Мало того, что Аояги-кун защитил меня, ты также позаботился о том, чтобы меня ни в чем не обвинили. Мне очень жаль, что Аояги-кун превратился в злодея из-за того, что произошло.
На этот раз Шарлотта склонила голову, чтобы извиниться.
Я думал, что в то время все шло хорошо, но, похоже, я непреднамеренно заставил ее чувствовать себя ответственной.
Этого бы не случилось, если бы она не знала о моих намерениях, но, похоже, Шарлотта уже довольно точно их поняла.
— Не переживай, я просто делал то, что хотел, более того, инцидент не доставил мне никаких проблем. Мне будет трудно, если ты и дальше будешь извиняться.
— …Аояги-кун очень добрый. Я поняла, больше не буду извиняться, но я была бы признательна, если бы ты мог принять мою благодарность.
Шарлотта поблагодарила меня, прижав руки к груди и мило улыбнувшись. Ее улыбка была очаровательной, как у ангела.
Редко кто так ясно выражает свою признательность. Отчасти это может быть потому, что она иностранка, но у нее также очень искренний характер.
Поскольку я не привык, чтобы меня так искренне благодарили, я очень смутился. Более того, улыбка Шарлотты просто восхитительна.
— Ну… ладно… я понял.
Я не мог смотреть Шарлотте в глаза, поэтому ответил, слегка отведя взгляд.
После нашего разговора все вокруг как будто стало немного светлее, и, немного поболтав, мы наконец прибыли к моему дому.
— Эм… Шарлотта-сан, ты действительно собираешься войти…?
— Ага.
Когда я подтвердил в последний раз перед тем, как войти в здание, Шарлотта немедленно ответила с уверенной улыбкой совсем не колебаясь.
Я не могу понять, почему она так освежающе улыбается. Нет, чего я действительно не понимаю, так это причины, по которой она пришла ко мне домой.
Все ли иностранцы такие дружелюбные и доверчивые?
Студент из Японии редко пойдет в дом человека противоположного пола в тот же день, когда они впервые встретились. Культурные различия действительно пугают.
Мы вошли в лифт и вышли на третьем этаже, где находилась моя квартира.
Шарлотта все еще волновалась из-за своего пота, но, похоже, ей было все равно, приходить ли ко мне домой.
Означает ли это, что она даже не считает меня мужчиной?
Я был немного шокирован, увидев спокойное поведение Шарлотты в сложившейся ситуации.
— Это… моя квартира…
Наконец, я подошёл к своей квартире и сообщил Шарлотте, где я живу.
Мое горло пересохло отй напряжения.
Я уже очень волновался по дороге из школы домой, но, когда мы действительно пришли, моя тревога вдруг зашкалила.
Что касается девушек, я всегда приглашал к себе только Аки, поэтому, конечно, было бы естественно нервничать, если бы ко мне домой приходила такая красивая девушка, как Шарлотта.
— Да. Ах, пожалуйста, подожди. Я открою дверь своим ключом.
...Э? Что она только что сказала?
Поскольку слова Шарлотты привели меня в замешательство, я повторил ее слова в своей голове.
Открыть? Почему у нее ключ от моей квартиры? И почему она тянется к двери соседней с моей квартиры?
— Она открыта.
Как только замок был открыт, Шарлотта посмотрела на меня со счастливой улыбкой.
— Ааа, да…
Я был в недоумении и не мог ничего сказать
Честно говоря, я смог быстро понять причину ее способности отпереть дверь соседней квартиры.
Однако ситуация настолько невероятна, учитывая то, что она живет прямо рядом со мной, что я был ошеломлен.
— Хи-хи-хи...Вообще-то я живу в квартире рядом с квартирой Аояги-куна.
Шарлотта хихикнула, как ребенок, довольный успехом своей шалости. Хотя я считаю, что это всего лишь игривый аспект ее личности, на меня нахлынули чувства, которые я не мог ни понять, ни объяснить.
Это определенно та «интересная» вещь, о которой Мию-сенсей упоминала в школе. Наверное, поэтому Шарлотта с пониманием смотрела на школу. Она, наверное, слышала от Мию-сенсея, что мы живём по соседству.
Я хотел бы объяснить Мию-сенсей о законах о защите личной информации и нарушении конфиденциальности, но я не могу высказать свое мнение перед учителем.
Думаю, Мию-сенсей предприняла это действие после долгих размышлений.
Давайте подытожим, что произошло за весь сегодняшний день.
Мало того, что красивая девушка, как в манге, перевелась в школу, ее даже определили в один класс со мной.
И когда я случайно помог заблудшей девочке по пути к дому Аки, я ей не только понравился, но она еще и оказалась младшей сестрой той самой красивой девушки, которая перевелась сегодня.
Благодаря этому я смог сблизиться с красивой одноклассницей. И, кроме всего прочего, она живет рядом со мной...?
Интересно, исчерпал ли я всю свою накопленную удачу в течение сегодняшнего дня… С этим эпизодом полной удачи сегодня я немного боюсь того, что произойдет в будущем.
///
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— Ну что? Удивлен, не так ли?
Мию-сенсей, которую я встретил у ворот дома Аки, громко расхохоталась, услышав, что происходило после моего ухода из учительской.
Не заботясь о моих чувствах, она продолжала весело смеяться.
Кстати, я расстался с Шарлоттой сразу после того, как довел ее до дома. Мне нужно было время, чтобы все обдумать, а еще мне нужно было пойти к Аки домой. К счастью, Эмма спала, так что я мог спокойно уйти.
После моего ухода я сразу же зашел в пекарню и купил любимый шоколадный торт Аки, но теперь я думаю, что было бы лучше, если бы я не покупал торт и не доставлял Мию-сенсею неприятностей.
— Я не удивлен… Однако, скажите мне… Что, черт возьми, происходит?
— Эй, не смотри на меня так, хорошо? Говорю тебе, я не имела никакого отношения к переезду Шарлотты. Когда я увидел ее адрес, я поняла, что она живет рядом с тобой, вот и все.
Я немного подозревал то, что Мию-сенсей работала за кулисами, чтобы добиться такого развития событий, но, похоже, это было простое совпадение. Если подумать, у нее даже не может быть таких возможностей.
— Эх… Как мне теперь идти завтра в школу…
— Хм? Разве тебе обычно не все равно? О чем тебе нужно волноваться? Не говори мне… Ты влюбился в Шарлотту?
Мию-сенсей, слушавшая мой монолог, взглянула на меня и спросила. Я раздраженно покачал головой, отвергая ее обвинения, но это только усилило подозрения Мию-сенсей.
— Ч-что такое?
— Эй, Аояги. Шарлотта милая, правда?
— Ну да, если вы имеете в виду это в общем смысле, то да, она милая.
— Она общительный и искренний человек, не так ли?
— Действительно, в наше время найти такого искреннего и порядочного человека в обществе — это уникально.
— Все ясно!
— Что такое!?
Я неосознанно повысил голос, когда Мию-сенсей посмотрела на меня с пониманием. Эта женщина… В чем она убеждена, задав мне всего два вопроса?
Что ж, я действительно солгал бы, если бы сказал, что не испытываю к ней никаких чувств. Тем не менее, я открыто не демонстрировал отношение, которое предполагало бы, что мне нравится Шарлотта… возможно.
Да, возможно…
Когда я вспоминал события, которые произошли сегодня, моя уверенность постепенно уменьшалась. Хотелось бы верить, что истина еще не выплыла на свет… У Мию-сенсей хорошая интуиция, но я надеюсь, что она не пришла к точному виду…
— Ты никогда не называл девушек «миленькими», не так ли?
— Ну, я просто говорил объективно.
— Что насчет Аки? Я ее сестра, но думаю, что она довольно очаровательная девушка, верно?
— О-она младше меня, так что я никогда не смотрел на нее так…
— Значит, ты видишь Шарлотту такой, да? Ты даже сказал, что она милая.
—Ах это…
Постепенно Мию-сенсей перекрыла мне путь к отступлению. Если я сдамся, она обязательно заявит, что мне нравится Шарлотта. Однако, даже если я буду это отрицать, это можно расценивать только как лицемерие.
Другими словами, я загнан в угол…
— Аояги, сдавайся. Ты нервничал каждый раз, когда мы говорили о Шарлотте. Как можно не догадаться, когда такой спокойный парень, как ты, так реагирует?
Пока я думал, как выйти из этой ситуации, Мию-сенсей положила руку мне на плечо. Ее глаза, казалось, говорили: «Я знаю, что ты чувствуешь», когда она приятно улыбнулась. На первый взгляд она похожа на учительницу, которая снисходительно наблюдает за своими учениками.
Однако на мгновение в ее глазах появилось выражение: «Я нашла кое-что интересное».
Я ненавижу этого человека… искренне ненавижу.
— В любом случае, сенсей, почему вы стоите вот так перед дверью?
Я чувствовал, что она продолжит копаться в этой ситуации, поэтому я сменил тему. Я задавался вопросом, почему Мию-сенсей стояла, прислонившись к дверному проему до моего прихода. Как будто она кого-то ждала.
— Ты не сможешь уйти от этого разговора, понимаешь?
Конечно, Мию-сенсей не позволила бы мне так легко сбежать, но я смог понять, почему она прислонилась к входной двери, и тут же среагировал.
— Вы боялись Аки, поэтому ждали меня, не так ли?
— В-вовсе нет.
Мию-сенсей притворилась спокойной и склонила голову в «замешательстве», но меня убедила нерешительность в ее голосе. Эта женщина слишком боялась Аки и ждала, пока я принесу торт.
Мию-сенсей, которая всегда доминирует над учителями в школе, боится своей сестры. Если быть точным, она боится своей сестры, когда та злится.
— О, Аки, прости, что так поздно.
—!?
Когда я сделал движение, слово здороваясь с кем-то позади Мию-сенсей, она в панике оглянулась. Она больше не сможет уклонится от этой темы, ведь она обеспокоена одним упоминанием Аки.
Естественно, Аки не стоит позади Мию-сенсей. Я просто блефовал.
Входная дверь не была открыта и мне никогда не удалось бы обмануть Мию-сенсей в спокойном состоянии. Кажется, Аки сегодня в очень плохом настроении. Может быть, лучше передать торт Мию-сенсей и вернуться домой как можно скорее.
— На этот раз ты меня поймал, Аояги…?
— 1-1. Я купил торт, как и обещал, так что пойду домой
Я подумал, что оставаться здесь будет плохой идеей, поэтому попытался передать торт Мию-сенсей и сбежать. Я действительно не хочу связываться с Аки, когда она злится.
Однако Мию-сенсей отказалась от торта.
— П-подожди! Это не имеет смысла, если ты не тот, кто дает ей торт! Как ты думаешь, почему я вообще дала тебе денег на торт?
— Э? Не потому ли, что вы думали, что вам трудно купить его самому, или потому, что вы просто не любите покупать торт?
— Ты серьезно!? Это вообще возможно!? Куда девалась твоя хорошая интуиция сегодня?
Когда я наклонил голову, Мию-сенсей подошла ко мне с удивленным взглядом. Действительно ли то, что я сказал, было настолько странным? Я не верю, что мои слова настолько необычны… Я еще больше склонил голову на слова Мию-сенсей.
Внезапно раздался милый голос, в котором все еще оставалось немного детскости.
— Почему ты так громко разговариваешь перед домом, сестрёнка? Не будет ли это беспокоить соседей?
Я запаниковал и посмотрел в ту сторону, откуда доносился голос. В какой-то момент входная дверь была открылась, и за дверью стояла очень красивая молодая девушка с блестящими черными волосами, завязанными в два хвоста по обеим сторонам головы..
Аки Ханадзава, моя кохай в средней школе и младшая сестра Мию-сенсей.
На лице Аки была очаровательная улыбка, но атмосфера вокруг нее казалась немного пугающей. Это значит, что у Аки плохое настроение. Перед таким милым, но пугающим кохаем мы с Мию-сенсей замерли.
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Моя кохай с детским лицом стоит позади Мию-сенсей с улыбкой на лице. Улыбка, которая обычно делает ее привлекательной, сегодня кажется необычайно пугающей. Когда Аки немного в плохом настроении или просто обижается, её щеки мило раздуваются, что делает её очень очаровательной.
Однако... когда она действительно сердится, она улыбается.
Поскольку Аки обычно очень спокойная, она предпочитает не кричать и не жаловаться в любой ситуации. И поэтому, когда она злится, она пытается сдержать себя, улыбаясь. Однако сам гнев остается, из-за чего ее отношение и голос несколько меняются. В результате рождается Аки с очень странной атмосферой вокруг.
Чтобы Аки так разозлилась… Что, черт возьми, сделала Мию-сенсей? Ну, половина из этого, вероятно, моя вина. Я опоздал на занятие с ней и не связался, более того, я игнорировал все ее сообщения.
То, что она злится, вовсе не странно , скорее, это совершенно нормально. Однако она не выглядела сердитой, когда я связался с ней после окончания школы. Было уже поздно, и из-за дел с Эммой я сообщил ей, что хочу пропустить репетиторство, на что она спокойно ответила: “Я понимаю. Сенпай всегда заботится обо мне, так что, пожалуйста, отдохни сегодня как следует.”
Несмотря на это, почему она так выглядит…? Пока я размышлял о причине, я решил окликнуть Аки. В конце концов, если бы я продолжал молчать, ситуация, вероятно, стала бы еще страшнее.
— Аки. Прости, что так поздно. Вот, я… я купил кусочек твоего любимого шоколадного торта!
Я проигнорировал Мию-сенсей и обратился напрямую к Аки. Однако тело Аки внезапно задрожало, а на лице появилось озадаченное выражение.
— С-семпай!? Ч-что!? Почему ты здесь!? Я думала, что ты сегодня не придешь!
Видимо, Аки не увидела, что я стою здесь. Когда она заметила мое присутствие, она запаниковала и схватила ручное зеркальце, словно в безумии, проверяя свою прическу. Аки всегда была очень опрятной и аккуратной девушкой, и даже сейчас ее волосы были в полном порядке. Впрочем, я думаю, Аки в этом плане ведет себя как типичная девушка.
— Э-э-эй.
Пока я пялился на Аки, которая укладывала волосы, Мию-сенсей что-то прошептала мне так, чтобы только я мог ее услышать. Прислушавшись, я попытался понять, что Мию-сенсей хочет донести до меня.
— Ком-пли-мент.
Я пытался читать по ее губам, и кажется, она хочет, чтобы я сделал Аки комплимент. Она явно просила меня исправить настроение ее сестры, но это все же хорошая возможность, поскольку настроение Аки начинает улучшаться.
— Аки, ты очень мило выглядишь в этой пижаме.
Я похвалил бело-розовую пижаму в горошек, которую надела Аки. Честно говоря, у нее довольно симпатичный дизайн, который подходит низкой Аки с детским лицом.
Однако, когда я сказал это, Мию-сенсей внезапно пошатнулась. Затем она схватилась за голову и начала трясти ею. «Ты прав, но думаешь правильно сделал?» — вот что она, кажется, говорит мне.
О, точно… Я сделал ей комплимент.
Когда я взглянул на Аки, ее лицо начало краснеть, а через мгновение оно стало полностью багровым. Интересно, у нее температура? Уже сентябрь, но это не значит, что зимняя стужа еще не гуляет.
「П.п. Ты что, идиот? Вот как гг мог такое предположить после сделанного комплимента, я херею.
П.р. Полностью согласен с переводчиком…」
— Сэмпай увидел меня в пижаме… Ух… Я так смущена… Но он сказал мне, что я мило выгляжу…!
Аки смотрит вниз и что-то бормочет, но ее голос слишком тихий, чтобы его можно было услышать. Однако я вижу, что выражение ее лица быстро меняется, похоже, она чувствует себя лучше. Как и ожидалось, я правильно выполнил инструкции Мию-сенсей.
Кстати, говоря о Мию-сенсей… она почему-то укоризненно смотрит на меня. Что я сделал не так? Я же следовал ее инструкциям и сделал Аки комплимент. Понятия не имею, почему она так на меня смотрит.
Когда я посмотрел на Мию-сенсей, которая, казалось, в чем-то сомневалась, она сократила расстояние между нами и прошептала мне на ухо.
— Эй, ты же видел, что Аки беспокоилась о своей прическе. В такой ситуации ты должен был сделать комплимент об этом... Что ж, отдать должное ее одежде тоже неплохой ход... Однако делать комплименты ей, когда она в пижаме - это уже чересчур, не так ли?
Я был поражен ее критикой. Кажется, я ошибся в том, насчет чего я должен был сделать комплимент, и, думаю, Аки расстроена, потому что я похвалил ее пижаму.
「П.р. Боже... а кто бы не был расстроен…」
Тем не менее, в свою защиту хочу сказать, что я человек, у которого за всю жизнь не было девушки, так откуда мне было знать, как правильно делать комплименты противоположному полу?
Ну, я никак не мог привести такое жалкое оправдание, меня даже оттолкнула мысль об этом, поэтому я решил извиниться.
— Кхм... Извините.
— С этого момента ты должен начать исследовать женское сердце. Это принесет тебе пользу в долгосрочной перспективе.
—А?
Можно сказать, что… Впрочем, что я могу сделать, чтобы изучить женское сердце? Стоит ли начать читать мангу? Или я должен попросить Мию-сенсей научить меня… Нет, это не сработает.
У меня такое чувство, что я мало бы чему научился, если бы учился у нее. Вдобавок к тому, что у нее нет никакого романтического опыта, она, вероятно, даже не обладает женственностью.
— Эй, Аояги. Ты только что оскорбил меня в мыслях?
— Нет, ничего подобного.
Как обычно, Мию-сенсей была чрезвычайно чувствительна к моим грубым мыслям о ней.
Эта женщина действительно человек? Я не могу не подозревать ее.
///
Перевод: maugl1
Редактура: FIER
— Сэмпай…? Ты будешь ужинать с нами, да? Входи.
Пока я думал о Мию-сенсей и избегал ее расспросов, Аки подняла глаза и позвала меня с дрожащими руками.
Она, наверное, думает, что я пришел поужинать с ними.
— Нет, все порядке. Я не буду учить тебя сегодня, так что я не могу позволить тебе кормить меня, все справедливо.
Обычно я ужинаю у Аки дома, это ее способ отблагодарить за обучение. Однако главная причина в том, что Аки беспокоится о моем здоровье, поскольку я живу один.
Излишне говорить, что стоимость продуктов вычитается из моей зарплаты, и я также получил разрешение от родителей Аки.
Что касается Мию-сенсей, она согласилась, сказав, что за обеденным столом будет веселее, если нас будет трое, а не двое.
Так как я обедаю с ними почти каждый день, я часто говорю с Мию-сенсей.
— Ни я, ни моя сестра не против! Пожалуйста, поужинай с нами, сэмпай!
Я отказался, так как не хотел ее беспокоить, но Аки настаивала. Я ценю чувства Аки, но хотел бы оставить их в рамках профессиональных отношений. Это ограничение я наложил на себя, когда устроился на работу репетитором Аки.
— Хватит ли нам еды на троих, ты же на меня наверняка не рассчитывала?
— Это не проблема! Я могу просто уменьшить порцию моей сестры!
— Эй, подожди минутку!
Как только Мию-сенсей услышала, что ее порцию урежут, она тут же вмешалась. Зная Аки, это наверняка не просто угроза, она легко может это сделать, если настроена серьезно.
— Что, Онээ-чан? Разве ты не тратила все мое драгоценное время с сенпаем, заставляя его выполнять различные поручения?
Мило улыбаясь, Аки посмотрела на Мию-сенсей. Кажется, она считает, что Мию-сенсей является причиной моего сегодняшнего опоздания. Что ж, все началось с того, что Мию-сенсей попросила меня о помощи, так что, по сути, так и есть.
Когда я ушел из школы, Мию-сенсей позвонила Аки, так что, конечно, она знала, что меня попросили помочь. Зная это, она, вероятно, считала, что во всем виновата Мию-сенсей. Более того, причина того, что я не смог связаться с Аки, была связана со всеми теми поддразниваниями Мию-сенсея надо мной в учительской.
Тем не менее, мне было жалко голодную Мию-сенсей. Кроме того, именно благодаря Мию-сенсей я смог встретиться с Эммой и пообщаться с Шарлоттой, и я не могу просто забить на это.
— Аки, тебе действительно не нужно беспокоиться о моей порции, кроме того, в том, что я опоздал, не виновата Мию-сенсей, так что перестань ее винить. Это лишь моя вина, прости.
— Семпай…
Когда я извинился, Аки задумчиво посмотрела мне в лицо. Затем, немного подумав, она медленно открыла рот.
— Очень хорошо. Я понимаю, что семпай в определенной степени проводит черту между нами … Я думала, что в том, что семпай опоздал, виновата моя сестра, но если ты так говоришь, то я больше не буду винить свою сестру… Так нормально?
— Да, спасибо.
Я поблагодарил Аки за то, что она, пусть неохотно, но все же приняла это. Ее взгляд, кажется, намекает, что ничего не поделаешь.
Аки добрая и нежная девушка, поэтому она быстро поняла мои чувства. Я действительно не могу поверить, что она действительно сестра Мию-сенсей.
— Да, я счастлива, что у меня такой хороший ученик.
Мию-сенсей, которая теперь была оправдана, удовлетворенно кивнула. Гнев Аки утих, и кажется, что самое страшное уже позади.
Однако Аки никогда бы не остановилась на этом…
Аки посмотрела на Мию-сенсей с улыбкой, словно подтверждая мою догадку.
— Фу-фу... Онээ-чан? Ты можешь поужинать, но я не могу изменить меню, так как ужин уже приготовлен. Итак... сегодня на ужин очень острое блюдо, ты счастлива?
— Ты должно быть шутишь...
— Нет, совсем нет.
Услышав веселый ответ Аки, лицо Мию-сенсей побледнело. Даже если еда немного острая, кулинария Аки все равно восхитительна.
Однако, с точки зрения Мию-сенсей, острая пища — смертельное оружие, так как она очень плохо ее воспринимает. Похоже, Аки изменила меню, когда ее гнев на Мию-сенсей достиг своего пика. Сначала я собирался попросить Аки приготовить острую пищу, но теперь, наверное, забуду об этом.
Мию-сенсей, примите мои соболезнования.
Краем глаза глядя на подавленную Мию-сенсей, я передал коробку с шоколадным тортом Аки и ушел.
「П.р. А мог бы покушать с красавицами…」
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Поскольку летний сезон только начинал угасать, я чувствовал приятный ночной бриз по дороге домой.
Сегодня был, наверное, один из самых насыщенных дней в моей жизни, я смог войти в контакт с Шарлоттой и провести нормальный разговор
Если бы мы могли и дальше так ладить... Нет, это просто несбыточная мечта.
Вполне возможно, что завтра я буду относиться к Шарлотте как к чужой, не имеющей ко мне никакого отношения.
Реальная жизнь не так проста и удобна, как манга.
Когда я вернулся домой, размышляя о таких вещах, я увидел два силуэта, стоящих перед дверью моей квартиры.
Одна из них — девушка с длинными, красивыми и блестящими серебряными волосами, освещенными лунным светом. Другая, с маленьким силуэтом, одета в толстовку с ушами животного, которая скрывает ее прическу
Да, эти двое определенно Шарлотта и Эмма.
— Что-то случилось?
Когда я спросил, что произошло, они обе повернулись ко мне. Шарлотта была одета в повседневную одежду, вероятно потому, что успела зайти домой, создавая беззащитный вид, от которого сердце забилось чаще. Ее щеки казались немного красными.
Эмма также выглядит очень мило в пижаме с очаровательными ушками.
— Онии-чан!
Эмма, заметившая меня, мелкими прыжками бросилась ко мне. Я боялся, что она упадет во время бега, но она смогла без проблем добежать до меня и крепко обнять. Затем она посмотрела на мое лицо с широкой улыбкой.
— Э-хе-хе...
Что с этим ребенком? Она слишком милая. Поведение Эммы-чан заставило меня подсознательно улыбнуться.
Кто не был бы счастлив, когда его обнимала такая милая девочка с широкой улыбкой? И да, я не лоликонщик, ясно?!
Я извинился перед непонятно кем и пригнулся, чтобы совместить свою линию обзора с линией обзора Эммы.
— Эмма-чан, тебе что-то от меня нужно?
— Видишь ли, Эмма хочет поиграть с Онии-чаном.
Эмма сказала это с веселой улыбкой, ее глаза буквально мерцали желанием поиграть со мной. Эмма, казалось, была более эмоционально привязана ко мне, чем я ожидал, так как она ждала перед моим домом с целью поиграть со мной.
Я взглянул на Шарлотту, которая извиняющимся взглядом посмотрела на меня. Наши глаза встретились, и я немного влюбился в нее. Вид ее, освещенной лунным светом, был настолько прекрасен, что не было бы преувеличением назвать это фантастическим.
— Прости, Аояги-кун. Эмма просто не переставала закатывать истерики… Мне будет не спокойно, если она опять сбежит, так что… не мог бы ты немного поиграть с ней?
Побег… Эмма, конечно, покинула свой дом без разрешения, так что можно сказать, что это своего рода побег, эта девушка определенно интересно использует свой словарный запас.
— Все в порядке… Однако, как долго ты ждала?
— Когда я вышла из ванны, попыталась уложить ее в постель, и она начала капризничать. Хммм, я думаю, прошло минут пять.
А, она только что искупалась, так вот почему щеки Шарлотты красные? Поскольку ее щеки покраснели, Шарлотта казалась еще более привлекательной.
— Я рад, что тебе не пришлось ждать слишком долго. Несмотря на то, что сейчас еще лето, ночью ветер становится прохладным, поэтому не стоит слишком долго ждать на улице.
— Да, спасибо за беспокойство. Я не знала что делать, так как Эмма не сдвигалась с места, но я почувствовала облегчение, когда ты вернулся.
— Вот как…?
Слушая Шарлотту я оглянулся на Эмму. В тот раз, когда мы возвращались домой, Эмма уже спала, поэтому она не могла знать, что моя квартира находится рядом. Шарлотта, должно быть, сказала ей, что я живу по соседству, и в итоге это привело к капризам Эммы.
Эмма смотрела на нас со скучающим выражением лица, вероятно, потому что мы с Шарлоттой были поглощены нашим разговором.
Однако, когда наши взгляды встретились, ее глаза загорелись от счастья.
Должно быть, она подумала, что я сейчас уделю ей внимание.
Я не мог допустить, чтобы Эмма чувствовала себя одинокой, поэтому решил поиграть с ней.
Однако, если мы продолжим оставаться на улице, сестры могут простудиться.
Я хочу переместиться в другое место… Что мне делать?
Если бы я предложил сменить место, то мы бы пошли либо в квартиру Шарлотты, либо в мою.
Поскольку уже глубокая ночь, было бы нехорошо выводить Эмму наружу.
Если станет слишком поздно, и Шарлотта и я будем испытывать затруднения.
Следовательно, это должна быть любая из наших квартир, но в обоих случаях есть проблемы.
Честно говоря, трудно пригласить Шарлотту в мою квартиру. Это не должно быть слишком большой проблемой, но, несомненно, будет неудобно, если в вашей квартире будет кто-то, кто вам нравится.
Впрочем, то же самое можно сказать и о походе в квартиру Шарлотты. Я уверен, что был бы так взволнован, что мое сердце не выдержало бы.
Шарлотте может не понравится идея идти ко мне, а уж тем более приглашать меня к себе… Ничего не поделаешь.
Лучший вариант — оставить решение Шарлотте.
Я не мог придумать решение этой ситуации, и было бы бессмысленно, если бы Шарлотта отказалась, когда я приду к решению, поэтому я оставил решение полностью за ней.
— Шарлотта, нам было бы лучше перейти в другое место, где, по-твоему, было бы хорошо…?
— Посмотрим…
Когда я передал эстафету Шарлотте, она начала серьезно обдумывать ситуацию. Наверное, у нее такие же мысли, как у меня. Что ж, даже если у нее те же мысли, Шарлотте ни за что не понравится мысль пойти ко мне.
— Эмма хочет пойти в дом Онии-чана!
「П.р. Вот ведь мелкая)))」
Пока я ждал ответа Шарлотты, Эмма дернула меня за одежду и озвучила свою просьбу. Мда, кажется, место было выбрано.
Я посмотрел на Шарлотту, чтобы убедиться, что она пришла к тому же выводу, что и я, и она кивнула, согласившись без каких-либо возражений.
Честно говоря, мне все еще не хочется приглашать Шарлотту к себе домой, но это было бы лучше, чем если бы они вдвоем простудились, оставаясь на улице.
Моя квартира… Я убирал ее, верно…?
Они собирались войти в мою квартиру, и я вдруг начал беспокоиться о её состоянии. Если Шарлотта подумает, что моя квартира грязная, у меня не хватит смелости общаться с ней дальше.
Мы втроем сменили место дислокации и зашли в мою квартиру в соответствии с пожеланиями этой маленькой девочки, которая, казалось, имела наибольшую власть среди всех нас.
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— Ну… пожалуйста, входите.
— Простите за вторжениееее.
Когда я открыл дверь в свою квартиру, Шарлотта, у которой было нервное выражение лица, и Эмма, которая казалась чрезвычайно взволнованной, вошли в квартиру вместе со мной.
Нервозность Шарлотты была понятна, поскольку она зашла в квартиру парня, но почему волнуется Эмма?
Она думает, что моя квартира - детский аттракцион или что-то в этом роде?
— Значит, это квартира парня…
Шарлотта с большим интересом осматривается, продвигаясь дальше.
Я понимаю, что проникновение в квартиру человека противоположного пола довольно редкое явление, но, пожалуйста, избавьте меня от этого смущения.
— Эм, Шарлотта-сан? Если ты продолжишь смотреть вокруг с таким интересом, мне будет немного неловко…
— Я-я сожалею.
Шарлотта, которую я позвал, покраснела и извинилась. Она смутилась из-за того, что увидела мои вещи? Она также стеснялась своего пота, может, она по натуре застенчивый человек.
Ну, может показаться, что я смог сохранить хладнокровие, но, честно говоря, мое сердце билось так быстро, что я думал, что оно разорвется.
Шарлотта делает такое милое лицо, когда я уже так нервничаю, просто впустив ее в свою квартиру? Это просто несправедливо.
Кажется, я больше не могу смотреть прямо на прелестно краснеющую Шарлотту.
— Онии-чан, ты можешь сесть здесь?
Эмма, которая прошла к центру комнаты, постучала ладонью по полу.
Технически мы в моем доме, но эта девочка как всегда беззаботна.
Не обращая внимания на лишние мысли, я сажусь на место, указанное Эммой.
Я не планировал, что в моем доме появятся неожиданные гости, поэтому у меня нет лишних подушек.
К сожалению, Шарлотте и Эмме придется сидеть на полу.
— Братик, ты можешь убрать руку?
Когда я сел на землю, скрестив ноги, Эмма попросила меня поднять руку, лежавшую на моем бедре. Я не совсем понял, но переместил руку, как меня попросила Эмма.
Затем...
— Хе-хе-хе...
Эмма устроилась у меня на коленях.
— Эмма!?
— Эмма-чан!?
Мой голос и Шарлотты прозвучали синхронно из-за непонятного поведения Эммы. Кто мог ожидать, что она сядет мне на колени? Эмма, предмет наших возгласов, весело покачивалась у меня на коленях, игнорируя наши чрезмерные реакции.
Пока я так думал, она откинулась на мою грудь. Я потерял нить происходящего.
— Эмма, ты не должна этого делать. Видишь, Аояги-кун волнуется?
Шарлотта, которой удалось прийти в себя раньше меня, протянула руку, чтобы стащить Эмму с моих коленей.
— Нет…!
Однако Эмма энергично покачала головой в знак отказа. Наоборот, она обняла, как будто обозначая то, что она никогда не слезет с моих коленей.
— Боже. Слушай, что я говорю! Пожалуйста, хватит меня беспокоить!
— Нет! Онээ-чан злая!
— Я не злая! Просто не хочу беспокоить Аояги-куна!
— Его это не беспокоит! Верно, Онии-чан?
Сестры Беннет дерутся на моих ногах. Я наблюдал за ними, не зная, как реагировать, как вдруг они повернулись ко мне. Эмма дулась, глядя на меня снизу вверх, а Шарлотта, с другой стороны, говорила: «Скажи ей слезть».
Какую сторону мне выбрать? Эмма — ребенок, поэтому я хочу встать на ее сторону, но я откажусь, если Шарлотте действительно не нравится текущая ситуация.
Однако, если я откажусь, то предам Эмму.
Я никак не могу выбрать чью-то сторону… Почему я оказался в таком сложном положении в своем доме…
Сторонний наблюдатель, глядя на эту ситуацию, вероятно, спросит: «Что, черт побери, ты несешь». Однако для меня это очень серьезная проблема, так как я не хочу предавать ни одного из них.
— Онии-чан…
Пока я застрял и не мог ответить, Эмма смотрела на меня со слезами на глазах. Глядя в ее глаза, я видел в них маячащий вопрос: «Неужели все не так…?»
…Прости, Шарлотта.
— Да, меня это действительно не беспокоит. Если Эмма хочет сидеть, то все в порядке
Заплаканные глаза Эммы причиняли мне боль, поэтому я решил встать на ее сторону. Услышав мой ответ, выражение лица Эммы просветлело, у Шарлотты, наоборот, появилось обеспокоенное выражение. Что будет, если Шарлотта подумает обо мне как о лоликонщике… Я серьезно беспокоюсь.
— Аояги-кун очень добрый человек…
— Эм, извини.
— Нет, это я должна просить прощения. Я прошу прощения за неудобства, которые причиняет моя сестра.
Шарлотта низко поклонилась и извинилась за действия Эммы. Шарлотте вообще не нужно было извиняться, но она серьезна и искренна, как всегда.
— Нет, все хорошо, так что не беспокойтесь об этом слишком сильно.
— Спасибо… Можно мне тоже присесть?
— Э!? На мои колени!?
— Н-нет! На пол!
Сначала я был ошеломлен тем, что сказала Шарлотта, но потом понял, что это я веду себя нелепо. Под влиянием момента я как-то неправильно понял намерения Шарлотты и сказал какую-то глупость.
— И-извини… Можешь сидеть, где хочешь.
— Н-ну тогда вот…
Шарлотта села лицом ко мне. Ну, я думаю, это хорошее место. Если бы она села рядом со мной, мое сердце не выдержало бы этого.
— Куда ты ходил, Онии-чан?
Пока я смотрел на лицо Шарлотты, заговорила Эмма, которая была у меня на руках.
— Хм? Я пошел на встречу со своим кохаем.
— Ко… хаем?
Эмма, казалось, не понимала значения слова «кохай» и недоуменно наклонила голову.
— О, это значит, кто-то моложе меня.
— Если так, то Эмма тоже твой «кохай».
— Хм… Это немного не так?
— Мууу… Сложно…
— Так и есть…
Она может не понять, даже если я объясню ей, поэтому я решил закончить тему на расплывчатой ноте. Шарлотта молча наблюдает за нашим взаимодействием. Я подумал, что должен попытаться поговорить с ней, но остановился, увидев ее выражение лица.
В то время Эмма спросила меня еще, поэтому я опять отвлекся.
Что касается причины, по которой я не стал пытаться заговорить с Шарлоттой, это было потому, что Шарлотта, которая смотрела, как Эмма сидит у меня на коленях, казалась немного ревнивой.
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*Глава от лица Шарлотты*
Я уложила Эмму на футон, прогоняя в голове события сегодняшнего дня.
Честно говоря, я очень волновалась перед своим первым днем учебы за границей, но мои одноклассники были очень внимательны и добры.
Глаза парней были немного пугающими, но то же самое было и в моей предыдущей школе, в Англии, так что лучше не беспокоиться об этом. Все приняли меня с распростертыми объятиями, поэтому я верю, что у меня будет отличная школьная жизнь в будущем.
Однако, когда я добралась до своей квартиры, я не смогла найти свою сестру, которая должна была ждать меня.
Когда я увидела незапертую дверь, которую я точно заперла перед тем, как отправиться в школу, я тут же поняла ситуацию.
Все мое тело замерло, но я сразу же отчаянно побежала на поиски сестры. Когда я, наконец, увидела ее, спокойно спящую в моей школе, я испытала такое облегчение, что мои колени потеряли силу.
Аояги, живущий в соседней квартире, спас Эмму. Внезапно я вспомнила разговор с Ханадзавой-сенсеем сразу после того, как перевелась сюда из предыдущей школы.
◆
— Кажется, я где-то уже видела похожий адрес, это квартира рядом с Аояги?
Ханадзава-сенсей, просматривавшая мой адрес в документах, пробормотала на грани слышимости. Мне часто говорили, что у меня хороший слух, и я случайно подслушиваю бормотание других.
— Аояги-сан?
— О, ты меня слышала? Он мальчик из моего класса... и он самый проблемный ученик во всей школе.
— П-п-проблемный студент?
Что? Похоже, я поселилась рядом с опасным человеком.
— Ханадзава-сенсей! Пожалуйста, не дразните переводного студента! Беннет-сан, Аояги-кун — лучший ученик и отличник в нашей школе, понятно?
Пока я была в ужасе от этого неожиданного заявления, молодая учительница, сидевшая рядом с Ханазавой-сенсеем, поспешно объяснила мне.
Ханадзава-сенсей довольно жестока, раз разыгрывает меня, хотя мы впервые встречаемся лично. Невольно хочется надуть щеки в знак протеста.
— В каком-то смысле он проблемный ребенок номер один…
На мгновение на лице Ханадзавы-сенсей появилось странное выражение. Наверное, я была единственной, кто мог слышать ее бормотание в данный момент. Я все же хочу спросить Сенсея о нем, так как мне интересно, что все-таки происходит.
— Что за человек этот Аояги-кун?
В конце концов, я не смогла удержаться от того, чтобы спросить ее.
Если Аояги-кун учится в классе Ханазавы-сэнсэй, значит, он и мой одноклассник. Вполне естественно интересоваться информацией о ком-то из того же класса.
Тем более мы соседи, для нас не было бы неожиданным знать друг о друге. Еще я живу с Эммой, так что я подумала, что мне будет полезно знать.
— Ну, он чрезвычайно талантливый человек. Кроме того, он лучший ученик в школе с точки зрения успеваемости.
「П.п. Не помню, говорили ли об этом уже, но я удивлен, что наш главный герой отличник. Обычно нам суют гг, который такой себе в учебе, либо середнячок, зато девушка, как правило, самая умная. 」
— «Умный» человек, но не «гений»?
— О, это про него. Да, он довольно умный, но не гений.
Ханадзава-сенсей смотрела на меня так, как будто я сказала что-то очень интересное.
Я думаю, что умный человек — это тот, кто прилагает значительные усилия, чтобы оставаться им. У меня сложилось об Аояги-куне довольно положительное впечатление.
— Эй, Беннет, это хорошая возможность. Если у вас возникнут какие-либо проблемы, вы можете положиться на Аояги.
— Э, но…
— Не волнуйся слишком сильно. Он немного странный, но если увидит кого-то в беде, он никогда не отвернется.
Это странно. Несмотря на то, что она назвала его «проблемным ребенком», кажется, что Ханадзава-сенсей довольно сильно доверяет Аояги. Теперь меня больше интересует личность этого человека.
— Поняла. Если что-то случится, я буду полагаться на Аояги-куна.
— Хорошо. О, еще кое-что. Не верь сразу словам Аояги.
И снова Ханадзава-сенсей сказала что-то странное. Разве это не означает, что Аояги-кун лжец? Ханадзава-сенсей криво улыбнулась, когда я наклонила голову.
— Я не хотела сказать, что вы не должны доверять всему, что он говорит. Только не верьте его словам, когда он говорит то, что критикуют окружающие. Он сильно отличается от других, не обольщается сиюминутной прибылью и думает о будущем. Когда Аояги делает что-то, что вызывает критику, за этим всегда стоит какой-то смысл. Другими словами, он тот, кто работает за кулисами.
「П.р. Выходит, наш гг - полу Аянокоджи (гг из ранобэ «Класс превосходства»)」
По серьезному выражению лица Сэнсэя я могу сказать, что она не лжет. Я обдумала слова Ханадзавы-сенсея и попыталась сама их интерпретировать.
— Аояги-кун играет плохого парня в вашем классе?
— Это довольно точная интерпретация, Беннет. Ну, это не ограничивается только моим классом, но так и есть.
「П.р. Похоже, что намечается что-то интересное XD」
Ханадзава-сенсей усмехнулась, выслушав вывод, который я сделала из ее слов. Она чем-то напоминает дьявола, когда так улыбается.
— Почему он играет такую само разрушительную роль?
— Ну, я могу только догадываться, потому что я не знаю, о чем он думает. Да и сам не говорит об этом.
Похоже, Ханадзава-сенсей не хочет давать мне ответ. Возможно, она не хочет делать заявление, основанное на чистом предположении.
— Почему вы вообще со мной заговорили о нем?
Было очевидно, что она не станет мне ничего больше рассказывать, даже если мы продолжим разговор, поэтому я решила сменить тему разговора.
Меня очень интересует ответ на этот вопрос.
Я не думаю, что она стала говорить со мной о человеке, которого я еще не знаю просто так, даже если он оказался моим соседом. Возможно, я слишком много думаю об этом, но мне кажется, что она рассказала мне все это не просто так.
— Интересно, почему… Наверное, это просто предчувствие? Я подумала, что ты поймешь Аояги, и я чувствую, что вы двое поладите.
— О, это похоже на инстинкт животного, верно!?
「П.р. Унижение lvl. 1010」
Молодая учительница, сидевшая рядом с Ханадзавой-сенсеем, которая молча слушала наш разговор, внезапно вмешалась, сверкнув глазами. Услышав слова учительницы, ее настроение резко ухудшилось.
— Скорее, женская интуиция…?
— М-мне больно, больно, больно! Хватит, Ханадзава-сенсей! Отпусти меня! Моя голова будет раздавлена!
Пока я обдумывала ситуацию, Ханадзава-сенсей схватила юную учительницу за голову и одной рукой подняла ее в воздух. Так сильно, что я даже слышу, как хрустит ее голова.
Что я должна делать? Такое ощущение, что я попала в мир манги.
— Эй, Беннет.
— Д-да!
— Ты сказала, что у тебя есть младшая сестра? Будь осторожна, потому что даже если она выглядит нормально, она печально известна тем, что является лоликонщицей.
Ханадзава-сенсей рассказала мне о молодой учительнице, все еще висящей в воздухе. Она уже замолчала и дергается, неужели это нормально, оставлять ее вот так…?
Однако сейчас я не могла расспросить о ней Ханадзаву-сенсея, поэтому спросила, что меня интересует.
Лоликонщица... женщина?
— О, она довольно известна среди студентов. На первый взгляд она выглядит как нормальная женщина, но ее глаза, когда она разговаривает с маленькими девочками, ужасают.
— П-поняла.
Как и ожидалось от двухмерной культуры Японии. Есть люди с разными увлечениями.
После этого я быстро ушла, не испытав гнев Ханадзавы-сенсей.
◆
В конце я стала свидетелем шокирующей сцены и отвлеклась, но главной темой разговора был Аояги.
Он был гораздо более приятным человеком, чем я слышала от Ханадзавы-сенсей.
Как я слышала от сэнсэя, он ради меня разыграл злодея и даже защитил заблудившуюся на обочине Эмму.
Нежные глаза Аояги, когда он общался с Эммой, были действительно замечательны. Я понимаю, что Аояги очень добрый человек и хотела бы ладить с ним с этого момента.
Тем не менее, каков истинный смысл слов, сказанных им при расставании?
Я понимаю, что он не имеет в виду то, что говорит, но не поняла истинного значения этих слов…
Я нежно погладила мою милую младшую сестру по голове, не разбудив ее, и немного поразмыслила о значении его слов.
///
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Красивая девушка, которая очаровала бы всех, независимо от пола, готовит ужин у меня дома. Если бы я сказал такое кому-то, кто не в курсе обстоятельств, они бы сказали, что я вру.
Если бы я рассказал Акире, он бы умер со смеху. Хотя нет, он не будет смеяться, наоборот, он будет беспокоиться о моем душевном состоянии. Он знает, что обычно я не стал бы рассказывать настолько очевидную ложь.
Однако это происходит со мной прямо сейчас на самом деле.
Не будет преувеличением сказать, что каждый влюбится в такую красивую девушку с первого взгляда. Эта девушка, Шарлотта, в настоящее время принесла ингредиенты и посуду, которые ей понадобятся для приготовления пищи, и начала готовить на моей кухне. Более того, она надела очаровательный фартук и радостно напевает во время готовки.
Почему-то я боюсь того, насколько я счастлив. Я ведь не умру завтра?
У меня была такая полоса везения, что я боюсь ответки, которая может ждать в конце туннеля.
Однако, даже если это случится, все будет хорошо. Это того стоило, чтобы проводить время с Шарлоттой — вот так.
Ведь она такая привлекательная.
— Аояги-кун, нет ничего, что тебе не нравилось бы, верно?
— Н-нет. Я могу есть практически все.
—…? Почему ты так нервничаешь?
— В-все в порядке.
— Ладно…
Я отшутился, что заставило Шарлотту посмотреть на меня со странным выражением, прежде чем она вернулась к готовке. Убедившись, что она сосредоточена на другом занятии, я вздохнул с облегчением.
Я не могу сказать ей, что смотрел на нее, потому что она такая милая, все же я не настолько самоуверен.
Если я буду смотреть слишком долго, наши взгляды могут снова встретиться, поэтому просто перестану смотреть на нее сейчас. Так как мне было совершенно нечего делать, я стал смотреть на Эмму, которая сейчас лежит на моей кровати. Эмма глубоко дышит во сне, и ее спящее лицо очень красивое. Она дружелюбная девушка с очень милой улыбкой, поэтому я завидую Шарлотте.
— …Не вздумай как нибудь подшутить над ней, ладно?
— !
Глядя на спящее лицо Эммы, я услышал резкий голос рядом с моим ухом. Я обернулся и обнаружил, что Шарлотта стоит там и смотрит на меня с улыбкой на лице.
— Ты меня напугала…
— Фуфу~ Прости. Я хотела немного подшутить над тобой.
Шарлотта игриво улыбнулась. Я подумал, что ее улыбка была несправедливо милой, потому что если ты так улыбаешься, никто не может рассердиться на твои шалости.
…Нет, ну я не рассержусь только потому, что она меня удивила.
— Ты сама неожиданно озорная, не так ли, Шарлотта?
— Это так? Может, из-за того, что я с тобой, мне хочется вести себя игриво.
— Э…?
— Нет, ничего такого. Ужин готов, так что, пожалуйста, наслаждайся.
Шарлотта покачала головой и убедила меня есть. Кажется, пока меня отвлекало спящее лицо Эммы, она молча расставляла посуду на столе.
Нет, что более важно, что Шарлотта имела в виду под этими словами? Почему она говорит, что хочет вести себя игриво из-за меня?
Я не понял смысла слов Шарлотты, поэтому немного склонил голову в замешательстве.
— Как же вкусно...
В тот момент, когда домашняя еда Шарлотты попала мне в рот, это непроизвольно сорвалось с моих губ. Еда Шарлотты просто восхитительна.
Она приготовила жареные овощи, тамагояки и тофу с грибами анкаке.
「П.п. Я считаю, что жареные овощи и тамагояки — обычное дело и не требуют пояснений. С другой стороны, грибной тофу анкаке, по сути, представляет собой грибы и тофу, приготовленные в крахмалистом соусе, обычно состоящем из соевого соуса, мирина, даси и небольшого количества муки из сладкого картофеля для консистенции. 」
Вкус жареных овощей хорошо сочетался с ними, и они были приправлены с идеальным балансом, что делало их еще вкуснее.
Что касается тамагояки, я думаю, что сахар использовался для ароматизации. У меня никогда раньше не было возможности отведать их сладкими, но они были вкусными, как и ожидалось, с умеренной сладостью.
У грибного тофу анкаке был хорошо сбалансированный соус, и грибы, и тофу тоже были восхитительны. Вместе с ее идеальной готовкой, она прямо идеальна.
Жаль, что нет белого риса. Кажется, она не приготовила белый рис из-за того, что я хотел поесть прямо сейчас, так как он готовится дольше.
Поначалу я был в восторге только от того, что мог есть домашнюю еду, поэтому я проигнорировал отсутствие белого риса. Однако, если вы едите такие вкусные гарниры, вполне естественно, что вам захочется белого риса.
— Я очень рад, что моя кухня пришлась тебе по вкусу.
Шарлотта счастливо улыбнулась, услышав мои впечатления от ее кулинарии. Она счастливо смотрела на меня, пока я поглощал ее готовку.
Мне станет неловко, если она продолжит пристально смотреть на меня. Несмотря на вкусность еды, я так нервничал, что не мог нормально проглотить ее.
— Шарлотта часто готовит японскую еду?
Так как я не мог вынести такого напряженного взгляда в неловкой тишине, я спросил ее о теме, которая меня очень интересовала. Честно говоря, поскольку Шарлотта провела большую часть своей жизни за границей, я не ожидал, что она так хорошо готовит японскую еду.
— Я люблю Японию, поэтому иногда готовлю японские блюда. Я очень хотела сегодня приготовить тушеное мясо с картошкой, но, к сожалению, не хватило ингредиентов.
「П.п. Мясо и картофельное рагу, или никуяга. Довольно стандартное блюдо, в котором мясо, обычно говядина, варится с картофелем, морковью и, возможно, еще какими-то овощами в бульоне, состоящем из соевого соуса, мирина, сахара и иногда саке.」
Ей, похоже, очень хотелось сегодня приготовить тушеное мясо с картошкой, так как она явно была подавлена, когда рассказала мне о нехватке ингредиентов.
— Почему именно это блюдо?
— Это потому, что японские мужчины больше всего любят мясо и картофельное рагу! Я подумала, что Аояги-куну это тоже понравится, поэтому я хотела приготовить его для тебя…
Мясо и картофельное рагу – любимое блюдо японских мужчин? Я впервые слышу об этом. Я иногда ем его, но сказать, что я люблю его, это явно преувеличение. Откуда проистекает предубеждение Шарлотты?
Пока мы говорили о мясе и картофельном рагу, мне показалось, что глаза Шарлотты на мгновение засияли. Я не думаю, что содержание подобной беседы должно вызывать восторг.
Я думал, что немного понял ее, но, видимо, мне еще предстоит пройти долгий путь.
После этого, под пристальным взглядом очаровательно улыбающейся Шарлотты, я продолжал поедать приготовленную ею вкусную еду.
///
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—Спасибо большое за сегодня.
Шарлотта, которая закончила убираться после ужина, поблагодарила меня на пороге моей квартиры. Я предложил помыть посуду, но Шарлотта настояла, что уберется сама, поскольку процесс приготовления включает в себя и следующую за этим уборку. Она действительно очень добрая и потрясающая девушка.
[П.П: Так хочется написать "Во истину очень…" ]
Та же самая Шарлотта в настоящее время чрезвычайно аккуратно, нежно переносит Эмму. Когда я смотрю на эту пару таких близких сестер, я чувствую тепло на душе, но в то же время немного завидую…
Наверное, это потому, что я никогда не смогу сделать это также…
—Я также должен сказать тебе спасибо. Я очень счастлив, что ты приготовила для меня настолько вкусное блюдо.
Я поблагодарил её от всего сердца.
Я не знаю насколько богата её семья, но я не думаю что она готовила бы сама, если её семья может легко оплатить обучение за границей.
Более того, блюда, которое она готовила, были настолько вкусным, что их можно было подавать в любых приличных ресторанах.
Не будет преувеличением сказать, что прямо сейчас я самый счастливый, чем когда-либо.
—Я рада, что тебе понравилось. Я правда не знаю, как тебя отблагодарить, Аояги-кун.
—Ты преувеличиваешь. Я не сделал ничего такого.
—Возможно, ты не считаешь это важным, но, пожалуйста, позволь мне тебя отблагодарить. Если бы что-то случилось. Если Эмма исчезнет, я не смогу жить без неё.
пробормотала Шарлотта тихим голосом, нежно поглаживая Эмму по голове. Добрая улыбка, которая была на ее лице с тех самых пор, как мы встретились, исчезла, я мог сказать, что она абсолютно серьезна, без малейшего признака небрежного поведения.
Я тоже решил перестать улыбаться и начал говорить с ней серьезно.
—Да, иностранцы в наши дни не редкость, но они определенно привлекают внимание. Редко дети пропадают без вести или их похищают, но если бы такая милая девушка-иностранка, как Эмма-тян, осталась бы одна на улице, было бы совсем не странно, если бы в конечном итоге её похитили.
То, что я сказал, наверняка встревожит Шарлотту. Тем не менее, я намеренно решил сказать это. Я решил, что это не то, о чем лучше не знать.
Несмотря на то, что я взял Эмму в качестве примера, она не единственная, кто находится в опасности. Шарлотта также имеет высокую вероятность стать мишенью для подозрительного человека. В Японии эти двое стали теми, которые, безусловно, привлекли бы внимание.
Я не уверен, насколько она осознает это, но, вероятно, она, по крайней мере, в какой-то степени понимает свою популярность, хотя-бы из-за того, как много людей говорят о ней… Если это так, то было бы неправильном обманывать ее. Я должен показать ей факты и вместе решить что мы будем делать.
Это было единственное, что я могу сейчас для неё сделать.
—Привлекающее внимание - это то, что выделяется, верно?
—Да, это… верно...?
Шарлотта странно посмотрела на меня из-за внезапной перемены в разговоре. Похоже, этого недостаточно, чтобы она поняла мою точку зрения.
—Вполне возможно, что Эмма станет мишенью, если ее оставят где-то одну, но, конечно, если она будет выделяться, то это непреднамеренно подразумевает, что другие люди тоже будут наблюдать за ней. Таким образом, она, вероятно, не будет подвергаться большой опасности в местах скопления людей, конечно, в дневное время суток. Как я уже упоминал ранее, Япония - относительно безопасная страна, поэтому все будет в порядке, если вы просто будете достаточно внимательны в ночное время. Что касается Эммы, даже если она снова заблудится, добрый человек обязательно отведёт ее в полицейский участок.
На самом деле, ни один здравомыслящий человек не стал бы пытаться провернуть что-то в общественном месте. Даже если они это сделают, они, вероятно, не очень умны и будут легкой мишенью для захвата, а там и менты подоспеют. Не рекомендуется недооценивать их, но и излишне осторожничать тоже не нужно. В конце концов, даже японцы должны быть осторожны в ночное время.
—Фуфу~ Аояги-кун, в конце концов, ты действительно добрый человек.
Слушая мои слова, Шарлотта приложила пальцы к губам и улыбнулась. Ее жесты довольно элегантны, но они заставили меня смущаться.
—Нет, я не настолько добрый как ты говоришь...
—Нет, ты раз таки добрый. Когда ты понял, что я беспокоюсь, ты всерьез подумал о том, чтобы попытаться помочь мне.
—Я думаю, что на моём месте любой бы поступил также...
—Даже я знаю, что не все являются хорошими людьми. Есть люди, которые добры только внешне, и есть люди, которые смотрят в глаза с искренностью - Аояги-кун попадает под последнюю категорию. Вот почему я верю, что ты добрый человек.
Возможно, это первый раз, когда меня признал кто-то, кроме Аки, Мию-сенсея или Акиры.
Я думал, что это нормально, потому что я знал, что я делал вещи, которые не все могли понять. Тем не менее, я рад, что меня признают другие. Более того, поскольку это слова человека, к которому у меня возможно есть чувства, они делают меня еще более счастливым.
—Даже если ты так сильно меня хвалишь, мне нечего дать тебе взамен...
—В этом нет необходимости. Однако… Если бы я попросила тебя о чем-то, это не было бы чем-то серьезным, но я была бы счастлива, если бы ты подружился со мной.
Шарлотта сказала нечто поистине восхитительное. Я не знаю, сказала ли она это из вежливости или что-то в этом роде. Но для меня это предложение, о котором я даже мечтать не мог.
—Если ты не против меня… Тогда я был бы рад.
—Да, пожалуйста, позаботься обо мне начиная с этого момента!
Когда я утвердительно кивнул, Шарлотта ответила широкой улыбкой. Она слишком милая. Как я и думал, я никак не могу смотреть прямо на ее сияющую улыбку.
Она была такой милой, что я невольно отвел взгляд. Краем глаза я заметил, что Шарлотта была озадачена моими действиями, но я бы хотел, чтобы она немного подождала. Я был уверен, что сейчас мое лицо ярко-ярко-красное…
—Тогда извините за вторжение.
Поскольку разговор закончился, Шарлотта покинула мой дом, чтобы вернуться в свою квартиру. Уже очень поздно, но поскольку ее квартира находится прямо рядом с моей, нет необходимости беспокоиться о нападении какого либо подозрительного человека.
...На всякий случай я подожду, пока она войдет в свою квартиру.
—Аояги-кун, пожалуйста, позаботься обо мне.
—О, да, это, подожди минутку.
—Да, что такое?
Меня внезапно осенило, поэтому я немедленно позвал Шарлотту. Она терпеливо ждет, когда я заговорю, не делая недовольного лица.
—Пожалуйста, некоторое время не общайся со мной в школе.
—Э-э...?
Это была достаточно внезапная просьба. Естественно Шарлотта была в замешательстве. Я конечно тоже этого не очень хочу. Но однако, если задуматься о будущем, то это очень важно.
—Могу я узнать причину...?
—Если мы внезапно начнем вести себя как друзья, наши одноклассники явно будут чувствовать себя некомфортно. Некоторые люди могут даже попытаться найти причину нашей с тобой дружбы. Я хотел бы как именно избежать этого.
—В этом есть что-то неправильное? Я, честно говоря, не имею ничего против этого...
—Нет, если люди узнают, что мы живем рядом друг с другом, распространение странных слухов будет неизбежно, и я хочу избежать этих неприятных вещей.
—Это так...? Если Аояги-кун так говорит, значит, так оно и есть. Я все понимаю… Мне будет немного одиноко, но я сделаю так, как ты говоришь. Ну тогда спокойной ночи.
—Да… Спокойной ночи.
Несмотря на замешательство, Шарлотта приняла мою просьбу. Я был очень рад, когда она сказала, что будет доверять мне, даже если это огорчает ее.
Вот почему я думал, что мой выбор был не неправильным.
Я, конечно, был в замешательстве, поскольку человек, с которым я имею дело это Шарлотта, но есть еще одна причина, по которой я хочу держаться от нее на расстоянии в школе. Нет, если быть точнее, вторая причина была, такой, более серьёзной.
Я не хочу, чтобы люди знали, что мы с Шарлоттой живем рядом. Этот аспект не изменится. Однако на самом деле причина, по которой я так обеспокоен, заключается в том, что Шарлотта просто ну слишком популярна.
Если люди узнают, что мы живем рядом друг с другом, то обязательно найдутся люди, которые попытаются зайти в мою квартиру или притворятся, что входят в нее. Причина в том, что это был бы отличный шанс для них сблизиться с Шарлоттой, блефуя, что они встретились якобы случайно. Я не против того, чтобы уступить и позволить им прийти, и вторгнуться в мою личную квартиру... Однако в конечном итоге это стало бы беспокоить Шарлотту. Было бы ощущение, что одноклассники преследуют ее каждый день. Я уверен, что она точно бы не чувствовала себя хорошо.
Я решил держаться от нее на расстоянии в школе, чтобы избежать подобных ситуаций. Даже если бы я объяснил ей это, она бы настаивала, что с ней все будет в порядке, несмотря ни на что. Поэтому я придумал оправдание, что не хочу, чтобы о нас ходили слухи, в принципе логично.
Шарлотте это может показаться странным, но это намного лучше, чем позволить ей страдать. Я только молюсь, чтобы она не возненавидела меня за это.
Я подождал, чтобы подтвердить что она больше не выйдет из своей квартиры, и как только я был в этом уверен, тоже вернулся в свою комнату.
[П.П. Ура! У нас появился редактор для данного тайтла!]
Когда небо потемнело, я закончил подработку репетитора в доме Аки.
— Закончим на этом.
— Да, Семпай. Спасибо тебе за сегодня.
Аки, сидя на стуле, поблагодарила меня с искренней улыбкой. Аки не только умна и хорошо запоминает вещи, но также искренняя и добрая личность. Она идеальная ученица для того, кто будет ее учить.
— С таким результатом есть девяносто процентный шанс, что ты попадешь в нашу школу.
Похоже, что школа, в которую хочет попасть Аки, - это та, которую посещаю я. Как человек, который уже сдал вступительные экзамены, меня попросили стать репетитором Аки, поскольку я был лучшим кандидатом на эту работу.
— Ты не уверен?
— Конечно, нет. В этом мире нет ничего абсолютного.
Учитывая академические способности Аки, если не возникнут какие-либо непредвиденные обстоятельства в день экзамена, она обязательно поступит в нашу школу.
Школа, в которой я учусь, довольно средняя в префектуре. Для кого-то вроде Аки, которая могла бы легко поступить в одну из пяти школ Окаямы, признанных пятью лучшими школами в префектуре, не может быть и речи, чтобы наша школа не приняла ее.
Однако, если вы будете смотреть на это свысока, есть вероятность ошибиться и потерпеть неудачу. Я не смог бы взять на себя ответственность, если бы гарантировал ей поступление, а она потерпит неудачу.
В конце концов, я не тот, кто почувствовал бы боль, это была бы сама Аки. Я не должен говорить ничего, что могло бы дать ей стать высокомерной. Тем не менее, есть вещи, которые я хотел бы сказать ради Аки.
— Ты действительно хочешь этого? Учитывая академические способности Аки, я думаю, что старшая школа Асахигаока была бы лучшим вариантом.
Я бы порекомендовал Аки попробовать поступить в старшую школу с лучшими показателями в префектуре. Если ты серьезно задумываешься о своем будущем, тебе следует поступить в самую лучшую старшую школу, в какую только сможешь.
Если это Аки, она сможет довольно легко поступить в старшую школу Асахигаока, и я не думаю, что для нее имеет смысл выбирать старшую школу, подобную нашей.
— Все в порядке. Я хочу посещать старшую школу Сетояма, как Семпай.
Аки надула щеки и сказала мне, что она думает о моем предложении. Не только ее внешний вид, но и поведение тоже детское. Что ж, это один из ее многих милых аспектов.
— Я не говорю, что моя школа плохая, я просто думаю, что это было бы пустой тратой времени.
— Муу~ Разве это не хорошо? Это мой выбор, в какую школу ходить. Кроме того, все равно, если бы это сказал кто-то другой, но я не хочу, чтобы ты говорил это, Семпай.
— С этим трудно поспорить… Но я действительно не хотел ходить с ней в одну школу.
Что касается того, почему я не могу с ней спорить. Это потому, что я сам дошел до того, что отверг совет своего классного руководителя в то время и не стремился поступать в старшую школу Асахигаока.
Однако я не пытался поступить в старшую школу Асахигаока только потому, что хотел противостоять своим учителям. Я сделал это, потому что после поступления в старшую школу Асахигаока вполне вероятно, что я буду учиться в той же школе, что и человек, которого я ненавижу больше всего в этом мире.
Скорее всего, в следующем году она будет посещать старшую школу Асахигаока, потому что она действительно сильна в учебе. Я так сильно хотел держаться от нее подальше, что выбрал другую старшую школу.
[П.П. Это что новая героиня появляется (」°ロ°)」]
— То же самое касается и меня. По какой-то причине этот человек всегда ведет себя холодно только со мной… Я даже ничего не делала...
Для Аки необычно говорить о других. Возможно, что-то еще произошло после того, как я закончил школу.
— Может быть, это потому, что ты часто тусуешься со мной… Мне жаль, что я втянул тебя в ссору между братом и сестрой.
— Все в порядке. Семпай совсем не из тех, кого можно винить. Не то, чтобы она меня обижала. Просто иногда пристально смотрит на меня, а порой перекидывается парой слов.
Аки горько усмехнулась. Если то, что она сказала, правда, я хотел бы немного пожаловаться, но я вижу, что ей приходится сдерживаться.
— Если случится что-то плохое, скажи мне. Я обязательно помогу тебе.
— Все в порядке, я понимаю. В конце концов, Семпай, ты же больше не хочешь общаться с ней, верно? Я в порядке, так что не переутомляйся ради меня. Семпай, давай поужинаем. Я воспользуюсь своими навыками и приготовлю для тебя вкусную еду.
Аки встала со стула, принудительно прекращая разговор. Должно быть, она сделала это, потому что разговор заходил не в то русло. Аки настолько добрая, что терпеть не может говорить о грустных вещах.
— О да. Я с нетерпением жду этого.
— Да!
Я последовал желаниям Аки. Бесполезно говорить о таких неинтересных вещах. Кроме того, я вообще перестал с ней связываться. Было бы пустой тратой времени даже вспоминать об этом.
— Ах!
— Что такое?
Аки, которая выходила из комнаты на кухню, внезапно застыла на месте. Я был растерян, но она посмотрела на меня с обеспокоенным выражением лица. Затем она опустила голову.
— Прости, Семпай! Я оставалась в школе до конца и вернулась в спешке, поэтому не успела купить продукты! Я пойду и куплю их прямо сейчас!
— И это все? Ну, тогда давай просто пойдем и купим их вместе.
Я уже подумал, что это что-то серьезное, потому что у нее был встревоженный вид, но, похоже, она просто не смогла купить ингредиенты для ужина. Ей совсем не нужно беспокоиться об этом.
— Все будет хорошо?
— На улице темно, так что я не могу отпустить Аки одну, не так ли? В конце концов, Мию-сенсей еще не вернулась.
Похоже, у Мию-сенсей есть дела, и она связалась с Аки, чтобы сказать ей, что опоздает. Я не знаю, когда она вернется, поэтому я думаю, что лучше пройтись по магазинам с ней, чем просить Мию-сенсей купить их по дороге домой.
— Б-большое тебе спасибо… Эхехе, свидание с Семпаем…
Услышав мои слова, по какой-то причине, Аки ответила, покраснев. Я не мог расслышать вторую половину предложения, так как она бормотала, но я забеспокоился, что у нее жар.
———0
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— Онее-чан… Онии-чан еще не вернулся...?
Сидя на диване и читая любимую книгу, Эмма тихонько потянула за подол моей одежды. Затем она подняла на меня свои заплаканные глаза. Эмма, которая думает, что Аояги вернется домой и поиграет с ней, беспокойно ждет его. Я уверена, что она думает, что у нее появился заботливый старший брат.
— Прости, Эмма. Аояги-кун сказал, что задержится, так что я не думаю, что он вернется в ближайшее время.
Аояги пообещал, что будет проводить с нами время, когда будет поздний вечер. Мне не сказал точного времени, но я уверена, что оно еще не наступило.
— Хмпф~
— Так дуться бесполезно, ясно? Аояги-кун занят
— Хмпффффффф~
Когда я сказала «нет», Эмма еще больше надула щеки и прижалась лицом к моему животу. Скорее всего, это был своего рода протест. Совсем не больно, так как она слабая, но ее подбородок меня немного щекочет.
— Если Эмма будет вести себя как хорошая девочка и терпеливо ждать, Аояги-кун придет пораньше, так что жди спокойно, договорились?
Я оторвала Эмму от своего тела и нежно погладила ее по голове. Эмма, казалось, не была уверена, но кивнула головой в знак согласия. Возможно, было немного нечестно упоминать Аояги, но, похоже, это было эффективно против Эммы. Эмма теперь вела себя как хорошая девочка, поэтому я погладила ее по голове, чтобы похвалить.
— Эмма, давай поужинаем до возвращения Аояги-куна, хорошо? Пойдем вместе пройдемся по магазинам и купим ингредиенты.
— Хорошо!
Эмма радостно кивнула, когда я предложила ей пройтись со мной по магазинам. Она, наверное, счастлива, что может выйти на улицу.
Эмма будет посещать детский сад, начиная со следующей недели, и из-за моего отсутствия в дневное время она оставалась одна в доме. Поэтому она, должно быть, ушла вчера из дома, потому что ей было одиноко.
Сегодня утром я сказала ей, что Аояги поиграет с ней, если она останется дома, как хорошая девочка, и когда я вернулась, она уже ждала меня. Я действительно признательна Аояги за то, что он заставил Эмму так покорно слушать меня.
После того, как я закончила переодеваться, мы с Эммой вышли из дома, держась за руки. Есть причина, по которой может быть опасно, если я отведу от нее взгляд, но я делаю это еще и потому, что она просто хочет держаться за руки. Эмма выглядит очень счастливой, когда мы держимся за руки. Она, любящая держаться за руки и обниматься, и правда избалованная девочка.
Однако, вспоминая Англию, это было ограничено нашей матерью или мной…
Эмма не любит, когда другие люди пытаются взять ее за руку. Я думала, она ненавидела, потому что они не были семьей, но именно она попросила Аояги держать ее за руку. Похоже, Эмма относится к Аояги как к кому-то особенному.
[П.П. Она относится к нему как к твоему будущему жениху)))]
[П.Р. Ну или к сво-]
Он очень добрый человек, так что для него вполне естественно быть особенным. Аояги, несомненно, был воспитан в очень нежной и доброй семье. Я хочу, чтобы Эмма выросла такой же доброй, как и Аояги.
— Ах! Это Онии-чан!
Пока я смотрела на Эмму, идущую рядом со мной, она вдруг крикнула очень счастливым голосом. Если она позвала “Онии-чан”, то это означает…
Я отвожу взгляд от Эммы и смотрю перед собой. Там человек, о котором я только что думала, он шел прямо передо мной. Даже если мы живем рядом, мне кажется необычным встречаться с кем-то, отправляясь за покупками.
Но кто эта девушка, идущая рядом с ним?
Девушка, идущая рядом с Аояги. Ее красивые черные волосы завязаны сзади, и я могу сказать даже на расстоянии, что у нее очень красивое лицо. Я думаю, что ее рост около 140 сантиметров?
Несмотря на то, что она миниатюрная, она очень симпатичная, и у нее юное лицо.
Кроме того, она кажется очень, очень близкой к Аояги.
Мне было несколько любопытно узнать о девушке, которая шла рядом с Аояги и мило улыбалась.
——————0
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—Этот маленький котенок, он всегда подходит ко мне, когда мы в школе.
Направляясь в супермаркет за ингредиентами, Аки весело рассказывала о коте, с которым подружилась в своей школе. Из того, что я слышал, Аки помогла коту спуститься с дерева, на котором он застрял, позвав учителей. Кажется, что кот помнит лицо своей благодетельницы Аки и подходит к ней, когда видит ее.
—Коты капризны, но милые.
—Да, они очаровательны ~ Просто глядя на котеночка, я становлюсь особенно счастливой. Я тоже хочу завести кота...
Аки очень любит котов. Она всегда говорила, что хочет завести их, но на самом деле никогда не пыталась. Это не значит, что у членов ее семьи есть аллергия на котов или что ее родители против этого. Аки - это та, кто не держит котов, заботясь о них.
Смогли бы вы жить под одной крышей, например, со своим естественным врагом? Странно формулировать это таким образом, но кота... нет, естественный враг животных обитает в ее доме.
Естественный враг, известный как Мию Ханадзава.
Нет убедительного объяснения, но все виды животных, которые появляются перед Мию-сенсеем, пугаются и убегают при только одном взгляде. Не то, чтобы Мию-сенсей пытается удивить или запугать животных. Само ее существование отпугивает животных. Следовательно, вывод, который мы с Аки сделали, заключается в том, что животные убегают от Мию-сенсей, потому что она является естественным врагом животных. Их врожденные инстинкты, вероятно, подсказывали им, что она была кем-то, с кем они не хотят иметь ничего общего.
Кстати, Мию-сенсей, которая может отпугнуть даже щенят, впадает в депрессию после того, как животные убегают при ее виде. Я думаю, для нее естественно быть шокированной, когда животные убегают, а она даже не делает им ничего плохого.
—Тебе стоит просто завести кота, когда будешь жить одна.
—Нет, я так не могу. Это заставило бы его чувствовать себя одинокой, когда меня не будет.
Аки ответила с горькой улыбкой на мое предложение.
Аки действительно добрая. Она всегда думает о других прежде, чем о себе. Однако именно эта ее мягкость меня беспокоит. Я не могу не задаться вопросом, сдерживается ли она во всем, даже если в этом нет необходимости.
—Ну-
—Онии-чан!
Когда я уже собирался согласиться со словами Аки, я услышал знакомый голос, зовущий меня откуда-то. Когда я повернулся в направлении этого голоса, я обнаружил маленькую девочку, очаровательно бегущую ко мне. Она вцепилась в мои ноги, как только подошла к нам.
Аки ошеломлена внезапным событием. Я и сам был немного удивлен. Я не думал, что мы встретимся в таком месте, как это.
—Эхехе~ я встретил своего Онии-чан!
Маленькая девочка, которая обнимала меня, счастливо посмотрела на меня. Какая милая улыбка! Возможно, она самое милое существо в мире!
Именно такими были мои мысли, когда я смотрел на улыбающееся лицо Эммы.
◆
—Эм... Добрый вечер, Эмма-чан.
—Добрый вечер!
В данный момент я поприветствовал ее с улыбкой, и Эмма ответила на приветствие более милой улыбкой.
—С-с-с-сэмпай!? Э-этот ребенок, к-кто она?
[П.П. было бы вообще круто если Эмма сказала бы не Онии-чан, а Папа]
[П.Р. Тогда бы прозвучала музыка «Астрономия».]
Аки, которая была ошеломлена внезапным появлением Эммы, спросила меня дрожащим голосом. Несмотря на то, насколько внезапным было появление Эммы, она слишком взволнована, верно?
—Чего ты так волнуешься?
—Нет, нет, нет! Как Сэмпай может быть таким спокойным?! Что значит "Онии-чан"?
—Я спокоен, потому что она моя знакомая. Она сестра моей одноклассницы.
Объясняя Аки про Эмму, я перевожу взгляд в ту сторону, откуда прибежала Эмма. Тот факт, что Эмма здесь, вероятно, означает, что она также здесь.
Конечно же, эта девушка тоже была в том направлении, откуда пришла Эмма. Шарлотта Беннетт, которая только вчера перевелась в наш класс.
Когда наши глаза встретились, Шарлотта вежливо поклонилась. Я тоже поклонился и поприветствовал ее таким же образом. Затем она подошла к нам, хотя и казалась немного неуклюжей.
—Добрый вечер, Аояги-кун. И эм...
—О, это Аки Ханадзава. Она младшая сестра Мию-сенсея.
—Сестра Ханадзавы-сэнсэя. Приятно познакомиться, я Шарлотта Беннетт. Ханадзава-сенсей всегда заботится обо мне.
—С-спасибо тебе за добрые слова. Я Аки Ханадзава, младшая сестра Мию Ханадзавы. И спасибо тебе за то, что присматриваешь за моей сестрой.
Несмотря на нервозность, Аки ответила вежливо, совсем как Шарлотта. Однако она тут же хватается за край моей одежды. Наверное, она сейчас очень застенчива. Аки не очень хорошо ладит с новыми людьми.
Ну, если оставить это в стороне, меня видели наедине с Аки… Я надеюсь, что это не вызвало никаких странных недоразумений.
Хотя меня сопровождала Аки, я чувствовал, что Шарлотте было неприятно видеть меня наедине с девушкой. Однако паниковать здесь было бы излишне странно. Шарлотта даже не воспринимает меня как человека противоположного пола. Я думаю, что здесь лучше сохранять спокойствие, чем устранять недоразумение, которого, возможно, никогда и не было.
Однако есть одна вещь, которая вызывает беспокойство. Улыбка Аки натянута, вероятно, потому, что она нервничает, но по какой-то причине улыбка Шарлотты тоже точно также натянута.
Она тоже стеснительная? Судя по тому, что я наблюдал в школе, это выглядело совсем не так…
—Онии-чан. Неси.
Наблюдая за тем, как Аки и Шарлотта смотрят на улыбки друг друга, Эмма потянула меня за одежду и попросила понести ее. Видя, как она тут же потребовала, чтобы я ее нес. Если бы я сейчас отказался, у нее было бы обиженное выражение лица, поэтому я наклонился и поднял Эмму.
—О~ Так ты действительно собираешься это сделать...
—-!? А-Аки? Что случилось? Почему ты смотришь на меня такими холодными глазами?
—Нет. Ничего, совсем ничего.
Когда я увидел Аки с несколько пугающей атмосферой, она посмотрела на меня с улыбкой. Интересно, было ли это из-за… Когда я беспомощно посмотрел на Шарлотту, она неловко отвела глаза.
Ч-что это за реакция?
Я не знал, почему Шарлотта отвернулась от меня, поэтому в замешательстве наклонил голову.
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Мы вошли в магазин со странной комбинацией Аки, Эммы, Шарлотты и меня. Эмма, которая была в моих объятиях, продолжала тереться об меня щеками, как обычно, но было довольно неловко застрять между Аки и Шарлоттой. Аки смотрела на меня так, как будто хотела на что-то пожаловаться, а на лице Шарлотты застыла сложная улыбка. Как я должен реагировать на этих двоих, которые так на меня смотрят?
—Онии-чан, Эмма хочет поужинать вместе с тобой.
Эмма-чан попросила меня с милой улыбкой, в то время как я был обеспокоен взглядами, которые они на меня бросали. Я рад, что Эмма хочет поужинать со мной, но я немного не решаюсь ответить на ее просьбу. Если бы у меня не было никаких планов, то все было бы прекрасно, но сегодня я решил уже поужинать с Аки.
Более того, именно Аки готовит еду. Я не могу просто взять отменить все в последнюю минуту, так что у меня даже нет права решать. Так что я оказался в некоторой дилемме.
—Нет, Эмма. У Аояги-куна уже есть планы.
Она, вероятно, догадалась по моему обеспокоенному выражению лица, когда Шарлотта бросилась останавливать Эмму. Однако, Аки заговорила прежде, чем Эмма успела возразить.
—Все в порядке. Пока вы двое готовы прийти ко мне домой, я не против готовить для всех.
Как раз в тот момент, когда я раздумывал, что делать, Аки внезапно заговорила по-английски и предложила приготовить для Эммы и ее сестры. Хотя это и не идеально, но Аки в определенной степени может говорить по-английски. Я полагаю, что она говорила по-английски из уважения к юной Эмме. Аки очень застенчивый человек, я никогда не думал, что она позовет кого-то еще к себе домой. Что изменило ее сердце?
— Мы не можем этого сделать. Я не хочу тебя беспокоить.
— Но со мной все в порядке? Кроме того, судя по тому, как выглядит твоя младшая сестра…
Аки посмотрела на Эмму в моих объятиях. Мы с Шарлоттой тоже оказались в поле зрения Аки и посмотрели в том же направлении. Там была Эмма, цепляющаяся за мою одежду и надувшая щеки.
Эмма надулась не только потому, что я не ответил, но и потому, что Шарлотта возражала против этого предложения. Она цепляется за мою одежду, потому что не хочет расставаться? Аки, вероятно, хотела сказать, что Эмма вряд ли прислушается к тому, что скажет кто-либо из нас.
— Эмма, давай поужинаем только вдвоем, хорошо?
Шарлотта изо всех сил старалась убедить Эмму. Однако Эмма ничего не сказала и посмотрела на Шарлотту полными слез глазами. Я считаю, что на данный момент никакой конкуренции нет. Как и ожидалось, Шарлотта, которая смотрела в полные нечестной игры глаза Эммы, дрогнула.
—Онее-чан.
Эмма позвала Шарлотту избалованным голосом, как будто хотела забить последний гвоздь в эту крышку гроба. Затем Шарлотта замкнулась в себе.
— ...Ханазава-сан. Ваше предложение еще актуально??
—Да, конечно.
Шарлотта, которая проиграла на глазах Эммы, извиняющимся тоном поклонилась. Аки слегка кивнула, а затем приняла слова Шарлотты с кривой улыбкой. Аки, похоже, предсказала этот результат, также как и я.
Затем мы приступили к первоначальному плану покупок под руководством Аки. Хоть я и говорю это, единственное, что я сделал, это поболтал с Эммой. Аки, которая готовит еду, определяет меню, и я не могу отличить хорошее от плохого, когда мне остается выбирать ингредиенты. И поскольку Эмма постоянно разговаривала со мной, я все время разговаривал с Эммой.
—Сэмпай, что бы ты хотела съесть сегодня?
—Аояги-кун, что бы ты хотел покушать?
Когда я имел дело с Эммой, которая вела себя избалованно в моих объятиях, две дамы, которые были заняты выбором ингредиентов, резко повернулись ко мне и спросили. Похоже, мяч под названием "сегодняшнее меню" брошен ко мне.
Причина, по которой Шарлотта задала мне тот же вопрос, заключалась в том, что, прежде чем я узнал об этом, не только Аки, но и Шарлотта должна была готовить еду для нас. Она попросила Аки позволить ей помочь в приготовлении пищи. По словам самой больной, простое обращение к ней совсем ее не устраивает.
—Я могу съесть все, что угодно. А что бы хотела съесть Эмма-тян?
Все блюда, которые готовит Аки, очень вкусные, так что у меня нет особо любимых. Вместо этого я должен позволить младшей Эмме выбрать.
—Хмм? Эмма хочет съесть гамбургер!
Когда ее спросили, что она хочет съесть, Эмма наклонила свою милую маленькую головку и ответила, что она хочет съесть. Поскольку она ответила правильно, я похвалил ее и погладил по голове. Эмма пробормотала “Эхехе~” и захихикала от восторга.
—Похоже, у нас будет гамбургер.
—Похоже на то.
—Понял.
Я передал просьбу Эммы Шарлотте и Аки, и они с улыбкой закивали.
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Кулинарная встреча под руководством Аки и Шарлотты началась сразу же после прибытия домой к Аки. Шарлотта, казалось, смогла запомнить расположение всех приправ и столовых приборов за одно единственное объяснения, и, похоже, она прекрасно помогает Аки.
Вскоре после этого Аки привыкла к Шарлотте, и неловкая атмосфера между ними постепенно смягчилась. Я уверен, это потому, что Шарлотта излучает довольно дружелюбную ауру.
И кстати об Эмме-…
—Гамбургер ~ Гамбургер ~
…-Она сидела у меня на коленях и радостно кочалась из стороны в сторону.
Какая милая девчонка! Я чувствовал себя очень счастливым, просто глядя на ее улыбку.
—Эмма-чан действительно любит гамбургеры.
—Да, я люблю их!
Когда я заговорил с ней, Эмма ответила широкой улыбкой. Это заставляет меня действительно хотеть побаловать ее. Интересно, почему?
—Сэмпай делает такое неряшливое лицо.
Пока я смотрел на Эмму, до меня дошло, что Аки пристально смотрит на меня из кухни. Она выглядит так, как будто ей есть что сказать.
—Н-нет, это не так.
—Если ты говоришь правду, то к чему эта нерешительность?
—Нет, это... б-более важно, не опасно ли отводить глаза во время готовки? Вам следует сосредоточиться на еде.
[П.П. Ну ты бессмертный конечно, говорить такое девушкам с ножами…]
Я сам немного осознавал это, поэтому попытался сменить тему, потому что почувствовал себя неловко.
—Да, да, ладно.
Аки, которая услышала мои слова, отмахнулась от них так легко, что мне захотелось спросить, действительно ли она их поняла.
Куда делась обычная и послушная Аки...? Нет, она все еще честно слушает, но мне кажется, что по какой-то причине она не хочет заботиться обо мне. Обычно она вела бы себя так, будто хочет привлечь все мое внимание, но ведет ли она себя как взрослый человек, потому что Шарлотта с ней?
—Онии-чан, Эмма хочет посмотреть на кошек.
Эмма, которая с нетерпением ждала гамбургера, качаясь всем телом, посмотрела мне в лицо и спросила с улыбкой. В этом доме нет кошек, поэтому она, вероятно, хочет увидеть кошек из видео, которое я показывал ей раньше.
Я достал свой смартфон из кармана и поискал видео с кошками на YoyTube. На экране было показано множество различных видео с кошками. На данный момент я выбрал видео с милой миниатюрой и передал смартфон Эмме.
—Вау~!
Щеки Эммы обвисали, а глаза блестели, когда она смотрела на видео с кошкой, показанное на экране. Привлекательность кошки может быть причиной того, что щеки Эммы обвисли. Глядя на такую счастливую Эмму, мои щеки невольно порозовели.
~Зыыыыыырк~
— Ха!?
Когда я перевела взгляд на кухню, Аки очень пристально смотрела на меня. Что, черт возьми, не так с Аки сегодня...?
—Должно быть, действительно приятно быть в таких хороших отношениях.
Когда я был сбит с толку поведением Аки, Шарлотта, которая несла еду к столу, сказала это с улыбкой.
—А похоже что мы в хороших отношениях?
—Да, вы оба кажетесь довольно близкими друг с другом.
—Хмм…
Мы с Аки, судя по всему, в очень хороших отношениях… Если из предыдущего разговора так кажется, то в глазах Шарлотты у меня появилось некоторое сомнение… Однако я признаю, что обычно мы хорошо ладим. Аки очень внимательна и обладает дружелюбным характером. Вот почему я чувствую себя комфортно, находясь с ней.
Однако не похоже, что мы поладили с первого момента нашей встречи, на самом деле совсем наоборот. Как я уже упоминал ранее, Аки чрезвычайно застенчива и не очень хорошо знакомится с кем либо. Более того, меня тоже нельзя считать светским львом. Тогда я был еще хуже, когда я впервые встретил ее.
В то время по той или иной причине я пытался играть роль совершенного индивидуума и, несомненно, был холоден к другим.
Мы никак не могли поладить сразу после того как встретились. Мы подружились после того, как я столкнулся с ней в довольно опасной ситуации. Именно благодаря этому событию мы можем быть вместе такими, какие мы есть сейчас.
—Сэмпай, еда уже приготовлена, так что не мог бы ты, пожалуйста, забрать смартфон из рук этой девушки?
Пока я пытался вспомнить то время, когда я впервые встретил Аки, этот человек сам окликнул меня. Когда я перевёл взгляд, тарелки уже выстраивались на столе руками Шарлотты и Аки, одна за другой, и, как говорит Аки, мы определенно должны подготовиться к употреблению еды.
Однако-
—Кошка ~ Кошка~Кошечка~
Она говорит мне забрать смартфон у Эммы, которая так счастливо смотрит видео с кошками? Если я это сделаю, она обязательно заплачет…
Я думал, что мне дали не самую приятную роль, но поскольку я был тем, кто передал ей смартфон, я должен был быть тем, кто заберет его у неё.
—Эмма-чан, почему бы нам не перестать смотреть видео с кошками, потому что ужин уже готов?
—Эх… Но я еще хочу посмотреть…
—Ух-
Когда я сказал Эмме остановиться, она смотрела на меня полными слез глазами.
Разве эта девушка не понимает, что все ее требования будут выполнены, когда ее глаза будут выглядеть вот так? У меня такое чувство, будто я вложил в ее мозг какое-то ужасное знание. Однако, когда я встретился с ней взглядом, я не смог насильно забрать телефон из ее рук.
—Все в порядке, Аояги-кун.
Пока я колебался, брать ли смартфон у Эммы, Шарлотта улыбнулась и посмотрела мне в глаза. Когда милое личико Шарлотты приблизилось, мое сердцебиение участилось. Не обращая внимания на то, что в данный момент происходило со мной, Шарлотта посмотрела на свою младшую сестру, сидящую у меня на коленях.
О чем, черт возьми, она думает? Я понятия не имею, как поступит Шарлотта, поэтому решил молча наблюдать и не вмешиваться.
—Эмма, давай поужинаем?
—Ммм? Но я хочу посмотреть на кошек…
—Ты хочешь увидеть кошку?
—Да...!
Эмма радостно кивнула в ответ на вопрос Шарлотты. Шарлотта мягко улыбнулась в ответ на улыбку своей младшей сестры.
Я думал, она попытается отобрать смартфон у Эммы, но, похоже, все по-другому. Что же Шарлотта будет делать дальше?
—Ну, тогда гамбургер съедим я и остальные, хорошо?
—!?
—Эмма предпочитает кошек на ужин, не так ли? Поскольку отложить еду невозможно, мы все съедим гамбургеры за тебя.
—Нет! Эмма тоже поест!
—Но ты же хочешь посмотреть на кошек, верно?
—Нет! С кошками покончено, теперь я буду есть гамбургеры!
Затем Эмма поспешно вернула мне мой смартфон. Как и ожидалось от Шарлотты. Кажется, что она довольно часто проигрывает, но в определенной степени она знает, как обращаться со своей сестрой.
—Спасибо тебе, Шарлотта-сан. Все, пора приступать к ужину.
Видя, что Эмма тоже готова есть, Аки сложила руки вместе и приняла позу, чтобы сказать "Итадакимас". Мы с Шарлоттой сложили руки вместе таким же образом, как и Аки. Эмма, которая по какой-то причине все еще не хочет слезать с моих колен, не знала об обычаях перед едой. Однако, подражая нам, она тоже соединила руки.
Все сказали вместе-
—Итадакимас
-Благодарим всех людей, которые принимали участие в создании ингредиентов, использованных в нашем сытном ужине.
...Разве мы никого не забываем? Эта мысль внезапно пришла мне в голову, но когда я увидел, как Эмма с удовольствием ест, мне стало как то пофиг.
[П.П. Я чет немного приболел, так что пока только одна глава.]
———————0
Покончив с ужином и прибравшись, мы начали готовиться к отъезду домой. Я был единственным, у кого был какой-либо багаж, поэтому Шарлотта ждала меня, пока я не был бы готов отправиться в путь.
...м? Что случилось с Эммой? Прямо сейчас она крепко спит в моих объятиях.
Ей хотелось спать, вероятно, потому, что ее желудок был полон. Сразу после окончания трапезы Эмма прижалась ко мне и погрузилась в сладкий сон. Так что даже в этот самый момент я все еще держу ее в своих объятиях.
—Тогда я двину домой, Аки.
—Ханадзава-сан, большое вам спасибо за сегодняшний день. Я благодарна вам за то, что вы прислушались к эгоистичным просьбам моей сестры, хоть мы и только что познакомились. Что ж, прошу, извините нас.
—Нет, не стоит, я тоже хочу поблагодарить тебя. Пожалуйста, продолжай ладить с Сэмпаем.
Мы подошли ко входу в дом Аки и попрощались. Шарлотта была все так же вежлива и нежна, как обычно.
Что вообще несёт Аки? Ее приветствие хоть и было вежливым, но почему она обратилась с такой просьбой? Почему эта девушка ведет себя как моя мать?
—В чем дело, Семпай?
Казалось, Аки заметила мой взгляд, когда она посмотрела на меня в ответ.
—Нет, ничего особенного.
—Действительно ли это так. Тогда у меня есть вопрос к Семпаю, окей?
Это довольно редкая фраза для Аки. Шарлотте придется подождать, если мы задержимся, так что давай сделаем это по-быстрому.
—Да, что такое?
—Тогда - какого именно рода отношения связывают вас двоих?
Аки спросила что-то совершенно неожиданное с натянутой улыбкой.
...Я был беспечен. Она не поднимала эту тему, когда мы впервые собрались вместе, поэтому я не ожидал, что этот вопрос будет задан во время нашего расставания.
—Разве я не затрагивал это некоторое время назад? Она моя одноклассница.
На данный момент я попытаюсь сбить ее с толку, изложив факты. Однако Аки, казалось, не была убеждена такими-то словами.
—Ваши отношения намного лучше, нежели это, не так ли? Более того, ее сестра так привязана к тебе. Вы никак не можете быть простыми одноклассниками.
Аки на секунду посмотрел на Эмму в моих объятиях, а затем уставилась на мое лицо. Что это, черт возьми, такое? Неужели она сдерживалась все это время, желая спросить это, с тех пор, как мы встретились?
Обычно Аки очень послушна, и иногда она пугает, однако сейчас ее атмосфера похожа на ту, что была лишь однажды. Похоже, она действительно немного в унынии, так что, вероятно, она достигла предела того, сколько может сдерживаться. Вероятно, она была тактична по отношению ко мне и воздержалась от вопросов…
—Мы стали друзьями, когда я выручил потерявшуюся Эмму. Не так ли, Шарлотта-сан?
—Это верно, я все еще не могу достаточно отблагодарить тебе за помощь.
Когда я спросил Шарлотту, она с улыбкой согласилась. Хотя я действительно думаю, что она немного преувеличивает свою благодарность.
—Я... Понятно… Прости, если я спросила что-то странное.
Слушая нас, у Аки было тревожное выражение на лице, когда она поклонилась в знак извинения. Она действительно честна в подобных ситуациях.
—Все нормально. Если у тебя есть какие-либо вопросы, просто спроси. Я постараюсь ответить на столько вопросов, на сколько смогу.
—Семпай...
Я сказал ей это, потому что думал, что это роль старшеклассника - направлять своих младших, но Аки казалась намного счастливее, чем я ожидал.
—...Аояги-кун очень добр к ней.
—А? Ты что-то сказала?
—Нет, не бери в голову.
Мне показалось, Шарлотта что-то пробормотала, но когда я спросил, она отрицательно покачала головой. Я не уверен, но, вероятно, это было просто мое воображение. Покончив с этим, я попрощался с Аки и направился домой с Шарлоттой.
————————————ק
[П.П. Спасибо всем кто желал мне здоровья. Пока живой, но пробники пытаются меня добить.... Если выживу увидимся 25-26!}
—Ветерок… приятно.
Когда мы возвращались из дома Аки, Шарлотта, чьи волосы развевал ночной ветерок, прищурила глаза и спокойно заговорила. Ее нежный голос был чрезвычайно приятен на слух и вызывал желание слышать его вечно. Я шел рядом с ней, беспокоясь, услышит ли она мое бешеное сердцебиение.
Аки и Эмма тогда были с нами, так что мне не нужно было слишком беспокоиться о ней. Однако, когда мы шли ночью мимо нашего дома, только в двоем, я почувствовал ее присутствие. Я не могу разбудить Эмму только потому, что хочу отвлечься… Если бы я это сделал, она бы наверняка много плакала.
—Да.
Я сейчас так нервничаю, что мне требуется вся моя выдержка, чтобы дать простой ответ. Ночная тишина, возможно, делает меня более сознательным, чем тогда, когда она была у меня дома, вчера. Я даже отчетливо слышу ее дыхание.
—…
Когда я ответил, Шарлотта на мгновение взглянула мне в лицо. Когда я перевел взгляд на ее силуэт, чтобы встретиться с ней глазами, выражение ее лица выглядело немного разочарованным и даже немного одиноким. Возможно, мой ответ был слишком отстраненным.
—Эм... Сегодняшний ужин был восхитителен.
Решив, что я потерпел неудачу, я немедленно попытался поднять тему, которая, как предполагалась, понравилась бы Шарлотте. Шарлотта очаровательно улыбнулась и посмотрела мне в лицо.
—Спасибо. Я только помогала Ханазаве-сан, но я счастлива, что ты считаешь, что это было вкусно.
—Тебе не нужно быть такой скромной, готовка Шарлотты тоже была превосходной. Это же был пирог со шпинатом и заварным кремом? Это было необычайно и восхитительно.
[П.П. (0_o) Я сам в афиге, но такое блюдо реально существует…]
Шарлотта приготовила что-то, что подошло бы к гамбургеру. Это был вид французской кухни, который представлял собой мясной пирог, почти похожий на то, что можно было бы назвать запечённым пирогом.
Шарлотта кажется женщиной, которая может все, потому что она умеет готовить не только японскую, но и французскую кухню.
—Фуфу~ Спасибо тебе. Вообще-то, Эмме всегда нравится есть пирог вместе с гамбургером, поэтому я спросила Ханазаву-сан, могу ли я его приготовить.
—Это так… Шарлотта-сан всегда отдает предпочтение Эмме, не так ли?
Хотя с тех пор, как мы встретились, прошло всего два дня, легко представить, как Шарлотта обычно относится к Эмме. По всей вероятности, не будет преувеличением сказать, что Эмма для неё превыше всего.
Однако это кажется немного необычным, даже если они достаточно близкие сестры.
Нередко нежная сестра отдает приоритет своей милой младшей сестренке. В конце концов, я действительно иногда сталкиваюсь с сестрами, которые отказываются от своих десертов ради того, чтобы порадовать своих младших братьев и сестер.
Тем не менее, в случае с Шарлоттой, я чувствую, что она слишком сильно пренебрегает собой. Я думаю, она мирится со всем и вся и позволяет Эмме делать все, что она хочет.
Вы можете подумать, кто я такой, чтобы судить Шарлотту из-за того, что мы почти не общались, но я считаю, что Шарлотта и Аки в чем-то да похожи. Вот почему я задаюсь вопросом, не слишком ли много Шарлотта сдерживается. Что ж, даже если бы я сказал ей это, она была бы не признала это.
—Расставить приоритеты... это...? Я думаю, что это немного не то. Я просто не хочу, чтобы она чувствовала себя одинокой или грустила.
Если вы не называете это расстановкой приоритетов, тогда как бы вы это назвали? Я действительно хочу возразить из-за того, что она отрицает это без каких-либо раздумий.
Но была еще одна, гораздо более важная проблема.
Насколько я мог понять, похоже, что нежная старшая сестра просто думает о своей младшенькой. Однако атмосфера Шарлотты, произнесшей эти слова, была весьма неоднозначной. Я колебался, стоит ли копать глубже.
Я хочу узнать о ней еще больше. Тем не менее, я не хочу подталкивать ее к каким-либо действиям, которые могут вызвать у нее чувство вины, и я не хочу, чтобы меня невзлюбили из-за того, что я зашел слишком далеко.
Я колебался, потому что у меня были именно такие мысли.
—А что это тут происходит между двумя голубками?
—!?
Внезапно кто-то окликнул нас сзади, и наши тела одновременно задрожали. В спешке оглянувшись, я увидел Мию-сенсей, которая только что вышла из круглосуточного магазина.
Когда мы ужинали, я чувствовал, что чего-то или кого-то не хватает, и теперь я, наконец, осознал, что это была Мию-сенсей. Я почувствовал себя немного отдохнувшим, когда эта заноза в заднице была удалена, но в моей груди сердце билось так быстро, что, казалось, готово было разорваться.
—Добрый вечер, Мию-сенсей. Это может показаться немного неожиданным, но у меня есть к вам несколько вопросов, можно вас на секунду?
Я окликнул Мию-сенсей, притворяясь абсолютно спокойным, чтобы Шарлотта не заметила моих чувств. Мию-сенсей посмотрела на меня глазами, которые казались заинтересованными, и на ее лице появилась некая ухмылка, и это было не очень неприятно.
—Что такое?
—Прежде всего, почему ты находишься в таком месте как это? Если мы говорим о твоем доме, разве он не находится в совершенно противоположной стороне от школы?
На самом деле, было кое-что, что она сказала, я сначала хотел это опровергнуть, но я отказался от этого, потому что не хотел, чтобы Шарлотта думала, что я слишком упрям или слишком напуган.
Мию-сенсей смотрит мне в глаза с выражением, которое говорит: "Твои мысли на твоем лице", но я притворился, что не замечаю этого, и проигнорировал ее.
—Ну ладно, не переживай по мелочам. Что еще более важно, вы двое действительно хорошо ладите, не правда ли?
—…
Она только что сказала мне спросить самого себя, но она полностью проигнорировала это… Должно быть это означать, что ей неудобно. Ну, по крайней мере, у меня есть общее представление о том, что происходит.
...Оставляя это в стороне, она действительно затронула тему, которую я не хотел обсуждать… Я не хотела упоминать об этом, как из-за нежелания, чтобы человек, о котором я думаю, узнал о моих чувствах, так и из-за чистого смущения. Интересно, что об этом думает Шарлотта?
Мне было интересно, как она восприняла слова, сказанные Мию-сенсеем, поэтому я на мгновение посмотрел на Шарлотту — но по какой-то причине она тут же отвернулась.
Эээ, почему она отворачивается? Может быть, она настолько не хотела находиться рядом со мной, что отвернулась? Обычно мной не двигало бы такое беспокойство, но быть отвергнутым человеком, о котором идет речь, несомненно, вызывает у меня беспокойство.
Затем, по какой-то причине, Мию-сенсей кладет руку мне на плечо.
—Не обращай на это внимание.
—Хах!?
—Что это значит, не обращай на это внимание?
Я не хотел, чтобы это отразилось на моем лице, поэтому я спросил Мию-сенсея, сохраняя спокойствие. Если бы не Шарлотта, я бы наверняка высказал ей своё мнение.
—Ну, не смотри так удрученно. Не волнуйся, это не то, что ты думаешь.
—О чем ты говоришь?
Ситуация была слишком расплывчатой, и я не мог толком понять, о чем говорила Мию-сенсей, поэтому я в замешательстве наклонил голову. Говоря о ней, по какой-то причине она смотрит на Шарлотту, а не на меня.
—Ты действительно тупой в такие моменты, темболее как сейчас… Что ж, это может быть по-своему интересно.
—Не могли бы ты, пожалуйста, перестать использовать меня как игрушку...?
—Ну, ну, все хорошо. Более того, вы двое, идущие вместе с Эммой на руках, действительно напоминаете гармоничную пару, не правда ли?
Когда я попытался пожаловаться Мию-сэнсэй, которая думает обо мне как об игрушке, Мию-сэнсэй сказала что-то нелепое голосом, который мог слышать только я.
———————————————
melchior_l3 : Я вот думаю марофончик устроить числа так до 25-26. Понимаю, быстро переобулся, но я на занятия не иду, и как-то делать дома нечего, так что будет марофон! Главы каждый день в 22:00 по МСК до 25-26 числа!
—Что ж, мне как раз пора идти домой. Вы, ребята, тоже будьте осторожны по дороге домой.
Казалось, что Мию-сенсей была удовлетворена и закончила говорить все, то что она хотела сказать, когда она повернулась к нам спиной и ушла. Между Шарлоттой и мной, которые остались позади неё, царила неловкая атмосфера. Это все из-за ненужного вмешательства этого учителя.
По крайней мере, подумайте о том, чтобы избавиться от этой атмосферы перед уходом, Мию-сенсей. Я жаловался у себя в мыслях, глядя в направлении, в котором она ушла.
—Почему бы нам… тоже не отправится домой...?
—Да, пойдем.
Думая, что я ничего не выиграю, просто стоя здесь на месте, я поспешил согласиться со словами Шарлотты. Пока мы вдвоем направлялись к нашему дому, я размышлял о том, как бы мне начать разговор. Я чувствую, что если мы расстанемся на этой ноте, то с завтрашнего дня мы просто будем избегать друг друга.
—Эй, Шарлотта-сан, а какие вещи тебе нравятся?
—Что мне нравится...? Ну давай посмотрим...
Хотя я только что задал такой простой вопрос, Шарлотта начала серьезно размышлять. То, как она размышляла, прикладывая палец к губам, выглядело несколько сексуально при лунным свете. Я еще на чуть-чуть влюбился в нее.
—...Должна быть это манга.
Хотя я был очарован Шарлоттой, слова, которые она произнесла с восхищенным выражением лица, заставили меня усомниться в своем слухе.
—Э? Что, прости?
—Больше всего мне нравится манга, но и аниме трудно игнорировать.
Шарлотта, которая явно не обратила внимания на мое замешательство, похоже, полностью погрузилась в мир аниме и манги. Честно говоря, я задавался вопросом, не переусердствовал ли я раньше.
Я не думал, что ее интересуют такие вещи, потому что у нее манеры порядочной молодой леди, но, похоже, она очень сильно интересуется культурой отаку. Что ж, Шарлотта вольна любить все, что ей заблагорассудится, но я подумала, что это было несколько неудачно.
Причина в том, что я ненавижу мангу и аниме.
—Я очень счастлива быть здесь, в Японии, потому что манга есть практически везде, а качество аниме очень высокое.
—Я-я понял.
—Я много изучала японский, потому что хотела читать японскую мангу. Я хотел смотреть аниме в оригинале, поэтому я усердно работала, чтобы иметь возможность вести разговор на японском.
—Я это так...
—Кроме того, здесь есть Акихабара? Есть очень много людей, которые занимаются косплеем, верно? Я определенно хочу съездить в Акихабару хотя бы раз.
—Д-да...
Шарлотта начала возбужденно говорить, как только тема перешла на мангу и аниме. Насколько неловкой была атмосфера до этого момента? Я уже не могу угнаться за разницей в энергии.
Однако. Я взглянул на лицо Шарлотты. И подумала, что счастливо говорящее личико Шарлотты было самым милым и лучшим на свете. Честно говоря, я не могу поддерживать разговор по этой теме, но если ей весело, то не так уж и плохо быть слушателем.
—После этого — Ах… Мне жаль...
Шарлотта, которая была поглощена разговором, внезапно вернулась к реальности. В темноте трудно разглядеть, но кажется, что ее лицо было окрашено в ярко-красный цвет. Я думаю, ей неловко, что она продолжала говорить одна.
—Все в порядке. Шарлотта-сан действительно любит мангу и аниме.
Я вернул улыбку Шарлотте, которая извинилась. Когда я увидел её застенчивый вид, у меня немного закружилась голова. Я не мог уже следить за разговором, но мне было не неприятно слушать, как она говорит. Скорее, я рад, что познакомился с новым аспектом личности Шарлотты-сан.
—Аояги-кун очень добр...
Шарлотта пробормотала что-то тихим голосом и по какой-то причине приложила руки к щекам и уставилась на мое лицо. Что только что случилось?
—Что такое?
—Я - это ничего… А какой жанр манги нравится Аояги-куну?
Я спросил ее, не случилось ли чего-нибудь не так, но я сразу понял, что потерпел неудачу. Шарлотта могла бы спросить меня, какие вещи мне нравятся, но для нее сузить круг до манги… Как я вообще должен ответить? У меня нет любимой манги, и я мало что знаю о них в целом. Я знаю название манги, которую часто читает Акира, так должен ли я ответить так…
—Я—
Я попытался ответить на вопрос Шарлотты, но тут же закрыл свой рот. Мне было не удобно находиться тут. Однако я уверен, что правда скоро выйдет наружу.
Если бы я ответил названием манги, независимо от того, знала бы она об этом или нет, Шарлотте определенно было бы интересно. Было бы особенно плохо, если бы она узнала её. Это станет темой для разговора, и меня будут спрашивать о моих любимых персонажах и событиях. Тогда прошло бы совсем немного времени, прежде чем я был бы выброшен, как последняя тряпка.
Больше всего на свете… Я украдкой взглянул на лицо Шарлотты. Я не хотел обманывать девушку, которая смотрела на меня такими чистыми глазками.
Поэтому я решил честно признаться.
—Извини, я не читаю мангу. Так что я понятия не имею о чем ты говоришь...
—Э-э... это так...
У Шарлотты, которая услышала мой ответ, на лице появилось разочарованное выражение. Я действительно бессердечный, вы почти можете увидеть, что она впала в депрессию.
—Я прошу прощения...
—Нет, тебе не за что извиняться… Но почему ты не читаешь никакой манги...?
—...Я ненавижу мангу, так что...
—Ты ненавидишь мангу?
—Да, это так. Я читаю книги, но это исторические романы, основанные на фактах. Я ненавижу фантастические истории, такие как манга и аниме, которые на самом деле невозможны.
—Но почему? Манга и аниме действительно замечательные.
Несмотря на то, что я ей сказал о том, что ей нравилось, Шарлотта пыталась понять мои мысли, совсем не сердясь. Почему я так сильно ненавижу мангу и аниме — на самом деле у меня есть четкий ответ.
Развитие, которое делает вас счастливыми, применяя простую удачу, не прилагая никаких усилий. История, в которой все идет хорошо благодаря врожденному таланту главного героя, обусловленному превосходством его родителей и предков. Герой, которому изменяет девушка по необоснованным причинам. Какой бы отчаянной ни была ситуация, всегда есть способ ее преодолеть.
Все это всплывает просто при попытке подумать о тех моментах, которые мне не нравятся.
Прежде всего, я ненавижу развитие, которое является удобным. Реальность не такая уж и сладкая, реальность горька и сурова.
Я понимаю, что моя точка зрения странная. Глупо требовать реальности в фантастических историях. Однако я все еще смотрю на это с равнодушно. Вот почему я это ненавижу.
—Ну, более разумно тратить время на учебу, чем на мангу.
Хотя это немного отличается от причины, по которой я это реально ненавижу, но я действительно думаю, что было бы более разумно потратить время на учебу, так что это тоже не ложь. Шарлотте было бы неприятно, если бы я безжалостно обсирал то, что ей нравилось, и я хотел бы поскорее сменить тему…
—Ах, Аояги-кун ненавидит мангу, когда даже не пробовал ее читать.
—Э?
Когда я посмотрел на ее лицо после того, как услышал обиженный голос, Шарлотины щеки надулись, как у ребенка, прежде чем я осознал это. Когда я увидел это, по-настоящему испугался.
—Окей. Я заставлю Аояги-куна поближе познакомиться с чудесами манги и аниме! Сегодня уже слишком поздно, так что это немного неудобно, поэтому я порекомендую тебе завтра мангу. Поэтому пожалуйста, прочти её...!
Где обычная изящность Шарлотты? Шарлотта была полна ребячества, так что я просто кивнул, не задумываясь.
————ק
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Благодаря "Драка́" у меня такая буря эмоций и ожиданий, мне очень интересно что будет дальше, может тут даже что-то покруче ангела намечается…
—Эн... Онии-тян… Понеси...
На следующий день Эмма, которая пришла ночью ко мне домой, чтобы потусоваться, начала засыпать. Если бы я сделал, как меня попросили, она бы заснула в моих объятиях как есть. Конечно же было бы лучше лечь на кровать, если она хочет спать, но Эмма просит меня понести ее, это действительно мило. Я нежно погладил Эмму по голове, чтобы не разбудить ее.
—Ты ведешь себя прям как настоящий старший братик, Аояги-кун.
Шарлотта, которая сидела в нескольких футах от нас и наблюдала за нашей ситуацией, уставилась на меня с восхищенным выражением лица. Я был немного взволнован ее пристальным взглядом но все равно внимал ее словам.
Нет, да, мне жаль. Реальность далеко не так удобна. Вы могли бы сказать: "О чем ты, черт возьми, думаешь?", но с этим ничего не поделаешь, правда?
Если бы вам сказали так в подобной ситуации, разве бы вы не подумали так же, как я, и не ассоциировали бы это с "шурином"? Это должно быть, по крайней мере, более реалистично, чем быть настоящим братом.
Кому я все это рассказываю? Даже если со мной разговаривает человек, который мне интересен, я слишком взволнован… Более того, я не знаю, является ли быть "шурином" более реалистичным, чем быть "братом", который живет по соседству.
—В чем дело?
—А? Ах, нет, я подумал, что было бы неплохо быть настоящим братом Эммы.
Видя, что я серьезно задумался, Шарлотта спросила с обеспокоенным выражением лица, поэтому в ответ я выпалил первые слова, которые пришли на ум. Однако я тут же пожалел о сказанных словах. О чем, черт возьми, я [уже] думаю? Разве мои слова не могут быть довольно легко поняты странным образом...?
Сожалея о своих собственных словах, я посмотрела туда, где сидела Шарлотта.
Затем—
—Фуфу~ Если бы это случилось, Эмма наверняка была бы вне себя от радости.
Лицо Шарлотты расплылось в милой и нежной улыбке, которая делала ее похожей на прелестного ангела. Внешний вид Шарлотты, улыбающейся, приложив руку к губам, слишком красив.
Меня еще раз заставили признать потрясающую красоту Шарлотты.
—Теперь, так как Эмма заснула, можно ведь начать прямо сейчас?
Пока я был очарован ангельской улыбкой Шарлотты, она сказала это и снова улыбнулась. На этот раз улыбка напоминает мне улыбку взволнованного ребенка, который говорит о чем-то, что ему нравится.
Что происходит… На этот раз ее улыбка похожа на детскую, но вопреки моим ожиданиям, она почему-то выглядит еще симпатичнее, чем раньше. Однако, поскольку я знаю причину этой улыбки, мне немного стремно.
—Да, все верно… Ты ждала, пока Эмма уснет, потому что не хотела, чтобы она читала мангу?
Я знал это, просто ждал подтверждения, я спросил ее о том, что меня интересовало. Хотя число таких людей значительно сократилось, некоторые родители все еще считают, что манга вредна для развития. Я не думаю, что у Шарлотты, которая любит мангу и действительно добрая, была бы такая узколобая точка зрения, но мне было немного любопытно, почему это она решила подождать, пока Эмма уснет.
—Нет, дело не в этом. Эмма, вероятно, захотела бы поговорить с Аояги-куном, а не читать мангу, и я бы не хотела мешать, если бы это произошло. Кроме того, Эмма не умеет читать по-японски, так что она будет чувствовать себя обделенной. Вот почему я ждала, пока Эмма ляжет спать.
“А также Эмма довольно быстро засыпает” - добавила Шарлотта с улыбкой и начала готовить мангу. Как и ожидалось, Шарлотта всегда думает об Эмме и чрезвычайно добра. На эту безмерную сестринскую любовь, несомненно, стоит посмотреть.
Это сильно отличается от той другой глупой пары братьев и сестер.
Я немного предался воспоминаниям и улыбнулся, ожидая, когда Шарлотта будет готова.
Но вскоре я потерял самообладание.
Шарлотта, которая закончила приготовления, почему-то подошла и села рядом со мной. Более того, она сидела так близко, что наши плечи практически касались друг друга.
—Ш-Шарлотта-сан? П-почему ты сидишь рядом со мной?!
Если она просто хочет, чтобы я прочитал мангу, она могла бы просто передать ее мне, я не понимаю, почему она сидит именно рядом со мной. Когда Шарлотту спросили почему, ее щеки покраснели, и она застенчиво открыла рот.
[… … … блин, я что настолько пошлый?(]
—Как ты видишь… Я всегда хотела читать мангу со своими друзьями… Но у меня нет друзей, которые умеют читать по-японски… Поэтому я хочу почитать ее вместе с тобой… Разве это плохо...?
Шарлотта, чьи щеки были слегка красноватыми, смотрела на меня, подняв глаза, казалась немного разочарованной, поэтому я не смог отказаться и легонько кивнул.
————ç
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—Тогда давай начнем.
Шарлотта, которая, казалось, немного нервничала, дала мне мангу. Причина, по которой она так нервничает, вероятно, в том, что наши лица находятся относительно близко друг от другуа В то время как два человека пытаются читать мангу вместе, само собой разумеется, что их лица будут в определенной степени близко.
Честно говоря, я тоже очень нервничаю. Если лицо человека, в которого вы влюблены, находится в непосредственной близости, я считаю, что такая реакция естественна. Честно говоря, мне приходится прилагать не мыслимые усилия, чтобы сохранять самообладание и не позволять волнению отразиться на моем лице.
— Итак, какую мангу ты -э...?
Я был сбит с толку, когда увидел мангу, которую она держала у себя в руках. Если бы кто-то порекомендовал мне мангу, я бы подумал, что это были бы какие-нибудь всемирно известные произведения, такие как пиратская манга с главным героем, носящим соломенную шляпу, или манга, вращающаяся вокруг ниндзя, где главный герой имеет монстра, запечатанного в его теле. По крайней мере, я ожидал, что мне порекомендуют подобную мангу.
Однако она порекомендовала мне мангу менее популярного жанра. Если быть более точным, это жанр, который, похоже, не соответствует ни одному из наиболее известных мне произведений.
—Ты удивлен?
Шарлотта, которая, похоже, поняла мое замешательство по выражению лица, залилась озорным смехом. Что, черт возьми, она планирует?
—Аояги-кун ожидал, что я порекомендую всемирно известное произведение, верно? По крайней мере, разве я не должна была порекомендовать мангу в более популярном жанре?
Прямо в точку… То, что только что сказала Шарлотта, - это именно то, о чем я думал.
—Да, это верно. Но почему ты-
—Рекомендуешь мангу, основанную на рисовании манги - верно?
Я кивнул Шарлотте, которая сказала именно то что было у меня на языке. На обложке рекомендованной ею манги изображен мальчик с ручкой в руках, сидящий за столом лицом к рукописи. Видно, что этот мальчик пытается рисовать мангу, и, как изображено на обложке, это история, сосредоточенная вокруг рисования манги.
Если я правильно помню, эта работа была опубликована в популярном журнале shounen, который выходил каждый понедельник. В то время это была горячая тема, так что даже я, который вообще не читал мангу, немного знаю об этом.
—Если бы я стала подробно объяснять, интрига была бы испорчена, поэтому позвольте мне дать вам просто краткий синопсис. Это история о двух мальчиках, стремящихся стать мангаками.
—Каковы были твои намерения, когда ты выбрала именно эту мангу?
Я спросил Шарлотту, которая только что объяснила идею манги, о причине, по которой она выбрала именно эту мангу. Было всего несколько возможных причин.
Однако она единственная, кто знает истинный ответ. Я хотел узнать мысли самой Шарлотты, а не о самой манге. Ее привычка - совершать действия, которые не соответствуют здравому смыслу.
—Это секрет~
Однако Шарлотта просто приложила палец к губам и очаровательно подмигнула, уклоняясь от ответа. Все-таки эта девушка очень милая и озорная. Если она сделает что-то подобное, я не смогу больше её расспрашивать об этом…
—О-ох, это так...?
—Фуфу, мне жаль. Во-первых, я хотела бы, чтобы ты занялся этим без каких-либо предубеждений. А потом я тебе объясню, почему я порекомендовал именно эту мангу Аояги-куну.
Похоже, на этот раз у нее есть свои собственные планы. В таком случае, я смиренно предоставлю это ей.
—...Почему-то я немного нервничаю.
Когда я только перевернул обложку, Шарлотта застенчиво что-то пробормотала. Я посмотрел на нее, и ее щеки тут же покраснели. Однако ее лицо сияло, и казалось, что ей весело.
Я задавался вопросом, смогу ли я сосредоточиться на манге в этой ситуации, но я начал читать мангу с Шарлоттой без каких-либо дальнейших раздумий.
——————؏
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—Хэй… Это кажется очень реалистичным...
Благодаря тому, что один из его родственников был мангакой, главный герой начал восхищаться ими и в конечном счетесам захотел стать мангакой. Впоследствии человек, которым он восхищался, умер от переутомления, что заставило его отказаться от своей мечты, поняв, что это тяжелое занятие. Причиной смерти было названо переутомление, но главный герой, похоже, думал, что он на самом деле покончил с собой. Причина, по которой он отказался от своей мечты, вероятно, заключалась не в том, что умер его родственник, а в его страхе перед самоубийством.
[П.П. Пойти еву чтоль пересмотреть… может тоже мысли какие прейдут… Но а на самом деле ГГ прям какой-то философ, так быстро до этого додуматься…]
Я думаю, что многим людям свойственно восхищаться близкими им людьми только для того, чтобы вскоре столкнуться с неудачами.
—Вот именно! Я думаю, что эта манга потрясающая, потому что она нарисована очень реалистично!
—Я вижу...
Я еще не знаю, настолько ли это удивительно, но я кивнул Шарлотте. Она была взволнована, вероятно, потому, что действительно хотела почитать мангу с другом. Ее нынешняя резвящийся вид напоминает мне вид ребенка и обладает немного иной привлекательностью, чем обычно. Честно говоря, я хочу посмотреть на нее больше, чем читать мангу.
—Ах... Должна ли я молчать во время чтения...?
Поскольку мой ответ был довольно небрежным, она посмотрела на мое лицо и спросила. Выражение лица Шарлотты сменилось с восхищенного на встревоженное.
Все таки это никуда не годится… Кажется, что я склонен отвечать довольно небрежно, когда о чем-то думаю.
—Когда ты говоришь, что хочешь почитать со своим другом, ты, по сути, хочешь обменяться своими впечатлениями во время чтения, верно ведь?
—Д-да...
—В таком случае, не стесняйтесь высказываться, Шарлотта-сан. Я все еще новичок, поэтому не знаю, могу ли я тут высказать свое мнение, но мне бы хотелось услышать твои мысли.
По правде говоря, обсуждать это с Шарлоттой кажется более увлекательным, чем просто читать мангу. Я все еще не привык к тому, что ее лицо находится прям рядом со мной, но я намного больше хочу видеть выражение ее счастливого лица, когда она о чем-то рассказывает.
—С-спасибо… Тогда-
По мере развития сюжета некоторые героини начали проявлять свой интерес к главному герою, а некоторые персонажи планировали вместе создать мангу. Однако, независимо от того, насколько реалистичным это казалось, все еще существовал один аспект, уникальный для манги.
Хотя это не всегда так, реальность никогда так не работает. Есть вещи, где, если бы вы сделали это в реальности, люди были бы в ужасе, и все же в манге это принято благосклонно. Вот что мне в этом не нравится.
—Персонажи, у которых есть такая чистая любовь, как у этого, замечательны, не так ли?
Когда я заметил, у Шарлотты рядом со мной было ошеломленное выражение лица. То, что она имела в виду, было, когда главный герой дал обещание героине, сказав: “Давай поженимся, если обе наши мечты сбудутся. А до тех пор давайте сделаем все возможное для достижения наших мечт”, и невинность этих двоих, которые стали ярко-красными, просто встретившись глазами была невозможной.
Я думаю, девушки действительно восхищаются такого рода романтикой? Но сколько людей в мире на самом деле могут завести именно такой роман? Вероятно, меньше половины.
Однако я думаю, что Шарлотта - это та, у кого, вероятно, будет именно такая история любви, как эта. Каким-то образом я уже был убежден в этом.
[П.П. Мы даже знаем с кем]
...Не слишком ли экцентрично с моей стороны мечтать о том, чтобы я стал этим человеком? Я думаю, что ее партнером должен быть такой мужчина, как Акира, который пользуется популярностью у всех. Мне посчастливилось поладить с ней, но я бы не подошел такой популярной личности, как она. Если бы это была манга, я уверен, что смог бы сойтись с ней без каких-либо проблем. На самом деле, я думаю, что персонажи манги по настоящему сумасшедшие.
Что я хочу сделать? Изначально я не собирался заводить никаких отношения с Шарлоттой. Однако, вместо того, чтобы вмешаться раз ну или два два, по волшебству судьбы, получилось так, что я был вместе с ней каждую ночь, словно как сейчас. Я думаю, что немного прискорбно сдаваться будет сдаться сейчас.
Отдайте ее Акире — вернее, избегайте сближения с ней. Чувство передачи ее кому-то другому работает только при взгляде сверху вниз и если вообще не думать о чувствах Шарлотты. Поскольку Акира нацелился точно на Шарлотту, мне не стоит сближаться с ней. Если я думаю о ней, как о своей лучшей подруге, то это правильное решение - воздержаться дальнейшего от сближения с ней.
Причина, по которой я заставил Шарлотту скрывать эти отношения, возможно, это было своего рода предательством по отношению к Акире. Что касается Шарлотты, я отдавал приоритет своим эмоциям, не думая о своей лучшей подруге. Если бы я просто держался на расстоянии от Шарлотты, это было бы не так-то и сложно…
— яги-кун...! Аояги-кун...! Аояги-кун...!
—!?
Что то случилось...? Мне казалось, ты думал о чем-то с серьезным выражением лица.
Прежде чем я осознал это, я, казалось, забыл о манге и сосредоточился исключительно на размышлениях. Шарлотта пристально смотрит на меня с беспокойством. Если кто-то внезапно теряет сознание, вполне естественно испытывать беспокойство.
—Это пустяки. Я просто погрузился в свои мысли.
—…
Хотя я поспешно извинился, Шарлотта продолжала пристально смотреть на меня. Затем она медленно потянулась к моему лбу.
—!?
На мгновение мне показалось, что ее прохладные руки приятны на ощупь, но как только я понял ситуацию, моему телу сразу же стало жарко.
—У тебя нет температуры… Но я действительно думаю, что здесь немного жарко… Кажется, ты становишься горячее с каждой минутой… У тебя и лицо тоже красное, ты смог простудился поздним летом?
Нет, ну что ж. Мне жарко не из-за лихорадки. Мое тело становится горячим из-за моего смущения от твоих прикосновений.
Я думал об этом про себя, но мои губы только шевелились, но из-за напряжения не было слышно ни звука. Затем Шарлотта прижалась нашими лбами друг к другу.
Ее лицо! Ее лицо! Что делает эта девчонка?!
—Похоже, у тебя легкая лихорадка… Жаль, но давайте пока закончим.
—Ах, э-э, да...
Я был сбит с толку, но сумел выдавить из себя хоть что-то.
—Аояги-кун, где хранятся твои футоны?
—Э...? Ну вон там, в шкафу.
Мой мозг был слишком занят, поэтому я машинально ответил на вопрос Шарлотты. Затем она пробормотала "прощу прощения" и открыла шкаф. Пока я гадал, что она делает, Шарлотта уже достала футон из шкафа и положила его на пол.
—Итак, Аояги-кун. Теперь пожалуйста, ложись спать, прямо сейчас.
—Э? Что?
—Важно больше отдыхать, когда начинаешь простужаться. В случае с Аояги-куном тебе следует лечь спать пораньше, потому что у тебя уже поднялась температура. Не волнуйся, все в порядке, я буду рядом, пока ты не заснешь.
Шарлотта ослепительно улыбнулась, ее улыбка напоминала мне улыбку святой.
Да, это совсем не нормально. Скорее, я хочу спросить, какого это когда оно нормально.
—Если ты простудишься, у тебя будут неприятности, поэтому я отнесу Эмму. А тебе лучше прилечь.
Шарлотта взяла Эмму из моих рук, положила ее на пол, подложив вместо подголовника подушку, а затем взяла меня за руку, медленно подводя к футону.
—Нет... Это...
—Ах... Ты все еще становишься горячее… Аояги-кун, пожалуйста, немедленно ложись.
Во время движения Шарлотта, которая снова коснулась моего лба, сказала это с обеспокоенным выражением лица. Я хотел бы сказать ей, что причина, по которой повышается температура моего тела, заключается не в простуде, а именно в этой ситуации, но у меня уже начала кружится голова, и я по просту не могу хорошо это сформулировать. Мое горло также чувствует сухость из-за напряжения.
—Ну что ж, тогда спокойной ночи, Аояги-кун.
В конце концов, я не смог сопротивляться действиям Шарлотты и был уложен на футон. Она выключила свет в комнате, сказав ‘спокойной ночи’ нежным голосом. Однако не было никаких признаков того, что она собирается уходить. Кажется, что она и вправду собирается быть рядом со мной, пока я не засну.
Как только она поняла, что у меня жар (это просто недоразумение), Шарлотта внезапно превратилась в старшую сестру. Это расплата за то, что я всегда заботился об Эмме, это то, когда о тебе заботятся?
...На данный момент давайте сделаем так, как она хочет…
После всего, что произошло, я больше не мог думать.
Пока мое сознание угасало, я подумал: "Я презираю мангу, потому что она нереалистична, но разве эта ситуация не необычна даже в манге?”
———ק
Melchior_l3: НННУУУУУУ чтож, ваши ставки где уснет Шарлотта?
[От лица Шарлотты]
Кажется, я взяла и сделала что-то довольно смелое.
В темноте, прислушиваясь к тихому дыханию спящего Аояги-куна, я пожалела о своих действиях. Он казался немного взволнованным, поэтому я ответила в спешке. Я обращалась с Аояги так, как обычно обращаюсь с Эммой, когда у нее жар. Но теперь я понимаю, что это перебор.
Для Аояги естественно быть сбитым с толку. В данный момент он спит, ровно дыша.
Кажется, мои глаза начинают привыкать к темноте, и я почти отчетливо вижу лицо Аояги, если я приближусь. Я не знаю почему, но я приблизила свое лицо к ниму.
Глядя на него с такого близкого расстояния, его ресницы... очень длинные… Они похожи на девичьи. У него довольно строгое лицо и острый нос. Жаль, что его волосы немного растрепаны. Разве он не был бы популярен среди девушек, если бы просто заботился о своих волосах?
Если бы он сделал это, то никто не стал бы плохо отзываться о нем в классе.
Даже сегодня он выступал в роли злодея из-за своего одиночества и принимал на себя всеобщий негатив. Если серьезно задуматься над этим, то Аояги прав, но никто не пытается его понять.
Нет, Сайондзи был на стороне Аояги, так что он определенно должен это понимать. Однако он не принял ни ту, ни другую сторону, оставаясь фактически нейтральным.
Поэтому он ничего не скажет, даже если будет на стороне Аояги. Наблюдая со стороны, можно сказать, что один только Аояги превратился в плохого парня. Наблюдать это чрезвычайно печальное зрелище.
Возможно, я сейчас думаю об этом так, но я тоже принадлежу к группе простых наблюдателей в классе.
Я действительно хотела сказать всем, что он был прав, но когда я попыталась защитить Аояги, он остановил меня, подав знак глазами. Позже, когда я продолжила эту тему, когда мы были одни, он просто сказал: “Все в порядке. Урегулирование, может быть, было бы невозможным, если бы кто-то не стал плохим парнем. Если бы ты вмешалась, твое мнение раскололо бы класс, и это переросло бы в большой спор. Даже если меня обвинят в школе, ты не обязана меня защищать. Акира вмешается, когда я действительно окажусь в какой-нибудь беде”.
Я поняла, что пытался сказать Аояги. Если бы кто-то встал на его сторону, допустим я, последовав за мной, была бы вероятность, что мнения класса разделились бы на две стороны и вспыхнул бы спор. Аояги, казалось, возненавидел такую возможность и попытался уладить все с комфортом, сам став плохим парнем.
Все были спасены ценой самопожертвования одного человека.
На первый взгляд это может звучать хорошо, но это очень мучительный образ жизни. Я бы не смогла сделать то же самое. Какой же он ужасно добрый…
-Внезапно я вспомнила разговор, который состоялся у меня сегодня в школе с Ханадзавой-сенсеем. Это было, когда я спросила о предпочтениях Аояги.
—————————
— Хмм? Ты спрашиваешь о жанре манги, который бы понравился Аояги? Почему вообще ты хочешь знать об этом?
Ханадзава-сенсей спросила меня о моих намерениях, когда я пришла к ней во время обеденного перерыва.
—Я подумываю порекомендовать ему мангу, но я не знаю, что бы ему понравилось, поэтому, пожалуйста, расскажите мне.
—Если это правда так, то тебе следует спросить Сайондзи. У него более длительные отношения с Аояги, чем у меня, и, естественно, как его лучший друг, Сайондзи лучше знаком с его интересами.
—Э-это...
—Есть причина, по которой ты не можешь спросить его?
Я утвердительно кивнула на вопрос Ханадзавы-сенсей. Изначально я тоже собиралась спросить Сайондзи. Однако я вспомнила, что Аояги хотел, чтобы мы держали наши отношения в секрете, поэтому я передумала. Если бы я спросила о предпочтениях Аояги, Сайондзи определенно с подозрением отнесся бы к нашим отношениям.
В этом отношении Ханадзава-сенсей осведомленная о наших отношениях, а также кажется, что она в определенной степени понимает Аояги. Она самый идеальный человек для этой ситуации.
—Хм, ну что ж… Если быть честной то… я бы порекомендовала не рекомендовать ему вообще мангу.
—Могу я узнать причину?
—Будет ли достаточным, если я скажу, что он реалист до мозга костей? Он ненавидит нереалистичные вещи. Особенно он ненавидит истории, в которых счастье достигается без каких-либо усилий.
—...Я думаю, что обычно человек предпочел бы историю, в которой герои были счастливы...
—Это то, что обычно происходит… По-моему, я уже упоминал ранее, что у него совершенно иная точка зрения, чем у обычных людей. Ну, я не могу вдаваться в подробности, но в его прошлом произошло много событий. Так что, если ты действительно хочешь порекомендовать ему, мангу, то она дожна быть максимально приближенна к реальности, предпочтительно такая, где результат будет плодотворным только благодаря усилиям персонажей.
Понятно, значит, манга должна быть реалистична и где результаты появляется благодаря усилиям? Если это так, то на мой взгляд, есть много тайтлов. Возможно, было бы неплохо порекомендовать, в частности, спортивную мангу. Есть много спортивной манги, в которой используются сверхъестественные элементы, но есть также много манги, которая подчеркивает реальность и дает результаты только благодаря усилиям персонажа.
— Напротив, избегай тех манг, в которых изображена счастливая семья. В худшем случае из-за этого он может начать избегать тебя.
—Э-э...?
—Нет, ничего . В любом случае, хорошо выбери мангу, которая реалистична и дает результаты только, только благодаря собственным усилиям.
Пока я была в замешательстве, Ханадзава-сенсей повернулась ко мне спиной и пошла в учительскую. Предыдущая фраза, казалось, подразумевала, что Аояги ненавидит счастливую семью. Но он очень добрый человек, поэтому я предпологаю, что он так же воспитывался добрыми родителями в счастливой семье. Было ли это предположение неверным...?
Пока я беспокоилась о том, что сказала Ханадзава-сенсей, я позабыла о времени и продолжала думать об Аояги.
—————————
—Аояги-кун… На сколько же много ты берешь на себя?
Тихим голосом спрасила я Аояги, который все еще спит с ровно дыша. Удалось ли мне скрыть, то что я весь день сегодня думала о нем? Учитывая все обстоятельства, он, похоже, ничего не понял. Было бы больно, если бы он начал избегать меня, потому что заметил это.
...Нет, вместо всего этого, я должна сейчас сосредоточиться на его здоровье. Хотя он выглядел нормально, я забеспокоился, когда у него внезапно поднялась температура. Если станет хуже, тому, кто живет один, никто не сможет помочь… Пришло сообщение от мамы, в котором говорилось, что сегодня она тоже собирается остаться ночью на работе, так что в этом нет ничего страшного, если меня не будет дома, верно...?
Поскольку у меня нет ключей от дома Аояги, если бы я пошла домой, дом Аояги остался бы в небрежном состоянии с открытой дверью. Следовательно, это нормально.
- Я придумала оправдание для кого-то невидимого и решил привести в действие то, что пришло мне в голову.
Прежде всего, я принесла футон для Эммы из нашей квартиры домой и постелила ей в отдельной комнате, чтобы холод не распространялся. Затем я обернула полотенцем подушку со льдом, которую принесла из дома, и осторожно положил ее под голову Аояги, чтобы не разбудить его.
Кроме того, я положила ему на лоб охлаждающий пластырь, для того чтобы снизить его температуру, чтобы он мог поправиться как можно скорее. После этого я планировала посидеть рядом с ним, пока он не проснется.
...Это странно. Хотя прошло всего несколько дней с тех пор, как я встретила его, я не могу оставить его в покое. Вдобавок к этому, находясь рядом с ним, я чувствую облегчение. Аояги, несомненно, загадочная личность.
...Это может быть причиной. О чем, черт возьми, я вообще думаю?
—Аояги-кун… Я уважаю твои решения. Однако, если тебе тяжело, я не могу сдерживаться вечно. Я удивительно эгоистична, ты ведь знаешь?
————ק
melchior_l3: Все марафон кончился, я отдыхать
— Ннн...
Я проснулся естественным образом от лучей утреннего солнца, пробивающихся сквозь щели в занавесках. Я проснулся еще до того, как прозвенел будильник, потому что уже привык ко времени подъема. Я взял свой смартфон и быстро отключил будильник, чтобы он потом не зазвенел.
Что ж, теперь мне нужно пойти умыться и собираться.
—Доброе утро, Аояги-кун. Как ты себя чувствуешь?
—...А?
Когда я попытался подняться, девушка посмотрела мне в лицо, и я тут же напрягся. Девушка, которая заглянула мне в лицо после того, как не смогла уловить мои эмоции — это Шарлотта Беннетт уставилась на меня. Она посмотрела на меня и лучезарно улыбнулась.
—Похоже, у тебя уже спала температура. Однако, просто на всякий случай, можешь померить температуру? Вот градусник.
Шарлотта протянула мне градусник, который она, вероятно, достала, пока я спал. Когда я получал градусник, в голове у меня постепенно прояснилось, и я вспомнил события, произошедшие вчера вечером.
-Если я правильно помню, то Шарлотта неправильно поняла ситуацию, и сразу после этого меня заставила лечь. Вопрос в том, почему она все еще была в моей комнате, когда я проснулся утро?
Не может быть, чтобы она вообще вчера не возвращалась домой, правда ведь?..
—Ммм, Шарлотта? Ты что заботилась обо мне всю ночь?
—Не думай об этом слишком много. Это то, что я сделала по собственной воле.
Ее ответ был немного расплывчатым, но все таки Шарлотта подтвердила мое предположение. Чувство вины тут же вскипело во мне. У меня не было температуры, но я спал, чтобы скрыться от ее пристального взгляда.
Несмотря на это, я заставил ее заботиться обо мне аж всю ночь.
Я самый худший человек из возможных.
—Прости, Шарлотта
—Как я уже сказала, пожалуйста, не беспокойся об этом, мы должны помогать друг другу в трудную минуту, и я все таки сама решила это сделать.
—Нет, это не нормально… Вчера у меня не было температуры
—Ех?
—Ну ты понимаешь… Я был крайне смущен, когда ты прикоснулась ко мне, что соответственно привело к повышению температуры, и ты приняла это за лихорадку.
Мне конечно было неловко рассказывать ей все так честно, но я не хотел скрывать это от нее. Я хотел должным образом извиниться.
—Ты был таким горячим, хотя...? Тебе стало так жарко только потому, что я прикоснулась к тебе-
Казалось, Шарлотта что-то вспомнила, так как замолчала и тут же отвернулась. Но то немногое, что я мог разглядеть на ее лице, это то что оно немедленно покраснело.
—Просто чтобы быть уверенной, я... я коснулась твоего лба своим… Это и есть причина?...
Шарлотта, похоже, думает, что у меня резко поднялась температура, потому что она коснулась своим лбом моего, и ее лицо было очень близко. Но на самом деле, это было потому, что она просто дотронулась меня, но она не спала всю ночь, так что, возможно, у нее немного помутился рассудок. Хотя я отчасти благодарен ей за это недопонимание.
—Вот почему я извинился. У меня даже не было температуры, но тебе пришлось заботиться обо мне всю ночь...
—Нет, это случилось потому, что я поспешила с выводами… Мне тоже жаль.
Я не знаю, чего она смущается, но Шарлотта начала ерзать, продолжая краснеть. Она несколько раз бросала на меня взгляды снизу вверх, отчего выглядела действительно мило. Но я действительно чувствую себя виноватым, ведь я заставил ее не спать всю ночь, однако я все еще должен извиниться перед Шарлоттой, поскольку чувствую удовлетворение, просто глядя на нее в таком состоянии.
—Лотти, где ты!? Уваааааааааааааааа~
Плачущий голос маленькой девочки проникал сквозь стены и доносился до нас из другой комнаты, заставляя нас с Шарлоттой переглядываться в полном смятении. Теперь, когда я думаю об этом, Шарлотта была здесь, но ее младшей сестры нигде не было видно. Поскольку она не могла оставить свою дорогую младшую сестру дома одну, разрешала ли она ей спать в отдельной комнате?
—Лотти~!
—Эмма, я здесь.
Шарлотта поспешно открыла дверь комнаты и позвала Эмму. Эмма, увидев Шарлотту, сразу же перестала плакать. Затем Эмма тут же побежала к нам.
Я наблюдал за ситуацией, думая: ”О, она собирается обнять Шарлотту”, но по какой-то причине Эмма прошла мимо Шарлотты, которая широко раскрыла руки в ожидании объятий.
И-
—Онии-чан~!
-Она обняла меня с широкой и довольной улыбкой.
—…
Шарлотта, которая с распростертыми объятиями ждала, чтобы обнять свою младшую сестру, напряглась, потому что ее проигнорировали. Я не знаю, как окликнуть ее из-за этой неловкости.
Кстати говоря, та, кто создала эту неловкую атмосферу, трется своими щеками о мои, счастливо хихикая. Поскольку я сидел на футоне, наш с Эммой рост, кажется, идеально совпал.
—Хей, Онии-тян. Ты теперь будешь жить с Эммой?
Когда я думал о том, что делать с моим нынешним затруднительным положением, Эмма отстранилась от моего лица и спросила это, глядя прямо мне в глаза.
—Ех, с чего ты это решила?
—Потому что Онии-тян в доме Эммы и даже спит
—Ах, на самом деле это мой дом, а не дом Эммы.
—Хм...? Это правда! Это дом Онии-чана!
Эмма, которая в замешательстве огляделась вокруг, услышав мои слова, оказалась крайне удивленной.
Разве она не плакала, потому что, проснувшись, оказалась в незнакомой комнате? Или она плакала только потому, что Шарлотты не было рядом, когда она проснулась?
Насколько же сильно ты балуешь свою сестру, Шарлотта…
Нет, ну, я действительно понимаю чувства Шарлотты, которая хочет быть старшей сестрой, которая балует свою младшую сестру, и я знаю, что если бы Эмма была моей младшей сестрой, я бы действительно хотел ее баловать и баловать.
—Тогда, будет ли Эмма жить в доме Онии-чана начиная с сегодняшнего дня?
—Нет, это не…
—Эх... А Эмма хочет быть частью семьи Онии-чана...
Что мне теперь прикажете делать? Не слишком ли свободолюбива эта девушка? Она сказала, что хочет быть частью моей семьи. Ну, лично бы я был бы рад иметь такую милую младшую сестру, как Эмма. Однако Шарлотта и система правосудия этого не допустят так просто.
—Хмм… Это значит, что я тебе больше не нужна, верно, Эмма?
Шарлотта, которую бросила ее собственная сестра, смотрит на Эмму, надув губы. Ее щеки, кажется, сильно распухли.
Эта девушка выглядит удивительно по-детски, судя по ее внешнему виду.
Когда я увидел Шарлотту, у которой было одинокое выражение лица, я так и подумал в глубине души. Но я не сказал этого вслух. Если бы я сказал это вслух, было бы еще хуже.
—Хм, Лотти тоже должна быть рядом со мной! Вот почему Лотти тоже будет жить в доме Онии-чана.
Упс, Эмма действительно сказала что-то подобное? Тем более с такой широкой улыбкой… Ну, это просто то, что сказал ребенок, и Шарлотта определенно не согласилась бы с этим.
—Что ты такое говоришь, Эмма!? Такое невозможно!
Теперь то ты понимаешь?
В манге героиня могла бы сказать что-то, что было бы удобно главному герою в такие моменты, как этот, и создать своего рода удачное развитие событий, но реальность не так сладка. Ожидать чего-то подобного просто глупо.
—Мууууууу~
Возможно, из-за того, что Шарлотта отрицала это, Эмма надула щеки и начала прижиматься лицом к ней. Пока я смотрел на Шарлотту, которая с обеспокоенной улыбкой уговаривала Эмму, я подумал: "Сестры Беннетт и сегодня очаровательны".
————ק
melchior_l3: Увидел что открылся параллельный перевод, честно, не знаю как реагировать, но негатива у меня нет, я просто сталкиваюсь с таким впервые, но ситуация такая если тот переводчик меня обгонит по главам то надобность моего перевода спадёт, соответственно я его прекращу, но пока это не случилось, главы так же будут стабильно выходить по выходным!
Так что не теряйте меня!
Кстати, может будет доп. глава восьмого марта!
—Как и ожидалось домашняя готовка Шарлотты очень вкусная.
Поскольку Шарлотта настояла на том, что приготовит и мой завтрак тоже, я начал потакать ее доброте и позволил ей побаловать меня своей стряпней.
Стол был уставлен по стандарту мисо-супом и белым рисом. Там также были обжаренные шпинат и бекон, сайра на гриле, приправленная маринованными сливами, и, наконец, омлет с начинкой из сыра.
[П.П. Омурайсу может быть? В Анлейте не понятно]
На завтрак это кажется довольно необычно, но все это восхитительно, и я просто не могу поверить, что утром, я, съел так много.
—Фуфу, даже если ты мне так льстишь. Еды больше не осталось, понятно?
—Нет, это правда божественно. Я не против есть это каждый день до конца своей жизни.
—Э...? Это-
Шарлотта по какой-то причине отвернулась от меня, услышав эти слова, которые я сказал между прочим от всего сердца. Что это значит? Я вижу, что у нее покраснели уши.
Куикуи
[П.П. В душен не чаю что это]
Пока я пялился на Шарлотту, Эмма, которая сидела у меня на коленях, потянула за краешек моей одежды.
—что-то не так?
—Когда Онии-чан с нами, еды становится намного больше, чем обычно. Я хочу есть с тобой каждый день, Онии-чан.
—Э-Эмма, не говори лишнего!
Шарлотта довольно чувствительно отреагировала на эти невинные слова Эммы. Лицо Шарлотты тут-же стало ярко-красным от смущения.
Судя по словам Эммы и реакции Шарлотты, она приготовила такое необычное меню только потому, что это было для меня, она снова повернулась ко мне лицом.
Что я должен сделать? Шарлотта, вероятно, была просто в восторге, потому что готовила для кого-то не из своей семьи, но я очень счастлив думать, что она сделала для меня все возможное.
—Э-это не то! Обычно я не сглаживаю углы во время готовки, ясно?
[П.П. прим. Ориг. T-that’s not it! I don’t usually cut corners while cooking, okay?]
—Ха-ха-ха, тебе не нужно паниковать, я в курсе твоих намерений, так что все в норме.
—Т-ты смеешься...! Ты на самом деле смеешься надо мной внутри, не так ли!?
—Но я же не смеюсь над тобой!?
—Муу~
...По какой-то причине Шарлотта думает, что я смеюсь над ней. Хотя на самом деле я этого не делаю…
Однако Шарлотта, которая надулась, как ребенок, чрезвычайно мила. Нормально ли думать, что Шарлотта, показывающая мне эту свою сторону, - это признак того, что она открывается мне? Хотя с тех пор, как мы встретились, прошло всего несколько дней, я чувствую, что мы довольно хорошо ладим, и я действительно счастлив.
—Кстати, скоро будет тест, верно?
Шарлотта упомянула о тестах, когда мы мыли посуду, стоя рядом друг с другом на кухне после окончания трапезы. Кстати, я мою посуду вместе с ней, потому что мне очень неприятно, что она каждый раз моет ее одна, ну я и заставил ее позволить мне помочь.
—Да. Однако, поскольку это тест после длительных каникул, материалы для экзамена будут за первый семестр, причем половина из них будет взята из задания на летние каникулы, так что Шарлотта, вероятно, будет освобождена от теста.
Естественно, школа не стала бы просить Шарлотту, которая только что перевелась, сдавать тест. Я не знаю, как далеко она продвинулась в Англии, но темп и объем занятий не могут быть точно такими же, как у нас. Вероятно, она будет сдавать тесты, начиная с предстоящих промежуточных экзаменов.
—Да, на этот раз я была освобождена. О, кстати, я слышал от Ханадзавы-сенсея, что Аояги-кун - лучший ученик в нашей школе? Я также должна сделать все возможное, чтобы не проиграть Аояги-куну.
Лучший ученик в школе? Конечно, я могу быть первым, если мы просто посмотрим на результаты тестов в нашем классе, но что имела в виду Мию-сенсей, говоря, что я лучший ученик во всей школе...? Возможно, это было сказано на основании результатов национального теста на академические способности, но я хотел бы, чтобы она перестала говорить, что я лучший ученик в школе.
Что ж, в следующий раз я просто косвенно упомяну об этом Мию-сенсей, но, с другой стороны, Шарлотта, кажется, очень уверена в своих академ. способностях. Она свободно говорит по-японски, и, судя по ее обычному характеру, она относится к тому типу людей, которые были бы очень хороши в учебе. Есть вероятность, что Шарлотта станет самым большим препятствием на пути к моей цели…
Что ж, даже если бы это было так, у меня не было бы другого выбора, кроме как в конце концов просто сделать все, что в моих силах. Я не хочу быть тем, кто давит на других, чтобы достичь своих целей. Даже если другие упадут, даже если передо мной встанут люди, которые будут сбивают меня с ног, и если этому не будет ни конца ни края. Я просто сделать все, что в моих силах, поэтому у меня нет намерений совершать такой грех.
—Я также сделаю все возможное, чтобы не проиграть Шарлотте… Тем более Фестиваль будет ждать нас, как только завершатся тесты, так что мы опять-же будем заняты некоторое время после этого...
—Э-Это... спортивный фестиваль, так...?
Хмм? Что случилось? Я просто вскользь упомянул о спортивном фестивале, не особо задумываясь, но Шарлотта напряглась, глядя на мое лицо.
—Что случилось?
—Н-нет, ничего… Что ж, в отличие от Великобритании, Япония, похоже, уделила должное внимание упражнениям… Обычно это также показывают и в манге...
Шарлотта сказала, что ничего такого, но, судя по тому, как она выглядит, здесь определенно что-то не так. В конце концов она начала что-то бормотать, так что я не очень хорошо расслышал, но, может быть, она просто не занимается спортом?
Я забеспокоился и попытался подойти поближе, чтобы услышать-
—Онии-чан, поиграй со мной.
Эмма, которая, казалось, была совершенно раскрепощена, вцепилась в мою ногу, что я упустил момент послушать.
- Кстати, я играл с Эммой до последнего, прежде чем отправиться в школу.
————ק
melchior_l3: Поздравляю с восьмым марта прекрасных девушек!
Глава чу-чуть вышла сумбурной из-за анлейта, но я как мог попытался перевести, если найдете ошибки или как можно лучше написать было, то пишите в коменты
Если закреплённый комментарий наберет хотя-бы 20 плюсов, то я буду писать пометки только после основного текста главы.
"Эй, Акито, ты в хорошем настроении, да? С тобой случилось что-то хорошее?"
Во время обеденного перерыва, когда я ел свой комплексный обед в кафетерии, Акира, который ел карри с рисом передо мной, с любопытством посмотрел на меня.
Я не осознаю, что нахожусь в хорошем настроении, но я понимаю, что произошло кое-что хорошее.
Очевидно, это потому что я начал узнавать Шарлотту-сан.
Когда она приготовила мне завтрак этим утром, я был очень счастлив.
Также я очень рад, что Эмма-тян прониклась ко мне симпатией.
Я уверен, что ко мне будут относиться как к лоликонщику за то, что я сказал так о маленькой девочке, но ее привлекательность зашкаливает.
Она младшая сестра Шарлотты-сан, так что не удивительно, что она самое милое создание, которое я когда-либо встречал, и мне постоянно хочется ее баловать.
Кажется, ей особенно нравится, когда ее носят на руках, и она так очаровательно улыбается, когда я обнимаю ее.
Она действительно очень милая.
"Э-эм? Ты в порядке?"
Когда я вспомнил улыбку Эммы-тян, я увидел, что Акира смотрит на меня с беспокойством.
О чем, черт возьми, он беспокоиться?
Я не был уверен, но я все равно кивнул.
"Ничего особенного. Ничего не изменилось."
Я немного отступил, пытаясь скрыть то, о чем меня спросил Акира.
Я решил сохранить отношения между мной и Шарлоттой-сан в секрете, даже если это Акира, потому что у нее будут неприятности, если люди узнают об этом.
Кроме того, если это Акира, существует вероятность того, что он разозлится из-за ревности.
Сегодня он изо всех сил старался установить контакт с Шарлоттой-сан.
Однако сегодня я впервые заметил, что, когда Акира и другие мальчики разговаривали с Шарлоттой-сан, ее улыбка была немного натянутой.
Насколько я помню, сначала улыбка, которую Шарлотта-сан показывала, когда мальчики разговаривали с ней, казалась несколько неловкой.
Возможно, у нее слабость к мальчикам.
Однако также возможно, что мне просто мерещится. На самом деле, скорее всего, это так.
Если бы она не ладила с мальчиками, она бы не пришла ко мне в квартиру и не готовила бы для меня домашнюю еду.
"Фуух-… Кстати говоря, ты что-нибудь слышал от своих родителей...?"
Акира, который вопросительно смотрел на меня, спросил меня, будто он что-то вспомнил.
Я остановил свои палочки для еды, когда взял жареные креветки, основную часть сета А.
Я посмотрел на лицо Акиры.
"Ах... М-моя вина… Это плохая тема для обсуждения..."
Когда наши глаза встретились, Акира извинился передо мной, будучи в панике.
Я медленно открыл рот, отводя от него взгляд.
"Не похоже, что они собираются мне звонить. Мои родители ни за что не станут беспокоиться обо мне, и именно они выгнали меня".
Причина, по которой я жил один, была проста.
Я больше не мог оставаться дома.
Я до сих пор помню, как жестоко они обращались со мной, когда я жил с ними. Честно говоря, я не думаю, что когда-нибудь смогу поладить с ними.
Тем не менее, они по-прежнему присылают мне достаточно денег каждый месяц, чтобы я мог жить дальше, и я благодарен им за это.
Я стараюсь не зависеть от этих денег, насколько возможно, но старшекласснику все еще трудно зарабатывать на жизнь, работая на подработке.
Если существует хороший способ заработать деньги, я бы хотел это сделать.
"Знаешь что? Не беспокойся об этом. Я помню, что приглашал тебя раньше, но ты действительно можешь переехать ко мне домой, понимаешь? Мои родители были бы рады, они часто пристают ко мне, чтобы я взял тебя с собой, Акито".
"О, спасибо тебе. Я как-нибудь зайду к твоим родителям, чтобы поздороваться. Но я не хочу доставлять вам неприятностей, и у меня нет никаких проблем в жизни".
Я поблагодарил Акиру за заботу.
Когда я сказал Акире, что меня выгонят из дома, как только я поступлю в старшую школу, он и его родители пригласили меня в дом Сайонджи.
Но, естественно, я не хотел беспокоить их, поэтому отказался.
Родители Акиры все еще заботятся обо мне. Они больше похожи на моих родителей, чем мои настоящие родители.
Вот так сильно мной пренебрегают родители.
- Ну, я думаю, это естественно.
В конце концов, я не их настоящий сын.
Я вспомнил свое неприятное прошлое и ел в тишине.
---
«Хмм? Такое ощущение, что в классе шумнее, чем обычно".
Когда мы с Акирой возвращались в класс после обеда, я заметил, что в нашем классе, казалось, царила суета.
С тех пор как Шарлотта-сан приехала учиться в Японию, в нашем классе постоянно собирались люди, так что каждый день был шумным, но почему-то сегодня все было немного по-другому. В конце концов, я даже слышу, как они кричат.
Мы с Акирой посмотрели друг на друга и сразу же побежали в класс.
"Ребята, хватит уже! Мы были теми, кто пригласили ее на свидание первыми!"
"Вы, ребята, те, кому нужно прекратить нести чушь! В конце концов, именно вы продолжали приставать к ней каждый день! Не будьте самоуверенными только потому, что вы наши сэмпаи!"
Когда я вернулся в класс, несколько мужчин спорили, разделившись на две группы с Шарлоттой-сан между ними.
Это были студенты второго и третьего курсов, которые в последнее время приходили каждый обеденный перерыв.
Мои одноклассники держались на расстоянии от сэмпаев и Шарлотты-сан, будто пытались не вмешиваться.
Шарлотта выглядела встревоженной и испуганной, пока пыталась как-то остановить их.
"Они...!"
Как только я понял, что происходит, Акира двинулся, чтобы остановить старшеклассников, но прежде чем он успел что-то сделать, мое тело бессознательно пошевелилось.
"Ребята, что вы делаете...?"
Я схватил за руки двух сэмпаев, которые, казалось, хватали друг друга за грудь, и крепко сжал их.
"А-ай, ай, ай! Какого черта ты делаешь!?"
Они оба уставились на меня, их голоса гармонировали, будто никакой драки не было.
Если бы я надавил чуть сильнее, они бы изменили бы свой настрой и попытались бы убрать мою руку. Я подумал, что они слишком остро реагируют, но ослабил хватку на их руках.
Они потирали руки от боли, но мне было все равно.
"Что вы вообще творите, пугая своего кохая? Какого черта вы, ребята, вообще ходите в школу?"
Цвет лиц сэмпаев изменился, когда они увидели мои глаза. Они выглядят так, будто увидели что-то, чего им не следовало видеть.
"Н-нет, ничего такого! Мы просто немного переусердствовали, вот и все! Так что, пожалуйста, не смотри на меня так!"
Парень с третьего курса, который хватал другого за грудь, извинился.
"В-все верно! Мы просто немного пошумели! Это была просто шутка!"
Парень со второго курса тоже извинился с натянутой улыбкой, совсем как на третьем курсе.
В чем заключалась эта ваша шутка?
Если это была шутка, которая напугала Шарлотту-сан, это было еще более непростительно.
"Успокойся, Акито. Ты возвращаешься к своему прежнему "я"."
С этими словами меня слегка ударили по голове. Вот тогда-то я и пришел в себя.
"...Извините меня, сэмпаи. Поскольку обеденный перерыв почти закончился, не могли бы вы, пожалуйста, вернуться в свои классы?"
Я глубоко вздохнул, чтобы выплеснуть гнев, и попросил нарушителей спокойствия уйти.
Судя по их виду, споров больше не будет.
"А-а, извините, я прошу прощения за то, что помешал".
"О, мы тоже возвращаемся".
Сэмпаи, казалось, все поняли и улизнули.
Когда я посмотрел на них, почувствовал небольшое сожаление.
Я разозлился, когда увидел испуганный взгляд Шарлотты-сан, но это было явно чересчур.
По крайней мере, так нельзя обращаться с сэмпаем. Я должен поблагодарить Акиру за то, что он остановил меня, прежде чем я зашел слишком далеко.
О боже. Я не понимал, что ты в плохом настроении, пока ты не вернулся к прежнему себе… Мне лучше быть осторожным и не говорить о твоих родителях в будущем..."
«Хмм? Ты что-то сказал, Акира?"
"Э... ничего, понимаешь? Да, ничего такого, обещаю."
Мне показалось, что я услышал, как Акира позади меня что-то сказал, но, похоже, это было мое воображение.
Меня беспокоит, что он был немного взволнован, но ладно, занятия вот-вот начнутся, так что это может подождать.
"У-уммм, Аояги-кун. Большое тебе спасибо".
Когда я собирался вернуться на свое место, Шарлотта-сан подошла ко мне, прежде чем я успел опомниться, и тихонько поблагодарила меня.
Я удивился, почему она так нервничала и не смотрела мне в глаза. Может быть, она боится меня...?
Нежелание Шарлотты-сан смотреть мне в глаза шокировало и угнетало меня.
---
Что мне делать...?
Что я должен сделать?
Был поздний вечер, и я чувствовал себя сбитым с толку.
Причиной этого была симпатичная девушка, сидевшая рядом со мной, почти плечом к плечу.
Она пристально смотрела на мое лицо, не обращая внимания на мангу под рукой. Но когда я посмотрел на нее, она быстро отвернула лицо.
Поэтому я попытался вернуться к манге, но она снова уставилась на меня.
Так было с тех пор, как Эмма-тян уснула.
Честно говоря, я никак не смогу сосредоточиться на манге, если она продолжит так себя вести. Но с ней трудно разговаривать, когда она отворачивается.
Итак, что я должен делать в такой ситуации?
Если Шарлотта-сан так себя ведет, значит ли это, что она боится меня из-за того, что произошло сегодня?
Но тогда она не просила бы меня почитать с ней мангу.
Одни и те же мысли уже некоторое время вертятся у меня в голове, и я чувствую себя так, словно заблудился в лабиринте. В таком случае, в нем нет выхода.
Я должен решиться и окликнуть ее.
Думая, что этот молчаливый обмен мнениями будет продолжаться до тех пор, пока Шарлотта-сан не уйдет домой, я решил разрядить обстановку.
Даже если все пойдет не туда, это может быть лучше, чем такая неловкая атмосфера.
"Эй, Шарлотта-сан, мы может поговорить?"
"Д-да!? Ч-что-то случилось?!"
Когда я увидел ее реакцию, окликнув ее, мне в голову пришли четыре иероглифа - подозрительное поведение.
Она взглянула мне в лицо, но так и не пересеклась со мной взглядом.
Это... она определенно боится меня!
"Это эммм, я сожалею..."
"А? Что? П-почему ты извиняешься?"
Я извинился, и Шарлотта-сан посмотрела на меня так, будто была удивлена. Наши глаза встретились впервые с сегодняшнего утра.
Думаю, я очень простой человек, потому что был счастлив только из-за того, что наши глаза встретились.
Но сейчас я должен извиниться перед ней должным образом.
"Я знаю, что показал тебе пугающую сцену сегодня во время ланча. Мне действительно жаль, если я напугал тебя из-за этого".
Я повернулся к Шарлотте-сан, низко поклонился ей, и она замолчала.
Я не могу видеть ее лица, но по атмосфере, которую чувствую, я понимаю, что она смотрит на меня. Я не знаю, о чем она сейчас думает. Но я хочу, чтобы она знала, что я не из тех, кто может причинить ей вред.
"Тей!"
"Ай!"
Пока ждал ее ответа, я внезапно услышал милый голос и ощутил слабый удар по голове.
Я не мог скрыть своего замешательства от внезапного происшествия и уставился на лицо Шарлотты-сан. По какой-то причине щеки Шарлотты-сан покраснели, и она мило надула щеки.
Выражение ее лица приводит меня в еще большее замешательство. Почему она дуется?
"Ш-Шарлотта-сан?"
"Аояги-кун что-то не так понял...! Я не боюсь тебя, Аояги-кун...!"
"А? П-правда?"
"Этого следовало ожидать, ты знаешь...! Почему я должна бояться того, кто спас меня...!?"
"Но тогда почему ты отворачиваешься, чтобы избежать зрительного контакта со мной?"
Если она не боится, я не понимаю, почему она избегает зрительного контакта.
"Это... потому что..."
Когда я задал вопрос, Шарлотта-сан снова отвернулась. А потом, точно так же, как и раньше, она взглянула на меня и посмотрела на мое лицо.
Она пытается сказать что-то, что ей неудобно говорить?
Я не уверен, но независимо от того, с какой стороны посмотреть, похоже, что она все-таки напугана.
Это то, о чем я подумал, когда увидел состояние Шарлотты-сан, но я все равно решил подождать, пока она что-нибудь скажет.
Однако-
"Э-это секрет...!"
Я чувствую, что меня одурачили, когда она, надув губы, отвернулась от меня.
Я подумал: "Почему ты обманываешь меня...?" но угрюмый вид Шарлотты-сан был слишком милым, чтобы продолжать допрашивать ее.
"Все еще хочу спать..."
Я проснулся от солнечного света, проникающего сквозь занавески, и изо всех сил старался держать свои отяжелевшие веки открытыми, собираясь в школу.
Я почистил зубы и умыл лицо, но сонливость не отступает.
Может быть, это потому, что раньше я был таким бдительным, но у меня была ясная голова, даже когда я просыпался.
Если мое тело так полно энергии, может быть, мне стоит хотя бы начать бегать.
-Динь-дон!
«Хмм? Кто бы это мог быть в такую рань?"
Я открыл дверь, удивляясь, потому что раньше ко мне никто не приходил ранним утром.
"О-ха-е , Онии-тян!"
Чрезмерно милый ангел поприветствовал меня с широкой улыбкой на лице.
"О, Эмма-тян? Теперь ты можешь говорить по-японски?"
Эмма-тян поприветствовала меня по-японски, и я не мог не ответить ей по-японски. Эмма-тян, которая, конечно, плохо понимала японский, не поняла, что я сказал, и наклонила голову.
Затем она с улыбкой кивнула и посмотрела на меня, широко раскрыв объятия. Очевидно, она умоляла меня обнять ее.
Не думаю, что она поняла мои слова, но она кивнула соответствующим образом.
Ну, это моя вина, что я заговорил с ней по-японски, так что я перестал беспокоиться об этом и наклонился.
Когда я посмотрел на Эмму-тян, я улыбнулся и сказал "О-ха-е" таким же образом.
Казалось, она учит японское приветствие, поэтому я решил помочь ей привыкнуть к нему.
"Ах! О-ха-е!"
Я думаю, она была счастлива, что я поприветствовал ее таким же образом, поэтому она снова поприветствовала меня.
Было так мило видеть, как она счастливо улыбается мне.
Я мог бы поприветствовать ее таким же образом снова, но я чувствовал, что это был бы ход ласки.
Поэтому я решил выполнить просьбу Эммы-тян.
Глаза Эммы-тян заискрились от счастья, когда я потянулся к ее крошечному телу.
Я крепко обнимаю ее, чтобы не уронить, а затем поднимаю, и Эмма-тян обнимает меня за шею.
Затем она, как обычно, поцеловала меня в щеку. Эта девочка действительно избалована. Но, я думаю, именно это делает ее такой милой.
Когда она сказала "Онии-тян" по-японски с хорошим произношением, мне действительно захотелось сделать ее своей сестрой.
Некоторое время назад она сказала, что хочет научиться говорить по-японски, но я впечатлен тем, как она пытается его выучить.
Говоря об этом, я задавался вопросом, почему Эмма-тян пришла в мою комнату утром.
Размышляя об этом, я почувствовал чье-то присутствие у двери.
Когда я оглянулся, мои глаза встретились с Шарлоттой-сан. По какой-то причине из двери высунулась только ее голова, и она посмотрела на меня.
"Ах... Д-доброе утро..."
Я не уверен, что это из-за того, что наши глаза встретились, но Шарлотта-сан поприветствовала меня слабеющим голосом. А затем, по какой-то причине, ее лицо постепенно скрылось за дверью.
Шарлотта-сан сказала, что она меня не боится, но мне все равно кажется, что она меня остерегается.
В конце концов, она пытается спрятаться за дверью, потому что боится меня, не так ли?
"Доброе утро".
Я поприветствовал ее с улыбкой, потрясенный в глубине души, но стараясь не дать ей понять, что я шокирован.
"М-ммм, прости, что беспокою тебя так рано..."
"Нет, не беспокойся об этом, все в порядке, что-то случилось?"
Я уставился на лицо Шарлотты-сан, пока разбирался с Эммой-тян, которую баловал в своих объятиях.
Затем Шарлотта-сан вышла из-за двери, но по какой-то причине она что-то пробормотала тихим голосом, нервно сплетая пальцы.
Ее голос был таким тихим, что я вообще ничего не смог разобрать.
"Прости, что ты сказала?"
Мне было неловко переспрашивать ее, но в этой ситуации я не могу дать случайный ответ.
И поскольку она проделала весь этот путь ранним утром, я думаю, это было очень важно.
"Мне интересно... могли бы мы… присоединиться к тебе… на завтрак..."
"А?"
"Как я уже сказала… Давай позавтракаем... вместе..."
"Аааа?"
"Ты заставляешь меня повторять… Аояги-кун, ты такой задира… Даже при том, что ты определенно меня услышал?.."
Когда я спрашивал ее снова и снова, Шарлотта-сан, которая до этого ерзала, надулась.
Нет, я уверен, что слышал ее во второй раз, но мой мозг просто не смог уловить.
Причина, по которой она пригласила меня вчера, заключалась в том, что мы были вместе с самого утра.
Но сегодня она не только проделала весь этот путь до моего дома, но и смущенно пригласила меня на свидание.
Нормально ли... думать об этом таким образом?
Может быть, она не боится меня, может быть, Шарлотте просто было неловко?
Нет, успокойся.
Я принимаю это слишком близко к сердцу. Если я допущу ошибку, я стану самовлюбленным.
Изначально у Шарлотты-сан был застенчивый характер. Может она и не боялась меня, но вполне возможно, что она стеснялась не из-за привязанности ко мне, а просто из-за того, что что-то случилось.
Я уверен, что это достаточно неловко - приглашать кого-то противоположного пола на завтрак.
"Ах, просто... Аояги-кун сказал, что хочет есть мою стряпню каждый день... и Эмма тоже хотела поесть с Аояги-куном... Вот почему... эммм..."
Когда я слишком долго не отвечал, поскольку задумался, Шарлотта поспешно заговорила. Мне стало жаль, когда ее глаза наполнились слезами.
"Прости, я просто задумался кое о чем. Я очень счастлив, что ты проделала весь этот путь, чтобы приготовить мне завтрак. Спасибо тебе."
Я улыбнулся и поблагодарил ее, надеясь, что ее паника утихнет.
На самом деле я очень рад, что она пригласила меня позавтракать и что она приготовит мне завтрак.
Наверное, ни один мужчина ни за что не откажется от такого предложения с ее стороны.
С другой стороны, если люди узнают, что я нахожусь в такой ситуации, они, вероятно, набросятся на меня из ревности...
Есть еще одна вещь, которая пришла мне в голову.
В прошлом, если бы она пригласила меня поужинать или если бы ее лицо было рядом с моим, я бы испугался. Но сейчас, по какой-то причине, Шарлотта-сан сильно нервничает, а я могу сохранять спокойствие.
Я думаю, что люди могут сохранять спокойствие, когда кто-то другой нервничает или встревожен больше, чем они сами.
Улыбка Аояги-куна прекрасна…
Когда я смотрела на лицо Аояги-куна, пока он ел приготовленную мной еду, я думала о таких вещах.
Аояги-кун кормил Эмму, которая теперь сидела у него на коленях. Когда Эмма ела и счастливо улыбалась, Аояги-кун смотрел на нее с очень нежной улыбкой.
Я подумала, что было очень приятно видеть улыбку Аояги-куна.
Он умен, обладает мягким характером и очень надежен в трудные времена. Разве он не изображение моего идеального мужчины?
Я должна поблагодарить Ками-саму за то, что я смогла встретиться с таким замечательным человеком.
- Я думала о таких вещах, но есть кое-что, что меня очень беспокоит.
На самом деле... со вчерашнего дня, когда он защитил меня от старшеклассников, я не могла посмотреть ему в глаза...
Когда наши глаза встречаются, мое сердце бьется ненормально быстро, а все мое тело становится горячим. И тогда я испытываю невероятное смущение и обнаруживаю, что отворачиваюсь от него.
Это еще не все.
Есть еще так много вещей, о которых я хочу поговорить с Аояги-куном, но когда я стою перед ним, я так нервничаю, что не могу говорить.
Сказать по правде, мне так неловко стоять перед Аояги-куном, что я не могу этого сделать.
Однако, несмотря на то, что я должна чувствовать себя именно так, я мгновенно чувствую себя одинокой, когда нахожусь вдали от него.
Я не могу дождаться, когда увижу его лицо - я была так движима этим желанием, что ворвалась в его комнату этим утром.
Что, черт возьми, я делаю с парнем, которого знаю всего несколько дней...?
Я никогда такого не испытывала, поэтому у меня нет слов. Надеюсь, Аояги-кун не думает, что я странная…
Мне было любопытно, что он думает обо мне, поэтому я взглянула на лицо Аояги-куна.
Но Аояги-куну, похоже, на меня наплевать. Он счастливо улыбается и нежно гладит Эмму по голове.
...Я бы хотела, чтобы он уделял мне немного больше внимания.
Я не могу не думать об этом.
Аояги-кун всегда балует Эмму.
Нет, это правда, что Эмма симпатичная. Не будет преувеличением сказать, что она самая симпатичная младшая сестра в мире, она очень милая.
Вот почему я могу понять, почему Аояги-кун так сильно любит Эмму. Прежде всего, я сама хотела, чтобы он был таким по отношению к ней...
Эмма никогда не знала теплоты своего отца.
Из-за этого, я думаю, что Эмма думает об Аояги-куне как о замене своего отца в некотором роде.
Аояги-кун молод, поэтому она называет его "Онии-тян", но то, как он балует Эмму, похоже на то, как ребенок балуется своим отцом. Я очень рада, что они вдвоем так хорошо ладят.
Однако - Аояги-кун. Я хочу, чтобы ты обратил свое внимание и на меня...
Я надула щеки, глядя на улыбку на лице Аояги-куна, который заботился только об Эмме.
"Я не хочуууу! Эмма тоже идет!"
В данный момент я нахожусь перед квартирой Шарлотты-сан, и Эмма-тян делает все возможное, чтобы удержать меня, когда я пытаюсь пойти в школу.
Она использует свое маленькое тело на полную катушку, чтобы потянуть меня за руку.
Разница в размерах между нами двумя позволяла мне легко двигаться, если я прикладывал усилия, но то, что меня вот так останавливают, отбило у меня охоту это делать.
Я действительно хочу поиграть с Эммой-тян, но я не могу пойти с ней в школу.
И я никак не могу пропускать школу.
Я опустился на колени, чтобы быть на уровне глаз Эммы-тян, и нежно погладил ее по голове.
"Мне жаль, Эмма-тян. Я смогу поиграть с тобой этим вечером, так что наберись терпения и подожди меня до тех пор, хорошо?"
Я сказал ей, и она посмотрела на меня со слезами на глазах.
Кажется, она пытается мне что-то сказать, но я не смогу уйти, если узнаю, поэтому я быстро отвернулся.
"Хаа!?"
Затем я услышал, как Эмма-тян ахнула. Я думаю, она не ожидала, что я отвернусь от нее.
В дверях было тихо, как будто она больше не была эгоисткой.
Мне стало жаль ее и стало легче от того, что теперь мы можем идти в школу, но Эмма-тян не так наивна.
"Онии-тян… Ты… ненавидишь Эмму?.."
Тихим, но твердым голосом, который достиг моих ушей, Эмма-тян с тревогой спросила меня.
Ее голос звучал так, будто она вот-вот заплачет, и если я уйду, мне казалось, что ее голос навсегда останется в моей голове.
"Аояги-кун, нет. Если ты развернешься, ты проиграешь".
Когда я собирался развернуться, чтобы противостоять искушению Эммы-тян, Шарлотта-сан, которая наблюдала за перепалкой между мной и Эммой-тян, остановила меня.
Шарлотта-сан хитрая...
Ты сказала это по-японски, чтобы Эмма-тян не поняла, верно...?
Мне удалось удержаться от того, чтобы обернуться, и вместо этого я посмотрел в глаза Шарлотте-сан, но она быстро отвела взгляд.
Да, она определенно сказала это по-японски, чтобы Эмма-тян не возненавидела ее.
"Аояги-кун, если мы продолжим в том же духе, мы опоздаем в школу...!"
"Нет, я знаю это, но... ты должна что-то сделать с этой девочкой..."
"Я не могу...! Она полна решимости поиграть с Аояги-куном, поэтому, что бы я ни говорила, она не будет слушать...! Даже моя козырная карта только что не сработала...!"
И все же, не рановато ли сдаваться? Но если сестра, Шарлотта-сан, так говорит, значит, это должно быть правдой.
В любом случае, что она имеет в виду под козырной картой?
Мне было любопытно, в чем был козырь Шарлотты и когда она им воспользовалась, поэтому я уставился на нее, все еще отказываясь смотреть в глаза.
Затем, по какой-то причине, ее щеки постепенно начали краснеть.
Может быть, у нее жар...?
*Тянь, тянь
"Хм? Что-то не так? - Ах."
Пока я размышлял о Шарлотте-сан, кто-то дернул меня за рукав одежды, и я рефлекторно обернулся.
И затем мои глаза идеально встретились с глазами Эммы-тян. Она посмотрела на меня влажными глазами.
"Онии-тян... Эмма хочет быть с Онии-чаном... Ты не можешь взять Эмму с собой?"
Сказала Эмма-тян сладким голосом и крепко обняла меня.
Думаю, это не имеет значения, если я возьму выходной.
Я не могу отвести ее в школу, поэтому награда за полное посещение будет отменена, но Эмма-тян должна быть более важной.
"Да, хорошо..."
"Это нехорошо, ты знаешь?"
Когда я попытался кивнуть на мольбы Эммы-тян, улыбающаяся Шарлотта-сан немедленно оттащила ее от меня.
Затем она попыталась отнести ее на руках в дальний конец комнаты.
"Лотти, отпусти меня! Не дразни меня!"
"Как я уже говорила раньше, я не дразню тебя! Тебе придется подождать, пока мы не вернемся!"
"Уваааааааааааааа-! Онии-чаааааааааааан-!"
Эмма-тян, которую уводили, плакала и тянулась ко мне, но я сдерживался, потому что чувствовал, что Шарлотта-сан может рассердиться, если я тоже потянусь к ней.
"Аояги-кун всегда слушает Эмму больше, чем то, что я говорю..."
Когда Шарлотта-сан вернулась, оставив Эмму-тян, она надула щеки и начала что-то бормотать, но то, как она дулась, было по-детски мило, поэтому я решил немного понаблюдать за ней со стороны.
А? Ты хочешь пойти со мной в школу?"
Как раз когда мы собирались идти в школу порознь, Шарлотта-сан остановила меня, чтобы попросить об одолжении.
Я всего лишь подтверждал это.
"Да, мне... нельзя...?"
Шарлотта-сан смотрит на меня с покрасневшими щеками и устремленным вверх взглядом.
Но, очевидно, она осознает, что избегает зрительного контакта со мной, и ее взгляд направлен на мою шею.
Эм, что это за ситуация? Почему щеки Шарлотты-сан краснеют? Более того, почему она выглядит такой застенчивой?
Я был озадачен внезапным развитием событий, когда наблюдал за состоянием Шарлотты-сан.
Сейчас она даже симпатичнее, чем обычно, и я чувствую, что буду чувствовать себя странно, глядя на нее.
Мое сердце учащенно забилось от ее неожиданного приглашения. Честно говоря, я хотел просто принять ее предложение, но была причина, по которой я не мог этого сделать.
"Мне жаль, но если нас кто-нибудь увидит, это будет большой проблемой..."
Изящная внешность Шарлотты-сан делает ее очень привлекательной для всех окружающих.
Ходить с ней в школу - это все равно что демонстрировать наши отношения окружающим нас людям. По крайней мере, ходило бы множество слухов, которые на самом деле не имели бы под собой никаких оснований.
В конце концов, это станет проблемой для Шарлотты-сан.
Поэтому я отказался.
"Мы можем пойти по дороге, где ходит мало учеников из нашей школы… Этого все еще недостаточно для тебя...?"
"Но..."
В нашем случае, если увидит хотя бы один человек...
Я собирался сказать эти слова, но заметив, как Шарлотта-сан пожала плечами, я проглотил свои слова.
Я все еще не знаю, почему она хочет пойти со мной. Но по ее разочарованию я мог сказать, что она действительно хотела ходить со мной в школу. Причина, по которой я отказался ходить с ней в школу, заключается в том, что я не хочу, чтобы у Шарлотты-сан были неприятности.
Но разве это то, что я должен защищать, даже если я пренебрегаю ее чувствами?
Вместо того, чтобы объяснить ей это должным образом, я давал ей другие причины скрывать это.
Я не хочу заставлять ее чувствовать себя неловко, но из-за этого я не смог спросить ее, что она на самом деле думает.
Одно я точно знаю, что Шарлотта-сан хочет пойти со мной в школу, даже если ее увидят гуляющей со мной.
Трудно поверить, что она не понимает, что люди могут подумать о мужчине и женщине, идущих вместе, - в конце концов, она умный человек.
Да, я так сильно хочу ходить в школу с Шарлоттой-сан, что прямо сейчас могу придумать множество оправданий...
Я очень нервничаю, когда нахожусь с ней.
Но более того, есть ощущение счастья, которое трудно выразить словами. Короче говоря, я счастлив просто быть с ней.
Как сказала Шарлотта-сан, было бы неплохо сходить с ней по дороге, где другие ученики редко ходят.
Если бы что-то случилось, мы могли бы придумать какое-нибудь оправдание, как будто мы просто случайно столкнулись друг с другом.
Я уверен, что Шарлотта-сан сможет гибко отреагировать, если это произойдет.
Кроме того, это может быть шансом развеять заблуждение о том, что я страшный.
Ты же не хочешь упустить этот шанс, верно?
"Извини, но я думаю, что пойду с тобой, пока мы не дойдем до той части, где много людей".
После долгих раздумий я решил воспользоваться предложением Шарлотты-сан и ответил с улыбкой.
Затем Шарлотта-сан посмотрела на меня с озадаченным выражением, но через мгновение выражение ее лица сменилось на шоковое, и она поспешно покачала головой из стороны в сторону.
Пока я смотрел на нее, гадая, что случилось, Шарлотта-сан провела правой рукой по волосам, играя с ними, и медленно открыла рот.
"Б-большое тебе спасибо..."
Когда она благодарила меня, выражение лица Шарлотты-сан было похоже на застенчивую улыбку, и я отвернулся.
Щеки Шарлотты-сан покраснели, когда она счастливо улыбнулась, она была настолько привлекательна, что, глядя на нее, я чуть не покраснел.
"Н-ну тогда, пойдем прямо сейчас..."
Я выдавил свой голос из умирающего горла, потому что остановка здесь только заставила бы время пройти напрасно.
Пожалуйста, не обращай внимания на тот факт, что я чувствовал себя немного самодовольным.
"Да...!"
Шарлотта-сан с радостью согласилась, и я направился к школе, но неожиданное событие остановило меня.
Я не знаю почему, но как только я начал идти, Шарлотта-сан схватила меня за рукав одежды.
"Ша-ша-ша-шарлотта-сан...!?"
"Ах... Эммм, это... нехорошо...?"
Когда я окликнул ее, она посмотрела на меня с обеспокоенным выражением лица.
"Нет, все в порядке..."
Я никак не могу отказать с таким выражением на лице.
Я немедленно кивнул головой.
"Ах, большое спасибо...!"
Когда я согласился, Шарлотта-сан снова поблагодарила меня с очень счастливым выражением лица.
А потом она рассмеялась "эхехе", как Эмма-тян, и на ее лице появилось что-то вроде счастливой улыбки.
Я смотрел на нее и думал в смятении,
<Иностранцы... их чувство дистанции от своих друзей слишком слабо...>
"Аояги-кун, почему бы нам не пойти тем путем...?"
"А? Но... это долгий путь, хотя...?"
Шарлотта-сан указала в направлении, где было мало людей, но путь до школы был далек.
В конце концов, мы не потратили слишком много времени, пытаясь отпроситься у Эммы-тян, но все равно собрались в школу позже обычного.
Если мы пойдем длинным обходным путем, то, вероятно, прибудем в школу как ко времени.
"Я понимаю, но..."
Шарлотта-сан все еще ерзала, отводя от меня взгляд.
Есть ли причина, по которой она хочет пойти другим путем?
Что касается меня, то я, честно говоря, счастлив, что могу проводить с ней больше времени.
Эта дорога, в частности, не будет забита людьми, пока мы не подойдем вплотную к школе.
Нет шансов, что ученики из нашей пройдут мимо. В конце концов, дорога немного крутая.
Если подумать, я бы не хотел напрягаться перед школой, и было бы нехорошо прийти прямо к началу.
Но если я смогу быть с Шарлоттой-сан, тогда, конечно-
"Конечно, давай пойдем этим путем. Я думаю, что неплохо время от времени ходить так, чтобы насладиться другим видом".
- Я согласился с улыбкой.
Причина, по которой я придумал подходящую причину, заключалась в том, что я не хотел, чтобы Шарлотта-сан знала, что я согласился на это, потому что мог проводить с ней больше времени.
Если такая причина всплывет, это будет все равно, что заявить, что я заинтересован в ней. Я должен избежать этого любой ценой.
"Б-большое тебе спасибо! Я сожалею об этом... Я была такой эгоистичной сегодня..."
"Нет, все в порядке. Я думаю, мы сможем лучше поладить, если ты без колебаний расскажешь мне".
После счастливой улыбки Шарлотта-сан извинилась, и я сказал ей, о чем я думал.
На самом деле, я думаю, что сейчас мы ладим гораздо лучше, чем когда-либо с тех пор, как впервые встретились.
Я все еще чувствую, что она боится меня, но тот факт, что она говорит мне, о том что она немного эгоистичнее, чем обычно, потому что она думает, что я тот, с кем она может открыто делать все, что угодно, и просить. Я не думаю, что она когда-либо смотрела бы на других свысока.
Поэтому я думаю, она признает, что мы достаточно близки, чтобы быть эгоистичными.
"Что мне делать... если все так продолжится... Я чувствую, что хочу быть избалованной еще больше...!"
Услышав мои слова, Шарлотта-сан повернулась, приложив руку к щеке, и что-то пробормотала.
Есть ли у этой девушки привычка разговаривать с собой?
Ну, в случае с Шарлоттой-сан меня это не сильно беспокоит, поскольку она хорошо выглядит, даже когда разговаривает сама с собой.
Но прямо сейчас, это немного плохо.
"Мне жаль, но если мы пойдем этим путем, нам будет лучше поторопиться, иначе мы опоздаем..."
"Ах-Мне жаль! Тогда П-пошли!"
Придя в себя, Шарлотта-сан поспешно подняла глаза и улыбнулась.
Затем мы вдвоем двинулись вместе, но Шарлотта-сан все еще держалась за рукава моей одежды.
Но была еще одна вещь, которой я не ожидал.
"Хаа... хаа... Извини... Аояги-кун..."
Когда мы шли в школу, Шарлотта-сан, которая шла рядом со мной, извинилась передо мной страдальческим голосом. Она тяжело дышала, и с ее лица капал пот.
Шарлотта-сан, казалось, больше не могла ходить сама, поэтому она обнимала меня за руку, когда шла.
Причина, по которой Шарлотта-сан была такой, заключалась в том, что мы пошли в обход и ее слабой физической силе.
Тропинка была немного крутой из-за плохой опоры, и Шарлотта-сан чуть ли не падала на каждом повороте.
Если бы она была немного осторожнее, с ней все было бы в порядке, но масса тела Шарлотты-сан, вероятно, была маленькой.
Вот почему она так легко теряет свою позицию.
Затем она пыталась заставить себя вернуться в исходное положение, что отнимало много энергии.
В довершение всего подъем в гору, который можно было бы назвать крутым холмом, положил ей конец.
Шарлотта-сан, которая изо всех сил старалась не беспокоить меня, выбилась из сил, поднимаясь на холм.
Я думал, что она способна на все, но, судя по ее слабости и недостатку выносливости, Шарлотта-сан, возможно, не очень хороша в спорте.
Я должен был сказать ей заранее, что дорога будет немного крутой.
"Ну, ты в порядке? Если это слишком тяжело для тебя, не хочешь ли сделать перерыв?"
"Но если я это сделаю, мы опоздаем. Аояги-кун, пожалуйста, уходи... Я приду позже..."
"Я не могу этого сделать, ты же понимаешь? Что бы я делал, если бы с тобой что-то случилось?"
Если я оставлю Шарлотту-сан в ее нынешнем состоянии, она может оказаться в смертельной опасности от обезвоживания или солнечного удара. И хотя сейчас сентябрь, температура в течение последних нескольких лет была такой же, как летом.
"Эх... Мне очень жаль..."
Шарлотта-сан снова извинилась, почти в слезах.
Я уверен, ей трудно смириться с тем, что она доставляет мне столько хлопот. Не буду лгать, я никогда не думал, что окажусь в такой ситуации, просто идя в школу.
Но что есть, то есть, я сам согласился пойти в школу таким образом.
Так что это не ее вина.
"Все в порядке, ты можешь просто немного сильнее опираться на меня. Тогда Шарлотта-сан будет чувствовать себя более комфортно, и мы сможем увеличить скорость ходьбы. После этого у нас будет о чем весело поговорить. Кстати, расскажи мне о манге, которая тебе нравится, Шарлотта-сан".
Такая стройная женщина, как Шарлотта-сан, сможет ходить без каких-либо проблем, даже если ей придется навалиться на меня всем своим весом, поэтому я решил поговорить с ней на ее любимую тему, чтобы она не возражала в сложившейся ситуации.
"Ну, экзамены начнутся на следующей неделе..."
Пока Мию-сенсей разговаривала в классе, я пялился на Шарлотту-сан.
По дороге в школу у нее было страдальческое выражение лица, но сейчас она сидела в своем кресле и выглядела очень симпатично. Как только она пришла в школу, она быстро поправила прическу с помощью ручного зеркальца, которое носила с собой.
Я научил ее, как отдышаться.
Я не знаю точно, как она это сделала, потому что я пошел на урок первым, но она хорошо дышала, когда пришла в класс, так что, я думаю, она сделала все правильно.
Я думаю, что она действительно милая девушка, которая честно прислушивается к советам людей.
- Эта миленькая маленькая девушка только что обнимала меня за руку...
Я потер правую руку, вспомнив, что произошло по дороге в школу.
Такого не может быть, но я почувствовал, что ее тепло все еще здесь.
"Что ты делаешь, Акито?"
"А!?"
Когда я потирал руку, Акира, который сидел позади, окликнул меня. Когда я обернулся, он с любопытством разглядывал мое лицо.
"Ах, нет, ничего особенного..."
"Фуун-? Может быть, тебе нравится Шарлотта-сан?"
"Чего!?"
Этот вопрос был внезапно задан мне.
Я не ожидал, что Акира задаст мне этот вопрос.
"...Почему ты так думаешь?"
На мгновение я расстроился, но тут же притворился спокойным. Если бы я был откровенно расстроен, это подразумевало бы подтверждение.
Мне придется менять свой ответ в зависимости от реакции Акиры, поэтому я внимательно наблюдаю за ним.
"Мне просто интересно, поскольку ты, кажется, уделяешь много внимания Шарлотте-сан. Это похоже на то, как ты выглядишь, когда обращаешь внимание на Аки-тян, но тот факт, что ты относишься так к Шарлотте-сан, с которой даже не близок, означает, что ты более чем немного обеспокоен о ней, верно?"
Это не так уж далеко от истины. Это правда, что я действительно забочусь о Шарлотте-сан.
Главная причина в том, что она настолько популярна, что привлекает множество людей и, кажется, склонна попадать в неприятности.
Но это основано на предпосылке, что я беспокоюсь о ней.
Причина, по которой я так беспокоился об Аки, заключалась в том, что она похожа на Шарлотту-сан.
Она тоже относится к тому типу людей, которые привлекают внимание людей.
Если и есть какая-то разница между ней и Шарлоттой, так это то, что она не очень хорошо общается с людьми.
У Аки всегда неприятности, потому что она стесняется незнакомых людей и не может нормально с ними разговаривать. Поэтому, когда я был рядом с ней, я был тем, кто держал Аки подальше от людей.
После того, как мы сблизились в средней школе, Аки никогда не отходила от меня, и я уверен, что она приходила ко мне на каждой перемене, потому что ей было легче общаться с людьми, когда она была рядом со мной.
Вот почему люди привыкли думать, что мы встречаемся.
Что ж, думаю, теперь мне наплевать на прошлое.
Что я должен ответить?
Возможно, это потому, что мы провели много времени вместе. У Акиры довольно плохая интуиция, но когда дело касается меня, он очень проницателен.
Я думаю, лучше всего предположить, что плохая ложь не сработает.
Однако я не уверен, могу ли я быть честным в этом.
Очевидно, что Акира нацелился на Шарлотту-сан.
Он не так низок, чтобы приставать ко мне только потому, что у меня такой же любовный интерес, как и у него, но я думаю, что неловкость неизбежна.
Начнем с того, что я скрываю, что живу по соседству с Шарлоттой-сан и что она каждый день приходит ко мне в гости.
Акира был бы разочарован, узнав, что его друг что-то скрывает, и я мог бы потерять его доверие.
Было бы хорошо, если бы я смог обмануть его, но если бы я потерпел неудачу, ситуация была бы еще хуже.
В любом случае, риск неизбежен...
Если это так, возможно, было бы лучше скрыть тот факт, что я живу по соседству с Шарлоттой, и рассказать ему о своих чувствах к ней...
"На самом деле..."
"Ху- вы, ребята, действительно никогда не научитесь не разговаривать в моем классе, не так ли? На этот раз Аояги тоже на сцене, так что тебе это с рук не сойдет".
Я собирался сказать Акире, что я думаю о Шарлотте-сан, когда услышал счастливый голос Мию-сенсея у себя за спиной. Я испуганно обернулся и увидел Мию-сенсей, смотрящую на меня с улыбкой на лице.
Я не уверен, является ли вена у нее на лбу оптической иллюзией или нет.
...Наверное, я слишком поздно встал, и у меня устали глаза.
Я был слишком напуган, чтобы смотреть на Мию-сенсей, которая улыбалась, несмотря на свой гнев, поэтому я решил отвлечься от реальности.
"О чем это вы, ребята, так весело разговаривали?"
Я уверен, ей было не весело, но Мию-сенсей ехидно спросила.
"Да! Мы только что говорили о том, какая вы красивая, Мию-сенсей!"
Акира весело польстил разгневанной Мию-сенсей с улыбкой. Нет, это не лесть, потому что у нее действительно красивое лицо.
"Да, да, именно так. Итак, о чем вы, ребята, говорили на самом деле?"
Возможно, она привыкла к тому, что ей говорили, что она красива, но, к удивлению, Мию-сенсей отмахнулась от глупостей Акиры.
Я ожидал, что она рассердится или, по крайней мере, немного обрадуется, но она не отклонилась от темы. Ну, и что мы теперь будем делать...?
Сэнсэй была бы удивлена, если бы я сказал ей, что говорю о Шарлотте, и более того, я никак не могу рассказать ей, поскольку она тоже в классе.
Если это так, я могу подвести их к теме, которая не нравится Мию-сенсей.
"Вообще-то, Аки попросила меня сходить с ней завтра погулять, но мне было интересно, куда мне ее сводить, поэтому я попросил совета у Акиры. Сэнсэй, вы знаете какие-нибудь хорошие места?"
В тот момент, когда она услышала мои слова, брови Мию-сенсей дернулись. Затем она стала слегка раздражительной.
"Откуда мне вообще знать, куда молодые мужчины и женщины ходят гулять? Если вы хотите поговорить об этом, сделайте это на перемене. И поскольку у тебя тест на следующей неделе, я не позволю тебе уйти и испортить свои оценки, хорошо?"
Это все, что сказала Мию-сенсей и сразу вернулась к своему столу.
Всякий раз, когда речь заходит о том, что мальчики и девочки гуляют, она притворяется, что в плохом настроении и сбегает.
Причина в том, что у нее нет опыта, когда речь заходит о таких темах, как места для тусовки, поэтому она не может идти в ногу с темой. И когда Аки злится на меня, мне на некоторое время становится не по себе от тем, связанных с Аки.
Вот почему она вернулась с легким предупреждением.
Кроме того, это не ложь, что Аки умоляла меня пойти с ней завтра на прогулку.
Что ж, если я провалю оценку из-за этого, я буду серьезно разозлен...
Я пообещал себе, что буду усердно готовиться к тесту, чтобы не разозлиться.
- Я даже не заметил, как она смотрела на меня.
"Ааааа-"
После дня, не богатого событиями, Эмма-тян села ко мне на колени и уставилась на мое лицо, широко открыв свой маленький ротик.
Я был успокоен миловидностью Эммы-тян и положил ей в рот ложку пудинга.
Затем Эмма-тян откусила кусочек и начала есть его, проглатывая залпом. Она проглотила пудинг одним глотком, и ее щеки расслабились от удовлетворения.
Да, Эмма-тян действительно милая и маленькая девочка. Я просто хочу продолжать кормить и наблюдать за ее милой улыбкой.
Я нежно погладил ее по голове, глядя на ее улыбку. Этот момент - самый исцеляющий, который у меня был за последнее время. Я бы хотел, чтобы это длилось вечно.
"Эмма несправедлива..."
Пока я несколько раз кормил Эмму-тян и гладил ее по голове, Шарлотта-сан, которая сидела напротив меня, что-то пробормотала.
Если присмотреться к ней повнимательнее, можно увидеть, что ее щеки по какой-то причине надуты. Если подумать, я думаю, что она надувала щеки каждый раз, когда мы проходили мимо друг друга в школе.
Я что-то сделал, сам того не зная...?
"Эм, что-то не так...?"
"А? Ах..."
Когда я испуганно окликнул ее, на лице Шарлотты-сан отразилось удивление.
После этого она начала оглядываться по сторонам, будто была чем-то обеспокоена, а затем посмотрела на меня так, как будто не могла найти то, что искала.
"Эммм, ты в порядке...?"
"Я-я в порядке! Я просто подумала об одной... вещи на минутку!"
"Если у тебя возникли какие-нибудь проблемы, я могу тебе помочь, понимаешь?"
"Нет, нет, ничего страшного! Это не то, из-за чего нужно обращаться за советом к Аояги-куну."
Шарлотта-сан отчаянно отрицает это. Похоже, с ней что-то не так, но если она отказывается заходить так далеко, я не могу допытывать ее дальше.
"Хм..."
Когда я раздумывал, что делать, Эмма-тян в моих объятиях дернулась назад.
Я немного ослабляю хватку, она берет ложку у меня из рук и зачерпывает пудинг на тарелку.
И затем-
"Держи, Лотти".
Она предложила ложку Шарлотте-сан. Похоже, она пытается сделать с Шарлоттой-сан то же самое, что я только что сделал с ней.
Пока мы с Шарлоттой-сан удивленно склонили головы набок, Эмма-тян улыбнулась и открыла рот.
"Ты тоже хочешь немного, не так ли, Лотти? Вот, держи, скажи "ааааа..."
Похоже, Эмма-тян подумала, что Шарлотта-сан хочет пудинг.
Шарлотта-сан, вероятно, не хотела пудинг, но она не могла игнорировать доброту своей сестры, поэтому приняла этот поступок.
Пока она ела, она застенчиво поглядывала на мое лицо.
"Тебе нравится?"
Эмма-тян, которая дала ей пудинг, радостно спросила Шарлотту-сан, что она думает.
"Да, это восхитительно, спасибо тебе, Эмма".
"Эхехе"
Когда Шарлотта-сан поблагодарила ее. Эмма-тян улыбнулась еще более счастливо.
Вид сестер Беннетт, улыбающихся друг другу, очистил мое сердце.
Меня больше не волнует, что Шарлотта-сан сделает, чтобы обмануть меня.
---
Эй, эй, Онии-тян."
Я смотрел телевизор с ними двумя, когда Эмма-тян, которая была у меня на руках, посмотрела на меня.
"Что-то не так?"
"Завтра хороший вечер, верно? Эмма хочет прийди поиграть с Онии-чаном".
Завтра, да...
Это правда, Эмма-тян права, завтра суббота, так что занятия в школе не проводятся.
Однако у меня назначена встреча с Аки...
"Это невозможно, Эмма. У Аояги-куна завтра свидание с девушкой."
Прежде чем я смог сказать "нет", Шарлотта-сан сделала это.
Меня беспокоили ее пухлые щеки, но было кое-что, что беспокоило меня еще больше.
Я поспешно открыл рот, чтобы указать на это.
"Нет, Шарлотта-сан. Это правда, что у нас есть планы, но это не свидание, хорошо?"
Как и ожидалось, я не мог не заметить этого недоразумения.
Было бы плохо, если бы люди подумали, что я встречаюсь с другой девушкой.
"...Человек, с которым ты встречаешься, это Ханазава-сан, с которой мы встретились на днях, верно?"
"Да, это она, но..."
"Ты собираешься пойти с ней наедине, не так ли?"
"Ну, да. Я больше никого не приглашал."
"Кстати, куда ты планируешь отправиться?"
"В основном мы ходим туда, куда хочет Аки, поэтому мы еще не решили, но обычно мы ходим в зоопарк, аквариум или кинотеатр".
"...Это свидание, независимо от того, как ты на это смотришь... Я не могу поверить, что ты уже столько раз с ней тусовался..."
Когда я ответил на вопрос Шарлотты-сан, она была разочарована, услышав о местах. Я не знаю, что она сказала после того, как кивнула головой, но знаю, что она неправильно поняла меня.
"Ну, я думаю, ты меня неправильно поняла, но на самом деле это не свидание, хорошо? Мы просто собираемся повеселиться."
"...Если это так, не хочешь ли ты повеселиться со мной тоже?"
"А?"
"Послезавтра ты сможешь повеселиться со мной тоже. Само собой разумеется, что Эмма тоже будет там..."
"О, я понимаю".
Шарлотта-сан пытается взять обещание поиграть со мной ради Эммы-тян.
Она знает, что не сможет сделать это завтра, потому что у меня назначена встреча с Аки, так что она, вероятно, попытается убедить Эмму на послезавтра.
...Мне стыдно, что я ожидал другого.
Ну, я не сказал этого вслух, так что я уверен, что Шарлотта-сан не знает, что я неправильно понял. Что еще более важно, я должен подумать о том, как я собираюсь ответить на ее приглашение-
Тест начинается в понедельник.
Если я собираюсь сохранить свои оценки на прежнем уровне, как обычно, я бы хотел использовать воскресенье для учебы, поскольку суббота уже занята...
Я взглянул на Эмму-тян, которая была в моих объятиях.
Мы говорили по-английски, но Эмма-тян посмотрела на меня с озадаченным выражением на лице, как будто она не понимала нашего разговора.
Если бы я сказал "нет", она, наверное, заплакала бы...
Когда я оглянулся, Шарлотта-сан, которая пригласила меня, тоже смотрела на мое лицо с озабоченным выражением. Выражение ее лица такое, будто она боится быть отвергнутой. Что ж, я думаю, мне просто придется заставить себя.
Кроме того, по правде говоря, я тоже хочу потусоваться с Шарлоттой-сан.
"Конечно, давай сходим куда-нибудь в воскресенье".
"Т-ты уверен!?"
"Да."
Когда я кивнул в ответ на вопрос Шарлотты-сан, ее лицо засияло.
Она посмотрела вниз, сказав, "Да, я сделал это!", что, как мне показалось, было чрезмерной реакцией, но я тоже рад, что она была счастлива.
Это действительно мило со стороны Шарлотты-сан быть такой счастливой за свою сестру.
Когда я посмотрел на Шарлотту-сан, которая все еще была так счастлива, я почувствовал улыбку на своем лице, когда увидел двух сестер, которые были так близки друг к другу.
"О-ха-е онии-тян!"
На следующий день Эмма-тян пришла навестить мою комнату ранним утром.
Она обещала пойти со мной на прогулку сегодня, и, очевидно, ей не терпелось увидеть меня.
Я немного встревожился, когда услышал, что она надулась и уснула прошлой ночью, но, судя по ее поведению, мои опасения были необоснованными.
Маленькие дети быстро меняют свое мнение, так что, возможно, она просто легла спать и забыла об этом.
"О-ха-е".
Я медленно поздоровался с ней, точно так же, как это сделала Эмма-тян.
Затем она улыбнулась мне, выглядя очень счастливой.
"Нгх..."
Пока меня успокаивала милая улыбка Эммы-тян, она раскрыла объятия и посмотрела на меня снизу вверх.
Это был сигнал Эммы-тян, чтобы я обнял ее.
Я научился определять это с тех пор, как она просит меня обнимать ее каждый раз, когда мы встречаемся.
Я обхватил руками маленькое тело Эммы-тян и крепко поднял ее, стараясь не уронить.
"Эхехе, Онии-тян!"
Я обнял ее, как она и просила, и она нежно чмокнула меня в щеку. Этой девушке действительно нравится, когда ее обнимают, не так ли?
Она всегда в хорошем настроении, когда я ее обнимаю, так что, думаю, ей нравится, когда ее так балуют.
Что ж, я счастлив, так что никаких проблем.
Что еще более важно, что случилось с Шарлоттой-сан?
Кажется, ее не было рядом, когда Эмма-тян пришла сюда...
"Хэй, Эмма-тян. Что случилось с Шарлоттой-сан?"
Мне стало интересно, почему старшей сестры, которая обычно повсюду следует за своей младшей сестрой, здесь не было, поэтому я спросила Эмму-тян, которая все еще трется о меня щекой.
"Хм...? Лотти, понимаешь, она смотрелась в зеркало."
"Смотрится в зеркало?"
Что произошло?
Шарлотта-сан, что ты делаешь одна...?
"Да! Вот почему Эмма совсем одна!"
- гордо сказала Эмма-тян, будто хвалила сама себя.
Я думаю, она хочет, чтобы я похвалил ее за то, что она пришла сюда совершенно одна.
Ее гордое отношение было милым, но, честно говоря, я не могу похвалить ее из-за опасности в ближайшем будущем.
"Эмма-тян еще слишком мала, так что не выходи одна, хорошо? Ты же знаешь, снаружи много вредных вещей."
Эмма-тян была еще слишком мала, чтобы выходить в одиночку, поэтому я предупредил ее, чтобы она больше так не делала.
Эта девушка - иностранка, молодая и очень симпатичная. Если бы она разгуливала одна, то стала бы легкой добычей для незнакомых людей.
Если бы она исчезла, Шарлотта-сан определенно впала бы в депрессию.
Прежде всего, я сам был бы весьма шокирован. Я ни в коем случае не хочу, чтобы это произошло.
"Не хорошо?.."
Эмма-тян была шокирована тем, что я предупредил ее, но она подняла на меня остекленевшие глаза и уставилась на меня.
Фу... это заставляет меня чувствовать себя безумно виноватым...
Это как будто я издеваюсь над слабыми.
Я думаю, что ее поднятый вверх взгляд со слезами на глазах - это нечестная игра.
Но я не могу позволить этому взгляду взять надо мной верх.
Нельзя допустить, чтобы Эмма-тян подвергалась опасности.
"Да, ты не можешь, это опасно. Если ты хочешь выйти на улицу, ты должна пойти с Шарлоттой-сан или своими родителями, хорошо?"
"Муу... ладно..."
Эмма-тян кивнула головой, хотя она казалась несчастной. Она хорошая девочка, она очень хорошо слушает, несмотря на свой юный возраст.
"Ну-ну, Эмма-тян хорошая девочка".
"Эхехе..."
Когда я нежно погладил ее по голове и похвалил, заплаканные глаза Эммы-тян сменились улыбкой.
В этом аспекте она, конечно, ребенок.
- Динь-дон-
Когда я гладил Эмму по голове, зазвонил интерком.
Вероятно, это было из-за прибытия Шарлотты-сан.
"Ах, так и знал!"
Я вышел на улицу с Эммой-тян на руках, и, как и ожидалось, Шарлотта-сан была у двери.
Ее щеки были надуты, и она выглядела сердитой, вероятно, потому, что Эмма-тян пришла ко мне домой одна.
Это вполне естественно, если вы окажетесь дома без своей младшей сестры.
Кроме того - Шарлотта-сан такая милая...
Она была одета в черное сверху и розовую юбку снизу.
Из-за простоты, ее очарование усиливается.
Черное платье, в частности, сделало красивые серебристые волосы Шарлотты-сан еще более привлекательными.
Я был удивлен, увидев ее в наряде на черной основе, но он ей очень шел, и она выглядела действительно мило.
Она также выглядела более зрелой, чем обычно, потому что на ней были черные колготки и тонкий слой макияжа на лице.
Я, наконец, понял, что Эмма-тян имела в виду под "смотрением в зеркало".
Шарлотта-сан принарядилась, чтобы пойти со мной гулять.
Возможно, она просто принарядилась, чтобы пойти куда-нибудь со своими друзьями, но я все равно рад за нее.
"Моу, это нехорошо! Почему ты пошла одна!"
Шарлотта-сан дуется на Эмму-тян, которая у меня на руках.
Эмма-тян, с другой стороны, отвернула от меня голову.
"Это не моя вина, что Лотти опаздывает!"
"Прости, что заставила тебя ждать, но ты не можешь идти одна! У нас остался час до назначенного времени!"
"Я хотела быстрее увидеть Онии-тян! Эмма хочет поиграть со своим братиком как можно скорее!"
"Это нехорошо, ты беспокоишь Аояги-куна! А ты еще даже не переоделась!"
Сестры Беннетт начинают спорить друг с другом, не заботясь обо мне.
Что ж, есть поговорка, что чем больше вы ссоритесь, тем лучше ладите, а с этими сестрами это вряд ли перерастет в серьезную драку.
Я уверен, что в конце концов они помирятся, так что я позволю им делать все, что они захотят.
Пока я смотрел на двух сестер, которые все еще спорили, я думал о своих планах на день с ними.
- Кстати, после этого Шарлотта-сан отнесла Эмму-тян домой, которая вышла в очень милом наряде после этого.
"Как тебе, Онии-тян?"
Эмма-тян, которая снова посетила мою квартиру после того, как вернулась в свою собственную, спросила меня, раскинув руки и склонив голову набок.
Смысл распростертых объятий Эммы-тян на этот раз заключался не в том, что она хотела, чтобы я обнял ее.
Она протягивала руки так, чтобы я мог их видеть, демонстрируя наряд, который был на ней надет.
"Да, это очень мило".
Я откровенно рассказал ей о своих впечатлениях.
Платье, которое было на Эмме-тян, было розовым с белыми развевающимися рукавами.
Ее туфли тоже были розовыми, в тон ее наряду.
Это было идеальное сочетание для юной Эммы-тян.
Сегодня Эмма-тян такая же милая, как фея из сказки.
Если кто-то скажет, что она выглядит некрасиво, я предлагаю им немедленно обратиться к офтальмологу.
Единственное, что мне интересно, так это почему на ней повязка с кошачьими ушками.
Она не носила ее раньше, но как только вернулась, на ней была серебряная повязка с кошачьими ушками, которая подходила к цвету ее волос.
Она очень милая маленькая девочка, так что это ей очень идет, но я не уверен, что хочу, чтобы она выходила на улицу в таком виде.
Шарлотта-сан, возможно, заставила ее носить это в качестве хобби, но я уверен, что люди подумают, что я заставил ее носить это.
Я боюсь, что меня могут обвинить в чем-то ужасном.
"Я понимаю, что ты хочешь, чтобы твоя младшая сестра надела кошачьи ушки, потому что она милая, но не могла бы ты, пожалуйста, не делать этого сегодня...?"
- П-подожди минутку! Ты сказал это так, будто я заставляла ее носить их!"
Я имел в виду именно то, что сказал...
Судя по ее реакции, Шарлотта не заставляла ее надевать это, не так ли?
"Я не знаю, когда она это поняла, но она взяла на себя смелость носить повязку с кошачьими ушками! Кажется, ей это так нравится, что она настаивает на том, чтобы надеть это!"
"Понял..."
Возможно, она не хотела, чтобы я подумал, что у нее есть хобби - носить кошачьи ушки, но Шарлотта изо всех сил старалась объяснить.
Но я знаю это по нашим недавним отношениям.
Шарлотта-сан очень любит кошачьи ушки и уши других животных.
Ну, давайте не будем говорить об этом прямо сейчас.
Что еще более важно, сейчас речь идет о кошачьих ушах Эммы-тян.
Мне любопытно, когда она их получила, но я не знаю, смогла бы она объяснить это должным образом, если бы я ее спросил.
В данный момент я не особенно обеспокоен, так что, если будет время, когда я смогу спросить ее позже, я просто сделаю это.
Проблема в том, что Шарлотта-сан меня не слушает, а это значит, что практически невозможно заставить Эмму-тян снять свои кошачьи ушки.
Что мне теперь делать?
Я взглянул на Эмму-тян.
Затем Эмма-тян потянулась к своим собственным кошачьим ушам и радостно поиграла с ними.
...Давайте просто надеяться, что мы не столкнемся ни с кем, кто нас узнает.
Решив, что заставить ее снять кошачьи уши невозможно, я взмолился небесам, чтобы я не увидел никого из своих знакомых.
Я знаю, что молитва не сработает, но я могу, по крайней мере, помолиться для утешения.
Единственное, что я могу сделать, это уехать подальше, чтобы мы не видели никого из наших знакомых.
Изначально я планировал уехать подальше, потому что, если бы кто-нибудь увидел, как я тусуюсь с Шарлоттой-сан, мне бы не повезло.
Так что особой проблемы не было.
Я просто получу несколько странных взглядов от людей, проходящих мимо нас...
Хмм. Онии-тян, обними меня".
Пока я размышлял, чувствуя себя нерешительно смирившимся, Эмма-тян подошла ко мне и потянула за рукав моей одежды.
Это правда, эта девушка всегда ищет объятий.
Но это нормально, потому что она такая счастливая и милая, когда я ее обнимаю.
- Эмма, это нехорошо. Наберись немного терпения."
Когда я собирался поднять Эмму-тян, Шарлотта-сан необычным образом вмешалась.
В последние дни она была в режиме смирения, позволяя ей делать все, что ей заблагорассудится, но изменила ли она свою политику?
Эмма-тян, которую прервала ее старшая сестра, посмотрела на Шарлотту-сан с недовольным выражением лица.
Выражение ее лица было таким, словно она говорила: "Почему ты ко мне пристаешь?".
- Если ты хочешь, чтобы тебя несли, я сделаю это вместо него. Так что больше не проси Аояги-куна носить тебя".
"Нет...!"
На этот раз, когда Шарлотта-сан попыталась удержать Эмму-тян, она вырвалась из рук Шарлотты-сан.
А потом она прошла мимо Шарлотты-сан и прижалась к моей ноге.
"Му-...! Если ты будешь так себя вести, я больше никогда тебя не обниму!"
Должно быть, это действительно был шок, которого следовало избегать.
Шарлотта-сан надулась и снова разозлилась.
"Онии-тян... Лотти плохо относится ко мне..."
Я не уверен, что это из-за того, что Шарлотта-сан сердится, но Эмма-тян обратилась ко мне со своими затуманенными глазами.
Когда маленькая девочка со слезящимися глазами смотрит на вас снизу вверх, это чем-то похоже на плачущего маленького зверька.
Честно говоря, мое желание защитить было стимулировано.
- Э-э-э, Шарлотта-сан. Поскольку Эмма-тян еще очень мала, давай простим ей ее небольшой эгоизм."
"Ах, и ты выставляешь меня в плохом свете, Аояги-кун...!"
Когда я обнял Эмму-тян, чтобы защитить ее, Шарлотта-сан посмотрела на меня потрясенно.
Ее лицо мгновенно потемнело, а на глаза навернулись слезы.
- Ах, нет, дело не в этом! Я думаю, то, что говорит Шарлотта-сан, правильно! Но мы должны позволить маленьким детям расти и развиваться...!"
Я поспешно последовал за Шарлоттой-сан, которая пострадала сильнее, чем я ожидал.
Но выражение лица Шарлотты-сан не вернулось к нормальному.
Вместо этого ее щеки надулись еще больше, как будто они вот-вот лопнут.
- Аояги-кун всегда такой... Ты всегда благоволишь Эмме..."
Воу, Шарлотта-сан, я и не знал, что ты так считаешь...
Это правда, что я всегда отдавал приоритет Эмме-тян, потому что она такая молодая.
Она не возражала, потому что сама тоже ставила Эмму-тян на первое место, но я думаю, она по-другому относилась к тому, что она делала, и к тому, что другие делали.
Думая об этом, она иногда действительно выглядела одинокой.
Сейчас я сожалею, думаю мне следовало больше думать о ней, больше говорить и делать для нее.
"Эм, мне жаль…"
"Ах…… Нет, это… Мне тоже жаль… Это пустяк. Пожалуйста, не беспокойся об этом."
Я извинился перед ней, и Шарлотта-сан бросила на меня ошеломленный взгляд и извинилась в ответ.
Затем она улыбнулась, как бы желая исправить это.
Я поспешил исправиться, но было слишком поздно.
Я не мог отделаться от ощущения, что позволил своим истинным чувствам выскользнуть наружу.
Как я и думал, обычно она сдерживается и наверстывает упущенное.
В будущем я буду уделять больше внимания тонкостям Шарлотты-сан, чтобы понять ее чувства.
"Мне жаль..."
Я не знаю, было ли это из-за печального выражения лица Шарлотты-сан или из-за того, что мы извинялись друг перед другом, но Эмма-тян, которая была в моих объятиях, тоже извинилась перед Шарлоттой-сан.
В чем-то она эгоистична, но если она может должным образом извиниться, то, вероятно, с ней все в порядке.
А еще она очень умна для такой юной девушки.
Я уверен, что она вырастет замечательным ребенком.
Я почувствовал странное тепло в сердце, когда понял, что милое и драгоценное существо в моих объятиях вырастет замечательным ребенком.
Но я также подумал: <Возможно, я не смогу перестать баловать этого ребенка...>
"Тогда пошли".
Обняв Эмму-тян за спину, чтобы не уронить, я окликнул Шарлотту-сан, которая стояла рядом со мной.
По какой-то причине Шарлотта-сан нервно кивнула головой.
Я был немного обеспокоен ее состоянием, но, похоже, у нее не было температуры и она не выглядела больной, так что, думаю, с ней все в порядке.
Кроме того, если бы я сказал, что мы прекратим играть, Эмма-тян, которая была так счастлива находиться в моих объятиях, вероятно, разрыдалась бы.
Мы втроем отправились в зоопарк по просьбе Эммы-тян.
Место, куда мы направлялись, было далеко, но не слишком, чтобы дойти пешком, если мы сядем на поезд, что было немного необычно для префектуры Окаяма.
Есть также один из крупнейших зоопарков в префектуре, в которой мы живем, который, несмотря на то, что является зоопарком, содержит пингвинов и многих других популярных животных, так что, возможно, лучше сходить туда.
Я уверен, Эмма-тян была бы очень счастлива, если бы мы отвели ее туда.
Однако, если мы отправимся туда, есть большая вероятность, что мы столкнемся с кем-то из наших знакомых.
Что ж, это можно было бы сказать и о зоопарке, в который мы направлялись, но больше шансов, что мы столкнемся с кем-нибудь в самом большом зоопарке префектуры, который был ближе к нам.
Почти никто не стал бы сворачивать, чтобы пройти мимо этого зоопарка.
Большинство из них ходят в старшую школу в центре города, в то время как школа, в которую ходим мы, находится на окраине города.
Даже стоимость поездки в город немного дороговата, но для нас, старшеклассников, которые путешествуют далеко от города, стоимость поездок на работу была бы смехотворной.
Вот почему я не думаю, что мы столкнемся с учениками нашей школы.
Думая об этом, я поражаюсь, что Шарлотта-сан вообще позволила нам уехать так далеко.
Эмма-тян слишком мала, чтобы платить за поезд, но для Шарлотты-сан проезд на поезде будет довольно дорогим.
Интересно, много ли она получает карманных денег, поскольку, похоже, не работает?
О, это напомнило мне, что я до сих пор не познакомился с родителями Шарлотты-сан.
Я никогда о них не слышал, потому что никогда не было подходящего времени поднимать этот вопрос, но я всегда чувствовал себя немного неловко из-за этого.
Обычно Шарлотта-сан и Эмма-тян оставались в моей комнате до поздней ночи.
Даже по утрам, со вчерашнего дня, они приходят ко мне в комнату, чтобы приготовить мне завтрак и поесть со мной вместо того, чтобы оставаться дома.
Если бы ее родители были дома, она бы ужинала там, и они бы не позволили ей каждый вечер так поздно оставаться в комнате мужчины.
Может ли быть так, что Шарлотта-сан и Эмма-тян живут одни?
...Почему-то я не думаю, что это так.
Если она такая же, как я, то, естественно, она тоже родом из Японии, но она из Англии.
Ее родители не могли посылать ей деньги, и они никогда бы не позволили ей жить одной с таким маленьким ребенком, как Эмма-тян.
Для этого должна быть какая-то причина.
Я многого не знаю о них, хотя мы часто бываем вместе с тех пор, как встретились...
"Онии-тян, мы можем поторопиться?"
Пока я думал об этом, Эмма-тян, которая была у меня на руках, потянула меня за одежду, чтобы поторопить.
Похоже, она больше не может ждать.
"Извини, пойдем прямо сейчас".
"да! - Неко-тян! Неко-тян!"
Когда мы направились к зоопарку, Эмма начала раскачиваться всем телом и издавать кошачьи крики.
Похоже, Эмма-тян хочет посмотреть на милых кошек.
Но ты же знаешь, Эмма-тян, кошек нет в зоопарке...
Понимая, что Эмму-тян ждет жестокое будущее, я извинился перед ней только в глубине души.
Излишне говорить. У меня не хватает смелости сказать ей это прямо сейчас.
Интересно, не стоит ли нам теперь изменить наш путь в зоомагазин?..
Или, если бы только я смог найти дикую кошку Ириомоте.
Они вымирающий вид, так что они ни за что не оказались бы там...
Когда я увидел, что Эмма-тян с таким нетерпением ждет кошек, я пожалел, что здесь нет хотя бы каких-нибудь маленьких кошачьих животных.
- Онии-тян, Онии-тян! Это трамвай! И он такой быстрый!"
Когда мы сели в поезд, чтобы поехать в зоопарк, Эмма-тян начала волноваться.
Я уверен, что она уже ездила на поезде раньше, когда ехала в наш город, но, думаю, такая поездка для нее необычна.
К счастью, это было воскресное утро.
На борту не было ни одного другого человека.
Так что, сколько бы шума Эмма-тян ни производила, она не доставляла неудобств другим пассажирам.
- Моу, Эмма! Я умоляю тебя, просто сиди тихо!"
Как родственница, я думаю, она не может этого не замечать.
К счастью, в данный момент пассажиров не было, но обычно в поезде были и другие пассажиры.
Она не хочет, чтобы люди поднимали шум из-за этого, поэтому Шарлотта-сан позаботится о том, чтобы это было предотвращено до того, как это произойдет.
"Му~..."
Эмма-тян, которая, естественно, была предупреждена, надула щеки и недовольно уставилась на Шарлотту-сан.
Трудно просить молодую девушку обращать внимание на тех, кто ее окружает.
Однако важно научить ее тому, что то, что неправильно, есть неправильно.
Это пойдет на пользу Эмме-тян в будущем.
На самом деле, я хотел бы почаще видеть, как Эмма-тян веселится.
"Эмма-тян, хочешь немного этого?"
Я достал шоколад, который отложил для Эммы-тян, из своей сумки через плечо и показал ей.
"Ух ты! Да, Эмма съест немного!"
Прежняя сварливость Эммы-тян исчезла, и она откусила кусочек шоколада, как и намеревалась.
Это хитрый ход, но если вы хотите добиться того, чтобы она замолчала, лучше отвлечь ее, чем предупредить.
Но я не собирался давать его просто так.
"Эй, Эмма-тян. Если ты хочешь шоколадку, почему бы тебе не пообещать мне?"
"Пообещать?"
Эмма-тян очаровательно наклонила голову в ответ на мои слова.
Одного взгляда на нее достаточно, чтобы мне захотелось угостить ее шоколадом.
"Да, пообещай мне. Я дам тебе шоколад, но, пожалуйста, не шуми в поезде или в таких людных местах, как это".
Это была настоящая цель, с которой я достал шоколад.
Я не знаю, сможет ли Эмма-тян сдержать свое обещание.
Но это должно возыметь какой-то эффект.
"Да! Эмма будет вести себя тихо! Так что дай мне немного!"
Конечно, Эмма-тян пообещала с широкой улыбкой на лице.
Теперь я могу только надеяться, что она обратит внимание на свое обещание.
Я не знаю, как четырехлетний ребенок может вести такой разговор.
«Спасибо. Что ж, тогда вот твой шоколад."
"Ном...!"
Как только я протянул ей шоколад, она открыла упаковку и начала его есть.
Было мило, как она надула щеки, как белка, и проглотила все это, но я думаю, что она съела слишком много сразу.
Я надеюсь, она этим не подавится…
"Аояги-кун все лучше и лучше справляется с Эммой... Как я и ожидала..."
Хмм?
Шарлотта-сан, что-то не так?
Я почувствовал на себе страстный взгляд, и когда я посмотрел рядом с собой, Шарлотта-сан смотрела мне в лицо снизу вверх.
Но как только наши глаза встретились, она отвернулась, так что я не смог сказать, что это было.
Она что-то хотела сказать?
Пока поезд ехал на следующую станцию, я не мог не заметить, что Шарлотта-сан поглядывает на меня, сидя с Эммой-тян на коленях.
Я был наивен.
Насколько я был глуп?
Когда мы сошли с поезда на станции Окаяма, чтобы пересесть на другой поезд, я уже сожалел о своей наивности.
Это потому, что...
"Эй, смотри, эта девушка".
«Что? О боже... она на высоком уровне... Я никогда раньше не видел такой красивой девушки..."
- Что это за красавица с серебряными волосами? Она модель?"
"Вау... она действительно красива... Но она выглядит как иностранка, может быть, она в отпуске или что-то в этом роде?"
"О-о, попробуй поговорить с ней".
- Ни за что, это невозможно! Она никогда не воспримет тебя всерьез!"
Шарлотта-сан, которая шла рядом со мной, привлекала к себе много внимания.
Несмотря на то, что еще рано и на улице мало людей, многие останавливаются, чтобы взглянуть на нее.
Но никто из них не обратил никакого внимания на меня, идущего рядом с ней.
Либо они не воспринимают меня как компаньона из-за моего непропорционального размера, либо они настолько очарованы Шарлоттой-сан, что не замечают моего присутствия.
Если мы уйдем достаточно далеко, то вряд ли встретим кого-нибудь из знакомых, тогда проблем не возникнет?
Мне захотелось яростно пожаловаться на самого себя за то, что я так думал.
Из-за моего наивного мышления Шарлотта-сан, которая привлекала к себе много внимания, выглядела очень неуютно.
На самом деле, она, казалось, была напугана таким вниманием.
Это была естественно - привлечь к себе столько внимания.
Я хотел как-то заслонить ее, но это было невозможно, так как за ней наблюдали со всех сторон.
Мне следовало бы еще немного подумать о станции, на которой мы вышли, и о зоопарке, в который мы направляемся.
Я мог бы, по крайней мере, найти менее популярную станцию или зоопарк, но я был слишком рассеян, и теперь доставил Шарлотте-сан неприятности.
Удачей было то, что Эмма-тян спала у меня на руках.
Она съела немного шоколада и проснулась ранним утром, но приятная тряска поезда погрузила ее в сон.
Теперь она спит, прижавшись лицом к моей груди.
Если бы она не спала, ее привлекательность тоже привлекла бы внимание, но мне не нужно беспокоиться об этом, поскольку люди не могут видеть ее лица.
Также я спрятал ее серебристые волосы, чтобы они были как можно незаметнее.
Из-за этого мне немного трудно держать ее в своих объятиях, но это лучше, чем доставлять ей неприятности.
Если бы она не спала, то была бы травмирована.
Так что я действительно рад, что она спит.
Проблема в том, как помочь Шарлотте, которая находится рядом со мной - к сожалению, у меня нет хорошей идеи, как решить ее проблему сразу.
Тогда... ничего не поделаешь…
"Шарлотта-сан, пойдем домой".
С большим сожалением я сказал Шарлотте-сан, что нам следует повернуть назад.
Лучше повернуть назад, чем причинять ей еще большие неприятности.
Я уверен, что Эмма-тян будет плакать, но мне придется найти какой-нибудь способ поднять ей настроение.
"Я не хочу..."
Мое предложение было неожиданно отвергнуто Шарлоттой-сан.
Честно говоря, я думал, что она хотела вернуться домой больше, чем я...
"Я действительно с нетерпением ждала сегодняшнего дня... Я не позволю чему-то подобному остановить меня..."
"Но..."
"Все в порядке. Это не проблема. Просто... позволь мне немного побаловать тебя..."
Шарлотта-сан прервала мои слова и крепко сжала мою руку.
Затем она уткнулась лицом в мою руку, чтобы скрыть это.
"""Ого!?"""
Неожиданное поведение Шарлотты-сан застало врасплох меня и окружающих.
Я так нервничал, что не мог говорить и мог только шевелить ртом.
С другой стороны, люди вокруг меня, казалось, были в смятении, как будто произошел пожар или несчастный случай.
Я счастлив, что Шарлотта-сан обняла меня, но в то же время я подумал, что нам все-таки следовало уйти из-за суматохи, охватившей платформу вокзала.
***
Мужчина и женщина, гуляющие под руку - разве это не является свиданием, с какой стороны ни посмотри?
По крайней мере, так, видимо, думает большинство людей в этом месте.
Взглядов, которые всего мгновение назад были направлены на Шарлотту-сан, нигде не было видно.
Теперь, когда Шарлотта-сан обняла меня, все взгляды устремлены на меня.
И взгляды были не те завистливые, что были направлены на Шарлотту-сан, а в основном ревнивые.
Остальные были похожи на любопытные взгляды женщин.
Это очень некомфортно...
Пока мы ждали прибытия поезда, я притворялся спокойным и осматривался по сторонам.
Мне нужно осознавать свое окружение, иначе я не выдержу этой ситуации.
Это потому, что разрушительная сила Шарлотты-сан, которая обнимала меня, так велика.
Я чувствую, что моя голова вот-вот закипит от этой ситуации.
Шарлотта-сан не только уткнулась лицом в мои руки, но и время от времени поднимала на меня глаза, чтобы посмотреть, как я выгляжу.
Когда она посмотрела на меня, у нее раскраснелись щеки, а в глазах появился намек на тепло.
Кому бы не показалось милым, когда на тебя смотрят с таким выражением лица?
"Нг..."
Пока я размышлял о привлекательности Шарлотты-сан, Эмма-тян, которая была в моих объятиях, приоткрыла глаза.
Она медленно открывает и сонно закрывает глаза, ошеломленно глядя на мое лицо.
"Ты проснулась?" - спросил я.
Я нежно погладил Эмму-тян по голове и позвал ее.
А потом она прижалась лицом к моей груди.
"Н-нет..."
"Ах, ты все еще хочешь немного поспать".
"Мгм..."
Эмма-тян кивнула головой и снова заснула с прекрасным видом.
Это естественно - испытывать сонливость, когда вы только проснулись, так что ничего не поделаешь.
Дадим ей поспать вот так.
"Аояги-кун, ты похож на отца Эммы..."
"Я был бы очень рад иметь такую милую дочь, но, по крайней мере, позволь мне быть для нее братом".
Я в шутку ответил на слова Шарлотты-сан.
"...Верно, старший брат - я думаю, что это хорошо. Да, для тебя определенно было бы лучше быть старшим братом."
Что в этом такого?
Она действительно настаивает на том, чтобы у Эммы был старший брат.
Ну, я думаю, ей просто не нравится мысль о том, что с ее одноклассником обращаются, как с отцом.
"Теперь все в порядке? Если с тобой все хорошо, я думаю, пришло время отпустить меня".
"Разве я не могу побыть так еще немного...?"
"Ладно".
Я хотел, чтобы она отпустила меня, потому что был близок к тому, чтобы потерять рассудок, но цепкий взгляд Шарлотты-сан заставил меня кивнуть.
***
"Неко-тян, неко-тян!"
Когда мы приехали в зоопарк, Эмма-тян проснулась и возобновила свои кошачьи выкрики.
Хорошо, что она любит кошек, но у меня большие неприятности, потому что в зоопарке нет кошек.
Очевидно, она будет дуться, когда узнает.
"Шарлотта-сан, ты можешь что-нибудь с этим сделать?"
Я прошу Шарлотту-сан, которая идет рядом со мной, помочь мне по-японски, так что Эмма-тян не может меня понять.
Кстати, объятия Шарлотты-сан все еще продолжаются.
Возможно, это естественно, поскольку прохожие не отводят глаз... но, честно говоря, мне трудно сохранять спокойствие.
Будем надеяться, что мы, по крайней мере, не столкнемся ни с кем из наших знакомых.
Было бы действительно плохо, если бы мы столкнулись здесь с кем-то.
"Это забавно… Раньше она не была такой уж любительницей кошек..."
Да, мне очень жаль.
Наверное, это моя вина.
С тех пор, как я показал ей видео с милыми кошками, когда мы впервые встретились, Эмма-тян просит показывать видео с кошками всякий раз, когда появляется свободное время.
Она и раньше говорила, что любит кошек, но думаю, что, показав ей так много видео с кошками, она полюбила их еще сильнее.
- У нее есть еще какие-нибудь животные, которые ей нравятся?
"Давай посмотрим... Я думаю, коалы..."
"Об этом не может быть и речи..."
В этом зоопарке нет коал.
Я имею в виду, что коалы не так уж часто появляются поблизости, не так ли?
"Панды..."
"Все еще нет..."
Панд здесь еще меньше.
Ближайший к нам зоопарк, где водятся панды, находится в префектуре Кобе, верно?
Эти сестры очень требовательны к зоопаркам...
"Еще это"
Хи, я и не знала, что у вас, ребята, уже такие отношения."
Чего?!
Внезапно я услышала голос, и кровь отхлынула от моего тела, а по спине пробежал внезапный холодок.
Когда я со страхом оглянулся, то увидел Мию-сенсей, стоящую там с ухмылкой на лице.
А рядом с ней, по какой-то причине, была учитель-лоликон, отвечающая за музыку.
"Ю-ху, вы трое!"
Слушая жизнерадостный голос преподавателя музыки, я подумал про себя: «Почему они в зоопарке...?».
- Вчера и даже сегодня, Аояги. Я рада, что ты, кажется, расслаблен, несмотря на то, что завтра у тебя тесты."
"Как и ожидалось от человека, который занял топ 10 на национальных пробных экзаменах".
Мию-сенсей и остальные дразнили меня, разглядывая лица меня и Шарлотты-сан.
Я уверен, что учитель-лоликонщик, или Сасагава-сэнсей, не понимает, что Мию-сэнсэй имела в виду под "Вчера и даже сегодня", но я думаю, она имеет в виду тот факт, что вчера она играла с Аки.
"Однозначный рейтинг на национальных пробных экзаменах... вот такими обычно бывают гении, да..."
Прежде чем я успел открыть рот, Шарлотта-сан, которая все еще обнимала меня, удивленно пробормотала.
Или, скорее, почему она не отпускает мою руку в этой ситуации...?
"Это благодаря всем тем занятиям, которыми я занимался в свободное время".
Это не скромность, это чистая удача.
Мне было неудобно, когда меня хвалили за случайный результат.
"Скромный, гениальный".
"Скромный, гений-кун".
"...Не могли бы вы двое на минутку заткнуть свои рты?"
Я испытывал отвращение к учителям, которые высмеивали мои слова.
Особенно Мию-сенсей, вы очень хорошо знаете, что я не гений.
"Эй, эй, что еще более важно, Аояги-кун, позволь мне подержать этого ребенка".
Сасагава-сенсей, которая, казалось, шла в своем собственном темпе, отмахнулась от моих слов и протянула ко мне руки.
Казалось, ей не терпелось подержать Эмму-тян в своих объятиях.
Я могу понять это по привлекательности Эммы-тян, но я не хочу отдавать ее этому человеку...
Сасагава-сенсей знаменита тем, что является преподавателем-лоликонщиком.
Была причина, по которой ей дали такое прозвище, несмотря на то, что она женщина.
На первый взгляд сочетание Сасагавы-сенсея и лоли может показаться подобием женщины-матери и ее ребенка.
Тем более, что Сасагава-сэнсэй выглядит как нежная, зрелая женщина, и в ней есть большая часть женственности, хотя я не буду говорить, где именно.
Однако глаза этой особы меняются, когда она говорит о детях.
То, как она смотрит на Эмму-тян, даже сейчас, немного странно.
"Эй, все в порядке, правда?"
Возможно, из-за того, что я не отдал Эмму-тян ей, Сасагава-сенсей сократил дистанцию и посмотрел на меня снизу вверх.
Тем временем мне показалось, что Шарлотта-сан, которая обнимала меня, сжимает мою руку.
Но прежде чем я успел отреагировать на это, Эмма-тян в моих руках внезапно дернулась и отпустила меня, так что у меня не было на это времени.
"Моу...! Моу-...!"
"Ай! Это больно, мне больно!"
Эмма-тян с хрустом хлопнула Сасагаву-сенсея по руке.
Сасагава-сенсей, которую ударили по руке, поспешно отдернула руку, и на глазах у нее выступили слезы.
Что, черт возьми, только что произошло?..
Что вдруг разозлило Эмму-тян?
"Я очень сожалею об этом, сэнсэй! На самом деле, Эмме не нравится, когда к ней прикасаются люди за пределами ее семьи...!"
Лицо Шарлотты-сан побледнело от грубости ее младшей сестры, и она извинилась, но я заметил, что в ее объяснении было противоречие.
И, похоже, я не единственный, кто заметил это противоречие.
"Но я не думаю, что Аояги-кун - член семьи..."
Сасагава-сенсей, которая тоже заметила противоречие, сказала это и ткнула Шарлотту.
Тот факт, что я не являюсь членом ее семьи и ношу ее на руках, противоречит термину "вне семьи".
"Похоже, что Аояги-кун особенный для Эммы".
"Понимаю..."
После объяснений Шарлотты-сан плечи Сасагавы-сенсея разочарованно опустились.
Мне стало немного жаль ее.
"Не надо ее жалеть. Через несколько минут с ней все будет в порядке."
Пока мне было жаль Сасагаву-сенсея, Мию-сэнсэй, которая молча слушала разговор, присоединилась к нему.
В школе я не замечал, что эти двое были так близки друг к другу, что пришли в такое место вместе.
Они кажутся полными противоположностями по характеру.
"Мию-сенсей, почему вы двое были здесь, в зоопарке?"
«хмм? Ах... это потому, что она с заплаканными глазами и депрессией продолжала уговаривать меня сходить посмотреть на животных. Я действительно не понимаю, зачем я делаю это в свой выходной..."
"Вы все еще гуляете с ней, хотя и жалуетесь. Для Мию-сенсея очень необычно ходить в зоопарк."
"Я прощу тебя за то, что ты сказал что-то, что звучит неуместно. Мы с ней знаем друг друга с детства, и я знаю, как это может раздражать позже, если мы не пойдем куда-нибудь вместе, вот почему я здесь".
Мию-сенсей рассказала мне, беззаботно глядя на Сасагаву-сэнсэя.
Я никогда не слышал о том, что эти двое друзья детства.
Ну, на самом деле меня не волнуют отношения между учителями, но кто бы мог знать?
"Ты знаешь, Мию-тян - цундере, несмотря на то, что она так выглядит. Несмотря на то, что она много жалуется, в конце концов, она обязательно пойдет с тобой погулять и будет доброй."
"Точно так же, как Мию-сенсей сказала ранее, через несколько минут Сасагава-сенсей присоединилась к разговору с беззаботным выражением лица."
- Я всегда говорила тебе называть меня Ханадзава-сенсей в присутствии учеников. И еще, кого ты называешь цундере?"
"Мию-тян".
"................"
Немедленный ответ Сасагавы-сенсея вызвал появление вен на лбу Канадзавы-сенсея.
Я взял Шарлотту-сан и Эмму-тян и тихо отошел на позицию, где мы не получим сопутствующего ущерба.
"О, кстати. Аояги-кун, ты знаешь, почему Беннетт-сан учится в классе Мию-тян?"
"Э, нет..."
Сасагава-сенсей, казалось, не заметила состояния Мию и продолжала разговаривать со мной как ни в чем не бывало.
Я бы хотел, чтобы она перестала разговаривать со мной прямо сейчас...
"Это потому, что ты здесь, понимаешь? Беннетт-сан чувствовала бы себя более комфортно, если бы у нее был одноклассник, который свободно говорит по-английски. Мию-тян ни за что не отдала бы ее в класс, где никто не говорит по-английски."
Сасагава-сэнсэй сказала это, смеясь, как будто рассказывала забавную историю.
Интересно, действительно ли этот человек друг детства Мию-сэнсэя?
С тех пор она безжалостно наступала на мины...
Что ж, я думаю, это отсутствие сдержанности показывает глубину их отношений.
"А? Аояги-кун? Эй, куда ты?"
Когда я повернулся, Сасагава-сенсей издала странный звук.
Шарлотта-сан последовала за мной с обеспокоенным выражением лица.
Она должна знать о трагедии, которая за этим последует.
Эмма-тян все еще надувает щеки от разочарования и прижимается лицом к моей груди, как будто она все еще сердита.
"Но если ты будешь игнорировать меня, ты доведешь меня до слез, а? Мию? Зачем ты тянешься сюда - ААААААА!"
Как только мы повернулись спиной, то услышали пронзительный голос Сасагавы-сенсея.
Почему этот человек не предвидел такой ситуации?
Друг детства знал бы...
Мы послушали крики Сасагавы-сэнсэя и покинули это место как ни в чем не бывало.
Благодаря самопожертвованию Сасагавы-сенсей (которое она заслуживала), мы смогли избавиться от Мию-сенсей и медленно рассматривали животных.
В частности, Эмма-тян, которая раньше была в плохом настроении, теперь была в очень хорошем настроении.
Знаете почему?
Они здесь есть.
В этом зоопарке есть кошки.
И вы даже можете прикоснуться к ним.
Я думал, что это безнадежно, поэтому благодарен за это чудо.
Благодаря этому Эмма-тян улыбалась и играла с кошками.
"Онии-чан, онии-чан! Этот котик такой милый...!"
Эмма-тян, гладившая котенка по голове своими крошечными ручками, улыбнулась и заговорила со мной очень мило.
Котенок потерся головой, будто ему было приятно, что Эмма-тян его гладит.
“Да”.
Я коротко ответил и решил понаблюдать за поведением Эммы-тян.
Котенок был милым, но, честно говоря, Эмма-тян была еще милее, когда была без ума от котенка.
Кстати говоря, может ли быть так, что Эмма-тян надела кошачьи ушки, потому что хотела поиграть с кошками? Будучи маленьким ребенком, она, возможно, думала, что если наденет кошачьи ушки, то сможет стать одной из них.
Дети такие чистые, не без "этого".
"Мяу~?"
"Мяу-!"
"Мяу-?"
"Мяу~! Мяу~!"
...А?
Я застыл на месте, когда вдруг услышал, как кто-то говорит по-кошачьи, и оглянулся.
Там была Шарлотта-сан, разговаривающая на кошачьем языке с кошкой, которая терлась о мои ноги.
Она все еще обнимала меня за руку, наклоняя голову и мяукая.
Кошка тоже громко замурлыкала в ответ на слова Шарлотты-сан.
Что мне следует делать?Это так мило, но что делает эта девушка?
Я могу понять, если это Эмма-тян, но я действительно в замешательстве, если это Шарлотта-сан.
"Шарлотта-сан?.."
"Кошки действительно милые, не так ли? Я хочу забрать одну из них домой."
Шарлотта-сан, казалось, не заметила моего замешательства, но она не сводила глаз с кошки.
Очевидно, ее не смущает то, что все видят, как она разговаривает с кошкой.
...Ну, я думаю, все нормально, поскольку она милая.
Шарлотта-сан была такой милой, что я перестал думать об этом и решил посмотреть на кошку у моих ног, точно так же, как это делала она.
Затем кот широко раскрыл пасть, как будто собираясь зевнуть, а затем уставился мне в глаза.
Что это?
Она хочет что-то сказать?
"Разве кошка не хочет, чтобы ты ее погладил?"
"Нет. Если бы это было так, она бы потерлась головой о мою ногу..."
Я быстро отвернулся.
Однажды я прочитал в книге, что кошки отводят взгляд, когда не настроены враждебно, но будут пристально смотреть на вас, когда они встревожены или дерутся.
Что ж, это тоже не абсолютный факт.
Если они постоянно находятся близко друг к другу, это может быть просьбой о еде или чему-то еще.
Но, конечно, я не владелец этой кошки. Вот почему она, должно быть, опасается меня.
Однако не имеет смысла, что кошка, которая, как предполагается, привыкла к людям, будет относиться ко мне настороженно.
Может быть, ей не понравилось, что Шарлотта-сан обняла меня?
Ни за что...
Я не мог поверить, что у простой кошки могут возникнуть такие мысли и быстро перестал думать об этом.
"Аояги-кун?"
"Хмм?"
"Почему ты только что отвел взгляд от кошки?"
Возможно, она смотрела мне в лицо, но Шарлотта-сан, казалось, была обеспокоена тем, что я отвел взгляд от кошки.
"Это потому, что вежливо отводить взгляд, когда кошка смотрит на тебя. В принципе, кошки не смотрят друг на друга, даже если они принадлежат к одному виду. Это потому, что они не хотят ввязываться в ненужные драки".
"Хи-, ты очень хорошо осведомлен, Аояги-кун".
"Нет. Я не хочу, чтобы меня называли знающим из-за моих знаний о кошках..."
Я ответил кривой улыбкой Шарлотте-сан, которая посмотрела на меня с восхищением.
Я уверен, Шарлотта-сан понимала значение слова "осведомленный" и просто использовала его как фигуру речи, но нехорошо, если это будет воспринято как преувеличение.
Тем не менее, я был искренне рад, что Шарлотта-сан была впечатлена моими знаниями.
Всегда приятно, когда о тебе узнает кто-то, кто тебе небезразличен.
"Аояги-кун тоже любит кошек, верно?"
"Думаю, что да. Наверное, это мое любимое животное."
"Мне тоже больше всего нравятся кошки. У нас одинаковые вкусы, не так ли?"
Щеки Шарлотты-сан расслабились, будто она была счастлива, что нам нравятся одни и те же животные.
Что касается меня, то я рад, что нам с ней нравится одно и то же.
Я думаю, все счастливы, когда у них те же вкусы, что и у кого-то, кого они знают.
Но в случае Шарлотты-сан, я думаю, она просто счастлива, что у нее такой же вкус, как и у ее друга.
"Мяу-!"
Когда я кивнул в ответ на слова Шарлотты-сан, кошка потерлась о мою ногу.
Она потерлась головой о мою ногу и начала мурлыкать.
Я протянул руку и погладил кошку по голове, она замурлыкала и прищурилась, глядя на меня.
Затем она потерлась о меня еще сильнее.
Может быть эта кошка...
Чтобы проверить, я обхватил правой рукой задние лапы кошки, а левую положил ей на живот.
Когда я убедился, что кошка не возражает, я поднял ее так, будто она сидит у меня на правой руке.
- А? Кот не убежал, когда ты его поднял?"
"Есть много кошек, которым это не нравится, но некоторые из них, похоже, не возражают, чтобы их так баловали. Есть несколько советов о том, как их обнимать, и я им следую, так что, думаю, этот кот не возражает."
"Поняла..."
Шарлотта-сан с завистью посмотрела на кошку у меня на руках.
Может быть, она тоже хочет попытаться обнять ее.
Я не уверен, сможет ли она ее удержать, так что она, вероятно, просто проверяет это.
Хм...?
Пока я был отвлечен Шарлоттой-сан и кошкой, кто-то потянул меня за рукав одежды.
Оглянувшись, я увидел Эмму-тян, стоящую там с почему-то надутыми щеками.
- Эмма-тян? Почему у тебя такие надутые щеки?"
Эмма-тян только что была в хорошем настроении, но теперь она, казалось, дулась, и я спросил ее почему.
Затем она посмотрела на меня, надув щеки и раскинув руки.
А потом...
"Обними".
Это выглядело так, будто она просила меня носить ее, а не кошку.
"Это Эммы...!"
После того, как я опустил кошку, я взял Эмму-тян на руки, но она запротестовала, а ее щеки надулись.
Кажется, она сердится на меня за то, что я носил кошку, или, скорее, она дуется.
Какая милая маленькая девочка.
Эмма-тян была такой милой, что я почти почувствовал, как у меня заалели щеки.
"...Разве не приятно, когда тебя обнимают, а не просто прижимают к себе...?"
"хмм? Ты что-то сказала, Шарлотта-сан?"
Пока я гладил Эмму-тян по голове и баловал ее, Шарлотта-сан что-то бормотала с непроницаемым выражением на лице.
Я уверен, что она снова разговаривает сама с собой, но подумал, что должен спросить ее.
"Нет, ничего особенного, совсем ничего. Но почему бы нам поскорее не перейти к другим животным? Похоже, Эмме уже надоели кошки."
Шарлотта-сан улыбнулась в ответ на мой вопрос, а затем посмотрела на Эмму-тян в моих объятиях.
Кстати, об Эмме-тян, она прижималась лицом к моей груди.
Как сказала Шарлотта-сан, она, должно быть, устала от кошек.
Если это так, то нам лучше уйти отсюда.
Мы собираемся покинуть кота, трущегося о мою ногу, что весьма прискорбно, но здесь становится слишком людно.
...Ну, толпу привлекают не кошки, а Шарлотта-сан и Эмма-тян.
Я не знаю, откуда берутся слухи, но люди, которые приходят сюда, говорят: "О, это она, это она. Ух ты, она действительно милая" или "Ух ты, какая милая маленькая девочка".
И их взгляды явно были прикованы к Шарлотте-сан и Эмме-тян.
В основном прохожие мужского пола искали Шарлотту-сан, а женского пола Эмму-тян.
Но, конечно, было несколько людей мужского пола, которые пришли увидеть Эмму-тян, и несколько людей женского пола, которые пришли увидеть Шарлотту-сан.
Но... эй, это же зоопарк, верно?
Я не знаю насчет посетительниц, но как вы думаете, посетители обычно приходят в зоопарк одни или с людьми противоположного пола?
Я думаю, что не одни.
Как вы думаете, с кем они приходят - со своими подругами, женами или детьми, конечно.
Но что происходит, когда их влечет к Шарлотте-сан?
"Моу! Не могу поверить, что ты смотришь на другую девушку!"
Это то, что могло бы разозлить их партнера.
Какой бы милой ни была Шарлотта-сан, даже я, у которого никогда не было отношений с противоположным полом, знаю, что если бы я был здесь с девушкой, мне не следовало бы заглядываться на другую девушку.
Было вполне естественно, что она расстроилась бы, если бы я допустил такую ошибку.
Что ж, это не мое дело, так что я не собираюсь вмешиваться.
Я покосился на одного из мужчин, и как ни в чем не бывало направился к следующему животному.
Покинув кошачий уголок, мы отправились дальше, чтобы увидеть некоторых необычных животных, которых мы обычно никогда бы не увидели, таких как шотландские пони и другие животные, связанные с лошадьми, а также птиц, таких как амазонский попугай.
Среди них Эмме-тян особенно понравилась обыкновенная мартышка, маленькая обезьянка размером с ладонь.
Нам не удалось к ней прикоснуться, но Эмме-тян он понравился, потому что был маленьким и симпатичным.
"Эмма хочет прикоснуться к ним...!"
Я был встревожен, когда она начала просить об этом, но...
Это правило зоопарка, и мы ничего не могли с этим поделать, поэтому мы попытались уговорить ее смириться с этим, но она некоторое время дулась.
Она была в хорошем настроении, когда ей разрешили подержать морскую свинку, разновидность крысы, которую мы нашли следующей.
Морская свинка - это разновидность крысы, о которой многие люди могут подумать как о негативном образе, но это милое животное, похожее на хомячка.
Я никогда особо не интересовался зоопарками, но было интересно увидеть таких необычных животных, как это.
Аки часто просила сходить в зоопарк, и я думаю, она будет счастлива, если я приведу ее в этот зоопарк в следующий раз.
"Шарлотта-сан, тебе весело?"
Я окликаю красивую серебрянноволосую девушку, идущую рядом со мной.
Я не собираюсь упоминать тот факт, что она все еще обнимает меня.
Если ей не нужно беспокоиться о том, что люди будут смотреть на нее из-за этого, тогда все в порядке.
Мне все равно, сколько ревнивых взглядов бросают на меня парни вокруг, они не причинят никакого реального вреда.
"Да, это так весело... Это похоже на сон..."
"Ха-ха, ты преувеличиваешь".
"...Ты, вероятно, неправильно понял..."
Когда я отчитал Шарлотту-сан за то, что она преувеличила, сказав, что просто поход в зоопарк был похож на сон, она почему-то отвернулась от меня.
Я не думаю, что она в плохом настроении, но что, черт возьми, с ней случилось?
Кажется, она дуется.
Щеки Шарлотты-сан немного надулись, и я понял, что она дуется.
Сестры Беннетт надувают щеки, когда дуются, так что это легко определить.
Однако тот факт, что они демонстрируют мне свои различные выражения, делает меня счастливым, потому что это означает, что они открываются мне.
Однако я предпочел бы видеть улыбку, а не угрюмое выражение лица.
"Эм, хочешь немного шоколада?"
Я достал из своей сумки белый шоколад, который приготовил для Эммы-тян, и протянул его Шарлотте-сан, которая
отворачивалась.
Потом она хихикнула и посмотрела на меня снизу вверх.
"Аояги-кун, я не Эмма, так что я не собираюсь поддаваться сладостям, хорошо? ...Хотя я все равно возьму его."
Хотя она сказала что-то вроде того, что не хочет, чтобы с ней обращались как с ребенком, Шарлотта-сан все равно с радостью приняла белый шоколад.
Даже если она обычно скромна, она все равно девочка и, вероятно, любит сладости.
То, как она с улыбкой положила шоколад в рот, было очень мило.
Пока я разглядывал профиль Шарлотты-сан, Эмма-тян легонько потянула меня за грудь.
Когда я посмотрел на нее, она пристально смотрела мне в лицо.
Это было так, будто она говорила: "Почему ты ничего не даешь Эмме?"
"Ты тоже хочешь, Эмма-тян?"
"Да...!"
Когда я поставил протянул ей белый шоколад, она кивнула с сияющими глазами.
Но когда я попытался дать ей шоколад, она не взяла его и широко раскрыла свой маленький ротик.
Казалось, она хотела, чтобы я ее покормил.
"Держи, ааа..."
"А-н... ном!"
Я положил ей в рот кусочек белого шоколада, и она начала есть его, расслабив щеки.
Когда она закончила, то снова широко раскрыла рот таким же образом.
Я думаю, она все еще хочет еще шоколада.
Но поскольку она сегодня уже съела много шоколада, давать ей еще было не очень хорошей идеей.
Поэтому я попытался убрать его, но потом Эмма-тян начала безмолвно взывать с остекленевшими глазами.
Я не могу игнорировать ее, когда она так на меня смотрит.
И поскольку я несу ее на руках, я нахожусь в непосредственной близости от ее лица, так что я никак не могу устоять перед этим выражением.
"..Держи, ааа..."
"Ааа-н".
В конце концов, я не выдержал и позволил Эмме-тян съесть шоколад после этого.
"...Как мило..."
Шарлотта-сан что-то пробормотала рядом со мной, даже не замечая своего состояния.
"Мне действительно понравился сегодняшний день. Большое тебе спасибо, Аояги-кун."
Когда мы ехали на поезде домой, Шарлотта-сан, сидевшая рядом со мной, пристально посмотрела мне в лицо.
Эмма спала у меня на руках, и вокруг не было пассажиров, так что казалось, что мы были только вдвоем.
"Я рад, что тебе понравилось... Да, мне тоже было весело."
Это было больше похоже на семейную прогулку, чем на свидание, поскольку Эмма-тян была главной достопримечательностью сегодня, но я думаю, что мы все равно отлично провели время.
Мое сердце наполняется радостью, когда я вижу маленькую девочку такой взволнованной, и когда я балую ее, она такая милая.
Несмотря на то, что мы гуляли весь день, я, честно говоря, чувствовал себя более энергичным, чем до того, как мы ушли.
Говорят, что болезнь - это дело ума, но я думаю, что мой разум может повлиять на мою физическую силу.
"Это эгоистично с моей стороны... захотеть снова выйти и поиграть...?"
Шарлотта-сан, которая смотрела на мое лицо снизу вверх, посмотрела на меня так, словно пыталась разглядеть выражение моего лица.
Ее глаза были остекленевшими, как будто она имела дело с Эммой, а щеки раскраснелись от вечернего солнца.
Когда кто-то смотрит на тебя с таким выражением лица, это почти похоже на недоразумение... Нет, это действительно недоразумение?
Как бы то ни было, Шарлотта-сан сегодня весь день обнимала меня за руку.
Даже если причина этого в том, чтобы отделаться от пристальных взглядов окружающих, она никогда не отпускала мою руку, даже в ненужных местах.
Стала бы она обычно так поступать с представителем противоположного пола?
Я не знаю наверняка, потому что не знаю ни одного прецедента, но, по крайней мере, я бы этого не сделал.
Я думаю, Шарлотта-сан, вероятно, одна из таких.
И более того, она навещала мою комнату каждую ночь.
Сначала я был уверен, что она приходит ради Эммы-тян, но в последнее время она стала заходить в мою комнату даже после того, как Эмма-тян ложится спать.
И обычно мы читаем мангу вместе, плечом к плечу.
В довершение ко всему Шарлотта-сан часто смотрела на мое лицо вместо манги.
...Независимо от того, что я думаю об этом, я думаю, что она знает про меня, верно?
Поэтому, когда я понял, что так же было и на свидании с Аки, я подумал про себя - нет, давайте не будем этого делать.
Даже если бы это было так, не было никакого способа подтвердить это у нее, кроме как спросить ее напрямую.
Если бы я спросил ее и ошибся, это могло бы привести к разрыву в наших отношениях.
Если да, то что мне следует делать?
"Нет, ты не эгоистка, я тоже хочу снова встретиться с Шарлоттой-сан".
Я с улыбкой ответил Шарлотте-сан.
Мне просто нужно не торопиться и подобраться к ней поближе.
Хотя я беспокоюсь, что другие парни могут забрать ее.
Есть много парней, которые хотят ее, и многие из них более привлекательны, чем я.
У Акиры, например, может быть не самая лучшая успеваемость, но он высокий, красивый, быстрый и спортивный.
Он не состоит в клубе, но на то есть причина.
Он всегда был футбольным фанатом, но вместо того, чтобы вступить в футбольный клуб, он присоединился к молодежной команде.
Я слышал, что он уже неплохо справляется, хотя и учится всего на первом курсе, и со временем станет профессионалом.
Не может быть, чтобы такой мальчик не был привлекателен для девочек.
Я не уверен, то ли это из-за его характера, то ли потому, что он слишком много шутит, но у Акиры никогда не было девушки.
...Нет, давай не будем слишком много говорить об этом.
У меня тоже никогда не было девушки, так что я не могу говорить ни за кого другого.
Тем не менее, что он собирается делать со своей прокрастинацией...?
Акира, кажется, знает о чувствах, которые я испытываю к Шарлотте-сан, так что продолжать обманывать его было бы не очень хорошей идеей.
Однако, учитывая ситуацию Шарлотты-сан, важно избежать риска того, что это станет известно общественности, и, что более важно, поскольку Акира влюблен в Шарлотту-сан, это может перерасти в досадную проблему.
Я хочу избежать этого, насколько это возможно.
"Н-ну, тогда как насчет следующей субботы?"
Я кивнул, и Шарлотта-сан посмотрела на меня со счастливым выражением на лице.
Разговор подошел к концу раньше, чем я ожидал.
Дело в том, что она хочет весело провести время во время своих следующих выходных.
Если мы будем выходить из дома слишком часто, у нас не будет достаточно денег... Что ж, еще один день вообще не будет проблемой.
"Да, все в порядке. Ничего, если мы пойдем туда, куда Эмма-тян захочет пойти дальше?"
"Ах..."
"Хмм?"
Когда я затронул тему Эммы-тян, Шарлотта-сан посмотрела на спящую Эмму-тян с обеспокоенным выражением на лице.
Была ли какая-то проблема?
Я подождал, пока Шарлотта-сан, которая смотрела попеременно то на Эмму-тян, то на меня, откроет рот.
Затем...
"Вообще-то, моя мама возвращается домой в следующую субботу, поэтому я подумывала оставить Эмму-тян с ней..."
Шарлотта-сан застенчиво ответила, нервно сцепив указательные пальцы.
"Э?.. Значит, только вдвоем...?"
Когда я спросил ее о той части, которая меня заинтересовала, Шарлотта-сан кивнула головой.
"Это... ничего, если мы будем только вдвоем...?"
"...Нет, тогда давай сходим куда-нибудь вместе".
Я кивнул, почувствовав, как повышается температура моего тела, когда Шарлотта-сан спросила меня, подняв голову, как будто смотрела мне в лицо.
Разве это уже не знак...?
- Это были слова, которые пришли мне на ум, когда меня трясло в поезде.
"Я закончил..."
В последний день тестирования, как только закончился последний тест, Акира, сидевший позади меня, плюхнулся на свой стол.
В то время как все остальные в классе обсуждали, что они собираются делать после теста, Акира - единственный, у кого негативная аура, и он отказывается поднимать глаза.
На него больно смотреть.
"Эй, Акира, что ты подразумеваешь под "закончил"? Ты имеешь в виду, что тесты закончились, верно?"
"Не спрашивай меня об этом..."
Я спросил его, но реакция, по-видимому, означает, что результаты, которые он получит, будут весьма тревожными.
По крайней мере, было бы неплохо, если бы он смог закончить тесты с результатом, который не привел бы Мию-сенсея в ярость... Было бы прискорбно, если бы он получил неудовлетворительные оценки по всем предметам.
В случае с Акирой он не сделал никаких заметок в своем листе ответов для самооценки - или, скорее, он даже не мог поставить себе оценку, потому что у него не было
достаточно времени для написания заметок.
Акира, вероятно, не сможет расслабиться, пока не получит результаты анализов обратно.
...Возможно, это как раз то, что ему сейчас нужно.
В конце концов, он ничего не сможет поделать с результатами теста, даже если будет беспокоиться о них сейчас.
Лучше, по крайней мере, отвлечь его от этого и позволить забыть о тесте до тех пор, пока они не будут возвращены.
Люди могут забыть о самых худших вещах, когда им весело.
Вот почему мне нужно, чтобы Акира кое-что сделал для меня.
"Акира, это прекрасно, что ты лежишь, но ты ничего не забываешь? Если ты не поторопишься, люди будут строить свои собственные планы на этот день, понимаешь?"
«Хмм? У нас сегодня были какие-то дела?.."
- Эй, у нас было соглашение. Я обещал сделать это после теста".
Ах, вот именно!"
Акира, который некоторое время лежал на своей парте и размышлял, поднял глаза, когда понял, что я пытаюсь сказать.
Очевидно, Акира вспомнил.
"Ребята! Почему вы даете обещания без разрешения? Вы что, забыли, чем мы сегодня занимаемся?"
Акира поспешно встал со стула и громко позвал всех наших одноклассников.
Я задавался вопросом, должен ли был говорить это тому, кто забыл об этом, но я молчал и ждал его следующих слов.
"Тесты наконец-то закончились! Давайте все устроим приветственную вечеринку в честь Шарлотты-сан!"
Да, нам пришлось отложить ее до конца тестов, но теперь, когда они закончились, мы собирались устроить приветственную вечеринку для Шарлотты-сан.
Естественно, я заранее предупредил Шарлотту-сан и договорился о том, чтобы на этот раз у нее было на это время.
Эмма-тян начала ходить в центр по уходу за детьми-иностранцами на этой неделе, поэтому я попросил центр забрать ее позже.
Из-за тестов мы с Шарлоттой-сан расстались сегодня после завтрака, но она, казалось, не торопилась, когда появилась в школе, так что, думаю, она очень рано отвела Эмму-тян в детский сад.
Шарлотта-сан, казалось, была очень счастлива, когда я рассказал ей о приветственной вечеринке, и надеюсь, что ей это понравится.
"А, точно!"
"Да, конечно. Нам нужно устроить вечеринку в честь Шарлотты-сан!"
Словно в ответ на призыв Акиры, класс загудел.
Кажется, все согласны с тем, что сегодня состоится приветственная вечеринка Шарлотты-сан.
"Как насчет места? Трудно найти место, способное вместить такое большое количество людей за такой короткий срок..."
"О, это..."
Акира выглядел обеспокоенным, когда один из наших одноклассников задал очень очевидный вопрос.
Я думаю, он вообще не думал о местоположении.
Это неудивительно, я ожидал, что это произойдет, так что это не проблема.
"Я заказал столик в ресторане, которым владеет один из друзей Мию-сэнсэя. Они готовы принять определенное количество людей и предлагают студенческую скидку".
Я услышал об этом ресторане от Мию-сэнсэй и попросил ее заранее поговорить об этом со своей подругой.
Она также согласилась сделать мне скидку, потому что я был студентом.
Она хороший человек, который действительно заботится о своих учениках.
Однако у нее было одно условие за то, что она сдаст ресторан в аренду и предоставит нам скидку.
Если еда вкусная, она хочет, чтобы мы ее рекламировали.
Я попрошу Акиру рассказать всем об этом позже.
"О, как и ожидалось от Акито! Вы проделали отличную работу!"
"Хи, Аояги-кун на удивление заботлив..."
Когда Акира услышал мои слова, он радостно похлопал меня по плечу, что было необычно для одноклассника.
В любом случае, теперь плечо болело, так что я напомню это Акире.
"Нам пора разделиться и разъехаться!"
По звонку Акиры мы все разбились на небольшие группы и начали передвигаться.
Название, местоположение и время начала работы ресторана уже были сообщены в групповом чате класса, так что каждый сможет попасть туда, даже если не пойдут вместе.
Решение Акиры было правильным, так как было бы очень неудобно для жителей города, если бы мы пошли все вместе.
Однако, поскольку мы должны поприветствовать владельцев магазинов, я думаю, нам следует добраться туда первыми.
"Акира, может пойдем?"
"Верно. Показывай дорогу, Акито."
"Хорошо."
Мы с Акирой подхватили свои сумки и вышли из класса мимо наших одноклассников.
Проходя мимо Шарлотты-сан, мы не обменялись с ней ни единым словом.
Несмотря на то, что мы хорошо ладим дома, я стараюсь не разговаривать с ней в школе.
Это было первое обещание, которое я дал ей, и она сдержала его.
В школе это нормально.
Это еще большая проблема, если я свяжусь с ней и они узнают о моей дружбе с ней.
Во всяком случае, рад, что, кажется, все в порядке.
После этого, словно в насмешку надо мной за такие мысли, я пошел в магазин, где меня ждала неожиданная Божья ловушка.
Как это произошло...?
Я был в стильной кофейне и смотрел в небо, приложив руку ко лбу, из-за неожиданной ситуации.
Это потому, что справа от сиденья рядом со мной сейчас сидит Шарлотта-сан.
Слева - девушка с длинной челкой, скрывающей ее глаза.
...В ней есть определенная часть, которая очень женственна и напориста, но давайте пока оставим это в стороне.
И еще эти девушки, которые сидят передо мной.
Что теперь?
Пытался ли я создать гарем, даже не подозревая об этом?
С пятью девушками и единственным мной за столиком я почувствовал, что хочу уйти прямо сейчас.
Больше всего не радовал тот факт, что Шарлотта-сан и я сидели рядом друг с другом.
Я никак не могу сидеть рядом с ней и не разговаривать, и даже если бы я попытался разговаривать с ней в меру, я был уверен, что через некоторое время мы оба начали бы разговаривать так, как если бы беседовали дома.
Я знал, что моим одноклассникам будет трудно решить, кто сядет за один стол с Шарлоттой-сан, поэтому рассадка была определена лотереей… Не важно, как сильно я этого хочу, это уже слишком...
Другим людям это может показаться большой удачей, но для меня это просто невезение.
Честно говоря, слишком неудобно быть единственным мальчиком в группе девочек.
Кроме того, то, как мальчики смотрят на меня, действительно тяжело.
Они ревнуют и пялятся на меня так пристально, как только могут.
Девушки за другими столиками тоже смотрели на меня с горькими улыбками на лицах.
Я действительно не знаю, что собираюсь делать в этой ситуации...
Единственным спасением было то, что Шарлотта-сан, которая сидела рядом со мной, казалось, была очень рада меня видеть.
Может быть, она еще не до конца узнала девочек.
Она смотрит на меня с улыбкой на лице, вероятно, потому, что я ее домашний друг, с которым она много разговаривает.
Но расстояние между нами кажется слишком маленьким.
"Эй, Аояги-кун. Ты хочешь, чтобы кто-то другой занял твое место? Трудно быть единственным мальчиком за столом с девочками, верно?"
Когда я растерялся, не зная, что делать, девушка, сидевшая передо мной, протянула руку помощи.
Это было предложение, о котором я и мечтать не мог.
Ладно, я буду плыть по течению....
"П-подожди минутку...! Думаю, будет лучше не делать ничего подобного, раз уж мы решили с помощью лотереи на равных...! Если это сделает один человек, всем придется поменяться местами друг с другом, что причинит неудобства ресторану...!"
Я попытался согласиться с девушкой, которая сделала это предложение, но Шарлотта-сан отмахнулась от него прежде, чем я успел даже открыть рот.
Девушки, сидевшие за столом, были удивлены ее неожиданной реакцией.
Однако, возможно, именно потому, что теперь она была самой популярной девочкой в классе, все они начали кивать головами в знак согласия.
"О да, ты права. Шарлотта-сан абсолютно права. Если мы позволим мальчикам пересесть, они определенно начнут суетиться, чтобы сесть рядом с Шарлоттой-сан. Мне жаль, Аояги-кун. Поскольку ты единственный мальчик за нашим столом, не беспокойся об этом и не стесняйся присоединиться к разговору, просто потерпи нас пока, хорошо?"
"Нет, ну... Да, это прекрасно... Я понимаю..."
Когда мои надежды рухнули, все, что я мог сделать, это кивнуть.
Действительно, если бы мы поменялись местами, мальчики наверняка подняли бы шум из-за того, что оказались рядом с Шарлоттой-сан.
Девушка, сидевшая слева от меня, в стороне от других девушек, была очень робкой девушкой.
Я никогда не видел, чтобы она нормально разговаривала с другими учениками, и голос у нее очень низкий, как будто она не уверена в своей способности говорить.
И она всегда напугана.
Я уверен, что если бы мальчик надавил на нее, она бы, не задумываясь, уступила свое место.
Я не хочу портить приветственную вечеринку Шарлотты-сан, выставляя себя дураком.
Так что вместо этого мне пришлось с этим смириться.
"Мне жаль..."
Когда я горько улыбнулся, Шарлотта-сан тихим голосом извинилась передо мной.
Я уверен, что она тоже держала меня здесь не для того, чтобы изводить.
Вероятно, она просто хотела пресечь риск в зародыше, чтобы не устраивать сцен.
Ей не за что было извиняться.
"Нет, все в порядке. В конце концов, то, что сказала Шарлотта-сан, верно."
- Нет, дело не в этом... Это потому, что я была эгоисткой..."
- Эгоисткой?.. Ты о чем?"
"Что бы вы хотели заказать?"
Когда я попытался спросить ее, что она на самом деле имела в виду, когда сказала "эгоистка", подошла официантка, чтобы принять наш заказ.
Очевидно, один из студентов за другим столиком подозвал ее к себе, чтобы сделать заказ, и она также подошла принять наш заказ.
Нам было неловко заставлять ее ждать, поэтому мы заказали то, что хотели, из меню.
Одна вещь, которую я оценил, заключалась в том, что, несмотря на то, что это была кофейня, у них была политика "столько, сколько сможете выпить" (без алкоголя).
Согласно тому, что я слышал, они запустили сервис "столько, сколько сможете выпить", потому что хотели привлечь студентов в качестве клиентов.
Поскольку я пропустил время, я не смог спросить Шарлотту-сан об этом.
Приветственная вечеринка Шарлотты прошла без сучка и задоринки - вернее, она поприветствовала нас только в самом начале, и с тех пор это было похоже на тестовый запуск, только за нашим столом.
Как и ожидалось, ни у кого не хватило дурных манер встать со своих мест и пройтись по залу во время трапезы.
Все отказались от идеи приходить к Шарлотте-сан и вместо этого наслаждались жизнью.
Если и есть какая-то проблема - то это из-за меня...
Я не могу присоединиться к разговору с девушками, так что меня оставили в стороне.
Нет, если быть точным, мы оба остались в неведении...
Я не могу присоединиться к разговору Шарлотты-сан, поэтому смотрю на девушку слева от меня, которая нервно сцепляет указательные пальцы.
Я почти уверен, что ее зовут Карин Шинономе.
Она постоянно открывала и закрывала рот, как будто хотела присоединиться к разговору девушек.
Тем временем Шарлотта-сан разговаривала со мной и этой девушкой тоже... и я старался быть покороче, когда она разговаривала со мной.
Если бы мне потребовалось много времени, чтобы поговорить с ней, меня бы, вероятно, обокрали.
А Шинономе-сан становится измотанной, когда с ней разговаривают, и, глядя на нее со стороны, тебе становится жаль ее.
Вот почему Шарлотта-сан, похоже, проявила осторожность и перестала слишком много с ней разговаривать.
Как результат у нас получилась пара одиночек.
"...Не хотите ли чего-нибудь выпить?"
Я заметил, что чашка перед Синономе-сан была пуста, поэтому быстро предложил ей меню, чтобы не напугать ее.
"Ах... Эм, этот..."
Шинономе-сан посмотрела на меня так, словно была смущена тем, что я внезапно заговорил с ней, но затем медленно указала на напиток, который хотела заказать.
Я был немного удивлен, услышав ее голос.
Ее голос был необычно высоким даже для девочки.
Я думаю, это называется озвучкой из аниме?
Обычно я не смотрю аниме, но мне показалось, что это был очень милый голос.
"А как насчет вас, ребята?"
Я кивнул Шинономе-сан, а затем спросил остальных.
Затем мы собрали наши заказы и отдали их официантке.
По какой-то причине, на меня пялились все девушки за моим столом...
"Эм, что-то не так?"
Я не знал, почему все вдруг уставились на меня, но все равно спросил.
Девушки, сидевшие по разные стороны стола, посмотрели друг на друга, а затем девушка, сидевшая посередине, открыла рот в качестве представителя.
"Аояги-кун, у тебя очень нежный голос".
"Нежный голос?"
"Когда ты разговаривал с Шинономе-сан, твой голос был очень нежным. И не только голос, но и выражение твоего лица."
Слова девушки заставили меня немного задуматься, но я не думал, что у меня был особенно нежный голос.
Я просто старался быть осторожным, чтобы не напугать ее, но неужели мой голос и выражение лица так сильно изменились?
"Я тоже подумала, что это немного удивительно, что он уделяет нам так много внимания".
Пока я размышлял над этим, девушка, сидевшая по диагонали передо мной, тоже открыла рот.
"Что тут удивительного?"
"Аояги-кун очень умен, но у меня сложилось впечатление, что с тобой трудно поладить. Ну, дело не в том, что ты придираешься, просто ты часто говоришь вещи, из-за которых кажешься придурком."
Девушка, сидевшая прямо передо мной, безжалостно высказала то, что думала.
Интересно, меня в чем-то обвиняют?
"Но, глядя на то, что ты только что сказал, я подумала, что ты хороший человек. Когда я немного вспоминаю прошлое, мне кажется, что то, что говорил Аояги-кун, было для нашей пользы."
"О, я тоже об этом думала. Когда он говорил раньше, я думала: "Что он делает?". Но когда я позже спокойно подумала об этом, я начала думать, что Аояги-кун был прав."
Что, черт возьми, происходит?
Девушки, которые до сих пор ненавидели меня, начали оправдывать мои действия, как будто я повернулся к ним спиной.
Трудно поверить, что это могло произойти только из-за разговора, который у меня только что состоялся с Шинономе-сан...
Когда я был озадачен, то увидел лицо девушки, радостно смотревшей на меня снизу вверх.
Красивые серебристые волосы она убрала за уши, и она улыбается, когда ее глаза встречаются с моими.
Улыбка, казалось, свидетельствовала о том, что она гордится собой.
Очевидно, она что-то сделала за моей спиной.
Однажды она сказала мне, что я должен заставить наших одноклассников понять, что я делаю, но я отверг ее предложение.
Я отверг эту идею, потому что некоторые вещи просто не работают без плохих парней.
Я почти уверен, что в то время она с уважением отнеслась к моей точке зрения.
Однако я не знаю, было ли у нее что-то на уме в последние несколько дней, или она просто не могла не заметить доброту своего сердца, но, похоже, она общалась с нашими одноклассниками без моего ведома.
Я думал, что в этом нет необходимости... но я не мог жаловаться, потому что она делала это ради меня.
Наоборот, честно говоря, я был очень счастлив.
Не то чтобы я был счастлив от того, что мои одноклассники понимали меня.
Я просто счастлив, что Шарлотта-сан что-то делает для меня.
Единственное, что меня удивляет, так это когда она успела это сделать...
Насколько я знаю, она никогда не была инициатором ничего подобного.
Ну, в школе мы занимаемся раздельно, так что неудивительно, что я этого не заметил.
"Это напомнило мне, Аояги-кун, ты однажды участвовал в национальном турнире в средней школе, верно?"
Пока мы с Шарлоттой-сан смотрели друг на друга, девушка, сидевшая по диагонали передо мной слева, неожиданно задала мне неожиданный вопрос.
"А? В самом деле!?"
"Серьезно?!"
Другие девушки, казалось, тоже заинтересовались и посмотрели на меня с любопытством на лицах.
Шинономе-сан не была исключением из этого правила.
Я не могу сказать, о чем она думает, потому что не вижу ее глаз, но по тому, как она повернула голову, было очевидно, что она смотрит на меня.
"Да, одна из девочек из футбольной команды рассказала мне об этом. Горячая линия между Сайонджи и Аояги была настолько хороша, что ни одна команда в префектуре не смогла их остановить".
Прежде чем я успел открыть рот, девушка, сидевшая по диагонали передо мной слева, начала объяснять.
...Честно говоря, это раздражает.
Я никогда никому не рассказывал об этом, потому что не хотел, чтобы другие знали об этом.
Даже Акира принял мои намерения во внимание и держал это в секрете от всех окружающих, но я никогда не думал, что это просочится от кого-то, кого я не знаю...
"Что такое горячая линия?"
"...А?"
"Вы использовали это слово, не зная, что оно означает?"
"Может быть, это горячая линия!"
"Нет, так оно и есть! И я не знаю, что это значит в футболе!"
Пока я пытался сообразить, что делать, девочки сами пришли в возбуждение.
Когда я отвел взгляд в сторону, то заметил, что Шарлотта-сан тоже пристально смотрит мне в лицо.
В ее взгляде, казалось, было желание спросить: "Почему ты мне не рассказал?"
Я быстро отвел взгляд от Шарлотты-сан.
Когда я подумал об этом, я почти ничего не рассказывал ей о себе, и это заставило меня почувствовать себя неловко, как будто я что-то скрывал от нее.
С таким же успехом я мог бы объяснить ей это сегодня вечером.
Ну, я сомневаюсь, что мне нужно разглашать так много личной информации, но, думаю, Шарлотте-сан можно.
Скорее, я должен сделать что-то с проблемными девушками, которые возбуждаются сами по себе.
"Нет, я не участвовал на национальном турнире".
После долгих попыток решить, что делать, я сказал девочкам, что не участвовал в национальном турнире.
Я не лгу.
Это установленный факт.
"А? Но... она сказала мне, что ты попал на национальные, когда учился на втором курсе."
"Прости, мы можем перестать говорить об этом сейчас?"
Я больше не хотел говорить об этом, поэтому прервал ее с улыбкой.
"Но..."
"Прекрати это. Аояги-кун не хочет говорить об этом."
Девушка, сидевшая по диагонали передо мной слева, все еще пыталась настаивать, но девушка, сидевшая передо мной, действовала как стопор.
Девушка, сидевшая по диагонали передо мной слева, замолчала, как будто она не смогла бы сказать ничего другого, если бы ее подруга остановила ее.
Я чувствовал, что сделал что-то не так, но я не хотел, чтобы она знала, поэтому, пожалуйста, прости меня.
Кроме того, в отличие от Акиры, я бросил футбол летом, когда мне исполнилось восемь лет.
Если бы я продолжал играть в футбол, это было бы достижением, но если бы я бросил, это была бы бесполезная былая слава.
Мне было неловко хвастаться такими вещами, как будто я цеплялся за былую славу.
"Но это правда, что ты играл в футбол, верно?
"А... ну что ж..."
На этот раз девушка, сидевшая по диагонали передо мной справа, задала мне вопрос, и я честно кивнул головой.
Потому что, если бы я отрицал это, я был бы просто лжецом.
"...Быть одним из лучших в стране в учебе... и уметь заниматься спортом... Более того, если вы внимательно посмотрите на его лицо, то увидите, что он выглядит круто, не так ли? Аояги-кун отличный человек, не так ли?"
"Правда? Я тоже так подумала."
"По крайней мере, он более взрослый, чем другие мальчики".
Услышав мои слова, по какой-то причине все трое вдруг начали перешептываться друг с другом.
Их голоса слишком тихие, чтобы разобрать, что они говорят, но тот факт, что они смотрят мне в лицо, наводит на мысль, что они говорят обо мне, верно?
...Я боюсь, что они будут говорить обо мне плохие вещи.
"Зачем вам это делать...? Нет, я понимаю, что вы все чувствуете, но как бы сильно вы этого ни хотели, это..."
Когда я посмотрел на трех близких подруг, которые напряженно разговаривали, Шарлотта-сан, сидевшая рядом со мной, почему-то была удивлена.
А потом она сжала рукав моей одежды под столом так, чтобы не было видно.
"Что случилось...?"
Я спросил Шарлотту-сан тихим голосом, чтобы ученики вокруг меня не услышали.
Конечно, если я повернусь к ней лицом, студенты за другими столами подумают, что я с ней разговариваю, поэтому я держу голову прямо и прижимаю полотенце для рук ко рту, пока говорю.
Шинономе-сан, сидящая рядом со мной, может услышать меня, но я уверен, что с ней все будет в порядке.
"Нет, ничего особенного".
"Если это так, я был бы признателен, если бы ты отпустила меня... Если люди узнают об этом, это будет большой проблемой".
"...Я бы хотела подержать тебя еще немного..."
"Ээээ...?"
Шарлотта-сан внезапно схватила меня за одежду и не отпускала, так что я испугался, что другие мои одноклассники узнают об этом.
"...Шинономе-сан, тебе что-нибудь нравится?"
Девушки передо мной начали что-то вроде собрания, и Шарлотта-сан молча хватала меня за рукава одежды, стараясь, чтобы никто из окружающих об этом не узнал.
Причина, по которой я не поговорил с Шарлоттой-сан, отчасти заключалась в том, что я беспокоился за окружающих меня людей, но главным образом потому, что я не мог понять, о чем она сейчас думает.
Кроме того, Шарлотта-сан не обращала на меня внимания, она смотрела на девочек с обеспокоенным выражением на лице.
Может быть, она беспокоится о том, что ее обделят вниманием?
Но у меня такое чувство, что эта девушка просто поддержала бы разговор.
"Э-э, давайте посмотрим... мягкие игрушки..."
Пока я размышлял, Шинономе-сан сказала мне, что ей нравится, испуганным, почти исчезающе тихим голосом.
Удивительно - на самом деле нет.
Это очень милое девичье хобби.
Просто ее умственный возраст кажется мне немного юным.
"Какие мягкие игрушки тебе нравятся?"
"Э...?"
Когда я попытался копнуть немного глубже, чтобы как-то расширить тему разговора, Синономе-сан подняла на меня удивленный взгляд.
Что, черт возьми, происходит в мире?
Я не вижу ее глаз, так что действительно трудно разглядеть выражение ее лица.
"Ты смеешься надо мной... не так ли?.."
"Почему?”
"Потому что... это детское увлечение..."
Может быть, кто-то раньше подшучивал над ней по этому поводу?
Я не знаю, как бы я отреагировал, если бы это случилось со мной, но мне не нравится, когда другие люди высмеивают или комментируют увлечения другого человека.
Я думаю, что если вам что-то нравится, вы должны уметь это любить, не беспокоясь о том, что подумают другие.
"В мире есть много людей, которым все еще нравятся мягкие игрушки, даже после взросления, поэтому я не думаю, что тебе нужно беспокоиться по этому поводу. В конце концов, мягкие игрушки - это мило."
"А-Аояги-кун, тебе тоже нравятся мягкие игрушки...?"
"Это верно... Да, мне они тоже нравятся."
Когда я кивнул, то по слабому звуку ее голоса понял, что Синономе-сан была довольна.
Честно говоря, я только что разговаривал с ней, и на самом деле у меня нет никаких мягких игрушек, но я не лгу, потому что я думаю, что милые мягкие игрушки - это мило.
Если вы спросите меня, нравятся они мне или нет, я бы сказал, что они мне нравятся.
"Как насчет этого...?"
На фотографии, которую показала мне Шинономе, была кукла в виде маленькой девочки.
Я где-то видел этого персонажа... Ах, это верно.
Это персонаж аниме, которого я в последнее время часто вижу в рекламе.
По изображению я вижу, что она сшита очень изящно, но я не могу не задаться вопросом, действительно ли это ручная работа, из-за того, насколько она замысловатая.
"Ты сама ее сделала?"
Когда я спросил о той части, которая меня заинтересовала, Синономе-сан с энтузиазмом кивнула.
Казалось, она гордилась этим.
"Это здорово, у тебя действительно хорошо получается".
"Эхехе-..."
Когда я похвалил ее, она счастливо рассмеялась.
Я никогда раньше не разговаривал с ней как следует, но она, возможно, очень выразительная и хорошо говорящая девушка, когда речь заходит о ее любимой теме.
Однако она говорит в своем собственном темпе, так что мне нужно немного сбавить темп.
Пока я смотрел на счастливую Шинономе-сан, Шарлотта-сан по какой-то причине внезапно потянула меня за рукав одежды.
Я рефлекторно перевел взгляд на нее, и она смотрела мне в лицо с несколько печальным выражением.
Возможно, она чувствовала себя одинокой, потому что была единственной, кто не мог присоединиться к разговору.
Наверное, я зашел с этим слишком далеко…
Я не хочу, чтобы люди знали о наших отношениях, но я не хотел, чтобы Шарлотта-сан чувствовала себя одинокой.
Особенно сегодня, поскольку это была приветственная вечеринка Шарлотты-сан.
"Шарлотта-сан, вы уже освоились в своем классе?"
- Ах, да...! Все очень добры, так что я сразу смогла вписаться...!"
Когда я заговорил с Шарлоттой-сан, она ответила с очень счастливым выражением в глазах.
Насколько же одиноко было этой девушке...?
"Эй, я не уверена, что это что-то новое, но разве Шарлотта-сан и Аояги-кун не очень близки?"
"Или, скорее, выражение лица Шарлотты-сан, кажется, полностью осознает Аояги-куна..."
"А? Когда эти двое успели так сблизиться?.."
Девушки, сидевшие перед нами, то и дело поглядывали на нас и снова что-то говорили, но я не мог расслышать, что они говорили, потому что они втроем, как обычно, разговаривали друг с другом.
Однако я мог сказать, что они явно осознавали наше присутствие.
Если бы это было правдой, было бы лучше прекратить с ней разговаривать прямо сейчас, чтобы они не заметили моих отношений с Шарлоттой-сан.
Однако прямо сейчас Шарлотта-сан всем своим телом выражала, что она счастлива поговорить со мной.
Я не настолько хитер, чтобы снова избегать такой девушки, и у меня нет сильной решимости.
Вот почему я решил поговорить с Шарлоттой-сан естественным образом, чтобы не быть неправильно понятым окружающими меня людьми.
"Что ж, тогда нам следует на этом закончить!"
Примерно через два часа после того, как мы пришли в это кафе, Акира объявил всем, что вечеринка окончена.
Помимо напитков "столько, сколько сможешь выпить", каждый заказал себе еду сам, поэтому за каждый столик приходилось платить за свои заказы.
"Было бы неприятно, если бы мы взвалили на кафе все сразу, так что давайте платить за наши столики по очереди".
"Да, я думаю, так было бы лучше всего".
Шарлотта-сан согласилась, как только я окликнул ее.
...В конце концов, эта девушка не отпускала мой рукав до тех пор, пока приветственная вечеринка не закончилась...
"Да, да, это угощение Аояги-куна, верно?"
Когда я посмотрел на Шарлотту-сан, девушка, сидевшая передо мной, подняла руку и сказала окольным путем: "Вы нас угощаете".
"Дай мне передохнуть. Я не могу справиться с таким количеством людей".
"Да. Тогда купи мне что-нибудь выпить в следующий раз, когда мы будем только вдвоем. Если хочешь, давай потом вместе сходим в караоке".
Удивительно, но она честно выслушала меня и как-то пригласила потусоваться с ней.
"Подождите минутку! Тогда я тоже хочу пойти куда-нибудь с вами, ребята!"
"Я тоже!"
Прежде чем я успел даже открыть рот, девушки с обеих сторон поспешно подняли руки и начали настаивать на том, что они тоже идут.
Что, черт возьми, здесь происходит?
Неужели им действительно сейчас было недостаточно весело?
"Э~, я бы предпочла потусоваться только вдвоем, правда?"
"Это нечестно!"
"Вот именно!"
Пока я был озадачен, девочки начали спорить.
На самом деле у меня на сегодня нет никаких планов, так что я не против пойти куда-нибудь, но мысль о том, чтобы пойти куда-нибудь с девушками, которых я не очень хорошо знаю, заставляет меня немного нервничать.
Должен ли я пригласить Акиру присоединиться к нам?
"Я-я тоже...! Ах, но мне все равно нужно забрать Эмму... Если я оставлю ее наедине с незнакомцами слишком надолго, она заплачет..."
Пока я думал о том, чтобы пригласить Акиру, Шарлотта-сан, которая стояла прямо рядом со мной, смотрела на нас так, словно хотела присоединиться к нам.
Однако, похоже, пришло время забрать Эмму, и мне придется бороться с этим в одиночку.
Она такая же старшеклассница, как и я, и я уверен, что она все еще хочет повеселиться.
Я не думаю, что Шарлотта-сан неохотно заботится о своей младшей сестре, но это не значит, что она не чувствует необходимости выходить на улицу и играть.
Мне стало немного жаль Шарлотту-сан.
Было бы не очень хорошей идеей исключать ее из группы, особенно в такой ситуации.
Хмм…
"Извините, но позже у меня будет работа на неполный рабочий день. Так что я не могу пойти с вами куда-нибудь, ребята."
Я подумал о том, как я мог бы сказать "нет", не нарываясь на неприятности, поэтому использовал свою работу на полставки в качестве оправдания.
Правда в том, что сегодня я не работаю репетитором, но они никак не могут подтвердить правду.
"Хи, Аояги-кун, у тебя есть подработка? Что все это значит?"
Я ожидал, что на этом разговор закончится, но по какой-то причине их заинтересовала и моя работа на полставки.
Действительно, они сегодня странно агрессивны...
"Так, так, извините, что прерываю ваше волнение, но это единственный свободный столик. Могу я попросить вас, ребята, побыстрее оплатить счет?"
Было очевидно, что объяснять, что я подрабатываю репетитором, будет хлопотно, поэтому я надеялся как-нибудь замять это, и Акира вмешался в нужный момент.
Благодаря ему внимание девушек переключилось с моей работы на счет.
Все поспешно достали свои кошельки и заплатили за съеденную еду.
Я отнес его в кассу как их представитель.
По какой-то причине Акира последовал за мной.
"Что случилось?"
"...Ничего страшного, мы можем поговорить после этого? Учитывая Акито, у тебя ведь сегодня нет работы, не так ли?"
Вероятно, это потому, что мы давно знаем друг друга, так что Акира знал, что я лгал, когда говорил это раньше.
Возможно, именно тот факт, что он знал, что у меня возникли проблемы с ответом, заставил его прийти и помочь мне.
...Но что беспокоит меня больше, так это тот факт, что он изо всех сил старался предварить это тем, что хотел поговорить со мной.
Для нас с Акирой не редкость предварять наши беседы чем-то подобным.
Это происходит только тогда, когда нам нужно поговорить о чем-то важном.
Акира с самого начала относился ко мне с подозрением, и тот факт, что я сегодня разговаривал с Шарлоттой-сан, возможно, убедил его...
Я думаю, мне следует быть немного более подготовленным.
После этого я быстро оплатил счет и поблагодарил менеджера за то, что они сделали сегодня.
Менеджер была очень добрым и милым человеком, и она совсем не рассердилась из-за нашего шума и попросила нас вернуться.
Трудно поверить, что такой респектабельный взрослый человек - друг Мию-сэнсэя.
"Аояги-кун..."
Когда я вернулся к столу, чтобы забрать свой багаж, Шарлотта-сан, у которой было обеспокоенное выражение лица, позвала меня по имени.
Я подумал, не случилось ли какой-нибудь беды.
"Что не так?"
"Эм... ты уверен, что не хочешь пойти с ними...? На самом деле у тебя нет никаких планов на сегодня, не так ли? Я уверена, что ты отказался из-за беспокойства за меня.
Я убедился, что больше никто этого не видит, и дал знак Шарлотте-сан больше ничего не говорить.
Затем я с улыбкой покачал головой.
"Не беспокойся об этом. Это мое собственное решение, а не Шарлотты-сан."
Изначально я сказал ей, что придерживаюсь свободного графика, так что она знала, что я лгу насчет работы на неполный рабочий день.
И она была достаточно умна и проницательна, чтобы понять, почему я отказался.
Но, в конце концов, это я принял решение, и я даже не посоветовался с Шарлоттой-сан.
Было бы немного самонадеянно говорить, что я отказался из-за нее.
"Аояги-кун..."
Когда Шарлотта-сан услышала мои слова, она посмотрела мне в лицо с обеспокоенным, но в то же время счастливым выражением.
Я дошел до того, что смутился, когда такая милая девушка, как она, посмотрела на меня снизу вверх.
Поэтому я попытался отвести взгляд, но-
"Вы, ребята, действительно близки, да..."
"А!?"
Внезапно позади меня раздался голос, заставивший меня вздрогнуть.
Я поспешно обернулся и увидел, что Шинономе-сан смотрит на меня прямо рядом со мной.
И когда я увидел ее лицо, я снова удивился, но уже по-другому.
Возможно, это потому, что между нами большая разница в росте, когда мы стоим, чем когда мы сидели раньше, но я вижу ее глаза, которые были скрыты пеленой.
Но сейчас не время удивляться выражению лица Шинономе-сан, мне нужно было кое-что проверить прямо сейчас.
- Ши-Шинономе-сан? Как долго ты тут стоишь?"
"Хм...? Я здесь уже некоторое время...?"
"О, это верно..."
Очевидно, позже она не подошла ко мне сзади, она была прямо за мной, и я не заметил.
Я сожалею об этом, хотя мы и не в тени.
Но тогда, как много она слышала?
В некоторых случаях мне придется держать рот на замке...
"Вы двое... хорошие друзья...?"
Спросила меня Шинономе-сан, поочередно глядя на меня и Шарлотту-сан, как будто ей было все равно, что мы не заметили ее присутствия.
Дело не в том, что она нас в чем-то обвиняет, просто ей любопытно.
Но с таким интересом я задался вопросом, слушает ли она нас.
"Ну, мы одноклассники".
"...Потому что мы одноклассники... тебя схватили за... рукава твоей одежды...?"
- искренне спросила Шинономе-сан, наклоняя голову.
Она, казалось, заметила, что Шарлотта-сан ранее держалась за рукав моей одежды.
Это неудивительно, ведь она сидела рядом со мной... Я думаю, она все поняла.
К счастью, единственной, кто заметил это, была Шинономе-сан, которая, кажется, мало разговаривает с другими, и даже сейчас ее голос настолько тих, что никто, кроме Шарлотты-сан и меня не могут услышать ее.
Если бы дело касалось только ее, было бы не так уж трудно заставить ее замолчать.
Тем временем я перевел взгляд на Шарлотту-сан, чтобы убедиться, что она действительно была смущена тем, что ее видели в таком детском состоянии, и она опустила голову, в то время как ее уши покраснели.
Лучше ее не трогать.
"Ах... ммм... ты можешь, пожалуйста, никому больше не рассказывать...?"
Я решил оставить смущенную Шарлотту в покое и попросил Шинономе-сан сохранить это в секрете от других.
Я думаю, определенно лучше быть честным с ней.
Мы учились в одном классе полгода, так что я знал, что она добросердечная девочка, даже не разговаривая с ней.
"Это..."
Услышав мои слова, Шинономе-сан каким-то образом протянула мне свой телефон.
Только не говори мне, что ты делала... снимки и собираешься использовать их как угрозу против нас...?
Я бы хотела обменяться... контактами… тоже с Беннетт-сан."
...Мне очень жаль, что я на мгновение усомнился в ней.
Похоже, она просто хотела обменяться контактной информацией.
Обычно она не в состоянии хорошо общаться с другими из-за своего характера.
Но по какой-то причине теперь она смогла разговаривать со мной немного лучше, так что, я думаю, она хотела обменяться контактной информацией.
Шарлотта-сан и я достали наши телефоны и передали наши айди в приложении для чата Шинономе-сан.
""Эхехе-...мои первые друзья..."
Шинономе-сан счастливо улыбнулась, но от того, что она сказала, у меня защемило сердце.
Шарлотта-сан, должно быть, чувствовала то же самое, что и я, потому что она посмотрела на Шинономе-сан со слезами на глазах.
- Мы оба поклялись впредь стараться больше общаться с Шинономе-сан.
"Итак, о чем ты хочешь поговорить?"
Покинув остальных, мы с Акирой отправились в парк и сразу приступили к делу.
Я знаю, что откладывал это на некоторое время, но лучше покончить с подобными вещами как можно скорее.
Акира некоторое время пристально смотрел на меня, а затем проявил некоторый признак задумчивости.
Он сказал, что хотел поговорить со мной, но, казалось, сомневался, действительно ли это нормально - спрашивать.
Через некоторое время он, казалось, принял решение.
Акира с серьезным выражением посмотрел мне прямо в глаза.
Затем он медленно открыл рот.
"Эй, Акито. Ты... встречаешься с Шарлоттой-сан?"
"Да, это... а?"
Я ожидал, что он спросит: "Тебе все еще нравится Шарлотта-сан?", но неожиданный вопрос заставил меня онеметь.
Я не мог понять намерений Акиры, поэтому вопросительно посмотрел на него.
"Нет, в конце концов, Шарлотта-сан много раз пристально смотрела на Акито, и вы двое были так близко, что ваши плечи почти соприкасались. Может быть, есть другие люди, у которых тот же вопрос, что и у меня?"
...Так и думал, Шарлотта-сан была слишком близко ко мне.
Я так думал, но, честно говоря, я был слишком счастлив, что нахожусь так близко к ней, чтобы что-то сказать.
Кроме того, Шарлотта-сан, казалось, была счастлива, так что трудно было сказать наверняка.
Но если этому суждено было случиться, мне следовало держаться подальше.
"Причина, по которой мы были так близки, заключается в том, что мы втроем сидели бок о бок, верно? Разве это не было бы нормально?"
"Тогда почему Шарлотта-сан хватала одежду Акито?"
"Э...?"
"Ты же знаешь, что я могу видеть вещи с высоты птичьего полета, верно? Шарлотта-сан все время хватала тебя за рукав одежды, я это видел."
Акира горько улыбнулся, но не от гнева, а от раздражения.
Я чувствовал, что он был близок к тому, чтобы сдаться.
Термин "вид с высоты птичьего полета" означает смотреть на вещи сверху вниз.
Вы можете быть удивлены, узнав, что Акира знает такое слово, но он знает, что оно означает, потому что его тренеры рассказывали ему об этом с тех пор, как он был маленьким.
Уметь видеть вещи с высоты птичьего полета - одно из умений, необходимых хорошему футболисту.
Или, точнее, если у вас это есть, то у вас есть задатки отличного футболиста.
Способность видеть вещи с высоты птичьего полета не означает, что вы действительно смотрите на них с неба, скорее, ваш мозг преобразует информацию, которую вы получаете от своих глаз, и позволяет вам воспринимать пространство так, как если бы вы смотрели на него сверху.
Акира обладал этой способностью с тех пор, как был ребенком.
Я совсем забыл об этом с тех пор, как мы перестали играть вместе в футбол...
"Да, именно так... Прости, что мне пришлось скрывать это от тебя..."
Когда я понял, что дальше обманывать его невозможно, я решил честно признаться в этом.
Я не могу сказать, что не чувствовал себя виноватым из-за этого, и я ничего не могу поделать, если меня проклинают.
"Я понимаю, почему Акито хочет что-то скрыть от меня, и я не хочу доставлять тебе хлопот из-за того, что ты рассказываешь мне все только потому, что мы лучшие друзья. Более того, я каким-то образом уже заметил это".
На лице Акиры появилось несколько обеспокоенное выражение, затем он улыбнулся.
Я знаю, что он сдерживается, но я благодарен ему за это чувство прямо сейчас.
Я не люблю вести тяжелые разговоры с людьми, с которыми я близок, не говоря уже о людях, с которыми я не близок.
"Что еще ты заметил?"
"Я знаю, что ты нравишься Шарлотте-сан. Кажется, она мало разговаривает в школе, но в последнее время она часто смотрит на тебя, и я заметил это, так как тоже смотрел на нее... Какой трюк ты использовал, чтобы заставить ее стать твоей девушкой меньше чем через неделю после того, как вы с ней познакомились?"
Он ткнул меня локтем, как бы поддразнивая, но я заметил, что между нами возникло какое-то недопонимание.
Если вдуматься, я сказал недостаточно.
"Эм, я думаю, ты что-то не так понял, но мы с Шарлоттой-сан не встречаемся. Мы просто хорошие друзья, вот и все."
"Что? Это правда?"
Когда я кивнул головой, Акира глубоко вздохнул.
Я сделал что-то не так.
"Акито, пожалуйста, притворись, что ты не слышал, что я только что сказал".
"Ооо".
Я ни за что не смогу притвориться, что не слышал этого, но когда кто-то хватает тебя за плечи и говорит это с близкого расстояния с серьезным выражением лица, ты не можешь удержаться и киваешь.
Именно по этой причине Акира так популярен.
"Ну, сейчас уже немного поздновато для этого, не так ли?.. Честно говоря, я уже думаю, что с Акито все в порядке..."
Акира, который отстранился от меня, начал что-то бормотать себе под нос.
Я не уверен, почему так много людей вокруг меня бормочут себе под нос подобное.
Может быть, это из-за меня?
"Хаа-... Я бы хотел, чтобы на свете была еще одна такая милая девушка, как Шарлотта-сан..."
"Акира, когда ты успел удариться головой?"
"Нет, я знал, что ты так подумаешь, когда я вдруг скажу что-то подобное, но ты не должен смотреть на меня как на мусор, ладно!?"
Я не смотрел на него так, как на мусор.
Я просто подумал, что это отвратительное заявление, друг мой.
"Ну, есть некоторые, но..."
"Вот что я тебе скажу, я не говорю о других школах с такими учениками, как Аки-тян, хорошо? Я говорю о том, что происходит внутри нашей школы."
Я понял, что он имел в виду, когда взял на себя труд упомянуть Аки по имени, но я решил проигнорировать это, потому что Акира, казалось, говорил это бессознательно.
Я хотел бы сказать, что девушка - это не только ее лицо, но раз я тоже влюблен в Шарлотту-сан, я не могу сказать того же о других.
Главная причина, по которой я начал интересоваться ею, заключалась в том, что она казалась элегантной и доброй, но меня также привлекало в ней ее милое личико...
Ну, главная причина в том, что она моя идеальная девушка... но сейчас это не важно.
В дополнение к Шарлотте-сан, в нашей школе есть и другие девочки, которые находятся на том уровне, который ищет Акира.
Я сам только что узнал об этом.
"Ну, в нашем классе есть один человек..."
"Нет, нет, мы говорим о старшеклассниках, ясно? Конечно, Шарлотта-сан находится на другом уровне... Может быть, ты говоришь о Мию-сенсее? Это правда, что она старшая сестра Аки-тян. Естественно, что она еще и красива, но независимо от того, как ты об этом думаешь, она все равно наша учительница, разве это не плохо?"
Акира, который, вероятно, думал обо всех людях в классе, казалось, наконец-то вспомнил Мию-сэнсэя.
То, что сказал Акира, было правдой.
Даже если это от студента, для окружающих это считается табу, когда учитель встречается со студентом.
Это социально предосудительный поступок.
Несмотря на то, что она сама иногда бывает немного идиоткой, она никогда бы не подняла руку на студента.
На случай, если вам интересно, это потому, что она человек со здравым смыслом.
"Ха-ха, это верно".
Я не посмел отрицать, что говорил не о Мию-сэнсэе, но согласился со словами Акиры.
Я не собираюсь ничего говорить об этом, но, по мнению Акиры, я говорил о Мию-сенсее.
Я не лгу, и ради девушки я должен это скрыть.
"Но что это вдруг происходит? Акира был влюблен в Шарлотту-сан, не так ли?"
Я расспросил Акиру, который вел себя так, как будто искал другую девушку.
Затем Акира открыл рот и почесал щеку, как будто был чем-то встревожен.
"Ну, здесь много чего происходит. Может, я и не способен учиться, но я не дурак."
Акира притворялся, но я каким-то образом знал, о чем он думает.
Короче говоря, он, должно быть, сдался.
Основываясь на только что состоявшемся разговоре, можно с уверенностью предположить, что он сдался.
...Я чувствую, что меня могут неправильно понять, но именно Шарлотта-сан выбирает себе партнера.
Я думаю, что такого рода разговоры неуместны, когда речь не обязательно идет об одном или другом, либо обо мне, либо об Акире.
Ну, это не то, что я могу сказать.
Я также узнал, почему Акира непопулярен, но я не хочу говорить об этом здесь.
В любом случае, с точки зрения окружающих, Шарлотта-сан, похоже, неравнодушна ко мне.
Я надеюсь, что это не недоразумение...
Я больше не собираюсь касаться темы Шарлотты-сан, и пока я блуждаю наугад, я вспоминаю слова Акиры.
Расставшись с Акирой, я возвращался домой один.
Возможно, это потому, что в последнее время я был в напряженной обстановке, но я чувствую себя одиноким, гуляя в одиночестве.
В такой ситуации, если я скажу, что скучаю по Эмме-тян, меня, вероятно, примут за лоликонщика.
Конечно, я не собираюсь ничего говорить по этому поводу.
Хмм?
Внезапно я услышал звуковой сигнал уведомления с телефона в моем кармане.
Поскольку ходить по дороге с телефоном в руке - не очень хорошая идея, я подхожу к углу дороги и достаю свой телефон.
Думая, что Аки связалась со мной, я открыл приложение для чата и обнаружил, что человеком, отправившим мне сообщение, была Шинономе-сан.
Похоже, она сразу же отправила сообщение.
"Нэко-тян(*v*)"
Вместе с этим сообщением была прикреплена фотография мягкой игрушки с мотивом белой кошки.
Вероятно, это было что-то, что она снова сделала сама.
Это было очень мило, и выглядело так, словно ее можно было бы продать в магазине.
Или, скорее, Шинономе-сан - фанатка использования смайликов, ха.
"Это мило, еще одна самоделка?"
Я подумал, что она, вероятно, ждет ответа, поэтому сразу же отправил ей сообщение.
Сообщение вернулось через несколько секунд.
Не слишком ли быстро ты отвечаешь...?
Образ лица Шинономе-сан перед телефоном, ожидающей моего ответа, всплыл у меня в голове, и я почувствовал себя одновременно улыбающимся и убитым горем.
Я уверен, что она никогда раньше даже не пользовалась приложением для чата со своими друзьями.
Я проверил содержимое.
"Я сделала все, что могла.( • w • )"
К сообщению прилагался самодовольный смайлик.
Что мне следует делать?
Мне показалось немного милым то, что Шинономе-сан прислала это мне.
Показывает такое, когда она болтает.
"Мааам, вон там жутко ухмыляющийся Онии-чан~"
"Тсс, не смотри!"
...Маленькая девочка указала на меня пальцем, когда мы проходили мимо друг друга, а потом сказала нечто очень грустное.
Такого рода вещи - это роль Акиры, но и с таким отношением тоже довольно тяжело...
Я перестал смотреть в свой телефон и решил вернуться домой.
После короткой прогулки я увидел знакомую девушку, идущую с маленькой девочкой на руках.
Та, кто так бережно держит маленькую девочку, - Шарлотта-сан, с которой мы разошлись несколько часов назад.
В тот момент, когда я увидел ее лицо, я вспомнил слова Акиры, сказанные ранее.
Слова о том, что я нравлюсь Шарлотте-сан.
Моему телу мгновенно стало жарко.
Недавно мне удалось снова поговорить с ней, но я не думаю, что смогу разговаривать с ней должным образом, если буду продолжать в том же духе.
Я подумал о чем-то другом, и каким-то образом мне удалось прочистить голову.
"Ах, Аояги-кун! Какое странное совпадение - встретиться здесь!"
Когда мне удалось забыть слова, которые только что пришли мне в голову, Шарлотта-сан заговорила со мной.
Если вы посмотрите на нее, то увидите, что у нее очень счастливое выражение лица, и что она действительно рада меня видеть.
"Эм, да-"
".....? Ах! Нгх...!"
Когда я попытался согласиться со словами Шарлотты-сан, Эмма-тян, которая с любопытством смотрела на лицо Шарлотты-сан, оглянулась на меня.
Когда она заметила мое присутствие, то протянула ко мне руки.
- Эмма, будь осторожна! - Ах, нет!"
"Упс..."
Эмма-тян вытянула верхнюю часть тела, Шарлотта-сан потеряла равновесие, но мне удалось удержать их обеих.
""Ах...""
Тот факт, что я держал ее в своих объятиях, конечно, означал, что мы обнимали друг друга, и лицо Шарлотты-сан было очень близко к моему.
Если бы я немного повернул голову, то мог бы поцеловать ее.
Внезапность ситуации заставила нас посмотреть друг другу в глаза.
Лицо Шарлотты-сан ярко-красное, и я уверен, что мое тоже.
В конце концов, мое лицо было действительно горячим.
"Нгх...! Мууу...!"
Затем Эмма-тян, которая была зажата между нами, издала болезненный звук и начала молотить руками.
"П-прости меня, Эмма-тян!"
"Мне жаль, Эмма!"
Когда чуть не раздавили ее, мы запаниковали и попытались увеличить дистанцию.
Но Эмма-тян крепко держала меня за одежду, и я не смог вырваться.
"Иди сюда, Эмма-тян".
Я знаю, что не могу оставаться привязанным к ней, и знаю, что она хочет ко мне на руки, поэтому я протянул их к ней.
Эмма-тян, казалось, была счастлива, что я держу ее на руках, когда она хочет, и прижалась к моему телу.
Этой девушке действительно нравится, когда ее балуют.
Вот что в ней мило.
"Я чувствую, что становлюсь удобной женщиной для Эммы..."
Когда я погладил по голове Эмму-тян, которая нежилась в моих объятиях, Шарлотта-сан, которая одиноко смотрела на меня, тихо пробормотала.
Я не уверен, что это из-за ветра, но теперь я могу расслышать ее слова.
"Думаю, она шокирована тем, что несла Эмму-тян всю дорогу сюда, но как только Эмма-тян нашла меня, сразу ушла от нее.
Возможно, она пробормотала это по-японски, потому что беспокоится за Эмму-тян.
...Мне жаль, Шарлотту-сан.
Какое-то время я не мог придумать никаких дополнительных слов.
Оглядываясь на недавнее прошлое, становится очевидно, что Эмма-тян проявляет ко мне много внимания, так что нет никакой возможности подкрепить это словами.
...*Глядь
"Хмм...?"
*Глядь...*Глядь…
Я смотрел на Шарлотту-сан, не зная, что делать, и по какой-то причине она начала поглядывать на меня снизу вверх, словно желая узнать, как у меня дела.
Я чувствую, что она становится все ближе и ближе ко мне.
"...Тей!"
"А?!"
Мне стало интересно, о чем думала Шарлотта-сан, которая медленно приближаясь, взялась за рукав моей одежды, будто сделала смелый шаг.
Мне стало интересно, что случилось с Шарлоттой-сан, прямо как в кафе.
"Ах, эм, мы что, так и пойдем домой?.."
...*Кивок
Когда я спросил, Шарлотта-сан слегка кивнула.
Теперь серьезно…
Здание, в котором мы живем, рядом, вернее, прямо перед нами, но если она ведет себя так на улице, меня охватывает смущение.
Однако я чувствую себя счастливым.
Это естественная реакция после того, как ты привязался к такой красивой девушке, как Шарлотта-сан.
Мы вошли в многоквартирный дом со смесью смущения и радости в наших сердцах.
...Кстати, люди, проходившие мимо нас, тепло смотрели на нас.
Я сегодня не ужинал, потому что у меня не было работы, но по какой-то причине Шарлотта-сан узнала об этом и предложила приготовить мне ужин.
Я не хотел ее утруждать, так как она и так готовит мне завтрак каждый день, но она настояла на том, чтобы приготовить его для меня.
Однажды я воздержался, потому что стал бы обузой для Шарлотты-сан, но в глубине души я хотел, чтобы она готовила для меня, поэтому решил договориться об этом позже.
После того, как мы втроем закончили есть, Эмма-тян, как обычно, заснула, прислонившись к моей груди.
Единственное, что оставалось сделать, это отнести ее на мой футон и дать ей поспать - и тогда Шарлотта-сан достала мангу с очень счастливым выражением лица.
"...Это конец, не так ли?"
Когда я закончил читать последний том манги, я окликнул Шарлотту-сан, которая читала ту же книгу рядом со мной, прижавшись своим плечом к моему.
Затем Шарлотта-сан выжидающе посмотрела на меня.
"Что ты думаешь, прочитав последний том?"
"................."
"Разве тебе не было интересно...?"
Когда я замолчал, выражение лица Шарлотты-сан становилось все мрачнее и мрачнее.
Но похоже, что она еще не сдалась, поскольку смотрит на меня влажными глазами, как будто пытается мне что-то сказать.
Честно говоря, это несправедливо.
Она слишком милая, когда смотрит на меня вот так.
"Было интересно. Это манга, для создания которой было приложено много усилий, соперничающие персонажи становятся все сильнее и сильнее, как будто их тянет за собой главный герой. Честно говоря, мне очень нравятся такого рода вещи."
Есть результаты, которые появляются после того, как вы приложите к этому надлежащие усилия.
Дело не в том, что они в конечном итоге становятся одноразовыми, скорее, они заставляют соперничающих персонажей усердно работать, а затем снова побеждают их.
Мне очень нравятся такого рода вещи.
"Все именно так, как сказала Ханазава-сэнсэй...!"
"А? Мию-сенсей?"
"Да. Она сказала мне, что если я буду рекомендовать мангу Аояги-куну, я должна порекомендовать ту, в которой персонажи прилагают большие усилия".
"...Понимаю".
Мне было интересно, почему она спрашивала совета у Мию-сэнсэй, но, честно говоря, я ничего не мог сказать, потому что она точно соответствовала моим вкусам.
Ну, тот факт, что Мию-сэнсэй так хорошо понимает меня, заставил меня немного задуматься.
"Так вот почему ты порекомендовала мне именно эту мангу?"
Когда я сначала спросил ее о том, почему она решила прочитать эту мангу, она посоветовала мне сначала прочитать ее.
Итак, теперь, когда я уже прочитал ее, я подумал, что спрошу ее прямо сейчас.
"Нет, дело не в этом. Конечно, это одна из причин, но настоящая причина в том, что я хотела, чтобы Аояги-кун знал, что именно так мангака усердно работает над созданием своей манги. Быть лишенным чего-то, что было нарисовано с большим трудом, даже не читая этого, только потому, что тебе это не нравится. Разве это не очень печально?"
Шарлотта-сан совсем не рассердилась.
На самом деле, прямо сейчас она смотрела мне в лицо с очень нежным выражением, сложив руки перед грудью.
Выражение ее лица настолько взрослое, что трудно поверить, что она моего возраста.
Мне показалось, что я уже давно не видел ее такой.
Наверное, это потому, что последние несколько дней я видел только ее детское отношение.
Она одновременно зрелая и инфантильная - две, казалось бы, противоречивые черты, которые, как мне кажется, обе присущи ей.
Если вы спросите меня, какая из них более привлекательна, то они обе привлекательны для меня.
В ее зрелой натуре есть грация, которая привлекает людей.
В ее детской натуре есть что-то милое, что вызывает желание защитить ее.
Это неуместно, но я снова понял, что она мне нравится.
"Ну, да. Я знаю, что ты имеешь в виду, Шарлотта-сан."
Я не произнес тех слов, которые пришли мне в голову, но улыбнулся, будто пытался их исправить.
Затем глаза Шарлотты-сан загорелись, и она начала рыться в своей сумке, чтобы что-то достать.
Ох, это...
Когда я понял, что она искала, я горько улыбнулся, вопреки тому, что сказал ранее.
Когда я это сделал, Шарлотта-сан достала что-то из своей сумки и направилась ко мне, выглядя счастливой.
"Ну что ж, Аояги-кун. Давай прочтем следующую, хорошо?"
То, что Шарлотта-сан вручила мне, было книгой, с изображением лоли на обложке на всю страницу.
"Я выбрала кое-что, что могло бы понравиться Аояги-куну!"
"Я-я вижу..."
Я мог только горько улыбнуться этой улыбке, в которой не было никакого злого умысла.
Как я должен на это реагировать?
Думая об этом, мне кажется, что теперь меня считают лоликонщиком...?
"Ша-Шарлотта-сан, есть что-нибудь еще?"
"Э?.. Тебе не нравится...? Это странно..."
Когда я сказал "нет" окольным путем. Шарлотта-сан с любопытством наклонила голову и уставилась на фотографию на обложке.
Нет, почему ей кажется странным, что я не клюнул на приманку лоли?
"Я подумала, что определенно смогу пойти на это, поэтому не готовила ничего другого... Ничего не поделаешь, нам просто придется закончить на сегодня, да?"
Я не уверен, почему Шарлотта-сан, которая все еще кажется неубежденной, вдруг заговорила странным голосом.
Когда я посмотрел на нее, то увидел, что ее взгляд переместился с манги куда-то еще.
Я проследил за ее взглядом и увидел, что это был мой телефон.
И индикатор уведомления горел.
"Аояги-кун, кажется, ты получил какие-то сообщения?"
"Это верно. Я думаю, это, скорее всего, либо Акира, либо Аки -Ах".
- А? Что случилось?"
"Нет, ничего особенного".
Я кое-что вспомнил, и мой голос непроизвольно сорвался, но я быстро скрыл это.
Что я вспомнил, так это то, что я еще не ответил Шинономе-сан.
С точки зрения сообщения, которое было отправлено мне, не было бы странно, если бы я закончил на этом, но это, вероятно, стало шоком для Шинономе-сан, которая ждала моего ответа.
Когда я проверил, то обнаружил, что отправителем действительно была Шинономе-сан.
Когда я просмотрел содержимое, то обнаружил, что это было...
".........( • w • )"
Сообщение со смайликом, по-видимому, указывает на то, что она была молчаливой и одинокой.
Как только я увидел смайлик, у меня в голове почему-то всплыло лицо Шинономе-сан с выражением щенка, брошенного своим хозяином.
Возможно, сейчас уже слишком поздно отвечать, но я сделаю это на всякий случай.
"Извини, я был немного занят и не смог ответить на сообщение".
Невозможно сказать, что я не видел сообщение, потому что "прочитано" появится в чате, как только вы его увидите.
Поэтому я выбрал подход, при котором увидел сообщение, но не смог на него ответить.
Это то, что девушки часто используют против парней, которые им не интересны, но это не значит, что я плохо отношусь к Шинономе-сан.
Просто я подумал, что она была бы шокирована, если бы я отправил ей сообщение о том, что забыл.
"Ах, я так и знала... Мууу..."
Я посмотрел в сторону и увидел Шарлотту-сан, которая с надутыми щеками смотрела на мой телефон.
Для нее, элегантной и обладающей здравым смыслом, очень странно заглядывать в чужой телефон.
Я также удивился, почему у нее такие надутые щеки.
Когда я с любопытством посмотрел на Шарлотту-сан, она тоже посмотрела мне в глаза.
Затем, медленно, щеки Шарлотты-сан покраснели, и по какой-то причине ее глаза начали светиться.
Я проглотил слюну от внезапного усиления ее сексуальной привлекательности, и пока я гадал, о чем она думает, Шарлотта-сан крепко обняла меня, будто пыталась быть милой.
"Ша-Шарлотта-сан...!?!? Что случилось?.."
Я был сбит с толку таким поворотом событий, но попытался поговорить с Шарлоттой-сан.
Объятия заставляют мое сердце биться быстрее, но я чувствую, что мой пульс становится слишком быстрым, и я чувствую, что у меня может случиться сердечный приступ...!
"Я не знаю..."
Шарлотта-сан издала недовольный звук, а затем уткнулась лицом в мою руку.
Она выглядела так, будто дулась, но это было так мило, что мне стало жарко.
Ситуация была настолько удобной для меня, что я задался вопросом, не сплю ли я.
Но тепло ее тела и ощущение ее рук, обнимающих меня, убедили меня, что это на самом деле.
В такой ситуации, каким бы бесчувственным ни был мужчина, он поймет, что она к нему чувствует.
Итак, в тот день, когда я собирался пойти с ней куда-нибудь наедине, я решил рассказать ей о своих чувствах.
"Акито, давай перекусим в кафетерии".
На следующий день после того, как я решил признаться в своих чувствах Шарлотте-сан, Акира похлопал меня по плечу, потому что было время обеда и он был голоден.
Это обычный обмен мнениями, так что я встал со своего места без каких-либо особых проблем.
...Кстати говоря, вчера у меня не было возможности поговорить с Шарлоттой-сан о моем прошлом.
Ну, главная причина в том, что я не хотел разрушать ту хорошую атмосферу, которая была у нас с ней.
Я взглянул на Шарлотту-сан и увидел, что она уже окружена другими учениками.
Это была очередная сцена, как обычно.
Многие студенты хотят пообедать с популярной девушкой, и часто возникают споры о том, кто будет есть с ней.
Особенно мальчики, которые дерутся из-за Шарлотты-сан.
Однако в таких случаях девочки вступают в сговор и окружают Шарлотту-сан, не давая мальчикам ни единого шанса воспользоваться ею.
Сама Шарлотта-сан не имеет с этим проблем, потому что она этого хочет, но мальчики, которых подвергают остракизму, этому не рады.
Даже Акира жаловался на это буквально на днях.
"Да, пойдем - а?"
Я уже собирался выйти из класса, когда заметил пару глаз, пристально смотрящих на меня.
Когда я посмотрел в том направлении, откуда чувствовал чей-то взгляд, то увидел маленькую девочку с челкой, закрывающей глаза, которая смотрела на меня.
Это Шинономе-сан, девушка, с которой я разговариваю со вчерашнего дня.
У меня было ощущение, что она смотрит на меня так, словно хочет присоединиться.
Нет, ну, я не слепой, так что у меня просто возникло такое чувство.
Я немного подумал об этом, а затем шагнул к Шинономе-сан.
"Э-эй".
Акира издал смущенный звук у меня за спиной, но я пропустил это мимо ушей.
Было бы немного хлопотно, если бы я отреагировал здесь.
Причина в том, что так быстрее засыпать внешний ров.
Конечно, я убежден, что это сработает и в пользу Акиры.
"Шинономе-сан, не хочешь пообедать с нами? У меня нет с собой бенто, так что тебе придется пойти с нами в кафетерий."
Я пригласил Шинономе-сан присоединиться к нам за обедом тихим голосом, чтобы никто вокруг нас не услышал.
Если бы я заговорил слишком громко, люди отреагировали бы, и у нее были бы неприятности.
"Все в порядке...?"
"Ах, конечно".
"-! Спасибо...!"
Кивнув с улыбкой, Шинономе-сан радостно достала свою коробку с ланчем.
Я вернулся к Акире с Шинономэ-сан, держащей в руках коробку с ланчем.
Затем Акира озадаченно посмотрел на меня.
"Эй, ты уверен?"
"Что ты имеешь в виду? Ни за что, ты не хочешь связываться с ней?"
"Нет, я не это имел в виду! Не смотри так сердито. Я имел в виду, все в порядке насчет Шарлотты-сан?.."
Быстро опровергнув это, Акира перевел взгляд на Шарлотту-сан, и я тоже посмотрел на нее.
Но она, казалось, не обращала на меня внимания и радостно болтала с девочками.
Возможно, Акира пытался сказать, что если Шарлотта-сан увидит, как я это делаю, она неправильно поймет.
Я не думаю, что могу в полной мере оценить, насколько близки мы с Шарлоттой-сан, но я понимаю, что пытался сказать Акира.
Это правда, что если бы кто-то увидел, как я приглашаю на свидание другую девушку, это было бы неправильно понято окружающими.
И я тоже не хочу, чтобы Шарлотта-сан неправильно меня поняла.
Но я не могу игнорировать ее, когда она смотрит на меня так, будто ей одиноко.
Кроме того, я говорил тихим голосом, так что Шарлотта-сан, скорее всего, не слышала меня услышать.
"Нет проблем".
"Ты уверен? Она только что так пристально смотрела на тебя."
"Э...?"
Я снова посмотрел на Шарлотту-сан.
Но нет никаких признаков того, что она обращает на меня внимание, и она радостно болтает с другими девушками.
На самом деле, было бы более заметно остаться здесь.
"Давай уже просто уйдем. Шинономе-сан не против этого, верно?
Когда я спросил ее, Шинономе-сан с энтузиазмом кивнула головой.
Наблюдая за ней, я чувствовал себя так, словно имею дело с маленьким ребенком.
"Хаа-... Что ж, это прекрасно... Но почему Шинономе прячется за спиной Акито и держится от меня на расстоянии?"
Действительно, Акира прав, Шинономе-сан по какой-то причине прячется за моей спиной, что заставляет Акиру спросить Шинономе-сан с насмешливым выражением на лице.
Затем, по какой-то причине, Синономе-сан, которая стояла у меня за спиной, сжала меня и схватила за одежду.
Когда я обернулся, то увидел, что Шинономе-сан смотрит на лицо Акиры, слегка выглядывая из-за моей спины.
Она, наверное, боится Акиры.
Но этого недостаточно.
Моя цель - завести больше друзей для Шинономе-сан.
Но, честно говоря, я не очень хорошо лажу с девочками, да и с мальчиками тоже.
Так что единственный человек, которого я могу представить как друга, - это Акира.
Что произойдет в результате, будет зависеть от них двоих.
По крайней мере, я могу заверить вас, что они очень хорошие ребята.
"Она, вероятно, боится из-за тона Акиры".
"Нет, я говорю тебе, тон Акито тоже время от времени становится все хуже, понимаешь?"
Акира смотрит на меня так, словно не хочет, чтобы я его отчитывал.
Я, конечно, осознаю это, но я стараюсь быть вежливым, когда разговариваю с Шинономэ-сан.
Если я этого не сделаю, она испугается так же, как сейчас.
"Ну, в любом случае, не делай ничего, что могло бы ее напугать."
"Ты ее опекун?.."
"Я не пытаюсь быть таким, хотя..."
Я горько улыбнулся Акире, который посмотрел на меня так, словно был ошеломлен.
Дело не в том, что я не пытаюсь быть ее опекуном, но это правда, что причина, по которой я так беспокоюсь о ней, заключается в том, что я думаю о ней как о ребенке, которого я должен защищать.
"Аояги-кун... добрый..."
Пока мы с Акирой разговаривали, Шинономе-сан, которая пряталась за моей спиной, сделала мне комплимент.
"У нее такой милый голос..."
У Акиры, который, вероятно, впервые услышал голос Шинономе-сан, сложилось такое же впечатление о ее милом аниме-голосе, как и у меня.
В конце концов, кажется, что ее голос милый, независимо от того, кто его слышит.
Однако, как и ожидалось, я ничего не сказал при ней.
Благодаря этому Шинономе-сан, казалось, смутилась и со скрипом потянула меня за одежду.
Шинономе-сан, пожалуйста, перестань держать меня за одежду, чтобы скрыть свое смущение.
В конце концов, Акира сделал замечание.
- Я начинаю задаваться вопросом... Мир так неразумен..."
Я не уверен, почему Акира вдруг начал причитать, пока я смотрел на Шинономе-сан.
"Да, да, давайте уже просто пошевеливаться, так как обеденный перерыв скоро закончится".
"О, это верно".
Я знал, что у него не было депрессии по какой-либо серьезной причине, поэтому я толкнул Акиру в спину, когда он и Шинономе-сан направились в кафетерий.
"Моу~..."
"Эй, Шарлотта-сан. Почему ты надуваешь щеки?"
"Это ерунда... Аояги-кун идиот..."
Я не знал, что такой обмен мнениями происходит в классе.
(От лица Шарлотты)
Аояги-кун такой хулиган...
Пока Ханазава-сэнсэй говорила, мои щеки надулись, когда я уставилась на Аояги-куна.
Аояги-кун только что пригласил не только Сайонджи-куна, но и Шинономе-сан на обед во время обеденного перерыва.
Я знаю, что он добрый человек, поэтому он не может оставить такую девушку, как Шинономе-сан, одну.
Я бы тоже не хотела оставлять ее одну.
Однако, когда я иду поговорить с ней, другие девочки следуют за мной, и Шинономе-сан пугается.
Вот почему я не могу с ней поговорить, и единственный способ не дать ей остаться одной - это чтобы Аояги-кун сделал шаг.
Я это понимаю.
Я знаю это в своей голове.
Но... Я бы хотела, чтобы он, по крайней мере, пригласил и меня тоже.
Когда он идет с другими девушками в места, где я их не вижу, у меня так сильно сжимается сердце.
...Нет, все немного по-другому.
Я боюсь, что человек, которого я люблю, начнет встречаться с другой девушкой...
Несмотря на это, Аояги-кун очень популярен…
Может показаться странным, что я, не будучи его девушкой, не хочу, чтобы Аояги-кун встречался с другой девушкой.
Но кем бы вы ни были, вы должны чувствовать то же самое по отношению к человеку, которого любите.
Конечно, я была бы более чем счастлива, если бы отношения были умеренными, но в случае с Шинономе-сан расстояние между ней и Аояги-куном настолько мало, что это заставляет меня беспокоиться.
Я уверена, вы будете рады узнать, что я не единственная, у кого с этим проблемы.
Кроме того - у нее очень большая грудь...
Согласно тому, что я узнала из манги и других источников, джентльмены предпочитают большую грудь.
Я думаю, у меня тоже есть немного... но я не такая крупная, как Шинономе-сан...
Такое ощущение, что ее питание поступает в грудь, а не в рост.
Аояги-кун - лоликонщик, чем меньше, тем лучше. Нет, но когда я думаю об этом, чем ниже рост и более детское лицо, тем больше я думаю о Шинономе-сан...
"Моу~..."
"Что случилось, Шарлотта?"
Когда я еще больше надула щеки, Ханазава-сэнсэй, которая разговаривала со мной, забеспокоилась.
Я поспешно выпускаю воздух изо рта и улыбаюсь ей.
"Нет, ничего особенного".
"Фуун-... что ж, все в порядке. Итак, возвращаясь к обсуждаемой теме, каждый из вас должен принять участие как минимум в двух мероприятиях спортивного фестиваля."
Ханазава-сенсей ухмыльнулась моему отношению, затем вернулась к своей первоначальной теме, как будто ничего не произошло.
Может быть, она поняла, о чем я думаю?
Обычно это было бы невозможно, но поскольку Аояги-кун часто говорит, что "Ханазава-сенсей - экстраординарный человек", это не невозможно.
Однако, поскольку она не стала развивать этот вопрос, мне, похоже, не о чем особо беспокоиться.
Я часто слышала, что Ханазава-сэнсэй очень внимательна к своим ученикам, и я уверена, что она не хотела бы, чтобы я пострадала.
...Аояги-кун и Сайонджи-кун кажутся немного задиристыми...
Как бы то ни было, теперь они говорили о спортивном фестивале.
Тьфу... Я ненавижу это.
Я не очень хороша в физических упражнениях и прочих спортивных штучках...
Мне грустно, что меня ждет печальное будущее, но я возвращаю свое внимание к рассказу учителя.
Я больше не смогу продвигаться вперед, думая об Аояги-куне, поэтому я решила позволить ему побаловать меня вечером и выплеснуть это чувство.
"На данный момент эстафета на 200 метров для мальчиков и эстафета на 100 метров для девочек будут выбраны в порядке самых быстрых забегов в классе, четверо мужчин и четыре женщины.
В мужскую команду войдут Сайонджи, Куроива, Ямада и Аояги, в женскую - Намба, Шимидзу, Канаи и Сузуки."
Должно быть, она просматривала результаты теста на физическую подготовку, который был проведен до моего приезда в Японию.
Ханазава-сэнсэй держала в руке лист бумаги и читала его вслух.
Несмотря на то, что там были люди из легкоатлетического клуба, Сайондзи-кун и Аояги-кун, которые не состояли в легкоатлетическом клубе, были включены в
результаты.
Кстати, я слышала, что Сайонджи-кун не является членом какого-либо школьного клуба, но он является членом футбольной команды, которая тренирует профессионалов.
Значит ли это, что Аояги-кун - четвертый самый быстрый мальчик в нашем классе, несмотря на то, что он не занимается никакой физической активностью?
Он также играл в футбол в средней школе, так что я думаю, он спортсмен.
...Это несправедливо.
Я думаю, это здорово, что он может учиться и играть атлетически, но несправедливо, что у него так много талантов.
Я хочу, чтобы он поделился со мной хотя бы частичкой своего атлетизма.
В конце концов, я не очень сильна в спорте...
"Мию-сенсей!"
«хмм? В чем дело, Шимидзу?"
Ханазава-сенсей наклонила голову и спросила Симидзу-сан, которая внезапно подняла руку.
Я уверена, что Шимидзу-сан - это та самая девушка, которая вчера сидела напротив Аояги-куна в кафе.
"Могу ли я отказаться от этого?"
"Почему?”
"Я не хочу потеть."
Отказано."
"Э-э-э!?"
Просьба Шимидзу не участвовать в эстафете на 100 метров была быстро отклонена Ханазавой-сенсеем.
Все в классе посмотрели на Шимидзу-сан с выражением "конечно, это само собой разумеющееся".
Возможно, проблема была не в упадке, а в том, что причина была нехорошей.
Однако, как девушка, я не хочу потеть, так что я понимаю это чувство.
В конце концов, запах беспокоил бы их.
"Сенсей, я действительно неважно себя чувствую..."
- Ну, тогда тебе следует отправиться в лазарет. Однако я уверена, что ко дню спортивного праздника с тобой все будет в порядке, поэтому я включу тебя в эстафетную команду".
"Я просто подвернула ногу".
"Ранее я подвернула ногу, и все будет в порядке. Если не заживет, ты не сможешь ходить без костылей".
Похоже, Шимидзу-сан действительно не хочет никуда выходить, а Ханазава-сэнсэй всегда пытается избавиться от нее по любой причине.
Поскольку уже известно, что она лжет, не лучше ли просто честно сказать, что она не хочет участвовать, чтобы ее отказ был принят?
Было не очень хорошей идеей говорить, что ты не хочешь потеть, но если ты скажешь ей, что действительно не хочешь выходить, я думаю, Ханазава-сэнсэй не будет заставлять тебя это делать...
"О, это верно! Как насчет Шарлотты-сан вместо меня?"
"Э...?"
Я уставилась на Шимидзу-сан, сбитая с толку внезапным упоминанием моего имени.
Затем Шимидзу-сан сказала с улыбкой, как бы говоря, что это была хорошая идея.
"Она не прошла тест на физическую подготовку, поэтому у меня нет ее времени в беге на 50 метров, но, похоже, она может потренироваться!"
"Это правда, что я не измеряла время Шарлотты... Но даже если ты продвинешь Шарлотту вперед, ты все равно останешься вторым самым быстрым членом команды".
"Эхххх... Эй, Шарлотта-сан. Не могли бы вы подменить меня, пожалуйста? В качестве моей замены, верно?"
Должно быть, она думала, что в этот момент ей неизбежно придется бежать.
Поэтому она обратилась ко мне с просьбой сменить ее непосредственно в качестве замены, вместо того чтобы продвигаться вверх.
"Н-ну, но..."
Если бы она попала в беду, я бы хотела помочь ей, но я довольно медлительна, даже для девушки.
Если бы я участвовала в эстафете, где соревновались только самые быстрые бегуны, я бы доставила неприятности всем в классе...
"Ты..."
"Хэй, Шимидзу-сан. Ты не можешь быть единственной, кто говорит то, что хочет."
Когда я попала в беду, чей-то голос прервал голос Канадзавы-сэнсэя и остановил Шимидзу-сан, эхом разнесшийся по классу.
Голос был низким, как у мальчика, но в нем звучала доброта.
"Аояги-кун?"
Узнав голос, Шимидзу-сан выкрикнула имя его обладателя.
Да, это был Аояги-кун, человек, который всегда помогает мне, когда я в беде.
"Мию-сенсей. Разве вы не можете сделать участников этой эстафеты либо системой кандидатов, либо лотереей?"
Аояги-кун мгновение смотрел на Шимидзу-сан, а затем окликнул Каназаву-сэнсэя.
"Это очень важное событие, которое продолжается уже долгое время. В то время как другие классы серьезно пытаются победить, наш класс не может позволить себе халтурить".
"Понял... Вот и все, Шимидзу-сан. Если другие классы серьезно относятся к своему выбору, то наш класс также должен определяться в порядке скорости бега. Это правда, что многие студенты не хотят участвовать в такого рода мероприятиях, и, честно говоря, я тоже не хочу участвовать. Но если я не буду участвовать. Я переложу это на чьи-нибудь другие плечи. И, по крайней мере, это касается девушки, которая медленнее тебя. Вы знаете, что это значит, не так ли, Шимидзу-сан?"
Сказал Аояги-кун нежным голосом, пытаясь заставить ее понять.
Я думаю, Аояги-кун пытается сказать, что принуждение медлительной девушки к чему-то подобному может поставить ее в неловкое положение.
Неизбежно, что если медлительный бегун смешается с быстрыми бегунами, он или она будет выделяться.
"Но я не хочу никуда выходить, если я этого не хочу... Кроме того, Шарлотта-сан, возможно, тоже быстро бегает."
"Да, ты права. Но это не повод навязываться другим. Если мы не знаем времени сейчас, нам не следует включать ее, даже если мы измерим время Шарлотты позже. Честно говоря, нечестно просить ее сделать что-то, от чего, как ты знаешь, она не сможет отказаться."
"Тьфу... Я понимаю... Извини, Шарлотта-сан..."
Шимидзу-сан неохотно кивнула на слова Аояги-куна, а затем извинилась передо мной.
Вероятно, из-за того, что она проявляла признаки симпатии к Аояги-куну, я думаю, она боялась, что Аояги-кун возненавидит ее.
"Нет, пожалуйста, не беспокойся об этом. Мне жаль, что я не смогла быть вам более полезной."
Если бы я была быстрее, я могла бы занять ее место, поэтому я извинилась за то, что не смогла этого сделать.
Несмотря на то, что я была вовлечена в эту ситуацию, я не хочу оставлять после себя никаких обид.
В конце концов, всем лучше ладить друг с другом.
"Теперь, когда мы, кажется, уладили этот вопрос, давайте определимся со следующим мероприятием".
Решив, что проблем больше нет, Каназава-сэнсэй начала одно за другим определять мероприятия, в которых все будут участвовать.
Однако все остальные мероприятия проводились на добровольной основе.
Меня выбрали для участия в заимствованной эстафете - соревновании, в котором скорость ног не имеет большого значения.
Мне бы хотелось поучаствовать в забеге со скакалкой на 20 человек, но я отказалась от этого, потому что уверена, что упаду, как только войду.
Однако в то время у меня было чувство дискомфорта.
Нам сказали, что каждый из нас будет участвовать в двух соревнованиях, но по какой-то причине Каназава-сэнсэй разрешила каждому из нас участвовать только в одном соревновании за раз.
Чтобы объяснить причину, Ханазава-сэнсэй широко улыбнулась.
"Хорошо, итак, теперь у нас есть по одному соревнованию для каждого из нас. Последнее мероприятие для всех - смешанная трехногая эстафета. Это наше традиционное мероприятие, поэтому участие в нем обязательно для всех".
Услышав слова Каназавы-сенсея, класс пришел в смятение.
Мальчики были вне себя от радости, в то время как девочки были категорически против этого.
Посреди всего этого я молила Бога, чтобы меня поставили в пару с Аояги-куном.
(От лица Шарлотты)
"Мию-сенсей, как мы определимся с парами?"
Выглядя очень счастливым, Сайонджи-кун поднял руку и задал вопрос, который всех интересовал, о том, как определиться с парой.
Если ты говоришь, что можешь объединиться с кем захочешь, тогда я в тупике.
Причина в том, что я пообещала держаться на расстоянии от Аояги-куна в школе.
Если бы я нарушила свое обещание и попросила его стать моим партнером, это было бы необратимой ошибкой, если бы он не захотел быть моим партнером.
Что еще более важно, мой выбор Аояги-куна может привести к тому, что другие мальчики причинят ему вред.
На случай, если вам интересно, я понимаю, что он думает обо мне, по его реакции...
Если в итоге его будут тискать другие мальчики, как главного героя романтической комедийной манги, мне будет слишком жаль смотреть на лицо Аояги-куна.
Чтобы избежать подобной ситуации, я надеюсь, вы выберете другой способ...
"Это игра, которая не предполагает подсчета очков, поэтому пары определяются лотереей. Если вы объединитесь с кем-то, кто вам нравится, у вас будут только проблемы. Парам с большой разницей в росте разрешается обхватить партнера руками за талию."
"Какой смысл играть... если это событие, которое не приносит очков?"
“Я не знаю. Очевидно, все это началось из-за непонятных рассуждений старого директора о том, что было бы хорошо, если бы хотя бы одна пара мужчин и женщин смогла пройти через это. Я была единственной, кто была в паре с девушкой в течение трех лет, потому что, когда я там училась, в классе было еще две девочки. Правда, ты, должно быть, шутишь надо мной..."
Наверное, я была слишком шокирована, но я смогла увидеть темное прошлое Каназавы-сэнсэя.
Мои одноклассники кивали головами, как будто были в чем-то убеждены.
"Все те, кто просто кивнул, я запомнила их всех, так что вы можете остаться после этого".
Эхххххххххххххх!?
В одно мгновение класс огласился криком, когда Ханазава-сэнсэй своими словами обрисовала ситуацию в классе.
...Я не уверен, есть ли какие-либо жалобы от соседних классов и т.д.…
Мне было любопытно посмотреть, кивает ли Аояги-кун, поэтому я посмотрела на него.
Он смотрел на лицо Сайонджи-куна на заднем сиденье с горькой улыбкой, которая, казалось, говорила: "Ничего не поделаешь".
Я думаю, это чудесно, когда он так горько улыбается, это потому, что я так сильно в него влюблена?
Но я совсем не чувствую себя плохо.
На самом деле, я чувствую себя очень счастливой.
Пока я смотрела на Аояги-куна, он заметил мой пристальный взгляд и посмотрел на меня.
Я была так счастлива, что спрятала руку и слегка помахала, чтобы только Аояги-кун мог это увидеть.
Затем он сделал то же самое и помахал в ответ.
Однако стесняется ли он делать это в классе?
Его щеки, кажется, немного краснеют.
Его смущенное лицо такое милое.
Он махнул мне рукой в ответ, так что я забуду о том, что произошло ранее.
"А теперь давайте быстро определимся с парами. У нас есть отдельные боксы для мужчин и женщин, так что тот, кто возьмет одинаковый номер, станет парой. Я спрошу вас, у кого какой номер, после того, как мы все вытянем жребий. Порядок, в котором мы проводим жеребьевку, основан на количестве посещений, хорошо?
Похоже, Ханазава-сэнсэй решила провести лотерею в порядке возрастания числа приходов.
Первым, кто взял в лотерею, был Аояги-кун.
Мне было интересно, какой номер он вытянет...?
Я уставилась на Аояги-куна.
Он встал со своего места и непринужденно подошел к Каназаве-сэнсэю без каких-либо признаков нервозности.
Возможно ли, что он думает, что не имеет значения, с кем он в паре...?
Это немного шокирует...
"Ладно, давай, следующий".
Аояги-кун вытянул лотерею и сел на свое место как ни в чем не бывало.
К сожалению, номер не был виден.
Но я еще не готова сдаваться.
На этот раз, вместо того чтобы сосредоточиться на его жестах, я прислушалась к его голосу.
"Какой номер ты вытянул?"
"Номер восемь."
То, что я услышала, был голос Сайонджи-куна, спрашивающего номер, и голос Аояги-куна, отвечающего на его вопрос.
Разговор был тихим, так что никто вокруг меня не мог его услышать, но я, у которой слух намного лучше, чем у большинства людей, смогла отчетливо расслышать его номер.
Немного досадно, что я довольно чувствительна, чтобы обладать хорошим слухом... но хороший слух очень помогает мне в таких ситуациях.
В любом случае, это номер восемь...!
"Ладно, Шарлотта следующая".
"Да."
Я встала со своего места, нервничая, когда назвали мое имя.
В классе сорок человек.
При соотношении 50/50 между мужчинами и женщинами шансы вытянуть восьмой номер составляют один к двадцати.
Я ничего не смогу поделать, если не вытяну, но… Я определенно хочу вытянуть номер восемь!
Когда я стою перед коробкой для розыгрыша лотереи, я еще раз молюсь Богу.
Я встала перед ящиком, еще раз помолилась Богу и вытянула... цифру семь.
Бог такой подлый...
(От лица Аояги)
"Интересно, какой номер ты вытянула, Шарлотта-сан?"
Акира подошел ко мне, потому что Шарлотта-сан, которая вытянула лотерею, сидела на своем месте подавленная.
Действительно, что за чертово число ты взяла...?
Я не думаю, что она знает, кто вытянул какое число, так, может быть, она вытянула число 13, самое несчастливое число на Западе?
Если это так, то ты в другой паре...
Честно говоря, когда разыгрывалась лотерея, я надеялся, что буду в паре с Шарлоттой-сан, но, думаю, это просто удача.
"Я не знаю... Кстати говоря, какой номер вытянул Акира?"
Я сказал ему свой, когда вытянул лотерею, но с тех пор от него ничего не было слышно.
"Хмм? Счастливая семерка. Все будет хорошо".
Акира улыбается и показывает мне номер.
Он старается говорить тихо, чтобы остальные не услышали, вероятно, потому, что хочет узнать, кто его партнер, когда об этом объявят.
Счастливая семерка, да...
Это звучит как действительно хорошая цифра.
"Ладно, вы все вытянули. Я собираюсь назвать номера мальчиков и девочек по очереди, начиная с победителя игры в "камень-ножницы-бумага", и тот, кто назовет свой номер, должен в это время поднять руку".
Было бы прекрасно, если бы мальчики объявляли первыми, но по наитию Мию-сенсей решила использовать камень-ножницы-бумагу, чтобы определить даже порядок проведения объявления.
Мне, который был номером один, и девочке, которая была номером два, предстояло сыграть в камень-ножницы-бумагу.
В результате я проиграл в игру "камень-ножницы-бумага", поэтому ученики с нечетными номерами были выбраны девочками, а ученики с четными номерами
- мальчиками.
После этого номера были объявлены по мере необходимости, но когда была объявлена девочка под номером семь, мальчики в классе вскрикнули от шока и все повалились на свои парты.
Должно быть, это произошло потому, что их надежды не оправдались.
Седьмым номером у девочек была Шарлотта-сан, популярная девушка.
Другими словами, ее пара вытянула одинаковое число семь.
Это действительно была счастливая семерка, не так ли?
Или это судьба?
Я не верю в судьбу, но это слишком большое совпадение.
"Эй, кто, черт возьми, такой номер семь? Ну же, подними свою руку."
Пока я думал, что теперь моя очередь, Мию-сенсей повысила голос, как будто у нее сдали нервы.
Женский номер семь был объявлен, но мужской номер семь так и не появился.
"Хэй, Акира".
"Мию-сенсей! Номер семь - это Акито! Он колеблется, потому что не хочет навлечь на себя гнев мальчиков!"
О чем, черт возьми, он только думает?
Хотя Акира должен был быть тем, кто вытянул номер семь на стороне мальчиков, Акира сказал, что я был номером семь.
"Ч-что ты...?"
«хмм? Я не верю, что Аояги когда-нибудь подумал бы такое, но это правда. Аояги - номер семь."
Мию-сенсей, которая знала, что после стольких лет я никоим образом не могу заботиться о глазах мальчиков, с подозрением подошла к моему месту, но когда она увидела листок, лежащий на моем столе, она убедилась, что я был номером семь.
Это просто смешно.
Я уверен, что номер восемь лежал у меня на столе...
"Ну, быть партнером Шарлотты означает наживать врагов со всеми мальчиками в классе, так что даже Аояги был сбит с толку. Ладно, теперь перейдем к номеру восемь. Кто у мальчиков восьмой номер?"
"А, вот и я! Это я!"
Вместо того, чтобы обратить внимание на то, что я не выдвинулся под седьмым номером, Мию-сенсей начала искать ученика со следующим номером, как будто ее больше беспокоил прогресс.
И именно Акира поднял руку, держа листок с номером восемь, который должен был быть у меня.
Похоже, Акира незаметно для меня поменял номера.
Этот парень действительно пытается отдать Шарлотту-сан мне?
Но это не тот способ сделать это...
"Акира, я рад, что ты так себя чувствуешь, но это действительно..."
"Ты можешь быть номером семь. Я уверен, Акито считает, что это не очень хорошая идея - заходить так далеко, чтобы объединиться с Шарлоттой-сан, но Шарлотта-сан предпочла бы тебя, а не меня. Если ты собираешься действовать на благо всех, совершая искупление убедись, что принимаешь во внимание ее пожелания."
Искупление, да...
Именно по этой причине я решил действовать для окружающих меня людей, а не для себя, особенно для Акиры.
Нечестно со стороны Акиры поднимать эту тему.
"...Я в долгу перед тобой, я воспользуюсь этим".
"Да, сделай это. Что ж, как бы то ни было, моя пара - Шинономе-сан… Надеюсь, я больше не напугаю ее..."
После того, как Акира улыбнулся мне, он посмотрел на имена на доске и горько улыбнулся.
Поскольку именно Шинономе-сан взяла цифру восемь на стороне девочек, он, должно быть, вспомнил сцену с обеденного перерыва.
Все это время она старалась держаться на расстоянии от Акиры.
Я надеюсь, что это хорошая возможность для них двоих получше узнать друг друга...
Я взглянул на Шинономе-сан и увидел, что она почему-то пристально смотрит на меня.
Может быть, она заметила обмен репликами между мной и Акирой.
Интересно, не сделал ли я что-то не так...
Я почувствовал себя неловко и отвернулся от Шинономе-сан.
На этот раз мои глаза встретились с Шарлоттой-сан, которая смотрела на меня с очень счастливым выражением лица.
...Если я смогу заставить ее улыбнуться мне вот так, я готов принять любые жалобы от Шинономе-сан…
Улыбка Шарлотты-сан успокоила меня, и я решил извиниться перед Шинономе-сан в приложении для чата после того, как уйду.
"Обними".
Когда я вернулся домой после работы репетитором, Эмма-тян вышла из дома Шарлотты-сан, услышав звук открывшейся двери, и попросила обнять ее.
Кажется, она узнала, во сколько я прихожу домой в эти дни, и Шарлотта-сан говорила мне раньше, что она сидит на крыльце и ждет меня.
Естественно, Шарлотта-сан, которая очень заботится о своей младшей сестре, стояла позади Эммы-тян.
Сначала я обнял Эмму-тян, и, как обычно, она издала милый смешок и потерлась своей щекой о мою.
Она такая же милая, как и всегда.
"Я уверена, ты уже принял как должное, что можешь обнимать Эмму".
"Я не могу сказать ей "нет", когда она так сильно просит".
Я нежно и заботливо погладил Эмму-тян по голове и повернулся к Шарлотте-сан.
Похоже, Шарлотта-сан уже приняла ванну и была одета в розовую пижаму в белый горошек.
Этот цвет хорошо подходит к ее девичьей фигуре, и я не мог не восхититься им.
"Ммм... Мне неловко, когда ты так пристально смотришь на меня..."
Я не уверен, не слишком ли пристально смотрел, но Шарлотта-сан быстро отвела взгляд и прикрыла рот правой рукой, которая была слегка сжата в кулак.
И все же, когда она взглянула на меня и заерзала, я почувствовал, что из моего лица вот-вот вырвется огонь.
"Онии-чан, Эмма тоже красивая?"
Что это вдруг происходит?
Пока я пялился на Шарлотту-сан, Эмма-тян, которая была одета в пижаму с капюшоном в виде кошачьих ушей, внезапно посмотрела мне в лицо.
Она только что сказала "Эмма тоже", но я почти уверен, что не говорил, что Шарлотта-сан милая, не так ли?
Может быть, выражение моего лица выдало меня с головой?
"Эмма-тян тоже очень милая".
Во всяком случае, я не могу не ответить на вопрос, если его задают, поэтому отвечу честно.
Я имею в виду, тебе не обязательно спрашивать меня, симпатичная Эмма-тян или нет, но, конечно, она симпатичная.
"Больше, чем Лотти?"
...На этот вопрос трудно ответить.
Разве это не тот вопрос, когда, если ты вступишься за одного из них, пострадает другой...?
Более того, даже Шарлотта-сан уставилась на мое лицо, когда услышала слова Эммы-тян.
Как я должен ответить на это?
Начнем с того, что понятие привлекательности у Шарлотты-сан и Эммы-тян разное.
Шарлотта-сан симпатична как женщина, но Эмма-тян симпатична как маленький ребенок.
Честно говоря, я не думаю, что нам следует их сравнивать.
Должен ли я сказать "Эмма-тян" здесь, чтобы не обидеть ее?
Я уверен, Шарлотта-сан подумает, что я выбрал Эмму-тян, потому что она такая юная.
Дети плачут, когда не знают, как поступить лучше, и обычно естественно заступаться за младших.
"Да, Эмма-тян симпатичнее".
"Неужели?!"
"Ах, это правда".
"Эхехе, Онии-чан, я люблю тебя!"
Она была так счастлива услышать, что я назвал ее симпатичнее, что потерлась своей щекой о мою.
Она была такой милой, что я не смог удержаться и расслабил щеки.
Честно говоря, я чувствую себя очень счастливым.
Но произошло кое-что немного неожиданное.
Меня поразило странное ощущение, и я не мог удержаться, чтобы не посмотреть в ту сторону, откуда исходило это ощущение.
Потом я увидел красивую студентку по обмену с надутыми щеками, которая отвернулась от меня.
"Я знала, что Аояги-кун лоликонщик... Несмотря на то, что я знаю, что Эмма очень милая, он не должен быть так без ума от нее..."
Шарлотта-сан что-то бормочет себе под нос.
Что мне следует делать?
Я думал, что не будет проблем, если я вступлюсь за Эмму-тян, но Шарлотта-сан дуется.
"Эм, Шарлотта-сан...?"
Я окликнул ее, и она посмотрела на меня, надув щеки.
Неужели она не понимает, что прямо сейчас поступает по-детски?
...Ну, я думаю, это нормально, потому что она такая милая.
В конце концов, это я заставил ее дуться...
"Э-э-эм, Шарлотта-сан - это... тоже симпатичная...?"
Я сдержал свое смущение и сказал Шарлотте-сан слова, которые никогда бы не сказал девушке моего возраста.
Если у меня это не очень хорошо получится, я уверен, что мне откажут.
Но если она дуется из-за того, что ее младшая сестра симпатичнее ее, то единственный способ поднять ей настроение - это сказать, что она тоже симпатичная.
В конце концов, это правда, что Шарлотта-сан милая.
"Я-я симпатичная...!? Аояги-кун сказал мне, что я симпатичная...!"
Наверное, было ошибкой говорить это прямо, но Шарлотта-сан отвернулась от меня.
Я думаю, что, возможно, совершил ужасную ошибку, ошибочно решив, что я могу ей понравиться.
О нет, что мне делать, если она теперь меня ненавидит?..
Но, похоже, мне не о чем было беспокоиться.
Отвернув от меня свое лицо, Шарлотта-сан медленно подошла ко мне и нежно обняла меня своими руками.
"Ша-Шарлотта-сан...!?!?"
"Пожалуйста, не смотри на меня..."
Как будто она была слишком смущена, я посмотрел на нее, и она, как и раньше, уткнулась лицом в мою руку.
По ее голосу я понял, что она была очень смущена.
Подождите, что с ней случилось?!
Она слишком милая...!
Застенчивость и миловидность Шарлотты-сан заставили меня поежиться.
Мы даже не заметили пристального взгляда, устремленного прямо на нас.
"Да, все в порядке. Вы двое хорошие друзья."
Это сообщение было отправлено от Шинономе-сан, когда я укладывал Эмму-тян спать.
После школы я связался с ней в приложении для чата, и она сказала, что заметила, как мы с Акирой поменялись лотерейными номерами.
Очевидно, она был свидетелем того, как Акира тайно заменил бумагу.
Она, кажется, не возражает, но не отправляет смайликов...
Самое главное, что этот ответ также запоздал.
"Да, спасибо тебе".
Но я ничего не мог поделать с беспокойством о том, что произошло, поэтому я честно поблагодарил ее.
Если бы это увидел другой ученик, он бы немедленно рассказал Мию-сенсею.
Это потому, что Шинономе-сан была так добра, что ничего не сказала.
А?
Я перестал смотреть на спящее лицо Эммы-тян и уже собирался вернуться к Шарлотте-сан, когда снова получил сообщение.
Я думал, мы закончили общаться, но прислала ли она мне сообщение с пожеланием спокойной ночи?
Я так и подумал и проверил содержимое.
"Правда в том, что я тоже хотела быть в паре с Аояги куном (•w•)"
Сообщение было написано таким образом, что я почувствовал себя крайне виноватым.
Если бы мы не поменялись, мы с Шинономе-сан были бы в паре, и она это знает.
В конце концов, Акира, который поменялся со мной, стал парой Шинономе-сан.
Ну, она говорит, что хотела быть в паре со мной, потому что мы лучше знакомы друг с другом, чем другие студенты.
Это не в романтическом смысле.
*Вы общаетесь с Шинономэ-сан со вчерашнего дня, не так ли?"
"Что?! Ша-Шарлотта-сан!?!? Когда ты успела оказаться у меня за спиной?.."
Когда я собирался ответить Шинономе-сан, Шарлотта-сан, которая должна была готовить мангу для моего чтения, стояла позади меня.
Ее щеки были надуты, и, судя по всему, она дулась.
Я не уверен почему, но мне кажется, что в последнее время я постоянно вижу, как Шарлотта-сан дуется.
"А... Ну, я просто извинялся за то, что произошло сегодня".
"Насчет сегодняшнего дня...? Может быть, ты имеешь в виду лотерею? Аояги-кун и Сайонджи-кун обменялись номерами, и первоначально парой Аояги-куна была Шинономе-сан..."
Как она пришла к такому ответу, хотя я просто сказал, что это произошло сегодня...?
Это невозможно.
Может быть, Шарлотта-сан тоже видела, как Акира подменил мой лотерейный билет?
Единственное, что еще приходит мне в голову, это то, что она заранее знала мой номер и номер Акиры и заметила это, потому что они были подменены, но у нее не было возможности узнать это до объявления...
И тот факт, что она знает, что он поменял их местами, означает, что она, вероятно, думает, что я поменял их, потому что хотел быть в паре с Шарлоттой-сан, верно?
Другими словами, она, вероятно, знает, что она мне нравится...
"Ша-Шарлотта-сан...!?!?"
Пока я прокручивал в голове свои мысли, Шарлотта-сан снова подошла ко мне ближе.
Она ничего не сказала, но ее глаза увлажнились, и она смотрела на меня снизу вверх.
Она была такой милой, что мне казалось, моя голова вот-вот взорвется, но, думаю, ей было что сказать.
"Эм, что-то не так...?"
"Аояги-кун… Между мной и Шинономе-сан... С кем бы ты на самом деле хотел быть в паре...? Я думаю, что это будет Шинономе-сан, такая маленькая и с детским личиком, верно?.."
Слова, которые слабо слетели с ее губ, были совершенно неожиданными.
...Подожди минутку.
Почему ты задаешь мне этот вопрос?
Разве тот факт, что тебя волнуют эти вещи, не означает, что я тебе нравлюсь, независимо от того, что я думаю?
После этого какой смысл спрашивать меня, предпочел бы я "маленькую Шинономе-сан с детским личиком"?
Ты думаешь, что я предпочту Шинономе-сан, чьи глаза скрыты челкой, детское личико, но не принимаешь ли ты меня за кого-то, кто любит маленьких детей?
"Ша-Шарлотта-сан! Одна вещь, которую ты, кажется, неправильно поняла, это то, что я не лоликонщик, ясно?"
"Но тебе действительно очень нравится Эмма-тян".
"Это потому, что она милая и симпатичная, и я не вижу в ней сексуального подтекста, так что это не делает меня лоликонщиком, ясно?"
"Моу~..."
Почему она еще больше надувает щеки?
Как будто она мне не верит.
"Почему ты мне не веришь?"
"Спроси у своих предпочтениях в области груди".
Ты думаешь, я пытаюсь заставить тебя так думать?
Но я не имею ни малейшего представления...
Лучший способ доказать - это признаться Шарлотте здесь.
Если я скажу ей, что она мне нравится, то заблуждение о том, что я лоликонщик, скоро развеется, ведь она совсем не похожа на лоли.
Однако это было бы актом саморазрушения.
Если бы мне отказали, на этом наши отношения закончились бы.
Прежде всего, если я собираюсь признаться, я хочу сделать это в хорошей атмосфере.
По крайней мере, это не то, что вы делаете из-за эмоций, чтобы прояснить недоразумение.
"В следующую субботу мы пойдем куда-нибудь вместе, верно? Тогда я докажу, что я не лоликонщик. Так почему бы тебе просто не довериться мне сейчас?"
Подумав об этом, я сказал Шарлотте-сан с серьезным выражением лица.
Может показаться, что это затягивает дело, но мы уладим это в субботу.
На самом деле, я думаю, что это лучшее, что мы можем сделать прямо сейчас.
"Э?.. Тогда это означает..."
Умная девушка, возможно, поняла бы, что я должен буду сделать, чтобы уладить недоразумение во время нашего свидания в эту субботу.
Внезапно она опустила голову, а ее лицо стало ярко-красным.
Затем, по какой-то причине, она снова крепко обняла меня за руку.
Когда она обняла меня, я больше ничего не мог сказать из-за ее привлекательности и смущения.
(От лица Шарлотты)
Наконец-то этот день настал.
Сегодня суббота, выходной в школе - да, это день, которого я так долго ждала, день, когда я смогу пойти на свидание с Аояги-куном наедине.
Последние несколько дней меня беспокоила популярность Аояги-куна среди других девушек, но сегодня этому придет конец.
В конце концов, я уверена, что Аояги-кун признается мне в своих чувствах.
Я не могу придумать ни одной другой причины, по которой он стал бы утруждать себя доказательством того, что он не лоликонщик на нашем свидании.
Возможно, я просто интерпретирую происходящее удобным для меня образом, но если бы это было не так, он бы сделал это прямо там и тогда, не утруждая себя указанием даты.
Потому что я уверена, что он хотел бы избавиться от подозрений в прямо тогда.
Тот факт, что он взял на себя труд перенести дату на субботу, означает, что это должно быть в субботу, или что суббота для него более удобна.
И единственное событие в субботу - это наше свидание.
Если мы сможем сегодня куда-нибудь пойти, то отныне сможем все время быть вместе в школе.
Совместная школьная жизнь с Аояги-куном - просто мысль об этом делает меня счастливой...
Когда я приложила руки к щекам, я не смогла удержаться от того, чтобы мои щеки не расслабились, когда я подумала об Аояги-куне, признающемся мне в любви, и о том, что нас ждет в будущем.
Но это же Аояги-кун, верно?
Есть вероятность, что он обманет мои ожидания и попытается разрушить подозрения неожиданным способом.
Так что я не могу быть слишком осторожной, но если это случится - я расскажу ему о своих чувствах.
В Японии, по-видимому, принято, чтобы мужчины признавались в своих чувствах, но не должно быть никаких правил, запрещающих женщинам делать это.
На самом деле, во многих мангах часто именно женщина признается.
...Что, если он мне откажет?..
Смогу ли я по-прежнему любить его...?
Я, вероятно, не смогу легко забыть это чувство, даже если он отвергнет меня.
Но я не хочу повсюду ходить за ним по пятам и, самое главное, не хочу причинять ему никаких неприятностей.
Я просто хочу смотреть на него издалека - это звучит очень болезненно...
Если я продолжу это делать, я уверена, что Аояги-кун будет встречаться с другими девушками и жить долго и счастливо.
Я хочу, чтобы человек, которого я люблю, был счастлив, но я не думаю, что смогу сделать это, как персонажи манги, где они говорят: "Я желаю ему счастья и отступаю в сторону".
В конце концов, последние несколько дней я ужасно ревновала его только потому, что он ухаживал за другими девушками, хотя он был очень мил со мной...
Я и не знала, что я такая ревнивая девушка.
Я хочу сделать его счастливым, потому что уверена, что ревновала бы, если бы он флиртовал с другими девушками.
И еще - я очень хочу с ним пофлиртовать...
- Что ты здесь делаешь совсем один? Сейчас только 5:30 утра..."
Пока я думала об Аояги-куне, сонный голос заговорил со мной.
Этот голос не принадлежит Эмме.
Итак, голос исходил от матери Эммы - нашей матери.
"О, эм, доброе утро, мам. Это ерунда. И я проснулась в это время, потому что у меня назначена небольшая встреча..."
"В такую рань?"
"Ну, мне нужно собираться, и я не смогу взять Эмму с собой сегодня..."
Я уверена, что когда Эмма узнает, что я собираюсь поиграть с Аояги-куном, она захочет последовать за мной.
Как бы мне не хотелось взять ее с собой... Сегодня я хочу устроить свидание, только для нас двоих.
И если Эмма будет там, Аояги-кун будет веселиться только с Эммой, а не со мной...
"Ааа, ты идешь на свидание с Аояги-куном, да?"
"Ха!? К-как ты узнала, что...? Нет, вместо этого, как ты узнала об Аояги-куне?.."
"Свидание было всего лишь догадкой, основанной на поведении Лотти. Что касается Аояги-куна, то он наш сосед, так что, конечно, я знаю его имя."
Меня обнаружили...
"Э-это не свидание...! Кроме того, почему только из-за этого всплывает имя Аояги-куна?"
Мне было неловко сообщать маме, что мы идем на свидание, поэтому я быстро скрыла это.
Однако это кажется бесполезным, поскольку я вижу ухмылку на лице моей мамы...
Почему она решила, что мое свидание будет с Аояги-куном?..
"На днях ты привела Эмму в дом Аояги-куна, несмотря на то, что была поздняя ночь. Более того, ты обнимала его за руку. Вот почему я думала, что вы двое встречаетесь."
"Т-ты видела нас...?"
"Да, в тот день мне пришлось пойти домой, потому что мне кое-что было нужно. Я не хочу вмешиваться в личную жизнь моей дочери, но у меня есть некоторые опасения по поводу того, что она отправляется в дом своего партнера посреди ночи только потому, что ее родителей нет".
Какой сюрприз.
Я была полностью рассекречена своей матерью.
Моя мама не пилит меня, поэтому она не говорит мне остановиться, но, похоже, ее беспокоит тот факт, что я хожу ночью к парню домой.
Тьфу... Я не хочу, чтобы она говорила мне, что я не могу встречаться с ним в будущем...
"Нет, у нас просто обычный разговор..."
"Не пугайся так, я не собираюсь запрещать посещать его дом. Для тебя необычно быть близкой с мальчиком... Но другая сторона - это Аояги-кун."
Мать, которая по моему внешнему виду поняла, что я боюсь, что мне запретят ходить в дом Аояги-куна, встретила меня улыбкой.
Однако одна фраза, которую она пробормотала, привлекла мое внимание.
Слова "это Аояги-кун", которые были произнесены тихим голосом, прозвучали так, как будто она его знала.
"Так ты все-таки знаешь Аояги-куна?"
"Что еще более важно, посмотри. Если ты в ближайшее время не соберешься, Эмма проснется."
Тогда моя мать велела мне быстро уходить.
Я чувствую себя так, словно меня ввели в заблуждение...
Но сегодня я должна хорошо одеться, чтобы Аояги-кун подумал, что я милая, и если я задержусь здесь слишком долго, Эмма действительно проснется.
Поэтому я решила больше не задавать вопросов и подготовиться.
"З-здесь так холодно..."
Собравшись, я вышла на улицу ранним утром.
Встреча с Аояги-куном была назначена на девять часов, но сейчас около семи.
Если я останусь дома до назначенного времени, Эмма проснется, поэтому я решила выйти из дома в этот час... Тем не менее, на улице так холодно...
Причина этого заключается в том, что сегодня я надела легкую одежду.
Все это для того, чтобы Аояги-кун подумал, что я симпатичная, поэтому я подумала, что было бы нормально надеть такой наряд, потому что сейчас осень, но я не ожидала, что будет так холодно...
Когда я жила в Англии, я носила много разной одежды, потому что температура менялась изо дня в день, даже несмотря на смену времен года, меня на самом деле не волновало, что люди думают обо мне, когда я наряжаюсь.
Я была более практичным человеком.
Однако причина, по которой я начала мило одеваться, заключается в том, что я начала общаться с парнем, который мне интересен.
Аояги-кун, я надеюсь, ты будешь доволен...
*Хаа... Хаа... Еще раз...!"
"Э...?"
Когда я прогуливалась, чтобы убить время, я услышала издалека голос Аояги-куна.
Мне стало интересно, что он делает на улице в такую рань.
Кроме того, по его голосу кажется, что он очень тяжело дышит.
Я тихонько выглянула из-за угла, чтобы Аояги-кун не смог меня заметить, и увидела, как он бежит по парку, одетый во что-то похожее на футбольную форму.
Он не бежал трусцой, но делал серьезный рывок.
И как только он закончил бежать, он сразу же начал бежать снова.
Это не... для его здоровья, не так ли?
Если это так, то достаточно пробежки трусцой.
Может быть, это потому, что он был выбран в качестве члена эстафетной команды?
Он серьезный парень, и тренируется в одиночку, чтобы не тянуть за собой всех остальных - что звучит не так уж плохо, но мне кажется неправильным...
Но... дело не в этом, Аояги-кун, бегущий изо всех сил, выглядит действительно круто...
Есть поговорка, что хорош тот, с кого капает вода, но в случае с Аояги, похоже, хорош тот, с кого капает пот.
То, как он вытирает пот со лба правой рукой, очень круто.
Я забыла окликнуть его и тайком наблюдала, как он бегает.
"Хаа~... Хаа~... Пора остановиться, мне нужно подготовиться..."
Я дышу себе в плечо, придерживая правой рукой ноющую грудь.
Причина, по которой я так устал, заключается в том, что я бегал с раннего утра.
На первый взгляд, мне может показаться бессмысленным бегать, поскольку я не являюсь членом спортивного клуба.
Но в этом была кое-какая цель.
Примерно через месяц в нашей школе должен состояться спортивный фестиваль.
Меня выбрали в состав эстафетной команды.
Но даже в этом случае, я уверен, люди подумают: "Это просто спортивный фестиваль..."
Я уверен, что не зашел бы так далеко, как зашел.
Причина, по которой я это делаю, в том, что не хочу показывать Шарлотте, что я некомпетентен.
...Нет, я думаю, это потому, что я хочу показать ей, какой я крутой.
Каждый хочет, чтобы человек, которого он любит, видел его в хорошем свете.
Вот почему я бегаю с того самого дня, как меня выбрали участником эстафеты.
Одного месяца мне более чем достаточно, чтобы привести свое тело в форму после того, как я бросил тренировки.
Моя цель - побить свой лучший результат в 6,1 секунды на дистанции 50 метров, который был моим лучшим временем в средней школе.
Это случилось летом, когда я учился в восьмом классе средней школы.
Я до сих пор помню, что это было довольно быстрое время для ученика второго класса средней школы.
В то время я даже побеждал Акиру.
Но сейчас это примерно 6 с половиной секунд.
Я думаю, что все еще в форме, хотя и бросил заниматься спортом после второго года обучения в средней школе... Если возможно, я бы хотел побить свой рекорд в 6,1 секунды.
Акира, несмотря на то, что он ученик первого года старшей школы, сумел пробежать меньше 6 секунд...
Что ж, мне нужно вернуться и подготовиться прямо сейчас... или нет...?
Когда я взял свою толстовку и ветровку, которые сложил на скамейке, я заметил девушку, которая пряталась за стеной и смотрела на меня.
У нее были длинные, красивые серебристые волосы, которые были распущенными, и она смотрела на меня влажными глазами.
Как долго она там пробыла?..
"Ах- доброе утро, Аояги-кун".
Словно решив, что прятаться бесполезно, Шарлотта-сан поприветствовала меня как ни в чем не бывало и подошла ко мне.
Но ее щеки слегка покраснели, и она начала поглядывать на меня снизу вверх, как будто чего-то ожидала.
Пока я смотрел на нее, недоумевая, что случилось, она начала ерзать и играть с подолом своей мини-юбки и волосами.
Может быть, она хотела получить отзыв о своем наряде?
Прямо сейчас на ней была темно-синяя джинсовая куртка поверх белой толстовки и черной мини-юбки.
Это так мило, что я не могу не восхищаться, но Шарлотта-сан, тебе не кажется, что такой наряд немного холодноват...?
Мне довольно жарко, потому что мое тело теплое, но когда я вышел утром на улицу, было так холодно, что я не мог поверить, что на дворе осень.
Я уверен, что к полудню потеплеет, но из-за того, что мини-юбка и жакет кажутся слишком тонкими, я уверен, что ей станет холодно ближе к ночи.
"Доброе утро, Шарлотта-сан. Ты отлично выглядишь в этой одежде."
"Ах... да, большое спасибо!"
Я не стал упоминать, что, по моему мнению, она замерзнет, но я честно похвалил ее наряд.
Не то чтобы я мог назвать ее милой, но Шарлотта-сан счастливо улыбнулась, когда я похвалил ее наряд.
Очевидно, я был прав.
Ну, если не считать этого, я не хочу приближаться к Шарлотте-сан, потому что сейчас сильно запотел.
Я должен быстро принять ванну, чтобы смыть пот, а затем встретиться с ней на месте встречи.
"Итак, Шарлотта-сан, увидимся позже".
"Э?.. Куда ты идешь?.."
"..........."
"...Н-ну, тогда я пойду и смою пот..."
"Д-да...! Не торопись...!"
Когда я окликнул ее, нервничающая Шарлотта-сан ответила мне натянутой улыбкой.
Честно говоря, в данный момент я испытываю сильное сожаление.
В конце концов, я привел Шарлотту-сан в дом, когда собирался принять ванну.
Причина, по которой я привел ее сюда, заключалась в том, что, когда я собирался оставить ее, она посмотрела на меня глазами брошенного щенка, и я не смог удержаться, чтобы не спросить ее, не хочет ли она пойти со мной…
Поскольку наши квартиры находятся рядом друг с другом, мы должны были бы сразу отправиться по домам, но, похоже, есть причина, по которой она не хочет возвращаться домой.
На улице все еще холодно, и мне неудобно оставлять ее одну на холоде.
Так что это был неизбежный ответ.
Дело не в том, что я чего-то ожидаю.
Я мысленно извинился перед кем-то и направился в ванную.
Когда я вышел из ванны, то увидел, что Шарлотта-сан очень нервничает.
Ее щеки были ярко-красными, несмотря на то, что она много раз бывала в моей комнате раньше и мы были наедине.
Кажется, даже она обеспокоена тем фактом, что я принимаю ванну, когда мы одни.
"Эм, я закончил".
"Ах!?"
Несколько минут спустя, после того, как я принял ванну - или, скорее, душ, - я окликнул ее, и тело Шарлотты-сан задрожало, и она испуганно посмотрела на меня.
Я чувствую, что эта атмосфера такая же, как если бы мы это сделали...
Я не осмеливался выразить это словами, но все, о чем я мог сейчас думать, - это о том, что сделали бы мужчина и женщина в отношениях.
Щеки Шарлотты-сан все еще ярко-красные, и она все еще застенчиво смотрит на меня, так что я не могу винить ее за то, что она подумала об этом.
В конце концов, я тоже здоровый мальчик.
"Ах... Ммм... Мы выходим сейчас или подождем, пока не придет время...?"
Возможно, молчание было для нее невыносимым, поэтому Шарлотта-сан открыла рот.
Было уже больше восьми утра.
Поезда ходили, но большинство магазинов еще не открылись.
Я действительно хотел сводить ее в парк развлечений, но, учитывая, как она была одета, было бы лучше не заставлять ее долго стоять в очереди на улице.
Я уверен, что она простудится, если останется на холоде в такой легкой одежде.
Так что нам пришлось убить еще немного времени, потому что нам внезапно пришлось изменить наши планы и отправиться в Курашики за покупками.
Кстати, я не рассказывал Шарлотте-сан о парке развлечений, и она полностью предоставила мне решать, куда пойти сегодня.
"На данный момент, давай просто останемся здесь, пока не придет время".
Мне больше нечего делать, и я не хотел, чтобы мои одноклассники заметили меня выходящим на улицу.
Поэтому я подумал, что будет лучше остаться в моей теплой комнате до поры до времени.
"В-в таком случае, не мог бы ты рассказать мне побольше о себе, Аояги-кун...? Я хочу знать, как ты жил, что делал и чего я о тебе не знаю. Я хочу узнать о тебе побольше, Аояги-кун."
Шарлотта-сан, чьи щеки все еще были красными, каким-то образом прижалась ко мне и положила руки мне на грудь, как будто умоляя меня об одолжении.
Я ахнул, когда она посмотрела на меня своим красным лицом и влажными глазами.
Мое сердце бьется так громко, что мне кажется, оно вот-вот разорвется от ее неожиданного поведения.
Интересно, слышит ли она биение моего сердца?
Я беспокоюсь об этом, но поскольку она умоляет за меня, я решаю воспользоваться этим как возможностью рассказать ей свою историю.
Воздух может стать немного тяжелым, но если это будет выглядеть плохо, мы можем сразу же переключиться на наше свидание.
Я медленно закрыл глаза и мысленно вернулся в прошлое, готовясь рассказать ей о своем прошлом.
"Я изначально сирота".
Вспоминая прошлое, я медленно рассказывал Шарлотте-сан о своем прошлом.
"Сирота, говоришь?.."
"Да. Когда я был еще младенцем, меня бросили перед зданием учреждения - кажется, сейчас это называют детским домом. Я слышал, что меня бросили перед детским домом. Однажды утром, когда сотрудники приюта вышли на улицу, они обнаружили перед зданием картонную коробку, в которой был я, завернутый в одеяло".
"Это..."
Шарлотта-сан с несчастным видом смотрела на меня, хотя мы только начали разговаривать.
Я знаю, что мне следует прекратить говорить об этом...
Когда я закрыл рот, Шарлотта-сан внезапно взяла меня за руку.
Я не уверен, о чем она думала, когда схватила меня за руку, но она смотрела прямо мне в глаза, и на ее лице была боль, так что, думаю, она хотела, чтобы я рассказал ей остальное.
"Я не обижаюсь на своих родителей за то, что они бросили меня. Люди в приюте были добры ко мне, и я верю, что стал тем, кем являюсь сегодня, потому что осиротел".
"Что ты хочешь этим сказать?.."
"Детский дом, в который я попал, был маленьким, в нем было меньше десяти детей. Поэтому, когда я начал ходить в начальную школу, надо мной издевались в школе, потому что там не было других детей из того же учебного заведения".
"Издевались... над Аояги-куном?"
Шарлотта-сан посмотрела на меня так, словно не могла в это поверить.
Я думаю, это трудно представить, потому что тогда все было совсем по-другому.
"Только потому, что у тебя нет родителей, ты можешь стать объектом издевательств. Дети могут быть жестокими, потому что они такие невинные, и не знают, где добро, а где зло".
Сейчас я могу вот так спокойно говорить, но я помню, как больно это было.
Я не виноват в том, что осиротел, так почему же со мной должны были так плохо обращаться?
Раньше я плакал в парке, думая об этом.
"Примерно в то же время я встретил этого человека."
"Что случилось дальше, Аояги-кун?.."
"Да... Примерно в это же время я встретил в парке одного человека. Она подошла, когда я плакал, и была очень добра ко мне".
Я с ностальгией вспоминал то время.
Она была иностранкой, только что приехавшей в Японию на заработки.
И она была очень похожа на Шарлотту-сан.
Ее изящные жесты.
У нее были длинные, прямые, серебристые, красивые волосы.
У нее была милая улыбка, говорящая о ее дружелюбии.
Ее голос был чистым.
Когда я впервые встретил Шарлотту-сан, я подумал, что она была моей идеальной девушкой, потому что она была похожа на ту Онее-сан, которая представилась мне.
В то время я тосковал по Онее-сан, которая была так добра ко мне.
Я думаю, именно поэтому я влюбился в Шарлотту-сан с первого взгляда.
Но, конечно, меня привлекло и ее собственное обаяние.
Я чувствую себя счастливым с ней сейчас, потому что она такой замечательный человек.
Дело уже не только в Онее-сан.
"Это потому, что она утешила тебя, Аояги-кун смог остаться невозмутимым?"
"Ммм, нет. Онее-сан сказала мне: "Если над тобой будут издеваться, усердно учись и стань лучшим. Если ты сделаешь это, никто не сможет тебя запугать. На самом деле, я уверена, что они захотят с тобой подружиться". После этого она научила меня английскому. Сначала мне было трудно научиться, но после того, как я научился здороваться, мои одноклассники были удивлены, и некоторые из них пытались подружиться со мной. Самое главное, как сказала Онее-сан, я приложил усилия, чтобы быть не хуже других в учебе и спорте, и не успел я опомниться, как меня больше никто не преследовал".
"...Та, кто утешала Аояги-куна, эта Онее-сан..."
По какой-то причине, когда Шарлотта-сан услышала мои слова, она горько улыбнулась.
Неужели это то, на что она должна так реагировать?
Я уверен, что есть еще много причин для беспокойства...
"Чтобы избежать издевательств, ты продолжал усердно работать, вот почему ты хорош в учебе и спорте, Аояги-кун?"
"Хм, это тоже не то".
Я покачал головой, когда Шарлотта-сан спросила меня, как будто к ней вернулось самообладание.
Как только ребенок утвердился в своей позиции, его трудно поколебать.
Итак, как только надо мной перестали издеваться, мне не нужно было работать усерднее.
Но была причина, по которой мне приходилось работать еще усерднее.
"Эта Онее-сан обычно приходила со мной в парк каждый день после того, как заканчивала свою работу, но однажды ей пришлось попрощаться".
"Она попрощалась...?"
"Да. Я думаю, это было примерно через год после того, как мы встретились. Она была иностранкой и оказалась в Японии только из-за деловой поездки, вот почему ей пришлось вернуться в свою страну".
"Конечно, такое иногда случается..."
"Да, это так. Вот тогда-то я и пообещал этой Онее-сан, что к тому времени, когда мы снова встретимся, я стану респектабельным человеком."
Это было детское обещание.
Я хотел, чтобы она смотрела на меня как следует и не обращалась со мной как с ребенком.
Именно имея это в виду, я тогда дал обещание той Онее-сан.
"Это замечательное обещание".
Шарлотта-сан посмотрела на меня очень добрыми глазами.
Она подняла на меня покрасневшее лицо, и я почувствовал себя немного смущенным.
"Ну, в конце концов, я не смог сдержать своего обещания".
Я сказал, что собираюсь стать отличным парнем, но я стал объектом раздора в нашем классе.
Я думаю, что Онее-сан было бы грустно, если бы она узнала об этом.
По крайней мере, я так думал.
"Нет, Аояги-кун, я думаю, ты очень хорошо сдержал свое слово".
Мои слова были опровергнуты Шарлоттой, на лице которой играла нежная улыбка.
"А?"
"Аояги-кун - очень хороший человек. По крайней мере, я думаю, что ты самый замечательный человек, которого я когда-либо встречала."
Это было все, что сказала Шарлотта-сан, а затем она фыркнула и перевернулась, как будто осознав, что сказала.
Но ее тело никогда не покидает моего, и ее рука все еще держит мою, но с чуть большей силой.
Я вижу небольшой фрагмент ее профиля, который окрашен в красный цвет, но я уверен, что у меня то же самое.
"Э-э-э, Шарлотта-сан, еще рановато, но не пора ли нам идти?"
Я больше не мог выносить эту атмосферу и решил начать свидание.
Каждый учится, испытав что-либо на себе.
А если у вас есть удачный пример, за него легче ухватиться.
...Да, я понимаю это в своей голове.
Я понимаю - но, что же это...?
Я посмотрел вниз, на свою правую руку, чувствуя, как с каждой секундой сердце бьется все быстрее. Там была Шарлотта-сан, обнявшая мою правую руку и уткнувшаяся в нее лицом.
Она обняла меня, как только мы вышли из квартиры.
Я знаю, почему она сделала это.
Она боится внимания из-за опыта, который получила однажды, когда пошла со мной на свидание.
Если бы она была нормальной девушкой, она бы не получала такого внимания.
Однако, когда она выходит потусоваться, она более модная, чем обычно, и еще более милая, чем обычно.
Даже сегодня она была такой милой, что я не мог оторвать от нее глаз.
Так что я понимаю, почему окружающие обращают на нее столько внимания, и я, наверное, сделал бы также, будь я посторонним человеком.
И, конечно, Шарлотта-сан сегодня снова будет в центре внимания.
Она боится этого, поэтому и пытается спрятать свое лицо, прижавшись к моей руке.
Полагаю, она выбрала тот же подход, потому что в прошлом это сработало без происшествий.
Я попытался уточнить у нее, почему она меня обнимает.
В это время она сказала.
"Это что, нехорошо...?".
Она подняла на меня глаза и спросила, но я уверен, что она была права.
Я был в восторге от того, что был с ней и видел, какая она милая, но я также хотел что-то сделать с тем, что она не может наслаждаться собой, не принимая меры чтобы защитить себя подобным образом.
"Итак, куда мы сегодня идем, Аояги-кун?".
Когда мы подошли ко входу на станцию, Шарлотта-сан, глядя на меня перед автоматом по продаже билетов, спросила, куда мы направляемся.
Ее щеки были красными, возможно, она смущалась из-за объятий.
"Думаю, сегодня мы поедем в Курашики. Это снова будет долгая поездка, но я подумал, что мы могли бы сделать там несколько покупок".
Рядом со станцией Окаяма есть большой торговый центр, который известен по всей Японии, но я бы предпочел туда не ехать.
В конце концов, это самый большой торговый центр в Западной Японии.
Поэтому многие студенты собираются здесь даже после школы в будние дни, так что понятно, что произойдет, если пойти туда с Шарлоттой-сан на каникулах.
Если пойдем туда, то обязательно встретим кого-нибудь из знакомых.
Обычно такого не случается, но когда я с Шарлоттой-сан, я настольно наполнен счастьем, что несчастья сыплются на меня, будто для равномерного распределения.
"Мы идем за покупками...?"
Я думал, что она будет рада этому, потому что девочки любят ходить по магазинам, но почему-то Шарлотта выглядит озадаченной.
Интересно, девушки любят ходить по магазинам со своей семьей или подругами, но не с друзьями-мужчинами?
"Эм, может, ты предпочтешь пойти куда-нибудь еще?"
"О, нет... Мне тоже нравится ходить по магазинам, но ты не против, Аояги-кун? Я думала, мальчики не интересуются шопингом..."
Понятно.
Она беспокоится обо мне.
Это правда, я редко провожу время за покупками.
Я стараюсь брать все необходимое заранее и не тратить деньги впустую.
Тем не менее, с Шарлоттой-сан всегда весело куда-то ходить.
Мне все равно, куда мы идем, лишь бы видеть ее улыбающееся лицо.
"Да, все в порядке".
"Правда...? Может быть, потому что я пришла в такой легкой одежде, ты решил сводить меня в более теплое место...?"
Она как всегда проницательна.
Это правда, что я изменил свой план, когда увидел во что она одета.
Но, конечно, есть много мест, где можно развлечься и в помещении.
Я выбрал шопинг среди игровых центров, боулингов и других мест, где мы могли бы развлечься.
Ей не о чем беспокоиться, так как я решил пойти по магазинам.
Но Шарлотта слишком добра, не так ли?
"Не беспокойся об этом, я решил пойти за покупками с Шарлоттой-сан, потому что мне так захотелось. Более того, Шарлотта-сан, ты уверена, что с тобой все в порядке? Если ты хочешь пойти куда-нибудь еще, не стесняйся, скажи мне".
"Нет, я рада пойти с тобой куда угодно, Аояги-кун. Вот почему я оставила за Аояги-куном право решать, куда пойти развлекаться... Возможно, это мой шанс узнать какую одежду предпочитает Аояги-кун..."
Что мне делать? Она сказала то, что делает меня очень счастливым.
Последняя часть была слишком тихой, чтобы я мог расслышать, но я был счастлив, что она готова пойти со мной куда угодно.
Говоря так, девушки пытаются произвести впечатление на парня, но Шарлотта-сан не из тех, кто так поступает.
Так что можно предположить, что она говорит серьезно.
На самом деле - думаю, это признак того, что я ей действительно нравлюсь, не так ли?
Если я ошибаюсь, я потеряю веру в людей в будущем.
"Тогда пойдем."
"Да...!"
Списав деньги с электронной карты, я позвал Шарлотту-сан, которая с радостью купила билет и кивнула с приятной улыбкой на лице.
Жаль, что она не воспользовалась электронной картой, но, думаю, покупать билеты в Японии весело.
Лучше не говорить бестактных слов.
Со счастливой улыбкой на лице Шарлотты-сан мы прошли через билетные ворота.
"Нормалы должны взорваться!"
-В то время как окружающие бомбардировали нас такими словами...
Сначала я думал, что нас определенно будут беспокоить на свидании.
Я знаю, что проблем, скорее всего, не будет, если мы уедем достаточно далеко, но, честно говоря, в глубине души беспокоюсь, что, как бы далеко мы не были, наткнемся на кого-нибудь из наших знакомых. Я волнуюсь.
Но пока что, все идет на удивление хорошо.
Сейчас мы находимся в знаменитом торговом центре в Курашики и заходим в зоомагазин.
Причина, по которой мы заходим в зоомагазин, заключается в том, что глаза Шарлотты-сан были прикованы к этому магазину, когда мы проходили мимо него.
Причина проста.
Там был очень милый котенок, который смотрел на нас и мурлыкал.
Я взглянул направо.
И там была она
"Ньян-ньян!!"
Там было драгоценное существо, которое было человеком, но говорило как кошка.
Естественно, это драгоценное существо - Шарлотта-сан, и она разговаривает с котенком, сложив руки калачиком.
Кошка отвечает мяуканьем, но я почти уверен, что они разговаривают не друг с другом.
После этого мне так стыдно, хотя я и не тот, кто это делает.
К счастью, Шарлотта-сан мяукает тихим голосом, и окружающие ее люди этого не замечают, но я чувствую себя необычайно смущенно, когда вижу ее.
Но Шарлотта-сан была такой милой кошечкой, что я не мог отвести от нее глаз.
Что это за дилемма...?
Что я, по-твоему, должен сделать?..
-- Я вдруг подумал, <<Разве Шарлотта не была бы еще симпатичнее, если надела кошачьи ушки, которые раньше носила Эмма-тян>> Я и не заметил, как стал таким извращенцем...
Уверен, что я не из тех людей, которых привлекли бы кошачьи ушки, но когда я вижу Шарлотту-сан сейчас, я не могу не захотеть увидеть ее с кошачьими ушками.
Видимо, она обладает определенным обаянием, которое может изменить сексуальные предпочтения людей.
"Эм, Аояги-кун... неловко, когда ты на меня так смотришь..."
"О, извини..."
Как и ожидалось, я слишком пристально смотрел, и Шарлотта-сан, поняв, что я наблюдаю за ней, запротестовала с покрасневшими щеками.
Это просто... Я знаю, что она смущена, но, пожалуйста, не оглядывай меня с ног до головы, пряча лицо в моих объятиях, чтобы скрыть свое смущение.
Это плохо, я чувствую, что у меня сейчас закипит голова.
Или, скорее, не нарочно ли она это делает?
Если она делает это неосознанно, то она прирожденная убийца мужчин.
"Я бы хотела взять этого кота домой..."
Пробормотала она, глядя на котенка, изо всех сил пытающегося привлечь внимание Шарлотты-сан даже через стекло.
Похоже, ей очень понравился этот котенок.
У него определенно хорошо ухоженный белый мех, глаза с морщинками и маленький нос.
Я также думаю, что с его висячими ушками, он кажется еще милее.
Кроме того, судя по его дружелюбному поведению, это определенно был тот тип котов, который стал бы тереться о вас.
Так что неудивительно, что Шарлотта-сан хочет именно его.
Этот котенок - шотландский вислоухий.
Говорят, что только у 20-30 процентов шотландских котов висячие уши, так что этот котенок может быть немного редким.
Прежде всего, он очень дружелюбен и умен.
В прошлом году эта порода стала самой популярной в мире.
Что меня интересует, так это цена - 150 000 иен...
Да, я притворюсь, что не видел.
"Я почти уверен, что в нашей квартире не разрешается содержать домашних животных".
"Это верно... даже если это не так, в обеденное время о нем некому будет позаботиться, так что кот будет чувствовать себя одиноко. Так что я хотела бы, чтобы у меня был такой в будущем..."
Шарлотта-сан сказала это, взглянув мне в лицо.
Я задавался вопросом, могу ли я понимать это так.
<<Я бы хотела завести кошку в будущем», и она умоляет меня об этом....
Нет, но, как и ожидалось, это слишком удобно.
Шарлотта-сан и словом не обмолвилась обо мне...
Что ж, с какой стороны ни посмотри, когда мы вырастем, этот котенок будет принадлежать кому-то другому.
Однако в глубине души я тайно поклялся, что сделаю все возможное, чтобы заработать достаточно денег, чтобы содержать кошку, когда вырасту.
"Этот аксессуар очень милый".
Шарлотта-сан с улыбкой показала мне розовый аксессуар в форме сердца в маленьком магазинчике, который она нашла, прогуливаясь по торговому центру.
Это определенно милый дизайн, который понравился бы девочкам.
Изделие, похоже, хорошо сделано - что ж, хотя и по разумной цене...
Когда я взглянул на цену, то не смог удержать смешка, поскольку там было написано 5000 иен.
Это цена, которую я вполне могу себе позволить, но я бы солгал, если бы сказал, что это не болезненные расходы.
Я бы хотел, чтобы цена была доступной для студентов, но это может быть затруднительно из-за дороговизны производства.
"О, ммм, я не имела в виду, что хочу, чтобы Аояги-кун купил это..."
"Да, я знаю. Что ж, было бы здорово, если бы я мог купить его, но цена немного высока".
Я шутливо улыбнулся в ответ Шарлотте-сан, которая нетерпеливо поправила меня, увидев выражение моего лица.
Я знаю, что она не из тех девушек, которые будут умолять меня купить ей что-нибудь.
Вероятно, она из тех девушек, которые предпочли бы сдерживаться, даже если бы захотели.
Это не моя вина, что у меня это отразилось на лице, но я не хочу, чтобы она слишком сильно переживала по этому поводу.
Но это свидание.
Я хочу купить ей что-нибудь в подарок... поэтому я огляделся в поисках доступного по цене аксессуара с хорошим дизайном.
Один - ну, точнее, два - аксессуара привлекли мое внимание.
Там был аксессуар с двумя маленькими серебряным и золотым кольцами на одной цепочке.
Это так называемая...
"Ах, пара колец..."
Да, пара.
Шарлотта-сан, проследившая за моим взглядом, пробормотала эти слова.
Цена - 5000 иен, столько же, сколько у аксессуара в форме сердца, который я только что видел.
Но поскольку это пара колец, то на самом деле каждое стоит 2500 иен.
И все же дизайн не уступает аксессуару в форме сердца.
Что еще более важно, мне показался очень приятным тот факт, что это парное кольцо.
На маленькой бумажной табличке было написано что-то вроде "Поделись этим кольцом с человеком, которого любишь, и это навсегда сохранит вас вместе", но я был бы очень рад, если бы мы с Шарлоттой-сан могли носить одинаковые кольца.
Я не могу попросить ее надеть это со мной, потому что мы даже не состоим в отношениях, но если бы у нас были отношения, я бы хотел носить это с ней.
...Позже я скажу Шарлотте-сан, что иду в туалет, чтобы она меня не увидела.
Пока я размышлял об этом, Шарлотта-сан потянулась за парой колец.
Затем она уткнулась лицом в мою руку, смущенно глядя на меня снизу вверх.
"Эм...?"
"Э-э-э... если я куплю их, будет ли это возможно... чтобы Аояги-кун надел одно из них...?"
Пока я был сбит с толку, Шарлотта-сан произнесла слова, о которых я думал.
Ох, теперь это подтверждено.
Я определенно нравлюсь ей.
"...Я не хочу".
"А...?"
Когда я отклонил ее предложение, на лице Шарлотты-сан отразилось отчаяние.
Она отпустила мою руку, как будто лишилась сил, и я поймал ее, когда она собиралась присесть на корточки.
"Прости, мне не следовало этого говорить. Ты знаешь, я планировал купить их и подарить одно Шарлотте-сан в качестве подарка."
"Э-э, это..."
"Это наше первое свидание наедине, поэтому я хочу преподнести это тебе в подарок. Ты примешь его?"
Я осмелился употребить слово "свидание".
Я уже был убежден, что нравлюсь ей, и мне было бы легче убедить ее отказаться от покупки.
Шарлотта-сан посмотрела мне в лицо, несколько раз моргнув, как будто не могла понять, о чем я говорю.
Затем, когда она начала понимать слова, ее щеки, которые с самого начала были красными, стали еще краснее, а на глазах выступили слезы.
Как бы то ни было, она прикрыла рот ладонью и выглядела очень счастливой-
"Да, я была бы счастлива...!"
И тогда она ответила.
- Я подумал, не было ли это окольным путем признания в моей любви к ней, но я решил сделать надлежащее признание перед тем, как мы уйдем.
"Эхе-хе..."
Шарлотта-сан счастливо улыбается с тех пор, как я подарил ей кольцо, купленное в магазине аксессуаров. Она с улыбкой играла серебряным кольцом у себя на груди. Я не мог не найти ее расслабленное выражение лица милым. Я бы предпочел смотреть на ее лицо, чем осматривать магазины.
...Ну, Шарлотта-сан забыла спрятать лицо в моих объятиях, поэтому люди вокруг нас смотрят на нее как на сумасшедшую... Я посмотрел на Шарлотту-сан, у нее было небрежное выражение лица, а затем она посмотрела на меня рядом, как будто я был родителем. Я никогда не делал ничего плохого, так почему же на меня должны так смотреть?
Это так?
Разве это грех, когда тебя обнимает чрезмерно милая и привлекательная девушка?
"Аояги-кун, большое тебе спасибо... Я сейчас очень счастлива..."
Пока меня беспокоили эти полные зависти взгляды, Шарлотта-сан, с покрасневшими щеками, поблагодарила меня. Она смотрит на меня встревоженными глазами, как будто у нее жар.
...Да, это может быть грехом. Если меня обнимает такая милая девушка, все вокруг могут возненавидеть меня.
"Я рад, что ты счастлива."
"Да, я действительно счастлива..."
Шарлотта-сан лихорадочно выдохнула и положила голову мне на плечо. Я очень рад, что она счастлива, но меня беспокоит, что она показывает мне это прямо сейчас.
То же самое и с усиливающимися ревнивыми взглядами вокруг меня - что ж, да, о мужчинах можно многое сказать...
Если подумать, даже грудь Шарлотты-сан прижимается к моей руке...
"Есть ли что-нибудь, с чем я могу тебе помочь...?"
Когда я был один в своей агонии, Шарлотта-сан посмотрела мне в лицо так, словно беспокоилась обо мне. Я невольно сглотнул, когда ее милое личико, которым я восхищался, оказалось прямо передо мной. Мне было неловко из-за того, что я заставил ее беспокоиться обо мне, но я действительно не в себе.
"...Я начинаю испытывать жажду... Давай сходим в кафе."
Мне удалось выдавить свой голос из горла, пересохшего от напряжения.
Мне нужно немного остудить голову.
"Да, сегодня немного жарко..."
Шарлотта-сан согласилась со мной, но осенью, должно быть, очень жарко носить легкую одежду.
Мы в универмаге, так что обогреватели работают, но все равно недостаточно тепло.
Но, честно говоря, я тоже горю и горячусь.
Может быть, система отопления немного не отрегулирована, я не знаю.
"""Это ты виноват, что здесь жарко...!"""
По мере того как мы продвигались вперед, жужжащий звук вокруг нас, казалось, усиливался, но я ничего не мог с этим поделать, поэтому притворился, что не слышу его, и прошел мимо.
- Мы просматривали меню и пытались решить, что заказать, когда пришли в американское кафе, которое теперь стало общенациональной сетью.
Несмотря на то, что это был знаменитый ресторан, мы никогда не были здесь раньше и, честно говоря, не знали, что заказать.
Причина была в том, что Шарлотта-сан пробыла в Японии не очень долго, но она и не была ни в одном из них, когда была в Англии.
Даже когда она была там, она была занята заботой об Эмме-тян.
"Шарлотта-сан, ты уже решила, что хочешь?"
"Ммм... Я немного перегружена всем тем, из чего можно выбирать... так что..."
«Понимаю. Тебе не нужно торопиться. К счастью, за тобой нет покупателей."
Я уже слышал от Акиры, что в этом кафе бывает очень многолюдно, но нам повезло, и позади нас не было ни одного посетителя. Если бы позади нас ждали люди, мы не смогли бы потратить время на выбор, но сейчас мы можем не торопиться и никого не беспокоить. Владелец магазина, казалось, восхищался Шарлоттой-сан, так что проблем не возникнет. На самом деле, для владельца будет даже лучше, если Шарлотта не будет торопиться.
Думаю, симпатичная девушка - праздник для глаз.
...Но когда ты смотришь на мое лицо, не мог бы ты, пожалуйста, перестать смотреть на меня с убийственным намерением в глазах? Это неподходящий вид для владельца магазина...
"Я решила...! Возьму этот белый шоколад...!"
Пока я общался глазами с продавцом, Шарлотта-сан решила, чего она хочет. Удивительно, но она не выбрала ничего необычного. Просто название обычное, но выглядит это как очень сладкий напиток.
Это жидкость, похожая на растопленный белый шоколад со взбитыми сливками и белой шоколадной крошкой сверху. Здесь жарко, и от одной мысли об этом у меня слюнки текут.
Я знал, что Шарлотте-сан нравятся такие сладости. Это немного удивительно, так как в школе у нее, кажется, более зрелая атмосфера. Однако Шарлотта-сан ведет себя довольно по-детски, когда видится с людьми вне школы, так что, похоже, это хорошая партия для нее.
Короче говоря, с ней все в порядке.
По какой-то причине я решил выпить матча молоко. Честно говоря, я не был уверен, хочу ли я кофе, но решил попробовать его, потому что давненько не пил матча с молоком. Я люблю матча, и иногда мне хочется его выпить.
Получив заказанные напитки, мы направились к месту у окна. Я уверен, что слишком частые прогулки создадут нагрузку на Шарлотту-сан, так что нам просто следует сделать небольшой перерыв. Кроме того, я хотел бы кое о чем спросить ее, если бы у меня была такая возможность.
"Знаешь, Шарлотта-сан, зачем ты приехала в Японию?"
Поскольку у нас был перерыв, я спросил ее о том, что меня интересовало.
Вначале я не решался спросить, потому что не хотел нарываться на неприятности, если на то была какая-то причина, но теперь я знаю, что, по крайней мере, она не приехала в Японию по какой-то непонятной причине, так что спросить об этом не должно быть проблемой.
"Что ж..."
Она не выказала никакого неудовольствия моим внезапным вопросом и задумалась, приложив указательный палец ко рту. Кажется, она пытается вспомнить.
Затем Шарлотта-сан заговорила со мной так, словно медленно вспоминала прошлое.
Я молча выслушал рассказ Шарлотты-сан.
Она приехала в Японию из-за работы своей матери.
Она не знала подробностей, но, похоже, мать Шарлотты-сан работала в их компании, у которой был отдел или что-то в этом роде в Японии, и мать Шарлотты-сан была выбрана лидером японской команды. Похоже, мать Шарлотты-сан, которая изначально была трудоголиком, в один прекрасный день стала еще более преданной своей работе. Из-за этого кажется, что она стала таким замечательным руководителем, что взяла на себя такую большую роль. Более того, она была так занята своей работой, что даже не могла нормально вернуться домой с тех пор, как приехала в Японию.
Это причина, по которой Шарлотта-сан обычно заботится об Эмме-тян.
"-что сделало меня очень счастливой, потому что я люблю Японию, но все равно было очень тяжело оставлять своих друзей в Англии".
Шарлотта-сан продолжила с ностальгическим выражением на лице.
Вероятно, сейчас она вспоминала своих друзей в Англии.
"Вы были очень близки, не так ли?"
"Да, мы были очень близки. Девушка, с которой я была ближе всего, до сих пор звонит мне каждый день".
"О, понятно. Разница во времени между Англией и Японией составляет девять часов, так что поддерживать связь непросто".
"Да, это тяжело. Ее зовут София, и она очень забавная и милая".
"...? В чем дело?"
Шарлотта-сан, которая радостно рассказывала о своей подруге, вдруг по какой-то причине застыла во время разговора.
Она медленно закрыла рот и отвела от меня взгляд, как будто была чем-то обеспокоена.
"Я только что подняла очень плохой флаг..."
"Флаг?"
Что это?
Я не думаю, что она поднимает какие-то флаги, но...
"Да... Она сказала, что скоро приедет в Японию навестить меня..."
"Очень мило с ее стороны проделать такой долгий путь из Англии. И все же ты выглядишь очень встревоженной, тебя что-то беспокоит?"
"Да, мне есть о чем беспокоиться..."
Шарлотта-сан некоторое время обдумывала мой вопрос, а затем ответила мне с загадочным выражением лица.
О чем, черт возьми, ей беспокоиться?
Я вообще не могу себе представить, о чем она беспокоится, но, судя по тому, как она себя ведет, в этом, вероятно, нет ничего из ряда вон выходящего.
Если бы я мог чем-нибудь помочь, я бы помог ей...
"Если у тебя неприятности, пожалуйста, поговори со мной. Если я смогу вам помочь, я сделаю все, что в моих силах."
На данный момент я пытался успокоить Шарлотту-сан, улыбаясь и демонстрируя отношение принятия.
Но Шарлотта-сан лишь на мгновение посмотрела мне в лицо, а затем сразу же одарила меня обиженным взглядом и покачала головой.
Очевидно, я ничем не смогу ей помочь...
"Ах, ммм... это не такая уж проблема, просто немного трудно сказать..."
Наверное, все дело в выражении моего лица, поэтому, когда я был подавлен, Шарлотта-сан сложила указательные пальцы вместе и последовала за мной, как будто была в панике, немного ерзая.
Что это значит?
Я действительно не понимаю...
"Н-ну, в любом случае, давай продолжим рассказ, хорошо? Когда мы приехали в Японию, мы уже определились с домом, в котором будем жить. Естественно сказать, что если у вас нет дома, вы будете жить в отеле, но по какой-то причине наша мама выбрала нашу нынешнюю квартиру, которая находится далеко от ее офиса".
Шарлотта-сан обманчиво улыбнулась, а затем снова заговорила о прошлом.
Она взяла на себя труд выбрать эту квартиру, хотя она была далеко...?
Я мог бы понять, если бы компания была рядом, но я не вижу преимущества в выборе этой квартиры, если она далеко.
Цена дешевая, а охрана приличная, но есть много других подобных квартир.
Поскольку мы находимся не в таком городе, как Токио, в городе, вероятно, есть много свободных квартир.
Поскольку это было в городе, цена была бы немного выше, но, слушая ее, у меня возникло ощущение, что семья Шарлотты-сан была богатой.
Так зачем же ей утруждать себя поисками дешевой квартиры?
Если бы она не нуждалась в деньгах, разве она не выбрала бы место поближе к своему офису?
Я не совсем понимаю, что происходит...
Чувствуя себя неловко от этого разговора, я взглянул на лицо Шарлотты-сан.
Однако Шарлотта-сан не смотрела на меня и немного нервничала.
"Но благодаря этому я могу разговаривать с Аояги-куном каждый день, что делает меня очень счастливой..."
Как обычно, я не расслышал, что она говорила.
Может быть, мне и не нужно слышать, что она говорит, потому что она разговаривает сама с собой, но мне любопытно, что она говорит.
Любому было бы любопытно, если бы кто-то, кто им нравится, что-то сказал.
"Итак, Шарлотта-сан, твоя мама ездит на работу на машине? Или на поезде?"
Хотя у меня было несколько вопросов по поводу монолога Шарлотты-сан и почему ее мать выбрала эту квартиру, я решил, что не получу ответа, если спрошу ее, и я спросил ее еще кое о чем, что меня интересовало.
В Окаяме поездки на работу на машине - норма.
Есть всего несколько мест, куда ходят поезда, и на них ездит меньше людей, чем в Токио, так что, если вы не в Курашики, поезд ходит лишь раз в тридцать минут.
В некоторых районах ходит только один поезд каждый час.
Можно добираться на автобусе, но это не очень удобно.
Таким образом, за исключением тех, чьи компании расположены вблизи таких станций, как станция Окаяма, люди обычно добираются на работу на машине.
Однако мать Шарлотты-сан - иностранка, поэтому мне было любопытно узнать о ее ситуации.
"Она всегда ездит на работу на Мерседесе... Нет, чаще всего она остается в отеле рядом со своим офисом, так что "всегда" может звучать немного странно..."
Шарлотта-сан ответила кривой улыбкой, потирая щеку указательным пальцем.
Да, мне очень жаль.
Честно говоря, меня это на самом деле не волнует.
Но все же... добирается на работу на Мерседесе - я знал, что семья Шарлотты-сан была богатой...
Я вздрогнул, услышав название роскошного автомобиля, который она только что упомянула.
Mercedes Benz - знаменитый автомобиль класса люкс, о котором знаю даже я, не интересующийся автомобилями.
Я думал, что у меня никогда в жизни не будет шанса приобрести такую машину, но я не думал, что рядом со мной есть кто-то, кто водит такую машину...
Есть несколько дешевых мерседесов... но тот, на котором ездит мать Шарлотты-сан, вероятно, самый дорогой...
Что, если у нее есть Мерседес за 10 миллионов долларов?
Даже если бы мое признание увенчалось успехом, я не думаю, что ее мать одобрила бы меня, не так ли?..
Или, скорее, почему они живут в этой квартире...?
Чем больше я слушал Шарлотту-сан, тем больше я не мог понять, почему они оказались в квартире, в которой мы живем.
...Позже я узнал, что Шарлотта-сан жила на верхнем этаже высотного жилого дома в Англии.
Шарлотта-сан сказала мне, как бы смеясь, что Эмма-тян сначала была очень угрюмой из-за переезда из такого места в нынешнее, и я не мог отделаться от ощущения, что она жила в другом мире, когда слушал ее.
Сделав перерыв и выпив освежающих напитков в кафе, мы снова побродили по универмагу.
В "Плазе" шел живой концерт, так что мы с Шарлоттой-сан пошли посмотреть его, но возникла небольшая проблема.
Там была девушка, которая пела даже лучше других, и я не мог не послушать ее, но потом Шарлотта-сан издала страстное "Му~..." и крепче прижала мои руки к своей груди.
Нет, Шарлотта-сан не стесняется своей груди или чего-то подобного... но мне было трудно сосредоточиться на концерте, и я не мог перестать думать о ней.
А Шарлотта-сан все еще клала голову мне на плечо с надутыми щеками.
Я не знаю, как долго эта девушка дулась, но она становится избалованной.
Эмма-тян тоже довольно избалованный ребенок, поэтому мне интересно, была ли ее старшая сестра Шарлотта-сан такой же избалованной?
Интересно, что мне делать, если я пойду с ней гулять, а Шарлотта-сан тоже станет очень избалованной девочкой...? Нет, я думаю, это совершенно нормально?
Потому что, как я только что себе это представил, я думаю, она предпочла бы быть очень милой.
Я бы предпочел побаловать ее.
...Интересно, как бы она отреагировала, если бы я погладил ее по голове прямо сейчас?
Проявит ли она ко мне избалованное отношение - Нет, подождите, о чем я только думаю!?
Я как раз собирался впасть в бредовые размышления из-за того, какая Шарлотта-сан милая, но в панике пришел в себя.
Я чуть не совершил что-то ужасное.
Если бы у меня были отношения с ней, это был бы замечательно, но если бы я погладил по голове девушку моего возраста, с которой у меня не было отношений, меня могли бы обвинить в сексуальных домогательствах.
Я не знаю, что делать, но я чувствую, что Шарлотта-сан постепенно разрушает мой рассудок.
Я знаю, это всего лишь догадка, но если мы продолжим в том же духе, я действительно собираюсь сделать что-то ужасное.
"Ммм, Шарлотта-сан... Прости, но не могла бы ты, пожалуйста, перестать меня обнимать?.."
Вы можете подумать, почему я говорю это только сейчас, но я говорю это сейчас, потому что должен. В любом случае, Шарлотта-сан слишком мила для меня, и я достиг своего предела.
"Ээээ...? Это что, нехорошо...?"
Естественно, Шарлотта-сан, услышав, что она не может делать то, что ей разрешалось делать раньше, посмотрела на меня с грустным выражением на лице.
Она смотрела на меня влажными глазами, словно умоляя меня.
А потом она просто упала в обморок и попыталась отпустить мою руку.
О, Боже мой!
Это нечестно!
Шарлотта, ты жульничаешь!
"Прости, в конце концов, все в порядке".
Я схватил Шарлотту-сан за руку, когда она отстранилась, и вложил ее ладонь в мою.
Я не могу сказать ей, чтобы она этого не делала, если она смотрит на меня, как брошенный щенок.
Я чувствовал себя вдвойне виноватым, потому что Шарлотта-сан была такой милой.
"Это действительно нормально...?"
- нерешительно спросила Шарлотта-сан, возможно, потому, что ей уже сказали этого не делать.
Но когда я кивнул головой, ее лицо просветлело, и она обняла меня.
Причина, по которой я ничего не сказал, заключалась в том, что мне было неловко, но когда она выглядела такой счастливой, я тоже был счастлив.
Это просто вопрос того, как долго я смогу сохранять рассудок...
Мы шли по универмагу, я обнимал Шарлотту-сан, думая, что это продлится не слишком долго.
"Ах, Нэко-тян..."
- Внезапно пробормотала Шарлотта-сан, которая шла рядом со мной.
В ответ на слово "Нэко-тян" я огляделся, но нигде не смог найти зоомагазина.
В конце концов, в этом универмаге должен быть только один зоомагазин.
Может быть, в магазин забрались какие-то бродячие кошки?
Итак, я проследил за взглядом Шарлотты и обнаружил в зале игровых автоматов кран.
В нем много плюшевых кошек.
Очевидно, ее интересовали эти мягкие игрушки.
"Ты хочешь мягкую игрушку?"
"А? О, я думаю, это мило, но я не смогу ее достать, поэтому сдаюсь".
Да, похоже, что она этого хочет.
"Хм, Аояги-кун...?"
Когда я подошел к игре в кран, Шарлотта-сан с любопытством посмотрела на меня.
"Я подумал, что тебе, вероятно, захочется взглянуть. Ты не возражаешь, если я отвлекусь на минутку?"
"Да..."
С точки зрения Шарлотты-сан, казалось странным, что я пойду в зал игровых автоматов.
В этом она была права.
Я не собираюсь идти в аркаду один.
Но я был там несколько раз с Аки.
И я всегда был тем, кто был вынужден доставать то, что хотела Аки.
Когда я подошел к автомату, я попытался прикинуть, смогу ли я раздобыть мягкую игрушку.
Плюшевый кот, на которого Шарлотта смотрела с таким нетерпением, был достаточно мал, чтобы поместиться у нее на ладони.
Рычаг крана узкий, а щит, защищающий отверстие для опускания чучела животного, низкий.
Да, я думаю, что смог бы получить это без каких-либо проблем.
"Какого из них ты хочешь, Шарлотта-сан?"
Я спрашиваю Шарлотту-сан, кого она хочет, поскольку здесь на удивление большое разнообразие призов, в том числе один, похожий на черепаховую кошку, и другой, похожий на тигровую кошку.
"Ты собираешься достать его для меня?.."
"Да, это так. Кого из них ты хочешь?"
"Но..."
Интересно, беспокоится ли она о деньгах?
"Не волнуйся, я собираюсь это сделать, так что я заплачу".
"Ах, нет, я беспокоилась не о деньгах..."
Казалось, ей было трудно что-то сказать.
Что с ней не так?
"Эм, я перестану, если тебе это не нравится..."
"Н-нет, я не ненавижу это, но... Что ж, я хочу вон ту кошку."
По какой-то причине Шарлотта-сан, которая выглядела так, словно сделала решительный шаг, указала на плюшевую кошку с опущенными ушами.
Мне стало интересно, была ли эта модель такой же шотландской вислоухой, как кошка в зоомагазине.
Ты делаешь что-то удивительно сложное...
"Да, понял."
"Ах, деньги".
Я кивнул, достал из бумажника сто иен и положил их туда, а Шарлотта-сан, которая держала в руке пятьсот иен, выглядела обеспокоенной.
Не очень хорошая идея быть слишком эгоистичной, потому что это будет беспокоить ее, но, вероятно, это нормально.
Я притворился, что не заметил выражения лица Шарлотты-сан, и сосредоточился на мишени.
Однако
"Ах, так близко...!"
Кошка упала с крана прямо перед выходом.
Как только кран опустился, я понял, что облажался, но Шарлотта-сан, казалось, нервничала до самой последней секунды.
Но теперь я знаю приблизительную ширину отверстия крана.
Если бы я мог просто запечатлеть этот образ в своем сознании и точно настроить его
Ух ты, потрясающе...!"
Шарлотта-сан закричала от восторга, когда мишень во второй раз попала точно в выход.
Тон ее голоса изменился с обычного почтительного на сдержанный, указывая на то, что она необычайно взволнована.
Я уверен, что настоящая Шарлотта-сан очень милая и по-детски непосредственна...
"Держи".
Я достал плюшевую кошку из люка подъемного крана и протянул ее Шарлотте.
Затем Шарлотта-сан крепко обняла мягкую игрушку и посмотрела на меня снизу вверх с покрасневшими щеками.
"Аояги-кун..."
"Д-да...?"
Она посмотрела на меня лихорадочным взглядом, а я нервно ответил.
Шарлотта-сан, ты забыла, что находишься в универмаге, не так ли?
Это все равно что умолять любимого о чем-то-
"Не мог бы ты достать для меня еще одну игрушку...?"
"...А?"
"Эм, еще одну..."
Возможно, из-за того, что я переспросил ее, Шарлотта-сан начала ерзать, как будто ей было трудно это произнести.
На это очень мило смотреть, но представив другой вид просьб, я почувствовал себя виноватым и смущенным, и мне захотелось провалиться в пропасть.
Шарлотта-сан, пожалуйста, не проси меня об одолжении с таким выражением лица, потому что другие могут неправильно понять...
"Эм... Это прекрасно, но разве одной недостаточно?"
"Одну, вероятно, возьмет Эмма... Я бы отдала ей любую другую игрушку, но не хочу отдавать ей именно эту..."
Когда Шарлотта-сан сказала это, она еще крепче обняла плюшевого кота, которого так бережно держала в руках.
Это может быть признаком того, что она не хочет отдавать его кому-либо еще.
Я подумал, что было очень мило наблюдать за тем, как она стесняется.
"Хорошо, я понял. Какого из них лучше выбрать?"
Если бы я взял еще одну, Эмма-тян, возможно, захотела бы плюшевую игрушку, которую держит Шарлотта-сан.
Если это так, подумал я, то проблема будет решенной, если они будут идентичными.
"О, дай-ка я посмотрю... Я думаю, лучше выбрать эту кошку."
Как будто она не хотела, чтобы у них было то же самое, Шарлотта-сан указала на другую мягкую игрушку.
Эта игрушка выглядела точь-в-точь как кошка, которая понравилась Эмме-тян в зоопарке.
Достать ее будет легко, так что проблем не возникнет.
Я быстро достал мягкую игрушку и отдал ее Шарлотте-сан.
Затем Шарлотта-сан получила пакет для призов от продавца игровых автоматов и положила в него только плюшевую кошку Эммы-тян.
- С этой мягкой игрушкой все в порядке?
"Да, все хорошо".
Шарлотта-сан крепко обняла плюшевого кота, а затем снова обняла меня за руку.
Кажется, она будет обнимать плюшевого кота весь остаток дня.
Я рад, что он ей понравился, Шарлотта-сан была очень милой, когда бережно обнимала плюшевого зверька.
Иногда она смеется и прижимается ртом к затылку плюшевого зверька, чтобы поиграть с ним, и это просто слишком мило.
Я бы хотел, чтобы это длилось вечно.
Когда смотрел на Шарлотту-сан, которая резвится, как ребенок, я думал, что счастлив.
"Аояги-кун, раз уж мы здесь, не пойти ли нам взглянуть на какую-нибудь одежду?"
Шарлотта-сан, которая вернулась к своему обычному состоянию и, казалось, была сыта по горло мягкими игрушками, спросила меня.
Это была хорошая возможность, или, скорее, я изначально планировал прийти сюда, но мы слишком часто отвлекались на другие магазины.
Я кивнул и направился к магазину, в который хотела зайти Шарлотта-сан.
После этого я смогу только восхищаться ею, пока она будет рассматривать одежду.
Это то, о чем я думал, но я имею дело с Шарлоттой-сан.
Шарлотта-сан не из тех людей, которые допустят такую наивную идею.
"Какая одежда тебе нравится, Аояги-кун?"
Именно эти слова слетели с ее губ, как только мы вошли в магазин.
Поскольку меня внезапно попросили рассказать об этом, я запнулся.
Я не уверен, какая одежда мне нравится. Я также не знаю, что нравится носить девушкам, но я не думаю, что Аки или Мию-сенсей - ну, она не девушка.
Во всяком случае, я видел только Аки.
Недавно я смотрел на одежду Шарлотты-сан и Эммы-тян, но это лишь малая часть того, что они обычно носят.
Я не разбираюсь в женской одежде, поэтому никак не могу сказать, что мне нравится.
"Ммм, я полагаю, что-нибудь, что тебе идет?"
Я не смог найти ответа, поэтому использовал удобную фразу, чтобы сбежать от вопроса.
Подобные абстрактные слова действительно удобны.
Но-
"Тогда, как ты думаешь, что бы мне подошло?"
Когда я подумал, что отделался этим, Шарлотта-сан преградила мне путь к отступлению, как бы говоря, что она меня не отпустит.
На самом деле, я чувствую себя так, словно задушил себя этим.
"Ммм..."
Честно говоря, я не знаю, было бы хорошо позвать продавщицу и оставить это ей, но поскольку Шарлотта-сан взяла на себя труд спросить меня, я не хочу этого делать.
Так что я собираюсь серьезно подумать о том, что будет хорошо смотреться на Шарлотте-сан.
"М... мне неловко, когда ты так смотришь на меня..."
Пока я смотрел на нее, Шарлотта-сан, как обычно, начала смущаться.
Если я не отвожу от нее глаз, она прижимается лицом к моей руке, чтобы избежать моего пристального взгляда.
Что с этим милым маленьким созданием?
Кажется, она очень смущена тем, что на нее пялятся.
Но я бы не смог сказать, что будет хорошо смотреться на ней, если бы не видел ее.
...Ну, я даже не уверен, что смогу взглянуть на нее.
"А тогда, почему бы тебе не примерить несколько разных нарядов и не показать их мне?"
Лучше выбрать что-то, смотря на это, чем воображать.
Именно по этой причине я и предложил это - но по какой-то причине Шарлотта-сан кивнула головой, а ее лицо покраснело.
"Ч-что думаешь...?"
Шарлотта-сан, надевшая одежду, которую выбрала, приоткрыла занавеску в раздевалке и спросила меня. Ее щеки покраснели, возможно, ей было неловко напрямую спрашивать мое мнение.
Сейчас на ней синяя юбка и фиолетовая блузка, у которой расстегнуты три верхние пуговицы. Так как она носит ее свободно, я увидел белую рубашку, которая была надета под блузкой. Для нее это выглядело немного смело.
Но ей идет, и она выглядит милой.
"Да, я думаю, тебе идет".
"Поняла... Дальше - ..."
Несмотря на то, что я сказал, что ей идет, Шарлотта-сан по какой-то причине переоделась и пошла искать другую одежду. В принципе, она не могла занимать раздевалку слишком долго, поэтому примеряла только один комплект одежды за раз, но раз уж она так старается переодеться, может быть, она не удовлетворена? Она выглядела такой смущенной, когда впервые вошла в раздевалку, но теперь ей это по-настоящему понравилось.
"Как насчет этого?"
Шарлотта-сан снова вышла из раздевалки, одетая в синюю куртку поверх белой рубашки-блузки и синие широкие брюки под ней. Очевидно, на этот раз она собиралась выглядеть по-мальчишески. Я не знаю, изменилось ли у нее мнение, но она, казалось, пробовала что-то новое.
...На самом деле мне очень нравится этот мальчишеский образ. Особенно, когда невинная девушка вроде нее одевается в мальчишеском стиле, разница заставляет меня очень нервничать.
"Да, это тоже смотрится на тебе очень хорошо".
"Моу~... Следующий..."
Странно. Предполагается, что я делаю ей комплимент, но по какой-то причине она бросает на меня недовольный взгляд.
Когда я посмотрел на пухлые щеки Шарлотты-сан, отправившейся искать свой следующий наряд, я наклонил голову, неуверенный в ее истинных намерениях.
Несколько мгновений спустя Шарлотта-сан вошла в раздевалку с новым комплектом одежды. На мгновение мне показалось, что я увидел какую-то действительно странную одежду, но так как это была Шарлотта-сан, я был уверен, что ошибся.
Однако дальше Шарлотта-сан вышла, одетая в наряд готической лолиты. Наряд, который выглядит как униформа горничной в черно-белом исполнении. Это был наряд готической лолиты с любой точки зрения. И по какой-то причине Шарлотта-сан воспользовалась резинкой для волос, чтобы стянуть свои волосы в два хвостика.
Почему у нее с собой резинка для волос, хотя она не собирает волосы в пучок? Какого черта она выбрала два хвостика?
Но больше всего я хочу спросить, почему она решила надеть наряд готической лолиты.
Это так? Она все еще думает, что я лоликонщик? Конечно, я не смог проявить себя, потому что планирую сделать это в конце дня, но как бы сильно я этого ни хотел, это не...! но я боюсь это говорить, потому что на ней это смотрится потрясающе.
Хотя она выглядит зрелой, возможно, потому, что по происхождению иностранка, одежда в стиле готической лолиты смотрится на ней великолепно. Нет, да... неважно, как ты на это смотришь, это просто слишком мило...
"Мило...?"
"О, эм... да, это очень мило".
Похоже, что мой мозг, которому приходится обрабатывать так много всего сразу, больше не функционирует должным образом, поэтому я честно высказал свое мнение. Раньше я был слишком смущен, чтобы использовать слово "мило", но ее вопрос застал меня врасплох, и я сказал это.
"Я сделала это. Наконец-то он сказал, что я милая! Я думала, что определенно смогу с этим справиться!"
Возможно, она слишком счастлива, что я назвал ее милой, но Шарлотта-сан была довольна. Очевидно, причина, по которой она была такой упрямой, заключалась в том, что я не говорил ей, что она милая.
Было так мило видеть, как она невинно резвится. Возможно, это из-за ее одежды, но она выглядит как ребенок, который хорошо проводит время.
Но опять же, думаю, она считает меня лоликонщиком. Полагаю, сексуальные предпочтения людей меняются не так уж сильно, но, начнем с того, что я не лоликонщик, но я не уверен, что она верит. Однако я только что сказал, что она была "очень милой", когда носила наряд готической лолиты, так что ее подозрения еще больше усилились.
"Тогда давай купим это".
"Подожди минутку!"
Я поспешно остановил Шарлотту-сан, которая, не задумываясь, собиралась купить наряд готической лолиты. Затем она подняла на меня глаза, как бы спрашивая: "Что-то не так?", будто никаких проблем не было. Это правда, что оно ей идет. Но если бы она разгуливала в таком платье, то была бы в центре внимания, к лучшему это или к худшему.
На самом деле, для Шарлотты-сан, которая не хочет быть в центре внимания, это было бы плохо. Так зачем же ей покупать наряд готической лолиты? Не думаю, что она допустила бы такую ошибку в суждениях...
"Ты действительно собираешься это купить?"
"Потому что Аояги-кун сказал, что это платье милое..."
Когда я спросил: "Ты с ума сошла?" Шарлотта-сан надула щеки. Похоже, она действительно расстроена из-за того, что я не сказал ей, что она мило выглядела в другой одежде.
"Я... мне жаль. Мне было слишком стыдно сказать это раньше..."
"То есть ты хочешь сказать, что это платье было настолько милым, что ты смог сказать, что оно милое не смотря на смущение?"
Это небольшое недоразумение.
"Послушай, Шарлотта-сан, ты милая в любом наряде, так что давай не будем выбирать этот, хорошо?"
Она дулась, поэтому я мягко сказал ей об этом. Человек, с которым я говорю — Шарлотта-сан, добрая и понимающая. Этого достаточно, чтобы убедить ее выслушать и принять.
- Ну, хоть и неохотно, но я рад, что она передумала.
В результате нашего обсуждения Шарлотта-сан купила второй комплект, который был более мальчишеским. Она сказала, что ей больше понравилась моя реакция на это.
Мы вышли из магазина одежды без происшествий, но у меня возникли некоторые сомнения на ее счет.
Чем больше я узнавал ее, тем больше мне казалось, что я вижу в ней ту сторону, о существовании которой я и не подозревал. Одна вещь, которую я узнал, это то, что на самом деле она инфантильная, избалованная девчонка, которая притворяется взрослой. Причина, по которой она ведет себя как взрослая, может заключаться в том, что она заботится об Эмме-тян. Обе ее стороны очень привлекательны для меня, и когда я впервые встретил ее, я подумал, что зрелая Шарлотта-сан идеальный человек для меня. Но теперь она нравится мне больше, потому что она более инфантильная и милая.
Вот почему я так думал-
Я хочу, чтобы она могла побаловать себя без колебаний только в моем присутствии.
Наконец, это счастливое время подходит к концу. Небо было совершенно темным, и теперь я ехал в поезде домой. Шарлотта-сан обнимает свою плюшевую кошку и утыкается в нее ртом.
Тем не менее, она также обнимает меня за руку и, кажется, возвращается к своему привычному режиму баловства, так как кладет голову мне на плечо.
Мы не разговаривали с тех пор, как сели в поезд, но, несмотря на то, что мы ни о чем не говорили, я чувствую себя чрезвычайно счастливым.
<<Я счастлив просто быть с человеком, которого люблю.>>
Раньше я слышал, как люди говорят это, и это правда, если я с кем-то, кого люблю, я счастлив просто быть с ним. Я хочу, чтобы это продолжалось вечно.
Но этого не может произойти.
Естественно, это закончится, когда мы вернемся домой, но я также хочу покончить с самими этими отношениями.
И хочу завязать новые отношения. Может показаться странным переходить к новым отношениям после знакомства менее двух недель назад, но я думаю, с этим ничего не поделаешь, поскольку день был таким насыщенным.
...Честно говоря, есть часть меня, которая была бы не против того, как обстоят дела. Она уже начала проявлять ко мне очень симпатичную сторону, и ясно, что если бы я признался ей в своих чувствах и оказалось, что я был неправ, наши отношения стали бы хуже, чем сейчас.
Однако есть смысл признаться, даже если мне придется пойти на такой риск. Я не хочу, чтобы эти отношения продолжались в том же духе, и я хочу прояснить это сейчас.
Я уже решил, где буду признаваться. В нашем городе есть место, откуда открывается прекрасный ночной вид. Нам понадобится машина, чтобы добраться туда, поэтому мы возьмем такси. Это будут болезненные расходы, но я хочу, чтобы это стало для нее прекрасным воспоминанием. Вот почему я планирую признаться ей в любви в месте с прекрасным ночным видом.
Единственная проблема в том..., что на ней легкая одежда.
Если мы поедем в место, откуда открывается ночной вид, мне придется вытащить ее на холод. Я хочу извлечь максимум пользы из сложившейся ситуации, но я не хочу обременять ее. Я мог бы одолжить ей свою куртку, но ей может не понравиться эта идея, поскольку мы даже не встречаемся. В таком случае, лучше всего попросить Шарлотту-сан надеть одежду, которую она только что купила.
Покончив с вопросом о холодной погоде, я решил закрыть глаза и принять решение.
"Мы прибываем на станцию..."
Когда поезд прибыл на станцию, Шарлотта-сан посмотрела на меня с разочарованным и одиноким выражением лица. Я почувствовал, как крепко она сжимает мою руку.
"ну, э-э-э. может быть... уделишь мне еще немного своего времени?"
Мне удалось выдавить слова из пересохшего горла, чувствуя, как мои нервы напрягаются. Затем Шарлотта-сан кивнула головой, ее глаза сияли от счастья.
"Д-да...!"
Я задался вопросом, понимает ли она, что я пытаюсь сделать, но ее голос необычно дрогнул. Я не уверен, была ли она смущена тем, что ее голос был вывернут наизнанку, но ее лицо, которое изначально было красным, стало еще краснее, и Шарлотта-сан прижалась лицом к моей руке. Очевидно, она смущена и хочет спрятаться.
...Что происходит с этим милым маленьким существом? Одного взгляда на нее достаточно, чтобы мое лицо расслабилось. Трудно сдерживаться, когда твои рассуждения вот-вот разлетятся вдребезги.
"Хорошо, я сейчас вызову такси, но будет холодно, так что могу я попросить тебя надеть ту одежду, которую мы купили сегодня?"
Мне пришлось попросить ее надеть одежду, которую мы купили ранее.
Я предложил, но Шарлотта-сан покачала головой.
"Я не хочу..."
"Но тогда будет холодно, понимаешь?"
"Прости, Аояги-кун. Я рада, что ты беспокоишься обо мне... Но есть вещи, которым девушка должна уделять больше внимания, чем холоду."
Это ее гордость как женщины? Что ж, даже мужчина может понять это чувство. Это потому, что они не хотят, чтобы их считали непривлекательными в глазах противоположного пола, поэтому они наряжаются.
"Кроме того, мое тело сейчас теплое, так что я не чувствую холода".
Шарлотта-сан крепко обняла меня за руку и сказала, что ей не холодно.
Действительно, она права, я тоже не чувствую холода. На самом деле, мое тело такое теплое, что мне становится жарко.
...Это так? Может быть, это единственная ночь, когда все еще стоит жара.
Когда мы сели в такси и начали движение, я не мог не думать о таких глупостях.
"Ух ты... Это прекрасно..."
Когда мы прибыли к месту назначения, Шарлотта-сан вскрикнула от восхищения, увидев ночной пейзаж. Она смотрела на ночной пейзаж с затуманенным выражением лица.
Выйдя из такси, я попросил таксиста подождать нас некоторое время. Он показался мне добрым водителем и согласился подождать.
С другой стороны-
Он даже подбодрил меня тихим голосом, сказав: "Удачи".
Казалось, он понял, что у нас не было отношений и для чего мы здесь были, только по нашему общению во время поездки на машине. Я поблагодарил водителя и пошел рядом с Шарлоттой-сан, которая любовалась ночным видом.
"Тебе нравится?"
"Да... Это такое красивое место..."
Это дыра в земле на вершине небольшой горы, откуда открывается очень красивый ночной вид. Естественно, что она, только что приехавшая учиться за границу, не знает об этом месте, и даже большинство местных жителей, вероятно, не знают о нем. Я тоже не знал, пока Акира не привел меня сюда давным-давно.
Я рад, что ей понравилось это место. Я обязательно поблагодарю Акиру за все, что он для меня сделал.
Но... только после того, как закончу с тем, что должен сделать.
"Шарлотта-сан, можно я скажу пару слов?"
- спросил я, и Шарлотта-сан кивнула, посмотрев на меня снизу вверх.
Она, вероятно, ждет, когда я скажу что-нибудь еще.
Я глубоко вздохнул и твердо посмотрел ей в глаза.
"Сегодня было так весело. Я не думаю, что будет преувеличением сказать, что это был самый счастливый день в моей жизни".
"Да... для меня это тоже было так..."
Когда Шарлотта-сан услышала мои слова, она ласково улыбнулась и согласилась со мной. Затем она посмотрела на мое лицо восхищенными глазами.
"Я рад это слышать... Честно говоря, когда мы впервые встретились, я не думал, что у нас с Шарлоттой-сан когда-нибудь что-нибудь получится.
Я ожидал, что она что-нибудь ответит, но она, казалось, слушала меня, не произнося ни слова. Поэтому я решил продолжить разговор.
"Было очевидно, что ты станешь самой популярной девушкой в классе, поэтому я не думал, что мы познакомимся, поскольку я был самым ненавистным парнем в классе. Однако, благодаря Эмме-тян, я смог поговорить с Шарлоттой-сан. Я не ожидал, что ты придешь ко мне домой, но я думаю, что узнал тебя лучше так быстро благодаря тому времени, которое мы провели вместе".
Если бы не Эмма-тян, я уверен, что вообще не разговаривал бы с Шарлоттой-сан. Невозможно заговорить с девушкой, которая настолько популярна, что ее окружают люди, невозможно заговорить с ней, не предприняв никаких действий. И эта идея о том, чтобы что-то предпринять, никогда не приходила мне в голову.
Я бы никогда не смог уговорить Шарлотту-сан навестить мой дом без Эммы-тян. Причина, по которой Шарлотта-сан начала приходить ко мне, заключалась в том, что она могла использовать меня, чтобы помочь ей приспособиться к Японии. Итак, благодаря Эмме-тян, Шарлотта-сан смогла прийти ко мне домой и остаться со мной надолго, и именно так мы стали ближе. Иначе мы не смогли бы стать так близки менее чем за две недели знакомства.
И в основе всего этого лежит Эмма-тян.
Мне не нравится выражаться таким образом, но я могу сказать, что Эмма-тян, которая мила, как ангел, действительно сыграла роль ангела. Она была той, кто связал меня с Шарлоттой-сан, это точно.
"Честно говоря, я думал, что Шарлотта-сан была зрелой и элегантной девушкой. Но теперь я знаю, что это не так."
".........."
Возможно, из-за моих слов о том, что она не зрелая и элегантная девушкой, Шарлотта-сан надула щеки и выказала признаки недовольства. Если бы это была обычная девушка, она бы улыбнулась по-другому, так что теперь это доказательство того, что она показывает мне свое истинное лицо.
"Я рад видеть тебя настоящей, Шарлотта-сан. Я думаю, так ты более привлекательна."
Это были слова, которые граничили с признанием. Возможно, это не совсем то, что нужно говорить прямо сейчас. Но я решил, что это необходимо для того, чтобы Шарлотта в будущем могла побаловать себя в моем присутствии. Было бы слишком неловко повторять это снова после того, как пропустил.
"Я снова подумал об этом, когда гулял с тобой сегодня и увидел, как тебе было весело и какой милой ты была. Я-"
Когда я собирался произнести следующие слова, у меня не хватило слов.
<<Я люблю тебя.>>
Я не мог подобрать нужных слов. Я зашел так далеко, и я смог сказать то, что собирался сказать, но не могу произнести самые важные слова.
Я не находил слов, а Шарлотта-сан с тревогой смотрела на меня. Она пошевелила руками и стала всматриваться в мое лицо.
Ты, должно быть, издеваешься надо мной...! Не сходи с ума в таком месте, как это...!
Я понял, что заставил ее чувствовать себя неловко, и сумел взять себя в руки. Если я потерплю неудачу здесь, я никогда не смогу этого забыть и буду сожалеть об этом всю оставшуюся жизнь.
Я должен сказать ей здесь и сейчас.
Я люблю тебя, Шарлотта-сан. Если хочешь, пожалуйста, встречайся со мной".
Вложив в это все свои чувства, я признался, как мог.
Как только я застрял, я изменил свои слова, но мне удалось передать свои чувства. Все, что мне нужно было сделать, это дождаться ее ответа.
"...Я так счастлива. Я действительно счастлива. Я так счастлива, что даже не могу выразить словами, насколько я счастлива...!"
После нескольких мгновений молчания Шарлотта-сан прикрыла рот рукой и начала плакать, но потом счастливо улыбнулась мне. Я думаю, она была так тронута, что заплакала. Я почувствовал облегчение, услышав слова Шарлотты-сан, и похлопал себя по груди.
Конечно, я был счастлив, но еще большее облегчение я испытал от того, что она приняла меня.
"Значит ли это, что все в порядке?"
"Да, конечно...! С нетерпением жду возможности поработать с тобой, Ао- нет, Акито-кун...!"
Когда я переспросил, чтобы убедиться, Шарлотта-сан радостно назвала меня по имени. Думаю, она сделала еще один шаг вперед, начав встречаться со мной. Возможно, в будущем мне будет трудно встречаться с такой популярной девушкой.
Но если она улыбается мне вот так, я чувствую, что смогу сделать все, что угодно.
Когда я смотрел на ее прекрасную улыбку, эти слова пришли мне на ум.
- Благодаря заботливости водителя такси, мы с Шарлоттой-сан смогли провести некоторое время наедине, любуясь ночным пейзажем.
"Ты такой плакса, не так ли?"
Когда услышал голос, я поднял глаза и увидел женщину с нежной улыбкой, смотрящую на меня сверху вниз из пустого пространства. Серебристые волосы женщины, изящная внешность и таинственная атмосфера, заставили меня открыть рот.
"Тенши-сан?.."
[Тенши - Ангел]
"Боже, боже, ты знаешь, что сказать для такого маленького мальчика, не так ли?"
Когда она услышала мои слова, на мгновение она выглядела удивленной, но затем улыбнулась очень мягко, мило и дружелюбно. В то время я думал, что в моем представлении она действительно была ангелом.
"Тебе сколько, шесть лет? Уже поздно, и тебе небезопасно оставаться одному."
Она не спросила, что со мной случилось, когда я плакал. Она села рядом со мной на скамейку и нежно погладила меня по голове, предостерегая от одиночества.
"Я не хочу возвращаться домой..."
"Тебе не нравится твой дом?"
"Я ненавижу всех..."
"Почему ты так говоришь?"
"............."
"Ну, если ты не хочешь этого говорить, не говори".
Она больше не задавала мне никаких вопросов и продолжала нежно гладить меня по голове, пока за мной не приехали сотрудники учреждения.
Я уверен, что приезд сотрудников детского дома заставил ее понять, что я был воспитанником детского дома. С того дня она навещала меня каждый день. Она не задавала мне никаких вопросов, но продолжала нежно гладить меня по голове, пока я не засыпал.
Позже я услышал от кого-то в учреждении, что она договорилась о том, чтобы приводить меня обратно в детский дом. Обычно такое предложение не было бы принято из соображений безопасности, но я думаю, что Онее-сан была той, кому доверяли.
Я не знаю, почему она так охотно это сделала, но, думаю, это был первый раз, когда я почувствовал чье-то тепло.
Люди в учреждении были добры ко мне, но мне не нравилось, как они смотрели на меня с жалостью, как будто смотрели на что-то жалкое. Самое главное, когда я дал отпор людям, которые издевались надо мной и довел их до слез, они просто извинились перед родителями, которые не защищали меня. На самом деле, они мне не поверили и даже встали на другую сторону, сказав, что это моя вина. С тех пор мне не разрешалось сопротивляться, меня просто избивали. Вокруг меня больше не было взрослых, которым я мог бы доверять, и все они казались мне врагами. Примерно в то же время я встретил Онее-сан.
Примерно через неделю она стала тем, кому я могу доверять. Я чувствовал ее тепло, когда она нежно гладила меня по голове, не задавая никаких вопросов, и всегда была рядом со мной. Я думаю, именно поэтому я рассказал Онее-сан все о своей ситуации.
Она выслушала меня, не сказав ни слова, а потом показала мне путь. Она сказала, что я должен стать человеком, который мог бы конкурировать с кем угодно в учебе и спорте.
Я думал, она говорит мне что-то абсурдное, но она не просто сказала это, она сопровождала меня в учебе и спорте. Я думаю, именно поэтому я смог сделать все, что в моих силах.
Но эти отношения не длились вечно. Примерно год спустя настал день, когда Онее-сан пришлось покинуть Японию.
"Ты уходишь, онее-сан".
Я не знаю, с каким выражением лица я произнес эти слова. Однако, когда она услышала мои слова, на ее лице появилось очень болезненное выражение. Когда я увидел выражение ее лица, я понял, что то, что я сказал, было неправильно, и, хотя я был маленьким мальчиком, я поспешно попытался скрыть это. Затем она ласково улыбнулась мне и протянула руку к моей голове.
"Я снова вернусь в Японию. И когда я сделаю это, я приведу с собой свою семью, чтобы на этот раз мы могли жить вместе".
"Правда?"
- Да, так что, Акито, что бы с тобой ни сделали, не проигрывай. Делай все, что в твоих силах, и будь хорошим мальчиком. Обещаешь?"
Потом мы с Онее-сан порезали себе пальцы, и наши пути разошлись. Я не верил в других взрослых, но я знал, что Онее-сан сдержит свое обещание.
Хотя я знал, что это невозможно.
В конце концов, Онее-сан больше никогда не появлялась передо мной. В конце концов, это, вероятно, были просто слова, чтобы утешить маленького ребенка.
На самом деле я не обижаюсь на Онее-сан. Я благодарен ей за то, что она оставалась рядом со мной все эти годы, так что неправильно держать на нее обиду. Так что даже по сей день она остается женщиной из моих снов.
...Однако - в конце концов, с рождения и до средней школы, моя жизнь была чередой предательств.
"-кун, Аояги-кун, пожалуйста, проснись, Аояги-кун."
Кто-то осторожно встряхнул мое тело, и я медленно проснулся.
Когда я открыл глаза, то не смог удержаться от улыбки при виде знакомого лица.
Я почувствовал облегчение.
Я знал, что Онее-сан отличается от других взрослых.
"Онее-сан, я так долго ждал тебя..."
"А!?"
Но когда она услышала мои слова, на ее лице появилось очень удивленное выражение.
Затем, посмотрев налево и направо, словно в замешательстве, она открыла рот с озабоченной улыбкой.
"Аояги-кун, ты все еще сонный... верно?"
"Э?.. Ах... Шарлотта-сан..."
По мере того как мое сознание становится все яснее и яснее, я узнаю, кто эта девушка передо мной. Похоже, что девушка, которую я изначально принял за Онее-сан, на самом деле была Шарлоттой-сан.
"Извини, я, должно быть, заснул некоторое время назад..."
Кажется, я заснул после того, как Шарлотта-сан пошла домой принять душ. Наверное, именно поэтому мне так хотелось спать. Стоявшая передо мной Шарлотта-сан очень нежно улыбнулась.
"Нет, нет, все в порядке. Я просто разбудила тебя, поскольку ты не спишь на футоне."
"Это правда, спасибо..."
Я поблагодарил Шарлотту-сан, все еще находясь в слегка затуманенном состоянии сознания. Как и ожидалось, я только что проснулся, и мне потребуется некоторое время, чтобы полностью проснуться.
Но независимо от того, насколько они похожи друг на друга, было невежливо перепутать Шарлотту-сан с Онее-сан.
Это был первый день наших отношений, и было бы неправильно упоминать о других женщинах, даже несмотря на то, что их разделяло довольно много лет. Шарлотта-сан, казалось, не возражала, но если я продолжу это делать, она может разочароваться.
"Ты все еще хочешь спать?"
"Нет, я еще не принимал душ, и, уверен, нам нужно поговорить, верно?"
Прежде чем уйти принимать душ, Шарлотта-сан сказала, что хотела бы поговорить о будущем, когда вернется. Вот почему я подняла эту тему, но по какой-то причине Шарлотта-сан сразу же начала смущаться.
"Ну, это правда... Но это не обязательно должно быть сегодня, так что..."
Шарлотта-сан нервно переплела кончики пальцев. Ее лицо раскраснелось, и один только взгляд на нее делал меня очень счастливым.
"Со мной все будет в порядке. Кроме того, если мы отложим это до завтра, у нас может снова не хватить времени поговорить наедине."
- сказал я Шарлотте-сан и опустил взгляд на свои руки. Там была Эмма-тян, прижимавшаяся ко мне, будто спала. Казалось, она устала плакать и, казалось, не просыпалась, несмотря на то, что мы разговариваем. Она была очень злой, пока не заснула, и я думаю, что сегодня она больше не проснется.
"Я худшая сестра, не так ли?.."
Видя состояние Эммы-тян, выражение лица Шарлотты-сан стало мрачным. Есть связь между ее выражением лица и тем фактом, что Эмма-тян плакала до изнеможения.
Вот что произошло, когда мы вернулись с нашего свидания...
Эмма-тян, казалось, чувствовала, что ее оставили позади, несмотря на то, что она была очень маленькой, потому что не только Шарлотты-сан не было дома, но и меня тоже.
Была уже поздняя ночь, и я собирался пойти домой, но как только Шарлотта-сан открыла дверь, Эмма-тян выбежала. Потом, когда я подумал, что она плачет и обнимает меня, она крикнула: "Я ненавижу Лотти!"
Я перенес ее в свою комнату, потому что она производила слишком много шума, но после этого она совсем не оставляла меня. Затем она уткнулась лицом мне в грудь и несколько раз крикнула: "Я ненавижу Лотти!" В конце концов, она так устала плакать, что заснула, но я уверен, что завтра утром, когда она проснется, она снова будет злиться. С таким же успехом я мог бы приготовить побольше сладостей, пока есть возможность.
"Я сделала это, зная, что она заплачет и разозлится. Я действительно самая худшая... Мне жаль, Аояги-кун. Я даже тебя в это втянула..."
"Нет, я тоже виновен, это вина не только Шарлотты-сан. Скорее, мне жаль, что она злится только на тебя..."
Эмма-тян была скорее снисходительна ко мне, чем сердита. Поэтому я просто использовал свою силу, чтобы заставить ее перестать плакать, и пострадала только Шарлотта-сан.
"Я не думаю, что она когда-нибудь рассердится на Аояги-куна. Я уверена, что она скорее попросит тебя побаловать ее, чем рассердится."
- сказала Шарлотта с полушутливым смешком, но ее улыбке недоставало силы. Она, должно быть, очень устала от того, что Эмма-тян постоянно говорит ей, что ненавидит ее.
".........."
"Аояги-кун...?"
Когда я встал, Шарлотта-сан с любопытством посмотрела на меня. Затем она поспешно попыталась встать, но я остановил ее движением руки.
"Все в порядке, я просто собираюсь уложить Эмму-тян под одеяло. Есть что-то, чего она не должна слышать, верно?"
"Ох..."
Шарлотта, которая очень проницательна, поняла, что я пытался сказать, и замолчала, чувствуя себя неловко. Судя по всему, она отдавала себе отчет в том, что делала...
Мне была знакома беспомощная улыбка Шарлотты-сан. Это такая улыбка, которую иногда показывает Аки.
Аки - добрый и мягкий человек, у нее есть привычка заставлять себя думать, что все, что происходит, это ее вина, вместо того чтобы обвинять кого-то другого. Улыбка, которую она показывает, когда делает это, точно такая же, как та, которую Шарлотта-сан только что показала мне. Шарлотта-сан тоже добрая девушка, так что, я думаю, у них есть что-то общее. К счастью, я уже знаю, что делать в таких случаях.
"Я думаю, у тебя все очень хорошо получается, Шарлотта-сан".
"Э...?"
Когда я вернулся после того, как уложил Эмму-тян спать, Шарлотта-сан сделала озадаченное выражение лица в ответ на мои слова. Я ответил ей улыбкой.
"Ты все еще учишься в старшей школе, так что у тебя должна быть возможность усердно учиться и развлекаться все остальное время, но большую часть своего времени ты проводишь, занимаясь домашним хозяйством и воспитанием Эммы, верно? Я знаю, как трудно делать это в одиночку."
"Аояги-кун..."
"Но я действительно понимаю, что ты должна сделать и хочешь расставить приоритеты для своей маленькой Эммы в первую очередь, хорошо? Однако это не значит, что Шарлотта-сан должна со всем мириться. Так что, пожалуйста, не расстраивайся из-за этого".
"Ах..."
Когда я протянул руку и нежно погладил ее по голове, Шарлотта-сан тихонько вскрикнула и посмотрела на меня влажными глазами. Затем в уголках ее глаз начали скапливаться слезы.
"Но я ее старшая сестра..."
"Да, это так. Но это не причина, по которой ты должна со всем мириться."
Просто потому, что ты старшая сестра, это не значит, что ты должна мириться со всем ради младшей сестры. Я не могу смириться с тем, что отношения, которые заставляют терпеть только одного из вас, - это семья.
"Я не хочу видеть ее грустное лицо..."
"Но если это тебя огорчает, то я думаю, что это неправильно".
Какой смысл самой грустить только потому, что не хочешь видеть грустное лицо своей младшей сестры? Я не могу себе представить, что Онее-сан ничего не подумает об этом, когда узнает. По крайней мере, Эмме-тян будет грустно, когда она узнает об этом, когда вырастет. Может, она и эгоистичный ребенок, но в глубине души она добрая.
Итак, она должна найти способ, который не огорчит Эмму-тян и не заставит ее грустить.
"Аояги-кун..."
Не успел я опомниться, как слезы из глаз Шарлотты покатились по ее щекам. И тогда Шарлотта-сан уставилась на меня: <<Что же мне тогда делать?>> можно понять по выражению ее лица. Возможно, есть причина, по которой она должна быть так предана Эмме-тян, о которой я не знаю. Я уверена, что это не только потому, что Шарлотта-сан - добрая и любящая сестра.
Это ненормально, и это неправильно для такой старшеклассницы, как Шарлотта-сан, выполнять большую часть работы по дому и уходу за сестрой...
Однако мне нелегко вникнуть в это дело. Так что я подожду, пока Шарлотта сама заговорит со мной об этом.
Потому что все, что мне нужно сделать прямо сейчас, - это избавить ее от страданий.
"Я не знаю, что Шарлотта-сан хочет сделать, и не думаю, что это неправильно с твоей стороны уделять приоритетное внимание своей маленькой Эмме-тян. Но я не хочу, чтобы ты подавляла свои собственные чувства. Так что, если тебе что-нибудь понадобится, пожалуйста, не стесняйся обращаться ко мне".
".........."
Шарлотта-сан просто смотрит на меня со слезами на глазах, но не открывает рта. Поэтому я решил продолжить свои слова.
"Я парень Шарлотты-сан, не так ли? Если это так, я хочу облегчить тебе это бремя. Если ты хочешь пойти куда-нибудь со своими друзьями, тогда я позабочусь об Эмме-тян, и если у тебя что-то на уме, не стесняйся использовать меня как отдушину."
Мне было неловко называть себя ее парнем, но я сказал Шарлотте-сан то, что хотел. Неважно, что я ей скажу, она никогда не изменит того факта, что Эмма-тян была ее приоритетом. Поэтому, вместо того чтобы изменить это, я показал ей другую возможность. Все, что ей оставалось, - это решить, чем она хочет заниматься.
"..........."
Шарлотта-сан, которая слушала мои слова, повернула голову и снова уставилась мне в лицо. Поэтому я улыбнулся ей, и она внезапно уткнулась лицом мне в грудь.
"Ша-Шарлотта-сан...!?"
Я окликнул ее по имени, слегка повысив голос из-за ее неожиданного поведения. Затем Шарлотта-сан подняла на меня влажные глаза, наполненные жаром. Я не уверен, что мне делать, она просто слишком милая.
"Я хочу быть избалованной..."
"А?"
"Я хочу, чтобы ты побаловал меня, Аояги-кун..."
Это все, что она сказала, а потом снова уткнулась лицом мне в грудь. Вместо этого она начала играть с моим телом своей правой рукой.
Мне стало интересно, что она делает, и тут она взяла меня за руку своей левой рукой. Очевидно, она хотела взять меня за руку.
... Нет, да, подожди минутку. Почему это происходит снова...?
"Шарлотта-сан?.."
Мне удалось выдавить свой голос из моего нервного, пересохшего горла и позвать ее по имени. Затем она снова подняла на меня лихорадочный взгляд.
"Я очень счастлива... что ты беспокоишься и заботишься обо мне, Аояги-кун..."
"Я-я понял..."
"Да... поэтому я хотела бы поверить тебе на слово... Я ничего особенного не хочу... Но я была бы счастлива, если бы меня побаловали таким образом в награду за мой тяжелый труд... Ведь это самое большое счастье для меня..."
Словно охваченная лихорадкой, Шарлотта-сан вела себя иначе, чем обычно, когда я баловал ее. Я не знал, что делать с развитием событий, которое выходило за рамки моего воображения, и все, что я мог делать, это смотреть на ее милое личико, когда она смотрела на меня снизу вверх.
Когда я это сделал, Шарлотта-сан посмотрела на меня с жадным выражением на лице. Я понятия не имел, чего она от меня хотела.
"Ммм, ты хочешь, чтобы я что-то сделал...?"
Я понятия не имею, чего Шарлотта-сан хочет, поэтому спросил ее. Затем Шарлотта-сан застенчиво опустила голову и положила ее мне на грудь. Затем она медленно открыла рот.
"Можно мне... сесть к тебе на колени, пожалуйста...?"
О, это не поцелуй...
В то же время меня смущает желание Шарлотты-сан.
Что с ней не так? В последнее время она была немного избалованной девочкой, но сегодня она намного более избалована, чем обычно.
Может быть, я задел струны ее сердца, даже не подозревая об этом. Я не уверен, что мое сердце выдержит еще столько всего…
"Это что, нехорошо...?"
Когда я не смог ответить из-за своего замешательства, Шарлотта-сан посмотрела мне в глаза цепким взглядом.
...Да, я бы хотел посмотреть, есть ли кто-нибудь, кто сможет сказать "нет", когда она так на меня смотрит. Ты никак не сможешь сказать "нет" в этом случае...
"Нет, все в порядке".
В конце концов, привлекательность Шарлотты-сан взяла надо мной верх, и все, что я смог сделать, это кивнуть. А потом, словно охваченная лихорадкой, она радостно уселась ко мне на колени - так вот что это такое? Вы проверяете мое самообладание, Шарлотта-сан?
Естественно, я никак не могу устоять перед этим, поэтому я нежно обнял Шарлотту-сан, когда она сидела у меня на коленях, и она счастливо прижалась ко мне.
- Прошел час или около того с тех пор, как я позволил Шарлотте сесть к себе на колени и начал нежно обнимать ее. Все, что я делал в это время, - наблюдал за Шарлоттой-сан, которая была в хорошем настроении в моих объятиях, потираясь щекой о мою грудь. Однако по ее просьбе я продолжал гладить ее по голове.
Шарлотта-сан стала такой избалованной девочкой, что я начинаю задаваться вопросом, не взяла ли Эмма-тян верх.
Грубо говоря, она была слишком милой. Я бы предпочел, чтобы кто-нибудь похвалил меня за то, что я смог сохранить самообладание до этого момента. По-видимому, я на удивление волевой человек.
Однако я достиг своего предела, поэтому собираюсь действовать.
"Ммм, я думаю, пришло время поговорить о будущем, ты не против?"
Когда я окликнул ее, Шарлотта-сан посмотрела на меня с более снисходительным выражением на лице. Сочетание ее лихорадочно горящих глаз и ярко-красного лица придавало ей очень сексуальный вид.
Я не могу поверить, как далеко эта девушка готова зайти, чтобы разрушить мой рассудок. Я действительно достигаю своего предела.
"А мы не можем посидеть так еще немного...?"
"...Да, все в порядке..."
Поскольку я сказал ей, что все в порядке, Шарлотта-сан прижалась лицом к моей груди. То, о чем я думаю, и то, что я делаю, - это две разные вещи...
"Шарлотта-сан хотела поговорить о том, собираемся ли мы рассказывать всем о наших отношениях или нет?"
Это мило, поэтому я не даю Шарлотте-сан повода сомневаться и задаю ей вопрос, пока обнимаю ее. Она выглядела смущенной, но кивнула головой в знак согласия. Очевидно, я был прав.
"Что ты хочешь сделать, Шарлотта-сан?"
Сначала я спросил мнение Шарлотты-сан. Я хочу расставить приоритеты в чувствах Шарлотты-сан в этих вопросах, и я не настолько разборчив в этом. Я уверен, что буду сильно ревновать, если она решит рассказать другим, но это даст мне больше времени побыть с Шарлоттой-сан. Не стоит сравнивать, что важнее.
С другой стороны, если бы Шарлотта-сан захотела это скрыть, тоже не было бы проблем. Окружающие нас люди не стали бы нам завидовать, и также возможно, что мы можем ладить друг с другом только за кулисами. Я состою в этих отношениях уже некоторое время, и я пришел к пониманию, что мне, очевидно, нравятся тайные отношения. Не то чтобы у меня были какие-то странные сексуальные предпочтения.
"Я..."
Пока я смотрел на лицо Шарлотты-сан и думал об этом, она застенчиво взглянула на меня и начала нервно теребить свои пальцы.
Да, она очень милая.
"Я... я хочу рассказать всем об этом..."
Это был очень неожиданный ответ. Я думал, что это было бы прекрасно в любом случае, но, учитывая ее характер, я думал, что она предпочтет скрыть это. По крайней мере, я не думал, что она решит объявить об этом сама.
Но, очевидно, она хотела рассказать всем. Я знаю, что она не просто пыталась похвастаться, но каковы ее истинные намерения?
"Хорошо, тогда давай расскажем всем".
Мне было любопытно, что думает Шарлотта-сан, но если бы я спросил ее, она бы подумала, что у меня негативное мнение, поэтому я принял ее слова с улыбкой.
Однако-
"~~~~~~~~Фуа!"
По какой-то причине Шарлотта-сан начала извиваться в моих объятиях.
Некоторое время назад она была эмоционально нестабильна, но мне интересно, все ли с ней в порядке...?
"С-с тобой все в порядке?"
"........."
Когда я спросил ее об этом, Шарлотта-сан кивнула головой, закрыв лицо руками. Не похоже, что с ней все в порядке, но если она так говорит, значит, так оно и есть.
"...Это расстояние слишком разрушительно..."
Шарлотта-сан что-то бормочет в моих объятиях, но ее голос слишком тих, чтобы его можно было расслышать. Однако ее глаза, которые видно сквозь щель между пальцами, все такие же лихорадочные, как и всегда.
"Ну, не пора ли уходить?"
Подумав, что продолжать дальше было действительно не очень хорошей идеей, я попыталась осторожно спустить Шарлотту-сан со своих колен. Но вместо того, чтобы спуститься, она крепко обняла меня и прильнула к моей груди.
"Я не хочу уходить... сегодня..."
Слова были произнесены приглушенным голосом. Я ни за что не смогу оставить ее после того, как услышал это от нее.
В конце концов, я продолжал обнимать ее до тех пор, пока Шарлотта-сан не заснула, а потом я не мог отпустить ее до наступления утра.
"Нгх..."
Сколько времени прошло с тех пор? Прошло несколько часов с тех пор, как солнечный свет начал просачиваться сквозь занавески, когда глаза Шарлотты-сан начали медленно открываться.
"Ты проснулась?"
".............."
Я окликнул ее, и она подняла на меня заспанные хмурые глаза. Затем она замерла, как будто услышала какой-то лязгающий звук.
".............."
Когда я подумал, что она наконец-то начала двигаться, она начала быстро моргать, потрескивая и мигая. Я пристально посмотрел на нее, и в конце концов ее лицо стало ярко-красным.
И в довершение всего она с силой уткнулась лицом мне в грудь.
"...Доброе утро".
"Д-доброе утро...уу"
Я поздоровался с ней, и Шарлотта-сан ответила на приветствие заметным покраснением своего лица, так что я почти слышал, как она пыхтит. Похоже, она очень расстроена.
"Эм, ты помнишь что-нибудь...?"
Я не был уверен, чем вызвано поведение Шарлотты-сан, поэтому спросил, чтобы убедиться.
"Позволь мне забыть об этом..."
Очевидно, у нее тоже есть воспоминания о вчерашнем дне.
Вот почему она в такой агонии.
"Вчера было... это, я была пьяна...! Это был роман на одну ночь...!"
Шарлотта-сан начала оправдываться, что на нее не похоже, как будто она действительно хотела притвориться, что вчерашнего дня не было.
"Нет, ты не делала ничего, что можно было бы расценить как интрижку на одну ночь, и, во-первых, ты не употребляла никакого алкоголя".
"Мне так неловко, что я бы предпочла, чтобы ты забыл об этом...!"
Ты так говоришь, но Шарлотта-сан, ты все еще в моих объятиях... В дополнение к этому, ее лицо прижато к моей груди, неужели она не осознает, что сейчас делает что-то постыдное?
"Ну, я был удивлен... но ты не должна так сильно удивляться... В конце концов, мне это показалось милым..."
Я был немного озадачен, но сказал ей, то о чем я думал.
Если бы мне пришлось описывать вчерашнюю Шарлотту-сан, я бы сказал, что она была слишком милой. Она была такой милой, что я чуть не лишился рассудка, но в ней не было ничего странного. Я бы предпочел провести с ней весь день, если бы мое сердце могло это вынести.
"Я-я вчера действительно была не в себе...! А-Аояги-кун погладил меня по голове, и хотя я изо всех сил старалась удержаться от того, чтобы не попросить побаловать меня, я больше не могла сдерживаться, когда ты сказал что-то, что сделало меня очень счастливой...! Так что я позаимствовала твою грудь, чтобы выпустить пар, а потом просто не смогла остановиться...!"
Сказав это, Шарлотта потерлась лицом о мою грудь и сделала движение "нет". Она была так смущена, что невольно поежилась.
Я не уверен, что мне делать, она просто слишком милая. Я так взволнован, что у меня болит сердце, но более того, я счастлив.
Кх… это щекотно..."
Шарлотта-сан была такой милой, что я больше не мог этого выносить и погладил ее по щеке. Ее кожа такая гладкая и приятная на ощупь, с легким ощущением тепла, что хочется гладить ее вечно. В то же время я понял, что делаю что-то ужасное на глазах Шарлотты-сон, которая корчилась и смотрела на меня снизу вверх смущенными, встревоженными глазами.
"Я... мне жаль...!"
Я подумал, что сделал что-то не так, и поспешно убрал руку. Но...
"Ох..."
Когда я перестал гладить ее, Шарлотта-сан издала очень сожалеющий звук. Затем она проследила взглядом за моей правой рукой.
Это...
"Ты хотел, чтобы я погладил его еще немного?"
Аояги-кун задира..."
Я попросил ее подтвердить, но, думаю, она восприняла это так, как будто я пытался унизить ее, заставляя говорить это, и Шарлотта застенчиво прижалась лицом к моей груди. Через некоторое время она подняла на меня лихорадочный взгляд и покачала головой с легкой улыбкой.
Это так мило, но на самом деле плохо.
Моя голова почти закипает от привлекательности Шарлотты-сан, но я все равно протягиваю руку, чтобы снова коснуться ее щеки, как она и просила.
Но потом-
"Увааааахххх! Где Ониичааааааан!?"
Крики абсолютного правителя сделали это невозможным для нас. Или, скорее, прежде чем я осознал это, дело уже не в Шарлотте-сан, а во мне...
"Нэко-тян! Нэко-тян!"
Эмма-тян, которая кричала, когда проснулась, сейчас в отличном настроении сидела у меня на руках. Причина этого в том, что я подарил ей плюшевую кошку, которую выиграл. Как Шарлотта-сан и надеялась, Эмме-тян он так понравился, что она продолжала играть с ним, прислонившись ко мне спиной. Эмма-тян была такой милой, что мои щеки расслабились, просто глядя на нее.
Если бы не она прямо передо мной, я бы... Я взглянул на нее снизу вверх. Там была Шарлотта-сан, одиноко смотревшая мне в лицо.
Раньше она смотрела на Эмму-тян с теплой улыбкой, но поскольку мы только начали встречаться, она, вероятно, хочет, чтобы я ее побаловал. Я хотел пофлиртовать с Шарлоттой-сан, если бы мог, но, как и ожидалось, она отнеслась к юной Эмме-тян как к препятствию. Но это не означало, что я мог оставить Шарлотту-сан в стороне, поэтому я чувствовал себя по-настоящему виноватым.
Эмма-тян, кажется, цепляется за то, что произошло вчера, и злится, когда Шарлотта-сан подходит к ней, в то время как Шарлотта-сан, кажется, слишком обеспокоена тем, что произошло вчера, чтобы сказать что-либо решительное Эмме-тян. Если я не позабочусь о ней, Шарлотта-сан может пострадать.
Думаю, лучше начать действовать раньше, чем позже.
"Эмма-тян, пойдем поиграем в парке?"
Я решил сводить их двоих в парк, чтобы занять Эмму-тян, а также развлечь Шарлотту-сан. Я беспокоюсь о том, что подумают люди, но это не проблема, так как я могу сказать, что мы уже встречаемся.
"Парк...! Пошли...!"
Эмма-тян радостно кивнула головой, как будто хотела поиграть на улице. Остальное зависит от Шарлотты-сан.
"Я-я просто останусь дома..."
Шарлотта-сан с грустным выражением отвела от нас взгляд и предпочла остаться в одиночестве.
Ах, так вот как это происходит. Это правда, что может быть трудно попросить Эмму-тян, если она так выглядит.
У меня нет выбора... Это было бы немного агрессивно, но я позабочусь об этой проблеме.
"Эмма-тян, Шарлотта-сан может пойти с нами, верно?"
Я нежно глажу ее по голове и прошу согласиться как можно мягче. Если она скажет "да", Шарлотте-сан больше не придется беспокоиться об этом. Однако-
"Нет...!"
Эмма-тян отказалась. Она была в хорошем настроении со своим плюшевым котом, так что я ожидал немного большего, но, похоже, это не одно и то же.
"Уф..."
У Шарлотты-сан слегка навернулись слезы, когда она увидела это. Вчера я много баловал ее, но это не залечило ее ран. Эта ситуация, кажется, довольно болезненна для нее, так как Эмма-тян ее недолюбливает.
"Хэй, Эмма. Нехорошо вот так обделять ее, понимаешь?"
"Лотти сделала так же...!"
Когда Эмма-тян услышала мои слова, она надула щеки и указала на Шарлотту-сан. Очевидно, ей показалось, что Шарлотта-сан подвергла ее остракизму, и она попыталась отомстить ей.
Лично я не отвергаю принцип "если тебя ударили, ударь в ответ", но я не думаю, что это правильно делать прямо сейчас. Потому что это только углубит раскол и ничего не решит.
"Мне жаль, что я не смог пригласить тебя поиграть вчера. Но я сделал это не потому, что хотел разозлить тебя, Эмма-тян."
"Моу~...!"
Очевидно, ей не понравилось то, что я сказал, потому она надула щеки и ударила меня по руке. Она, похоже, подумала, что это был протест. Я улыбнулся в ответ и нежно погладил милую маленькую девочку по голове.
"Шарлотта-сан не может всегда быть рядом с Эммой-тян, ты же знаешь. Разве ты этого не понимаешь?"
Я уверен, что обычный маленький ребенок не понял бы того, что я говорю. Но Эмма-тян - умный ребенок, несмотря на то, что она так выглядит. И она действительно хорошая и добросердечная девушка. Поэтому я осмелился сказать это таким образом.
"................."
Когда Эмма-тян услышала мои слова, она замолчала и уставилась мне в лицо. По ее взгляду я понял, что она наблюдает за мной.
"И эту кошку выбрала Шарлотта-сан, ты знала?"
"Лотти выбрала это...?"
"Да, она подумала, что Эмме-тян это понравится".
"......."
Взгляд Эммы-тян обращается к плюшевому коту. Затем, немного поглазев на мягкую игрушку, она перевела взгляд на лицо Шарлотты-сан. В конце концов, она слезла с моих колен и направилась к Шарлотте-сан.
"Эмма...?"
"Мхм".
Эмма-тян подошла к Шарлотте-тян и наклонила голову. Может быть, это-
"Можно мне погладить?"
"Мгм".
"Спасибо..."
С разрешения Эммы-тян Шарлотта-сан начала нежно и бережно гладить ее по голове, как будто держала в руках что-то драгоценное. Затем Эмма-тян повернулась всем телом и села на бедра Шарлотты-сан.
"Эмма..."
Шарлотта-сан смахнула несколько слезинок, глядя на Эмму-тян. Я не знаю, были ли это слезы облегчения или слезы умиления действиями Эммы-тян. Единственное, что я точно знаю, так это то, что они имеют другое значение, чем слезы, которые она только что проливала.
Когда Эмма-тян позволила Шарлотте-сан погладить себя, она имела в виду, что если она сделает это, то оставит вчерашний инцидент в стороне. Эмма-тян - умная девушка, которая знает, как исправить свои ошибки.
Я почувствовал странное тепло в груди, когда смотрел, как Шарлотта-сан держит Эмму-тян на руках, выглядя такой счастливой передо мной.
"Тогда, пожалуйста, позови меня, когда будешь готов".
Шарлотта-сан, которая держала Эмму-тян на руках, собиралась выйти из моей квартиры, поэтому я собирался быстро принять душ. Глядя на ее лучезарную улыбку, казалось, что беспокоиться больше не о чем.
"Да, я скоро свяжусь с тобой".
"Да, пожалуйста, так и сделай. Я уверена, ей не терпится поиграть с Аояги-куном."
Затем Шарлотта-сан посмотрела на Эмму-тян, которая спала у нее на руках.
После этого Шарлотта-сан начала баловать Эмму-тян, но, возможно, она не выспалась, потому что через некоторое время она начала засыпать.
Шарлотта-сан и я молча наблюдали за ней, и она заснула.
Поэтому я решил быстренько принять душ, пока была возможность.
"Увидимся позже".
".........."
"Шарлотта-сан?"
Я думал, она собирается вернуться в свою квартиру, но по какой-то причине Шарлотта-сан не захотела двигаться. На самом деле, она начала пристально смотреть на мое лицо покрасневшими и влажными глазами.
Не может быть, чтобы это было...!
"Ммм, я хотел бы поговорить с тобой позже о нашем совместном будущем... Я... это неловкая история, поэтому я хотела бы поговорить с тобой об этом, когда мы останемся одни, если возможно..."
...Да, именно так. А чего ты вообще ожидал, идиот?...
"А-Аояги кун...?"
"О, ах, извини. Да, ты права. Давай поговорим позже, только мы вдвоем."
Шарлотта-сан смутилась, так как я презирал себя за глупые ожидания, поэтому поспешно изобразил улыбку.
"Большое спасибо...! Н-ну, тогда я вернусь."
"Да, увидимся позже".
На этот раз она уйдет. Я думал об этом, но по какой-то причине она остановилась. И затем-
"Эм, я люблю тебя, Акито-кун...!"
мне показалось, что она оглянулась на меня, но потом она сказала это с лукавой улыбкой на лице, которое стало ярко-красным.
"-!?"
"Н-ну, тогда увидимся позже...!"
Шарлотта-сан вышла из комнаты, выглядя смущенной. Я стоял там, ошеломленный потрясением, вызванным тем, что меня назвали по имени и сказали мне эти слова.
Когда я наконец пришел в себя, то рухнул на пол.
"Это нечестная игра, Шарлотта-сан..."
На ум пришло лицо Шарлотты-сан и ее слова. Если я не буду осторожен, это застрянет у меня в голове на несколько дней.
"Это определенно самое счастливое время в моей жизни..."
Она такая милая.
Я так счастлив с ней.
Она та, с кем я хочу быть до конца своей жизни.
Я был просто благодарен за то, что встретил такую девушку. Честно говоря, даже если бы мне пришлось компенсировать все несчастья, которые были у меня в жизни, я все равно смог бы позволить себе перемены.
Однако лишь на короткое время я смог ощутить такое счастье.
Все началось с внезапного звонка в домофон.
*Дин-дон!
«хмм? Шарлотта-сан, ты что-то забыла?"
Я не мог удержаться, чтобы не спросить. Я хотел верить, что это была ложь.
В конце концов, тот факт, что этот человек пришел ко мне...
"Прошло много времени, Акито-сама. Не волнуйтесь, я принес вам хорошую историю."
Той кто улыбнулась мне, была Ариса Кусанаги - девушка на два года старше меня, одетая в одежду, которая не выглядела бы неуместной в обычной семье. Она служанка в семье Химераги, которая опекает меня.
Честно говоря, в то время ее улыбка показалась мне улыбкой дьявола.
"Ну вот..."
"Ну, что же, спасибо за прием."
Когда я отвел ее в свою комнату и налил ей чаю, Ариса-сан одарила меня улыбкой.
Не знаю, что у нее на уме, однако ее улыбка похожа на пугающую приклеенную маску.
"Расслабься, пожалуйста. Мы ведь знаем друг друга с детства, верно?"
Похоже, по моему поведению она почувствовала, что я осторожничаю, поэтому она, грустно улыбнувшись, сказала это.
...Не говори глупостей.
Ты одна из трех людей, которых мне стоит опасаться...
Однако, я не собираюсь говорить это вслух, поэтому промолчу.
Даже выражение ее лица фальшивое, а внутри она на 100% не печальна.
На первый взгляд она выглядит красивой и доброй, но на самом деле внутри у нее черствое сердце.
Было бы неразумно просить меня не опасаться ее.
Несколько минут назад, когда я начал варить чай, Ариса-сан сказала, что сама его приготовит. Однако я отказался, так как не мог допустить мысли, что она может что-то добавить в чай, если оставить это ей.
Также не исключено, что она, в зависимости от обстоятельств, без колебаний дала бы мне снотворное.
Такая мысль возникла у меня, ведь на самом деле мне уже несколько раз подсыпали в прошлом.
"Почему вы здесь? Я думал, что вы должны были держаться от моих дел подальше в последние 3 года учебы в старшей школе?"
Я не ослаблял бдительности и осмелился проигнорировать слова Арисы-сан и спросить ее, что ей нужно.
Затем—
"О, боже, ты игнорируешь мои слова? Ты стал довольно дерзким — нет, жестким, всего лишь за 2 года, что мы не виделись. Однако, я думаю, что тебе необходимо заново научиться некоторой дисциплине — или, скорее, некоторому уму-разуму."
После легкого смешка Ариса-сан улыбнулась так, что ее улыбка казалась очень милой людям, ничего не знавшим о ней.
Но ее глаза не улыбались.
По одному этому можно сказать, что у нее черное сердце.
Прежде всего, тот факт, что она оговорилась, чтобы вызвать страх у другой стороны, отвратителен, как никогда.
"........."
"О, боже, ты даже не смотришь мне в глаза. Такое чувство, что ты действительно становишься все жестче и жестче. — Хотя я рада, что смогла заботиться о тебе, как о младшем брате, и о Одзе-саме, которых я так обожала."
Значение слова "обожаемый" совершенно иное по отношению ко мне и Одзе-саме, но я не осмелился ее подправлять.
Она все еще улыбалась мне, но в ее глазах не было улыбки. Если я не буду осторожен, то она запросто сможет завладеть атмосферой.
"Итак, почему вы здесь?"
Я не собираюсь разбираться со глупостями Арисы-сан, поэтому задаю ей тот же вопрос.
Важно не связываться с этим человеком.
Я ее уже давно знаю.
"Фуфу, позволь мне просто сказать, что обстоятельства изменились."
"Обстоятельства?"
Я не знаю о чем она, но у меня очень плохое чувство по этому поводу.
Что еще более важно, нельзя проигнорировать время появления этого человека.
"Но что более важно, она довольно-таки милая, не так ли?"
"........."
Как я и ожидал, она знала, что мы с Шарлоттой начали встречаться.
Это вполне правдоподобно, учитывая время, которое она выбрала, было сразу же после ухода Шарлотты-сан.
Возможно, она пыталась вывести меня из себя.
"Поскольку мы уже здесь, могу ли я с тобой поговорить?"
"Если вы хоть пальцем дотронетесь до нее, как бы сильно вам этого не хотелось, я этого не прощу, ясно?"
Я уставился на Арису-сан.
Я не мог вовлечь Шарлотту-сан в нашу разборку.
По крайней мере, если этот человек попытается привлечь в это Шарлотту-сан, то я сделаю все возможное, чтобы остановить ее.
Что же, но—
"Фуфу, я не знаю, что ты себе там выдумал, однако я просто хочу с тобой поговорить, хорошо? Отлично, но если Акито-сама так скажет, то я остановлюсь."
Ариса-сан улыбнулась, услышав мои слова.
То есть ты изначально не планировала говорить о ней, но как ты смеешь?
Этот человек всегда такой, только намеренно говорит вещи, которые расстроят нервы другого человека, но не часто действующие на них.
На самом же деле, можно сказать, что она не предпринимает никаких действий без крайней необходимости.
Напротив, тот факт, что Ариса-сан принимает действия, означает, что они необходимы и неизбежны.
Что ж, по крайней мере, я могу быть уверенным, что она пока не будет предпринимать какие-то действия в отношении Шарлотты-сан.
Однако, я, должно быть, обидел Арису-сан своим предыдущим комментарием.
Она медленно встала и приблизила свое лицо к моему уху.
Затем гладит мою правую щеку левой рукой.
"Просто... Я не рекомендую людям, не имеющим власти, употреблять сильные слова. Звучит как собачий лай, не так ли?"
Это был очень холодный голос, не соответствующий ее лицу.
Ариса-сан называет меня"Акито-сама" и использует вежливый тон, разговаривая со мной, но на самом деле она смотрит на меня свысока.
"Ты ведь не забыл о своем положении, не так ли? Как ты думаешь, тебе позволено иметь девушку?"
Ариса-сан больше не носила маску.
Она проводит рукой от моей щеки к подбородку и смотрит мне в глаза очень холодным взглядом.
"Кроме этого, я не думаю, что было какое-то ограничение, которое запрещало бы мне это, не так ли?"
"Да, именно так. Ты можешь делать все, что захочешь в течение трех лет учебы в старшей школе, вот что сказал Мастер."
"Итак, тогда по какой причине меня обвиняют сейчас?"
"Фуфу, ты ведь знаешь правду, не так ли? Ты действительно думаешь, что после того, как сделал несчастными стольких людей, ты можешь позволить себе быть счастливым в одиночестве?"
"........."
Я не мог не проглотить язык, услышав слова Арисы-сан.
Затем она расслабила щеки, выглядя очень довольной.
Это ее настоящая улыбка, не похожая на те, которыми она меня одаривала тогда.
"Кажется, что ты пытаешься сделать окружающих тебя людей счастливыми в духе самопожертвования, но независимо от того, сколько ты сделаешь для окружающих в ближайшем будущем, ошибки, совершенные тобой в прошлом, никуда не исчезнут."
"Ну это была—"
"Да, это не была не твоя вина. Однако твое существование сделало всех вокруг тебя несчастными. Ты заставил окружающих тебя людей ненавидеть тебя больше только потому, что ты выбрал неправильный путь. Из-за того, что ты выбрал не того человека, на которого можно спихнуть основную тяжесть всего этого, ты сделал несчастными даже тех людей, которые защищали тебя. Есть ли что-о неправильное в том, что я тебе говорю?"
"........."
В этом не было ничего плохого...
Если бы не я, то ничего этого не случилось бы, и произошли бы еще более необратимые вещи, потому что я боялся встретиться со всем лицом к лицу.
И, наконец, я причинил боль людям, которые были самыми важными для меня в то время.
Неважно, сколько бы слов я не использовал для оправданий, это факты.
"У тебя есть что сказать в ответ?"
".........Ты пришла ко мне только за этим...? Ты пришла сюда сказать мне порвать с ней...?"
Мне удалось выдавить слова из своего пересохшего горла, чувствуя, как по телу струится пот.
Но по какой-то причине она улыбнулась мне.
"Нет, у меня нет времени проделывать весь этот путь только для этого."
"Тогда, почему ты здесь...?"
"Фуфу, кажется, у тебя больше не кружится голова. Я же говорила тебе в самом начале, не так ли? У меня для тебя хорошие новости."
Сказала Ариса-сан и снова начала гладить меня по щеке.
Каждый раз, когда она гладила меня, я чувствовал, как по мне пробегает холодок, но я держал себя в руках и открыл рот.
"Я знал, что вы хотели сообщить мне что-то неприятное, но слишком ли это хорошо, чтобы быть правдой? Нет, конечно же нет. Вы видите во мне лишь инструмент, который нужно использовать."
"Нет, нет, это совсем не так. Это отличная новость. В конце концов я привезла тебе предложение руки и сердца."
"Предложение руки и сердца...?”
Слова, услышанные мною, были настолько неожиданными, что я не мог не повторить их.
“Да, другая сторона — деловой партнер Конгломерата Химегари. Эта юная леди того же возраста, что и Акито-сама.”
“Ты с ума сошла? У меня есть девушка, и ты думаешь, что я позволю тебе так разговаривать?”
“Фуфу, ты действительно думаешь, что у тебя есть выбор? Это приказ Мастера, ты понимаешь?”
Сказав это, Ариса-сан убрала руку с моей щеки и на этот раз положила ее мне на шею.
Она не душила меня, а скорее держала руку так, как будто проверяла мой пульс.
“Это правда, что, если ты член семьи Химераги, то воля Мастера абсолютна. Но я все еще не полноправный член семьи Химераги, не так ли?”
Несмотря на то, что семья Химераги имеет надо мной опеку, я не был признан членом этой семьи.
Вот почему Ариса-сан может делать со мной такие отвратительные вещи, хоть я и член семьи, которой она служит.
“Ты уверен, что хочешь отказаться от этого?”
“Да, я больше не могу мириться с этой ерундой. У меня нет проблем с тем, чтобы больше не быть частью семьи Химераги, пока я ее не потеряю.”
“Ты хочешь сказать, что отказываешься от богатого будущего из-за своих глупых… мимолетных чувств?” “Мои чувства к ней не мимолетны. Независимо от того, насколько обеспеченным я стану в будущем, если я потеряю ее, то определенно пожалею об этом.”
“...Мне кажется, что у тебя сильная воля. Боже мой, ты неисправимый человек, не так ли?”
Ариса-сан вздохнула, как будто с отвращением.
Мне кажется, что она действительно ошарашена.
“Ты можешь называть меня как хочешь. Но я определенно не собираюсь принимать предложение руки и сердца. Пожалуйста, скажи это президенту Химераги.”
“Я поняла.”
Со словами Арисы-сан ее рука была убрана с моей шеи.
Однако—
“Это значит, что ты снова пытаешься навредить Одзе-сама, не так ли?”
“—!”
В тот момент, когда я подумал, что она сдалась, холодный голос пронзил мою грудь.
Ариса-сан посмотрела на меня с негативной аурой, которую можно было бы назвать убийственной, исходящей от всего ее тела.
Судя по тому, как она выглядит, она могла бы убить человека или двух.
“ То есть ты собираешься еще раз навредить Одзе-сама, которая была предана тебе с детства, и которая до сих пор заботится о тебе, даже после того, как ты причинил ей боль? Более того, на этот раз это выражено в форме предательства!?”
“Это...”
Я не мог найти нужных слов, чтобы выразить свою боль.
Если бы я сказал “предательство”, это было бы предательством.
Человеком, устроившим мое вступление в семью Химераги, была Одзе-сама, о которой упоминала Ариса-сан.
Она появилась передо мной, как будто заменила Онее-сан, которой я так восхищался.
И когда мне показалось, что она вдруг сказала что-то, я не понял, почему стал для нее младшим братом. Однако она действительно заботилась обо мне, как о младшем брате.
В прошлом я сильно обидел такого человека.
Я сказал ей, что это все ее вина, и поэтому просто вымещал свой гнев на нее.
И все же, она только извинялась передо мной и вообще никогда не жаловалась на меня.
Она действительно добрый и славный человек, вероятно, такой же хороший, как Шарлотта-сан.
Я причинил боль такому человеку, и даже сейчас я не в состоянии загладить свою вину.
Ариса-сан ни за что не позволила бы мне снова причинить ей боль.
“...Кроме того, это предложение было сделано другой стороной.”
После того, как Ариса-сан некоторое время смотрела на мое лицо, выражение ее лица каким-то образом вернулось к улыбке, и она сказала кое-что неожиданное нежным голосом.
Я отреагировал на слова Арисы-сан, в то время как ее выражение лица промелькнуло в моем сознании после нашего только что состоявшего разговора.
“Э...? Но это же...”
“Да, вопрос в том, почему другая сторона знает о вашем существовании, которой мы не предавали огласке. Но, по правде говоря, другая сторона имеет более высокий ранг, чем Конгломерат Химераги, так что, возможно, им не составило труда получить некоторую информацию о нас.”
Они смогли узнать обо мне что-то, что скрывал Конгломерат Химераги?
Я не думаю, что это возможно...
Нет, для начала—
“Лишь горсточка людей в Японии... более престижны, чем Конгломерат Химераги, верно? Почему предложение руки и сердца должно приходить от такого места...?”
“Целью может быть поглощение. Вот почему мы говорили об этом с ними довольно долго, но они были очень осторожны, поэтому мы не смогли вытрясти с их голов информацию. Тем не менее, мы, вероятно, достигнем соглашения сегодня.”
Тот факт, что она сказала это прямо, означал, что, вероятно, это будет завершено.
Ариса-сан человек с очень сложным характером, но она также очень талантливый человек.
Я слышал, что у нее чутье в этой области лучше, чем у большинства хороших менеджеров.
И, возможно, она знает что-то, что приведет к этому подтверждению.
“Вы подтвердили, что это политический брак для взаимной выгоды, а не для поглощения?”
“Ну, вроде того.”
“Но почему я должен быть... не кровным родственником, и обычно избегаем другими...?”
Если ты не кровный родственник, от тебя могут беспощадно отказаться, и, за неимением лучшего термина, ты не заложник.
Почему они решили выбрать меня, когда могли легко предать меня?
“Это потому, что у другой стороны оба ребенка женского пола.”
Я понял, это определенно объясняет, почему они выбрали меня вместо той женщины.
Но вы действительно хотите зайти так далеко, чтобы заключить политический брак с семьей Химераги?
Я ничего не знаю о мире богатых людей, поэтому я не очень знаком с ситуацией.
Однако, я знаю одну вещь.
“Другими словами, я единственный, кто может это принять, и если я откажусь, я окажусь в поле зрения обеих семей...”
“Как и ожидалось, даже ты можешь это понять. Так что да, если ты не смиришься с этим, они попытаются разрушить твое будущее. По крайней мере это сделает Мастер.”
“...Этот человек мог бы это сделать.”
Нынешний глава семьи Химераги, президент Химераги, очень зловещий человек.
Он смеется над словом “справедливость” и не боится делать ничего, что противоречит закону, пока это приносит ему пользу.
Этот человек разрушил мою жизнь, когда я учился в средней школе.
Так что, если на этот раз ситуация достаточно важная, то он будет цепляться за тот факт, что я порвал с ним, и попытается заставить меня почувствовать себя бесполезным.
“Именно об этом я и говорю. И на самом деле, у меня есть еще одна новость.”
“...Я не хочу это слушать, но я послушаю.”
“Да, я думаю, тебе стоит это услышать. Мать подруги Акито-сама, Шарлотты Беннетт, была отправлена с зарубежной компании в филиал в Японии, где она занимает должность главного исполнительного директора. Заказчиком проекта является одна из компаний, управляемых Конгломератом Химераги. Если этот проект провалится из-за масштаба проекта, это, вероятно, нанесет большой ущерб, и вам придется взять на себя ответственность за это.”
“...Насколько гадкими вы, люди, можете быть...?”
Я не мог не выругаться.
Другими словами, если я откажусь от этой сделки, то это повлияет не только на меня, но также и на семью Шарлотты-сан.
Я не думаю, что обычно они бы поступили так, если бы это причинило большой ущерб, однако этот парень сделал бы все так, чтобы это не было бы только потерей для них, а затем просто перевернул бы все с ног на голову.
Он знает, что может сработать на меня лучше всего, и поэтому разыграет свою карту.
Я действительно не знаю, сколько еще могут они могут отобрать у меня.
“У тебя все еще есть время подумать о том, каким путем ты захочешь пойти. Именно это я пришла сказать тебе сегодня.”
Ариса-сан, казалось, действительно пришла с этой целью, а затем быстро покинула комнату.
Убедившись, что она покинула комнату, я прислонился к стене.
“Почему это происходит со мной...?”
Я разговаривал сам с собой, а не с кем-либо.
Я хочу громко пожаловаться на то, что только что обручился с Шарлоттой-сан, и это не так, как хотелось бы.
Это не значит, что я не могу решить, каким путем я пойду.
Я не могу позволить ей страдать из-за меня.
Это единственное, чего я должен избегать любой ценой.
Мне повезло, что я еще не рассказал всем о своих отношениях с Шарлоттой-сан.
Мы были единственными, кто знал, что мы с Шарлоттой-сан начали встречаться.
Это позволило бы нам начать все сначала, практически не влияя на наши дружеские отношения.
“—Прости, я не смогу поиграть с тобой сегодня. Мне действительно жаль.”
Это было все, что я сказал Шарлотте-сан, затем почувствовал, как все мое тело размякло, и я не смог встать.
Не знаю, было ли это из-за того, что я не спал всю ночь, или просто из-за того, что был таким встревоженным, но меня начало клонить ко сну.
Я не хотел больше вставать, поэтому уснул прямо под дверью.
_______________________________________________________________________
Что ж, с вами, как обычно, я. Как всегда, можете написать в комментарии ошибки в тексте(в основном грамматические и речевые, также несостыковки). Надеюсь вам понравилась глава :). Приятного дальнейшего чтения!
(История возвращается назад, после того как Шарлотта покидает комнату Акито)
“Я сказала это, я сказала это!”
Я сказала это, я сказала это, я наконец-то сказала это!
Я сказала, что люблю его...!
И я назвала его Акито-куном...!
Когда я выходила из комнаты Акито-куна, я была так смущена своими действиями, что не могла даже пошевелиться.
Мое лицо так горело, что в зеркале оно уже было бы красным.
Я смело рассказала ему о своих чувствах, но до сих пор была смущена поступком.
Если бы здесь была дыра, то я бы нырнула в нее прямо сейчас.
Однако, я чувствовала себя очень счастливой.
“...Акито-кун. Акито-кун, Акито-кун. Эхехе ~...”
Я больше не могла сдерживаться, поэтому снова назвала его по имени.
Одно это заставило меня почувствовать себя такой счастливой, что я не могла не почувствовать, как расслабились мои щеки.
Я не могу позволить Акито-куну увидеть это небрежное выражение на моем лице.
Но когда я представила себя вместе с ним, я не могла не почувствовать, что не могу сопротивляться этому.
Потому что я действительно счастлива, и мое сердце наполнено любовью.
И, честно говоря, я очень хочу, чтобы он меня побаловал.
Я изо всех сил стараюсь не поддаваться его ласкам, но не знаю, смогу ли я сдерживаться дольше.
...Я бы хотела поскорее снова поговорить с тобой Акито-кун.
“—Ты выглядишь такой счастливой.”
“Э...?”
Когда я думала об Акито-куне, я услышала чистый и очень элегантный голос.
Я рефлекторно оглянулась и увидела женщину примерно моего возраста, смотревшую на меня, поддерживая руками свои длинные красивые черные волосы, которые развевались на только что начавшему ветру.
Она напомнила мне японку из манги.
Проще говоря, она очень милая и красивая.
Однако, на ее лице застыла несколько одинокая улыбка.
Рядом с ней стояла высокая и красивая горничная — подождите, горничная!?
Я не могла не задуматься.
Я была очень взволнована, увидев горничную, которая, говорят, обслуживает семью высокого класса.
Это потому, что горничные — очень замечательные существа, существующие во многих мангах и аниме.
Не могли бы вы, пожалуйста, сфотографироваться со мной...?
“Кажется, она больше заинтересована тобой, нежели мной, ха.”
“Наряд горничной необычен для нее. И она, кажется, очень интересуется темой отаку — или, скорее, японской культурой. Поэтому, не расстраивайтесь, Одзе-сама.”
“Никто не дуется. Что ж, я не собираюсь оставлять свою сестру в стороне от всего этого.”
“Ты думаешь вслух, не так ли?”
Когда я была удивлена появлением горничной, Ямато Надэсико-сан улыбнулась, а у горничной, стоявшей рядом, было обеспокоенное выражение лица. (“Ямато Надэсико” — олицетворение идеализированной японской женщины.)
Интересно, откуда у них информация обо мне?
И является ли Ямато Надэсико-сан старшей сестрой, хотя по виду горничная старше ее?
Но иметь свою сестру в качестве горничной?
Они, несомненно, пробудили во мне любопытство ко многим вещам.
“Как поживаете?”
Пока я смотрела на них, Ямато Надэсико-сан подошла ко мне и поздоровалась.
Жесты, манера речи, а также элегантная атмосфера делают ее похожей на Одзе-сама.
“Как поживаете?”
Когда она поздоровалась со мной, я ответила ей тем же приветствием.
Затем Ямато Надэсико-сан нежно улыбнулась мне.
“Тебе нравятся горничные?”
“Да, они мне очень нравятся.”
“Как насчет того, чтобы сфотографироваться вместе?”
“А... ты уверена!?”
Я не смогла устоять перед неожиданным предложением.
Она как будто поняла, что у меня было на уме, но я была рада сфотографироваться с настоящей горничной.
Однако—
“Одзе-сама, о чем вы думаете...?”
Горничная позади нее, похоже, не очень увлеклась этой идеей.
На самом деле, ей, кажется, это не нравится.
“Это не повлияет на нашу репутацию, так почему бы и нет?”
“Но что, если...”
“Все в порядке.”
“...Поняла.”
Горничная пыталась что-то предложить, но как только Ямато Надэсико-сан улыбнулась ей, она сразу же изменила свое отношение.
Они обменивались несколькими занятными словами, но, похоже, что собирались сфотографироваться вместе.
“О, мой телефон...”
“Нет, давай пока воспользуемся моим.”
Когда я попыталась достать свой телефон, стараясь не уронить Эмму, Ямато Надэсико-сан забрала телефон у горничной и подняла его.
Похоже, это телефон Ямато Надэсико-сан, поскольку она сказала, что это ее телефон, но за него отвечает горничная, не так ли?
“О, я подумала, нельзя ли мне все-таки сфотографироваться с Ямато Надэсико-сан...”
“Ямато Надэсико-сан? Ты случайно не обо мне говоришь?”
“О, умм... Прости, я не знаю твоего имени, поэтому взяла на себя смелость...”
“Нет, нет, это честь для меня. И это моя вина, что не представилась первой.”
Ямато Надэсико-сан сказала это, однако не стала раскрывать свое имя.
Она все время улыбалась, но взгляд, которым она меня только что одарила, заставил почувствовать, что она не принимает никаких вопросов.
“Тогда я поверю тебе на слово. Ариса, будь добра, приготовься.”
“Хорошо.”
Ямато Надэсико-сан снова передала телефон горничной.
Затем горничная из ниоткуда достала селфи-палку.
...А? Нет, правда, откуда это только что взялось?
“Что-то не так?”
“Ах, умм... Нет, ничего особенного.”
Когда Ямато Надэсико-сан с улыбкой окликнула меня, я решила, что не должна доставлять ей хлопот из-за ее горничной, поэтому быстро улыбнулась и скрыла это.
Я уверена, что она из той же категории, что и Ханадзава-сенсей.
“Тогда я тебя сфотографирую.”
По сигналу горничной мы втроем заняли позиции так, чтобы все оказались в кадре.
Мы думали о том, что делать с Эммой, но передумали, так как она могла рассердиться, если бы мы засняли ее спящее лицо.
Поэтому, на экране нас будет только трое.
“— Тогда, не могли бы вы, пожалуйста, дать мне свою контактную информацию?”
После фотосессии Ямато Надэсико-сан улыбнулась нам, принимая телефон.
Это правда, что единственный способ получить фотографии — путем обмена контактной информации. Но нормально ли это делать с кем-то, кого я никогда раньше не встречала?
—Комментарий: а bluetooth кому придумали?)))—
“Фуфу, не стоит так волноваться. В конце концов...”
Сказав это, Ямато Надэсико-сан перевела взгляд на горничную.
Затем горничная каким-то образом открыла дверь в соседнюю комнату, смежную с Акито-куном, которая находилась напротив моей.
“Я просто пытаюсь с тобой подружиться, поскольку мы живем на одном этаже.”
“О...”
Я не могла не смотреть по очереди на Ямато Надэсико-сан и на горничную.
У нее действительно есть ключ, а это значит, что она, вероятно, соседка Акито-куна.
Однако, кто живет в этой квартире, если она наняла горничную?
Более того, Акито-кун уже говорил о своей соседке раньше.
«Нет никаких признаков того, что кто-то еще здесь живет, но эту комнату снимали с тех пор, как я начал здесь жить.»
Другими словами, я думаю, что эти люди снимали комнату в течение длительного времени, но зачем им это нужно, если сами в ней почти не живут?
С сожалением должна сказать, что мои подозрения немного окрепли.
“Я вижу, ты стала еще осторожнее.”
“Ах, нет...”
“Фуфу, не нужно лукавить. Я не сержусь. На самом деле эта комната — одна из моих загородных домов.”
“Загородный дом, говорите...?”
“Да. Разве Окаяма не приятное место, не слишком сельское и не слишком городское? Я беру его в аренду, чтобы я могла приезжать в гости на выходных, хоть и очень редко.”
Я понимаю, что так поступают богатые люди... Что ж, тогда почему бы просто не поселиться в отеле?
Даже если бы они арендовали отель высокого класса, это было бы намного дешевле, не так ли?
“— Извините, но я действительно занята, и у меня немного не хватает времени. Мы можем обменяться контактной информацией...?”
“Ах, я... мне так жаль! Я понимаю...”
Я была в процессе размышлений, когда меня внезапно поторопили, поэтому я быстро согласилась.
Она улыбнулась мне и показала информацию о своей учетной записи в приложении чата.
У нее была очень милая улыбка, и я почувствовала себя виноватой, если откажу ей сейчас.
“Э-э-э, я отправила это тебе...”
“Большое вам спасибо.”
В конце концов, я не смогла сказать “нет”, поэтому обменялась своей контактной информацией.
Что ж, думаю, можно с уверенностью сказать, что она кажется очень добрым и приятным человеком, так что я думаю, все в порядке.
...Да, пока я могу думать об этом только так.
“И все же — ты тоже бы отлично смотрелась с кошачьими ушками.”
“Э...?”
“Нет, нет, ничего страшного. Просто я думаю, что у тебя очень красивые серебристые волосы.”
“О, большое вам спасибо.”
Здорово, что она сделала мне комплимент по поводу моих серебристых волос, но что она имеет в виду, говоря “ты тоже”?
Она говорит так, будто знает прецедент...
“Одзе-сама, самое время...”
“Да, я понимаю. Тогда мы тебя оставим.”
Горничная что-то прошептала ей, и Ямато Надэсико-сан повернулась на каблуках.
Судя по шепоту, кажется, что время действительно на исходе.
Но—
“О, и еще кое-что.”
Ямато Надэсико-сан остановилась, как будто нужно было еще что-то сделать, и оглянулась на меня с чудесной улыбкой.
“В качестве благодарности за обмен контактами я хотела бы дать тебе совет.”
“Совет?”
“Да. Люди не всегда такие, какими кажутся, поэтому, пожалуйста, будь осторожна.”
Когда она сказала “совет”, я задумалась, что это могло быть, однако ответ был немного неожиданным.
Означает ли это, что я должна быть осторожна со злыми людьми, выдающими себя за хороших?
“Эм, почему ты говоришь, что...?”
“Мне жаль, что приходится вам это говорить, но я хотела посоветовать вам на смотреть на своего партнера через цветные очки. Предположения застилают глаза, и чем они очевиднее, тем больше вероятность, что вы заметите их, когда будет слишком поздно.”
Ямато Надэсико-сан сказала очень нежным голосом, будто разговаривая с ребенком.
“Э-э-э, спасибо тебе за совет.”
Я была озадачена ее внезапным советом, но все же поблагодарила ее за добрые слова.
Затем она снова улыбнулась — приятной улыбкой, но на мгновенье убрала ее.
“Нет, нет...... Правда верь в него.”
“Э...?”
Ты только что сказала, что веришь в него?
Почему ты так говоришь...?
“Одзе-сама...?”
“Я поняла, больше ничего не скажу. Итак, юная леди, мы сейчас вас покидаем. Когда-нибудь, мы еще поговорим.”
Когда горничная окликнула ее, будто остерегая, Ямато Надэсико-сан нежно улыбнулась и пожала плечами.
Горничная слегка помахала мне элегантным жестом, а затем вошла прямо в комнату.
“Ч-Что это было...?”
Утро было полно сюрпризов, и я не могла скрыть своего замешательства.
Они были действительно странными людьми.
Они сказали, что это дом отдыха... но как ни посмотри, странно, что они снимают эту квартиру, не так ли?
Я не могу оставить мысли, что здесь преследуется другая цель — Ах...!
Р-Разве это не флаг...!?
Размышляя об этом, я заметила шокирующий факт.
Обычно Одзе-сама не может жить по соседству с вами!
Ямато Надэсико-сан на самом деле друг детства Акито-куна. Что-то пошло не так, и они поссорились, но я думаю, они ищут возможность как-то это исправить...!?
Э-Это никуда не годится!
Акито-кун уже мой парень...!
В этой истории больше не будет девочек!
Это не мир манги или аниме, а реальный мир...!
“— Что за надутые щеки и злость, Шарлотта?”
“О, мама! Потому что—э? Ты только что назвала меня Шарлоттой...!?”
Дверь в мою квартиру открылась, и ко мне подошла мама, но я застыла, поняв кое-что.
“Да, в чем дело? Я собираюсь послушать твою историю, так что заходи в дом.”
“Э-э-э, нет! Я в порядке! Я кое-что забыла у Акито-куна, так что...”
“Так ты теперь называешь его Акито-кун, да? Я расспрошу тебя об этом поподробнее. Да, я также спрошу тебя, что ты делала перед тем, как уйти утром, хорошо?”
“Нет, я не хочу! Акито-кун, помоги мне ~!”
Я попыталась убежать, но мама схватила меня за руку и потащила в дом.
— Если моя мама называет меня “Шарлоттой”, значит она оочень сердита.
Обычно она нежная и добрая, но когда сердится, то становится намного страшнее Рогатой демонессы...
Акито-кун, пожалуйста, помоги мне...
“Ну, у тебя есть оправдание?”
Спросила меня мама с нежной улыбкой, усаживая меня на стул и держа на руках спящую Эмму.
Как по мне, ее улыбка сейчас была похожа на улыбку дьявола.
“ У меня его нет...”
“Я понимаю, ты счастлива, что у тебя есть парень. Я знаю, что тебе легко с ним встретиться, потому что он твой сосед, но ты должна знать границы, понимаешь? Ты его девушка, а не невеста.”
“Но в будущем... брак...”
“Это его мысли? Что, если он просто охотится за твоим телом—”
“—Что!? Это неправда! Акито-кун не такой человек!”
Я собиралась молчать и позволить ей ругать меня, но она оскорбила Акито-куна из-за меня, поэтому я немедленно сказала что-то в ответ.
Даже если бы она была моей матерью, я не позволила бы ей говорить что-либо плохое об Акито-куне.
Нет, я не могла этого допустить только потому, что она моя мать.
“...Знаешь, Шарлотта. Как много ты на самом деле знаешь об этом мальчике?”
“Э...?”
Неожиданный вопрос застал меня врасплох, и я была сбита с толку, так как была в этот момент зла нее.
Затем она спросила снова.
“Где он родился? Где он вырос? Ты точно знаешь, как он прожил свою жизнь?”
“Это... не мое дело прямо сейчас...”
“Другими словами, он тебе не рассказывает, не так ли? Ты когда-нибудь размышляла, что, возможно, у него есть прошлое, которое он хочет скрыть — или, может быть, он просто не доверяет тебе?”
“—Ха!? Почему ты продолжаешь говорить такие ужасные вещи? Я просто не спрашиваю, потому что это не очень хорошая идея совать нос в прошлое людей, а Акито-кун не из тех людей, которые из кожи вон лезут, чтобы похвастаться своими несчастьями —!”
“Фуун~, так ты действительно знаешь о его напасти? Вот почему ты не можешь вникнуть в это, так как не знаешь, что из этого выйдет?”
“—!”
Я сглотнула, когда меня задели за живое.
Однако я сразу же открыла рот, чтобы возразить.
“М-мама тоже ничего о нем не знает...!”
“Это верно, я ничего о нем не знаю. В конце концов, я с ним никогда раньше не разговаривала.”
“Тогда не говори таких ужасных вещей!”
“Но это не значит, что тебе не нужно это знать, не так ли?”
“—! Мне все равно! Я и так уже достаточна счастлива, и если Акито-кун не хочет, чтобы я знала, то я не буду совать свой нос не в свое дело! Это потому, что я верю Акито-куну!”
Если ты говоришь, что я блефую, то ты, вероятно, права.
По правде говоря, в глубине души я думала об этом.
Я хотела узнать о нем больше, но боялась спрашивать о его прошлом.
Как и сказала мама, немного узнав о прошлом Акито-куна, я не решалась продвигаться дальше.
Я боялась, что то, которое я собиралась узнать, причинит ему боль.
Я также боялась, что заставлю его вспомнить прошлое, о котором он не хотел вспоминать.
Итак, со вчерашнего утра я не собиралась больше спрашивать его о прошлом.
Когда она указала мне на это, я отшатнулась, отчасти потому, что была зла.
“...Твоя мать может посоветовать тебе одну вещь. Знать прошлое человека — не просто подозрение. Настоящее и прошлое неразделимы. По этой причине тебе необходимо знать о его прошлом.”
Мама некоторое время смотрела на меня, а затем сказала нежным голосом, как будто она что-то рассказывала ребенку.
Но сейчас для меня это звучало так, будто она отрицала Акито-куна, вспоминая его прошлое.
“Неважно, какое прошлое у Акито-куна. Тот, кого я люблю — тот, которого, люблю сейчас! Так что это чувство —”
“— Если ты не сможешь понять эти слова, то однажды произойдет что-то необратимое.”
Слова были произнесены таким холодным голосом, который, казалось, заморозил воздух.
Холодный и пугающий голос, который даже моя мать, что была страшнее Рогатой Демонессы, никогда раньше не издавала.
Это был голос, который пронзил меня до глубины души, и я с некоторым трепетом уставилась на ее лицо.
Затем она улыбнулась мне.
“Это все, что может сказать твоя мать.”
“Мама...?”
По какой-то причине она повернулась ко мне спиной и пошла к двери с Эммой на руках.
Затем, как будто по совпадению, зазвонил домофон.
“— Я пришла за вами, президент Беннет.”
Когда мама открыла дверь, ранее каким-то образом горничная склонила свою голову.
Казалось, она пришла забрать маму, но зачем ей было приезжать за ней?
И — что она имела в виду, произнося “президент”...?
Это не то, что мама мне говорила перед тем, как мы приехали в Японию, не так ли?..
“Эмм, мам...?”
“Прости, Лотти. Я расскажу тебе обо всем этом как-нибудь попозже, когда смогу. А пока, тебе стоит пойти и поговорить с человеком, с которым тебе нужно говорить прямо сейчас.”
Моя мама сказала мне напоследок, а затем доброжелательна улыбнулась.
Человек, с которым тебе нужно поговорить прямо сейчас — она, вероятно имела в виду Акито-куна.
Возможно поэтому она забирает с собой Эмму, чтобы оставить нас наедине.
“Мам, куда ты идешь...?”
“Я собиралась продолжить важную деловую встречу, которую провожу с тех пор, как приехала в Японию... Но я сегодня ее закончу.”
Я думала, что сегодня у нее не будет работы, так как вчера она весь день была дома, но, похоже, моя мама сейчас собирается на работу.
Но почему она идет со служанкой?
И зачем она ведет Эмму на деловую встречу, но, похоже, горничная не выглядит так, будто она отговаривает от этого.
Я чувствую, что с этим что-то не так... Возможно, это то, во что мне не стоит углубляться.
У меня все еще есть много вещей, о которых я хочу обсудить с Акито-куном, поэтому благодарна за возможность остаться с ним наедине.
“Да, я понимаю. Береги себя, мама.”
“Я ухожу.”
Я проводила меня улыбкой, и она кивнула мне в ответ.
Когда она собиралась выходить из комнаты, она остановилась, будто что-то вспомнила.
Затем она оглянулась на меня и снова улыбнулась.
Я не знаю почему, однако, в отличии от предыдущей улыбки, у меня дурное предчувствие на счет этого.
“— О, кстати, не бери с собой те тонкие книги, которые ты спрятала в своей комнате, хорошо? Это не то, о чем с ним стоит поговорить.”
[Тонкие книги — жаргонный термин в Японии, грубо говоря додзинси.]
На мгновенье я не поняла о чем идет речь.
Однако, когда я поняла значение этих слов, я сильно покраснела.
“М-мама!? Как!? Как ты узнала!?”
“Не знаю~.”
В этот момент мама улыбается и счастливо смеется.
Это дьявол!
Я знала, что моя мама была дьяволом...!
“Президент Беннет... на удивление демон...”
“Похоже, мне действительно нужно ее немного наказать после. В следующий раз, когда захочешь скрыть что-то, тогда спрячь это получше, Лотти.”
Мама ответила горько улыбающейся горничной красивой улыбкой.
Затем она снова улыбнулась мне и помахала рукой.
С такой матерью все мои секреты будут раскрыты—
“Мама идиоооооооооот!”
Я выдавила весь воздух из своих легких.
_________________________________________
Всем привет, это снова я. Перевод получился местами кривым, подробности есть(если вспомню в каком месте). Ошибки можете указать в комментариях или написать мне в личку. Приятного дальнейшего чтения!
“-Moyy ~! Moy ~! Мама, ты идиотка! Мама идиотка!"
Я сетовала на маму про себя, пока переносила множество книг, которых прятала в своей комнате, в другое место.
Узнать, что скрывает ее дочь, недостаточно плохо, но разоблачить это перед горничной – просто ужасно.
Мне придется пожаловаться ей, когда она вернется, иначе я не смогу сдержать свой гнев.
В любом случае, позже мне придется спрятать их в более безопасное место и держать мамины руки подальше от этого...!
Закончив прятать книги, я взяла перерыв.
Я не хочу слишком расстраиваться, а также не хочу выглядеть так, когда встречу Акито-куна.
Также необходимо привести себя в чувство.
“...В любом случае Акито-кун еще не закончил...? ... О, когда я же получила сообщение?”
Я проверила свой телефон и, прежде чем поняла это, получила сообщение от Акито-куна.
Мои уши редко могут не заметить, что пришло сообщение, но, возможно, оно пришло, когда я издавала крик души ранее.
И когда я проверила сообщение — Я была ошеломлена и подавлена.
“А-Акито-кун ... хотя мы должны были встретиться наедине ... но сейчас это невозможно, ха...”
Сообщение, которое я получила от Акито-куна, заключалось в том, что он внезапно не смог прийти.
Это была так называемая “отмена”.
В чем дело, Акито-кун?
Если Эммы больше нет, то я тебе больше не нужна?
Я сейчас заплачу, ты знаешь?
Плакать — это нормально?
Я была в сварливом настроении после инцидента с моей матерью ранее, и отмена встречи Акито-куном заставила меня дуться еще больше.
Однако вскоре я поняла, что что-то не так.
Дело было в том, что он отменил встречу со мной.
Акито-кун не мог не знать, так как это означало, что Эмма была готова играть, а потом он отменил игру.
Было очевидно, что Эмма будет плакать, визжать, и ситуация выйдет из-под контроля.
Поэтому он сделает все возможное, чтобы сдержать свое обещание Эмме, и даже если у него не получится, он придет и скажет ей об этом напрямую, поскольку мы соседи.
И ему пришлось бы как-то успокоить Эмму, чтобы она не разозлилась, но для него было невозможно просто закончить это сообщением, учитывая его характер.
Возможно, с ним случилось что-то ужасное.
Я пыталась дозвониться Акито-куну, чтобы узнать, свободен ли он.
Звонит телефон, но он вообще не берет трубку.
Я знала, что что-то не так.
Я немного подумала и решила пойти в комнату Акито-куна, просто чтобы убедиться.
Если он уже вышел, у меня нет выбора, но, если он в деле, я бы хотела спросить его, что происходит.
Поскольку я уже его девушка, было бы не так уж плохо для меня навестить его, верно?
По крайней мере, Акито-кун был бы не против.
Помня об этом, я быстро оделась в мальчишескую одежду, которую купила вчера, чтобы пойти с ним на свидание, и пошла в его комнату.
Затем я позвонила в домофон, но никаких признаков ухода Акито-куна не было.
"Он уже ушел ...?”
Я позвонила в домофон еще раз.
Однако по-прежнему не было никаких признаков выхода Акито-куна, так что, возможно, он уже ушел.
"Это бесполезно, он так спешил, что это означает- хм?"
Когда я уже собиралась сдаться и вернуться в свою комнату, я заметила, что дверь в его комнату была неплотно закрыта.
Дверь, казалось, торчала наполовину, что было абсолютно невозможно для Акито-куна, который является ответственным человеком.
Он никогда бы не оставил дверь незапертой, выходя из комнаты, как бы сильно ни спешил.
Следовательно, было невозможно, чтобы дверь не была закрыта должным образом.
“— Акито-кун?”
Раздумывая над этим, я пришла к выводу, что это странно, поэтому я медленно открыла дверь, хотя это было невежливо.
Я медленно открыла дверь, и в тот момент, когда я заглянула внутрь, кровь отхлынула от моих вен.
Первым, что я увидела, когда открыла дверь, была фигура Акито-куна, сидящего у стены с опущенной головой.
“А-Акито-кун!? Ч-что с тобой случилось!?”
Я немедленно сняла обувь и подбежала к нему.
И когда я заглянула в лицо Акито-куну, я удивилась еще больше.
"Он плакал...?"
Казалось, что Акито-кун просто спит, но из его глаз по обеим щекам текли слезы.
Я не могла не задаться вопросом, приснился ли ему какой-то страшный сон – или была какая-то другая причина.
Я заметила еще одну вещь.
“Этот слабый запах духов… не принадлежит Акито-куну...”
Обычно от него очень приятно пахнет, но он не пользуется никакими духами.
Странно, что от него пахнет духами, и я знаю, что это запах, так как я недавно чувствовала их.
“Этот запах духов... тот самый, которым пользовалась та приезжая горничная ...”
После этого меня осенило.
Дверь в комнату Акито-куна не была закрыта должным образом не потому, что он не открывал ее, а потому, что кто-то другой вошел снаружи и не закрыл ее нормально.
Судя по запаху духов, вошедшим человеком, скорее всего, была та самая горничная.
Должно быть, она сделала это нарочно.
Ее целью, возможно, было заставить меня чувствовать себя некомфортно, не закрыв дверь, чтобы я могла войти.
Если бы дверь была закрыта, я бы вернулась в свою комнату, не проверяя, заперта она или нет.
Почему она так сильно хотела меня впустить— Я думаю, это как-то связано с текущим состоянием Акито-куна.
Мама вербально направила меня в эту комнату, и я напрямую подтвердила, что она была связана с той горничной.
И Ямато Надэсико-сан, с которой составляла компанию горничная, и многозначительный мамин совет.
"... Это действительно непростительно”.
Я не знаю, что они пытаются сделать, но тот факт, что Акито-кун плачет, означает, что ему причинили боль.
Независимо от причины, я не настолько снисходительна, чтобы смеяться над ним за то, что он причинил мне боль.
Итак, я немедленно позвонила маме.
Но все, что я получила со своего телефона, было сообщение о том, что набранный номер не отвечает.
“Звонок отклонен!? Ты действительно хочешь зайти так далеко, мама ...!?”
Я не могла не удивиться невероятному решению мамы отклонить звонки своей дочери.
Вероятно, она ожидала, что я позвоню ей, но я действительно не понимала, что этим она пыталась сделать.
Однако сейчас не было смысла жаловаться, поскольку телефон был недоступен.
Что более важно, так это то, что я должна заботиться об Акито-куне.
“Пожалуйста, проснись, Акито-кун... Если ты заснешь здесь, ты заболеешь, понимаешь...?”
Я вытерла его слезы своим носовым платком и нежно покачала его тело.
______________________________________________________________________________
Каждые 10 лайков ускорят мою редактуру еще быстрее)))
“—Просыпайся”.
"Ммм..."
“Пожалуйста, проснись, Акито-кун”.
Кто-то легонько тряс меня, поэтому я медленно открыл глаза.
"А — Доброе утро, Акито-кун.”
Открыв очи, увидел я красивую девушку с очень милой улыбкой на лице, вернее, мне улыбалась Шарлотта-сан.
Несмотря на то, что я не спал и мой мозг не работал должным образом, я не мог не почувствовать, как мое лицо вспыхнуло, увидев ее милое личико так близко от своего.
И тут я сразу же вспомнил эту ситуацию... У меня сразу защемило сердце.
“Акито-кун...?”
“Извини, мне просто немного захотелось спать, поэтому слегка прикрыл глаза после ухода Шарлотты-сан.”
Я не хотел, чтобы Шарлотта-сан знала о том, что только что произошло, поэтому решил улыбнуться и скрыть это.
Я ни в коем случае не хотел впутывать ее в это дело и хотел оставить ее как можно более целой.
По этой причине я определенно хочу скрыть то, что только что произошло.
"Шарлотта-сан?”
“Нет... Это нехорошо, к сожалению, ты не можешь здесь спать. Мне очень жаль.”
“~~~~~!”
Она уставилась на меня, и я был в шоке от происходящего, но она выглядила очень милой и сердилась на меня за то, что я заснул в коридоре.
Слегка сжатый кулак, который положили мне на голову, конечно же, не причинил боли, а выражение ее лица было похоже на смущенную улыбку, которая была милой.
Я уверен, мне тоже было неловко.
Я не мог не корчиться в агонии, когда она проделывала со мной такие милые вещи.
"Ша-Шарлотта-сан...!?”
Пока я корчился в агонии, по какой-то причине Шарлотта-сан на этот раз молча обняла меня.
“Мне очень жаль... Я просто хотела сделать это на минутку.”
Т-такая милая...
Я не мог не думать, что драгоценное существо, обнимающее меня, было таким милым.
Но это нехорошо.
Я действительно не могу отпустить ее, если она так со мной поступит.
Принятое мной решение будет поколеблено.
"Ша-Шарлотта-сан действительно избалованная девочка, не так ли?"
“Да, это так... Акито-кун такой добрый, что я чувствую, что хочу, чтобы он меня баловал...”
Я думал, она смутится и оставит меня, но вместо этого она крепко обняла меня и прижалась своей щекой к моей.
От этого неожиданного ощущения все мое тело становится еще горячее.
Из-за этого мне было еще труднее отпустить ее.
“Мне очень жаль, Шарлотта...са....”
“— Ты не хочешь лечь на футон?..”
"A!?"
Я пытался сказать Шарлотте-сан уйти, но она каким-то образом пригласила меня на футон.
Она еще даже не поцеловала меня, но я думаю, что Шарлотта-сан ведет себя слишком агрессивно...!
"Ты так сильно хотел спать, что заснул здесь, не так ли? Прошлой ночью я заставила тебя не спать всю ночь из-за меня, так что, думаю, теперь тебе лучше поспать на своем футоне...”
"О, это..."
Если есть яма, я хочу, разбежавшись, прыгнуть в нее...
Я не знаю, зачем я продолжаю двусмысленно понимать подобные вещи.
Мне действительно неловко.
Кроме того, у такой чистой девушки, как Шарлотта-сан, ни за что не могло быть таких знаний.
“Акито-кун, ты в порядке?"
“О, мм, да. Я просто был немного удивлен —”
"Удивлен?"
“Нет, нет, ничего такого!"
Осторожно, чуть не спалил контору...
Если я скажу то, что двусмысленно понял ее предложение, это заставит ее задуматься, что за мысли мне приходят, хоть мы и только начали встречаться, и это просто создаст неловкую атмосферу, поэтому я должен быть осторожен.
Пока я думал об этом, Шарлотта-сан, которая обнимала меня, начала нервничать.
Затем она отрывает свою щеку от моей и почему-то пристально смотрит на мое лицо с небольшого расстояния.
После этого ее лицо покраснело, она заерзала и отвела от меня взгляд.
— Но затем она снова начала поглядывать на мое лицо и медленно открыла рот.
“Если Акито-кун хочет это сделать... Я не возражаю или, скорее.... Я была бы рада...”
"А?"
“— А!? Н-нет, ничего страшного! Ч-что ты хочешь сделать? Ты хочешь спать?"
Когда я отреагировал на тихие слова Шарлотты-сан, она поспешно поправила это.
Теперь, когда она ретировалась, может быть, Шарлотта-сан тоже в курсе...?
Или, скорее, она уже определенно в курсе, не так ли?..
Если подумать, она же любит мангу и аниме, а также косплееров и другие штучки отаку.
И если я помню, что она иногда говорит, что довольно хорошо осведомлена.
Возможно, она знает об этом даже больше, чем я.
В японском языке, который использует Шарлотта-сан, есть несколько слов, которые я иногда даже не понимаю.
Вот почему она на самом деле могла бы...—Нет, лучше остановиться.
Чую, что не должен углубляться в это дело дальше.
“Эмм, я, пожалуй, пойду спать. Ч-что более важно, что-то случилось с Эммой-тян?”
Не желая больше думать об этом, я поднял тему Эммы-тян.
Затем Шарлотта-сан слегка надула щеки.
"Я знала, что Эмма была больше, чем...”
“Д-дело не в этом! Я просто спрашиваю, потому что не вижу рядом Эмму-тян!”
“Moy~...”
“Пожалуйста, поверь мне...”
Мне захотелось прижаться головой к явно недовольному лицу Шарлотты-сан.
Я думал, что после того, как я признаюсь Шарлотте-сан, ее подозрения о том, что я лоликонщик, рассеются, но, видимо, это было не так.
Как, черт возьми, я могу избавиться от этого подозрения?
“Эмму забрала мама.”
Ее похитили... А? Это нормально...? Эмма-тян была готова поиграть в парке, не так ли?”
Не то чтобы я должен об этом говорить, потому что именно я сказал ей, что мы не сможем сегодня играть, но она маленькая девочка и очень расстраивается, когда все идет не так, как ей хочется.
Это пропорционально тому, насколько сильно она этого ждет, и я уверен, что на этот раз она ждала этого еще с большим нетерпением.
Если ты таким образом нарушишь планы Эммы-тян, чую, она выйдет из-под контроля...
“В конце концов, она наша мать, она должна знать, как ухаживать за плачущей дочерью.”
Хмм?
Такие слова не были характерны Шарлотте-сан.
Я чувствую, что она немного гневается.
Возможно...
“Что-то случилось с твоей матерью?”
"Э...? Что заставляет тебя так думать?"
“Я думаю, это потому, что Шарлотта-сан ведет себя немного не так, как обычно. Если тебя что-то беспокоит, я выслушаю тебя, хорошо?”
Несмотря на то, что в будущем мне придется расстаться с Шарлоттой-сан, я хочу помочь ей, если у нее сейчас проблемы.
Именно с этой целью я произнес эти слова, но по какой-то причине Шарлотта-сан бросила на меня очень грустный взгляд.
Затем, медленно, ее правая рука коснулась моей щеки.
"Этот человек — ты......”
“Шарлотта-сан...?”
"Нет... ничего особенного...”
Я не уверен, но была ли у нее серьезная ссора с мамой, из-за которой она выглядит такой грустной?
Но это не кажется таким, когда я вспоминаю атмосферу, в которой Шарлотта-сан приехала сюда.
Если бы они действительно сильно поссорились, она была бы в депрессии.
Кроме того, слова, которые Шарлотта только что пробормотала... может быть, это я заставляю ее грустить...?
“Шарлотта-сан, я сделал что-то, что тебя расстроило?”
“А? Н-нет, дело не в этом, совсем не в этом...!”
“Тогда почему ты выглядишь такой грустной?”
"Э-это............... да так, ерунда..."
Очевидно, она не собиралась мне ничего рассказывать.
Мне очень любопытно, но я не думаю, что это хорошая идея — заставлять ее рассказывать.
Поэтому я решил нежно обнять ее и погладить по голове.
“А-Акито-кун...”
“Прости, я такой беспечный парень...”
“О-о чем ты говоришь!..? Акито-кун такой заботливый парень, что он чересчур заботливый...!”
"Это правда?..”
"Так и есть! Это действительно правда!”
Трудно поверить, что заботливый бойфренд может заставить ее выглядеть грустной.
Но она достаточно добра, чтобы поддержать меня.
Она действительно хорошая девочка, хотя тон у нее немного сердитый, что меня беспокоит.
В конце концов, я не хочу бросать ее...
________________________________________________________
Разные мысли
Тот факт, что я без ума от Шарлотты-сан — это то, что я не могу скрыть.
Я не знаю, почему она, кажется, так не думает, но для меня Шарлотта-сан самая лучшая.
Я думаю, что она девушка, которую я никогда не обижу и не опечалю.
...И, по правде говоря, я заметил.
Что ей будет очень больно, если я скажу, что ухожу от нее.
Я знал, что ни за что не смогу этого сделать.
И я тоже не хочу ее отпускать.
“Мне жаль, Шарлотта-сан...”
“Как я уже сказала, Акито-кун это...!”
Шарлотта-сан высвободилась из моей руки и посмотрела мне в лицо.
Ее личико было маленьким и опухшим, как у обиженного ребенка, и мне было жаль, но она выглядела милой.
“Нет, я не это имел в виду. Я просто хотел извиниться за то, что думал о каких-то глупых решениях”.
“Э?..”
Глаза Шарлотты-сан дрогнули, когда она с улыбкой услышала мои слова.
Конечно, я мало что знаю о ней, но думаю, что она от природы довольно проницательна.
Неудивительно, если бы она заметила что-то такое, чего просто не хотела слышать.
“Прости, я знаю, ты удивишься, если я вдруг скажу что-то подобное”.
Но я не упомянул о том, что Шарлотта-сан, возможно, что-то заметила, и я еще раз извинился за то, что сказал так резко.
Затем, по какой-то причине, Шарлотта-сан положила руку мне на щеку.
“.......... Мне жаль, Акито-кун.”
“А?”
Внезапно я понял, что не понимаю, за что она извиняется передо мной.
В ответ Шарлотта-сан посмотрела мне в глаза и медленно открыла рот.
“Правда в том, что я собиралась подождать, пока Акито-кун не заговорит со мной… Прости, я не смогла сдержаться… Пожалуйста, не заставляй меня больше смеяться...”
“―!”
Шарлотта-сан, которая выглядит такой печальной, что из ее глаз почти текут слезы, говорит мне, и я сглатываю.
Она бы никогда не узнала, что со мной случилось.
Ариса-сан появилась сразу же, после ухода Шарлотты-сан, а Шарлотта-сан вернулась, когда ушла Ариса-сан, после чего я надолго потерял сознание.
Так что они, скорее всего, не сталкивались друг с другом, и она, похоже, не знает, что мне сказали.
Могло ли быть так, что ранее отмененное сообщение повлияло на нее?
Она не упомянула об этом, но я, возможно, заставил ее чувствовать себя некомфортно, сделав то, чего обычно не стал бы делать.
Но почему тогда у нее такая натянутая улыбка?
Если бы это было так, она бы скорее спросила меня, почему я солгал ей об отмене встречи.
Если это так, то должна быть другая причина―
“― Не нужно искать причину. Я не буду больше спрашивать тебя, что ты скрываешь. Но, пожалуйста, не заставляй себя больше улыбаться...”
Голос был таким тихим и тоненьким, что звучал почти приглушенно, но, как ни странно, я слышал его отчетливо.
Для меня было очевидно, через что она сейчас проходит.
Разве я не улыбался перед ней должным образом?
“.......... О чем ты говоришь, Шарлотта-сан? Я не заставляю себя улыбаться. Зачем мне заставлять себя смеяться, когда меня обнимает моя любимая девушка?”
Я подумал о том, чтобы получше улыбнуться ― на этот раз я постарался, чтобы мой голос звучал как можно веселее.
Я не могу позволить ей беспокоиться обо мне.
Я хочу, чтобы она продолжала улыбаться.
Вот что я пытался сделать.
“Понятно… Прости, я неправильно поняла”.
Когда Шарлотта-сан услышала мои слова, она немного запнулась, а затем мило улыбнулась мне в ответ.
Это кажется немного натянутым, но ничего не поделаешь.
Давай просто доведем это до конца.
“Давай лучше сходим на свидание, раз уж выпала хорошая возможность. Мне так хотелось спать, что я отправил тебе сообщение раньше, но благодаря тебе, Шарлотта-сан, я полностью проснулся”.
Я предложил Шарлотте-сан сходить на свидание, чтобы сменить атмосферу.
На самом деле, мы могли бы остаться дома и целоваться, но если мы останемся дома, я могу что-то вспомнить и не смогу выразить свое мнение.
Поэтому я предложил нам пойти погулять, просто подышать свежим воздухом.
“Акито-кун... не переусердствуй, ладно? Тебе нужно хорошенько выспаться ночью”.
Шарлотта-сан не объяснила мне значение этих слов, но шутливо улыбнулась мне в ответ.
Шарлотта-сан не хочет оставлять меня, хоть и говорит, что ее клонит ко сну, так что я думаю, это просто слова, и она тоже намеревалась пойти поиграть.
“Мы встречаемся всего два дня, я все еще хочу потусоваться с тобой”.
“Фуфу, спасибо. Но все в порядке, разве ты не работаешь частным репетитором?”
“О, мне заранее дали выходной, так что со мной все будет в порядке”.
Я подумал, что есть хороший шанс, что мое признание пройдет успешно, судя по поведению Шарлотты-сан, поэтому я взял отгул и на следующий день, хотя мне было жаль Аки.
Это было началом наших отношений, и я знал, что не хотел бы разлучаться с Шарлоттой-сан.
“О, кстати, ты сегодня одета по-мальчишески, не так ли? Шарлотта-сан настолько женственна, что представляет девочек, но она также отлично смотрится в мальчишеских нарядах”.
На ней был белый топ с открытыми плечами, что намного больше, чем обычно носит Шарлотта-сан, и темно-синие полуботинки, которые также были большими.
Также на голове у нее черная шляпа.
Это не тот наряд, который можно было бы ожидать от такой нежной девушки, и все же он достаточно симпатичен, чтобы привлечь мое внимание.
Кажется, она сразу же надела наряд, который купила вчера.
"Моу~, наверное, мне не идет, не так ли?"
“Нет, тебе это действительно идет. Я имею в виду, я думаю, это слишком мило”.
“Э-это так...”
Когда я похвалил ее за то, что она милая, Шарлотта-сан застенчиво изогнулась в моих объятиях.
Я действительно счастлив, когда я с ней.
Даже мое израненное сердце странным образом исцелялось, когда я был с ней.
Возможно, именно из-за этого я становился все более и более позитивным.
- Тогда, может, пойдем повеселимся?
“Д-да...!”
Когда я окликнул ее, Шарлотта-сан радостно кивнула.
Она действительно милая и невинная.
- Ты хочешь куда-нибудь пойти?
“Я счастлива пойти с тобой куда угодно, Акито-кун, поэтому, пожалуйста, иди, куда захочешь”.
"Я... я понимаю, хорошо, тогда что нам следует делать..."
― Сегодня утром у меня был плохой день, но разговор с Шарлоттой-сан заставил меня почувствовать себя лучше, и я размышлял, куда пойти, пока меня обнимала моя милая маленькая подружка.
Семейная пара
(**от лица Аояги**)
”― Эхехе~..."
Пока меня трясло в поезде, я вскоре услышал смех, доносившийся откуда-то рядом со мной.
Если вы посмотрите ей в лицо, то увидите, что щеки Шарлотты-сан обвисли.
Затем, когда наши взгляды встретились, ее щеки мгновенно стали ярко-красными.
“У тебя хорошее настроение”.
“Ах, ммм...… это свидание, ты же знаешь”.
Я улыбнулся ее милому виду, и она заерзала, а затем уткнулась лицом мне в руку.
Очевидно, она все еще была смущена.
Мы оба сидели на своих местах, и, поскольку было около полудня, в поезде было немноголюдно, так что вокруг никого не было, но если бы она сделала это в людном месте, я бы поймал на себе множество ревнивых взглядов.
Я действительно не могу не думать, что Шарлотта-сан милая.
Поэтому я не удержался и погладил ее по голове, но по какой-то причине она вырвалась из моих рук.
Я пожалел о своей неожиданной реакции, но когда она вырвалась из моих рук, то потянулась за шляпой и начала снимать ее.
Она ласково посмотрела на меня, а затем подставила мне свою голову.
Очевидно, она хотела снять шляпу, когда вырывалась из моих рук.
Я снова погладил ее по голове, и она прижалась ко мне еще ближе.
Она уткнулась лицом мне в грудь и посмотрела на меня застенчиво, но ласково.
Я уверен, что нет такого мужчины, который не находил бы ее милой.
“Шарлотта-сан обычно ведет себя как взрослая, но на самом деле она такая же избалованная, как и Эмма-тян”.
“Я-я чувствую противоречие, когда ты говоришь, что я похожа на Эмму… Просто это… Несмотря на то, что я веду себя как взрослая, я все еще девочка, понимаешь?
Она слегка надула щеки, как будто думала о том, что ее будут называть так же, как и юную Эмму-тян, но затем быстро отвела от меня взгляд, выглядя смущенной.
Она была так смущена, что перефразировала свои слова, но, похоже, она просто пыталась вести себя как взрослая, но на самом деле хотела, чтобы ее побаловали.
Естественно, я не смог устоять, поэтому я скользнул рукой с головы Шарлотты-сан на ее щеку и начал поглаживать ее.
Затем она счастливо улыбнулась, хотя и почувствовала, что ей щекотно.
Затем она уставилась на меня горящими глазами.
“Акито-кун...”
- О, ммм... что случилось?..
“………….”
Когда я откликнулся на свое имя, Шарлотта-сан замолчала.
Но ее взгляд не отрывался от моего, и было видно, что она чего-то хочет.
Это――― Нет, я больше не позволю этому одурачить себя.
Я уже достаточно раз был введен в заблуждение и смущен, так что я не позволю себе думать, что это лицо хочет, чтобы его поцеловали.
“Тебе бы так больше понравилось?”
Я больше не хотел смущаться из-за этого недоразумения, поэтому убрал руку с ее щеки обратно на голову.
Затем....
“Му~...Акито-кун такой злой..."… такой дразнящий...”
Шарлотта-сан надула щеки и отвернулась.
Странно, я опять совершил ошибку?
“Тебе здесь больше нравится...?"
“...Ты такая дразнилка...”
Я снова погладил ее по щеке, потому что она дулась, но щеки Шарлотты-сан надулись еще больше.
Я не знаю, что с ней не так.
По крайней мере, я не дразнил ее.
“Я не дразню тебя, хотя...?”
“…………”
Когда я честно сказал ей, о чем думаю, она бросила на меня очень недовольный взгляд.
Выражение ее лица было таким же, как у Эммы-тян, когда она дулась, и это заставило меня подумать, что они действительно сестры, даже если это было неуместно.
“Что с тобой не так?”
“Ты пытаешься заставить меня сказать это. Ты на самом деле такой дразнящий...”
Хмм… Что бы я ни говорил, она продолжает дразнить меня.
Я не уверен, что мне делать. Если я продолжу гладить ее, улучшится ли у нее настроение?
Понимая, что сейчас мне нечего ей сказать, я сосредотачиваюсь на том, чтобы погладить Шарлотту-сан по щеке и голове.
Затем она рухнула мне на колени, как будто лишилась сил.
“Эй, подожди, ты в порядке?..”
“Я-я в порядке...”
Когда я окликнул ее, ее голос звучал как-то вяло.
Но когда я с беспокойством посмотрел на нее, она начала двигать головой.
Затем она приняла положение, при котором могла использовать мои колени в качестве подушки, и положила на них голову.
Это действие дало мне понять.
Она просто хотела, чтобы я дал ей подушку для коленей.
...Нет, конечно.
Шарлотта-сан, пожалуйста, прекратите это?
Мне кажется, мое сердце вот-вот разорвется…
Долгое время я сохранял спокойствие, но, по правде говоря, я нервничал из-за того, что Шарлотта-сан слишком избалована в душе.
Я уже достиг своего предела, потому что она относилась ко мне снисходительно.
Она милая, но она такая милая, что я не думаю, что мое сердце выдержит это больше.
― В конце концов, я продолжал восхищаться миловидностью Шарлотты, пока мы не доехали до конечной остановки.
Ну да.
Мы уже проехали станцию Окаяма, которая была нашей обычной остановкой, и каким-то образом оказались на станции Фукуяма, что мне теперь с этим делать?..
Спасибо за прочтение.
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Два человека, которые не видят, что происходит вокруг них
(**от лица Аояги**)
“Ну, и что же мне тогда делать?..”
Я далеко продвинулся от места назначения, и, когда Шарлотта-сан уткнулась лицом в мою руку, я попал в беду.
Я бы хотел воспользоваться возможностью и показать ей Хиросиму, но я не знаю никаких туристических мест, так как, будучи учеником второго класса средней школы, бывал только на школьных мероприятиях или футбольных матчах.
Нам придется вернуться в Окаяму…
“Это префектура Хиросима?..”
Пока я думал, что делать, подперев рукой подбородок, Шарлотта-сан подняла голову и спросила меня.
Она посмотрела на меня со смущенным выражением лица, как будто на нее произвело впечатление то, что я только что сказал.
“Да, я полагаю, это так?”
“Тогда… Я бы хотел съездить в местечко под названием Миядзима...”
- Миядзима? А, Миядзима из Аки.”
Это одно из трех самых красивых мест в Японии, также известное как Ицукусима.
В этом районе есть что посмотреть и чем заняться, и вы сможете найти множество замечательных мест для посещения, от большого храма, который Тайра-но Киемори построил над морем и назвал его Ицукусима, до парка Момидзия, где можно увидеть много красивых осенних листьев.
Однако, несмотря на то, что уже наступила осень, до того времени, когда листья обычно красиво распускаются, еще далеко, а Миядзима находится далеко от Фукуямы, хотя тоже находится в Хиросиме.
Так что, если возможно, я бы хотел побывать там в следующий раз―
“Ммм, извини... но даже до префектуры Хиросима отсюда больше двух часов езды, может быть, даже трех”.
“Понятно… Тогда давайте не будем этого делать”.
Когда Шарлотта-сан поняла, что путешествие займет много времени, она сдалась, потому что была хорошим слушателем.
Но она все равно выглядела несколько разочарованной, поэтому я бы хотел пригласить ее в следующий раз, когда у меня будет больше времени.
“Извини, мы зайдем в следующий раз. Может быть, в следующий раз, когда у нас будет выходной или что-то в этом роде”.
“―! Т-точно, тогда, может быть, мы сможем остаться на ночь и отдохнуть...!”
Когда Шарлотта-сан услышала мои слова, ее лицо озарилось счастьем, и она несколько раз кивнула.
Но я не смог удержаться и кивнул в ответ на ее слова.
“А?”
“А?”
После того, как я наклонил голову, она тоже наклонила голову с озадаченным выражением лица.
Пока мы смотрели друг на друга, лицо Шарлотты-сан стало ярко-красным, когда она кое-что заметила.
“~~~~~!”
Затем она снова прижалась лицом к моей руке и начала извиваться.
“Нет, да, мне так жаль...”
Мне было очень жаль ее, и я извинилась перед Шарлоттой-сан.
Я имела в виду, что уставать - это нормально, если у тебя выходной на следующий день, но Шарлотта-сан, похоже, восприняла это по-другому.
И она осталась одна, корчась от смущения из-за своего непонимания.
Это была моя вина, что я сказал что-то странное, из-за чего она что-то неправильно поняла, и я не смог сразу же отреагировать, поэтому мне действительно стало жаль ее.
Однако, то, как Шарлотта-сан корчилась от смущения, все равно было очень мило.
Я уверен, что меня снова назовут занудой, если я это скажу, но, думаю, с этим ничего не поделаешь, ведь она выглядит такой милой.
В любом случае, я нежно погладил ее по голове, чтобы успокоить.
Затем Шарлотта, не поднимая глаз, прижалась головой к моей руке.
Очевидно, ей это понравилось.
”― Эй, посмотри на этих детей".
“Ух ты, они так влюблены друг в друга...”
“Разве эта седовласая девочка не прелесть?”
“Мне тоже нравится мальчишеская часть! Когда такая аккуратная девушка делает это, она выглядит еще привлекательнее!”
― Я был так увлечен Шарлоттой-сан, что даже не заметил, что мы привлекаем к себе внимание…
Думаю, это потому, что у нее привлекательная внешность.
Думаю, мне просто придется к этому привыкнуть…
“Шарлотта-сан, я бы хотел переехать в другое место, ты не против?..”
“Д-да...”
Когда я окликнул ее, Шарлотта-сан кивнула, уткнувшись лицом в мою руку, и мы решили перейти в другое место.
Я узнал, что примерно в 30 минутах езды отсюда есть место для отдыха, и решил отправиться туда.
Вот почему я взял Шарлотту, которая все еще не поднимала глаз, с собой, когда мы двигались.
“---Это он… Акито... или...?”
Спасибо за прочтение.
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Ставьте лайки и ждете нового)
Ты сильно изменился
(**от лица Аояги**)
“― Это парк развлечений, верно?..”
Когда мы прибыли в парк развлечений, Шарлотта-сан пришла в восторг, увидев аттракционы в парке.
Ее глаза сверкали так ярко, что это было видно даже со стороны.
“Тебе нравятся парки развлечений?”
“Отчасти это так, но я всегда хотела побывать в парке развлечений...”
Когда я окликнул ее, Шарлотта-сан поежилась и застенчиво повернула голову.
Затем она взглянула мне в лицо и посмотрела так, словно чего-то ждала.
Да что это за милое маленькое создание?
Я изо всех сил старался сдержать улыбку на своем лице, когда открыл рот.
“Интересно, ты мечтаешь побывать здесь или чувствуешь, что у тебя не было возможности часто бывать здесь раньше?”
“Ну, это правда, что мои родители очень заняты, поэтому я не смогла навестить их… Но на этот раз все по-другому...”
Я подумал, что она действительно хочет прийти и поиграть, но по какой-то причине губы Шарлотты-сан дрогнули, и она надулась.
Я подумал, что ее недовольное выражение лица было милым, но я снова открыл рот.
“Если это не так, то что ты тогда имеешь в виду?”
“Это...”
Когда я спросил ее, она только смущенно заерзала и отказалась говорить остальное.
Я ждал, что она скажет что-нибудь еще, но когда она это сделала, то одарила меня обеспокоенной улыбкой.
“Акито-кун, ты обычно очень проницательный, но когда дело доходит до чего-то подобного, ты внезапно становишься бесчувственным, тебе не кажется? Тебе, случайно, не доставляет удовольствия дразнить меня?”
“Э-э, нет, не совсем, но...”
“Ты говоришь так, словно ты главный герой романтической комедии. У девушек были бы неприятности из-за этого...”
Шарлотта-сан улыбнулась, как будто шутила, но это выглядело так, будто у нее были какие-то неприятности.
Да что вы имеете в виду, говоря, что кто-то похож на главного героя романтической комедии?
В последнее время мы с Шарлоттой-сан читаем мангу, так что я знаю о ней больше, чем раньше, но я все еще читаю недостаточно, чтобы по-настоящему понять ее.
Что касается романтических комедий, Шарлотта-сан мне их тоже не показывала.
“Что ж, извините”.
В любом случае, я приношу извинения Шарлотте-сан, так как, кажется, я ее разозлил.
Затем она сразу же начинает паниковать.
“О, нет, я тебя ни в чем не обвиняю...!”
“Ха-ха, я знаю. Прости, что побеспокоил тебя”.”
Я знаю, что Шарлотта-сан не из тех девушек, которые стали бы винить меня.
Вот почему я тоже не воспринял это всерьез.
“Хорошо, так на какой из них мы поедем первой?”
После короткого перерыва в разговоре я спросил Шарлотту-сан, на какой аттракцион нам следует выстроиться в очередь.
Однако―
“О, эм, извини, но… Я бы хотела пойти нарвать цветов”.
По какой-то причине Шарлотта-сан, которая не смущена, но ерзает, сказала это мне, хотя ее голос звучал немного смущенно.
Она, должно быть, стесняется говорить такие вещи, потому что она девушка, но она действительно хорошо знает японский.
“О, я понимаю. Продолжай”.
“Я-я прошу прощения...”
Шарлотта-сан извинилась и побежала к зданию.
Похоже, я со многим мирился.
В любом случае, она выделяется, и, кажется, в таких местах принято знакомиться с девушками, так что, наверное, лучше всего пойти с ней.
Конечно, я бы подождал немного подальше от здания, чтобы она не смущалась.
Когда я попытался отойти, думая об этом, я сказал:―
“Похоже, тебе весело, Акито”.
Кто-то окликнул меня сзади.
Когда я обернулся, услышав незнакомый голос, там стоял красивый мужчина с лицом, похожим на лицо джентльмена.
“Ты...”
“Привет, Акито. Ты помнишь меня?”
Как только его глаза встретились с моими, он одарил меня улыбкой, которая была такой милой, что могла бы заставить девушку упасть в обморок.
На самом деле, из нескольких мест раздались радостные возгласы.
“― Эй, этот парень...!
“Без сомнения, это тот самый парень, о котором в последнее время пишут на телевидении и в журналах...!”
“А разве это не плохо?? Это действительно он?”
“Не так ли?? На свете не так много парней красивее его!”
...Да, я имею в виду, что он привлекает к себе слишком много внимания.
“Ну, что ж, похоже, я привлек к себе внимание”.
Его, похоже, не слишком волновало то внимание, которое он получал.
Думаю, он к этому привык.
Сейчас он настоящая знаменитость…
“Неудивительно, что ты здесь, тебя отобрали для участия в Олимпийских играх, когда тебе было всего 16 лет, ты пропустил один класс и добился результатов, которые рекламируются как будущее Японии… Рику”.
Я окликнул его по имени, борясь с желанием прижать руку ко лбу.
Этот парень - Каннаги Рику, мой бывший товарищ по команде и бывший товарищ Акиры, который в настоящее время входит в олимпийскую сборную.
“Привет, я рад, что ты меня помнишь. Прошло два года с тех пор, как я видел тебя в последний раз”.
“Что ты здесь делаешь? Ты не из тех парней, которые приходят сюда потусоваться, не так ли?”
“Ха-ха, я мог бы сказать то же самое о тебе. Ты предал нас, бросил футбол, и теперь ты здесь со своей девушкой. Этот Акито Аояги сильно изменился, да?”
Рику пожал плечами и подначил меня.
Что этот парень пытается сделать?..
“― А, это Акито Аояги?..”
“Кто это?”
“Ты футбольный болельщик и не знаешь? Смотри, это он!”
“Ээээ!? Что это??”
Услышав слова Рику, одна из девушек, наблюдавших за нами, отреагировала, и в ответ толпа загудела еще сильнее.
Боже мой… О чем, черт возьми, он только думает, этот парень…
“Мы на виду у публики, не поднимай сейчас эту тему. Если ты захочешь поговорить об этом, я расскажу тебе в следующий раз”.
Я повернулся спиной к Рику, так как понял из сложившейся ситуации, что мне больше нельзя здесь оставаться.
Мне стало жаль Шарлотту-сан, когда она вернулась, но было бы лучше уйти немедленно.
Если я этого не сделаю, ей тоже будет плохо.
“Ах, подожди, Акито”.
“Конечно, ты не можешь остаться, если оказываешь на нее такое дурное влияние, идиот. Я не знаю, что ты задумал, но я буду ненавидеть тебя за то, что ты помешал моему свиданию с ней”.
“Ну, просто подожди. Скоро все закончится”.
Сказал Рику и подошел к девушкам.
А затем начал расписываться на их праздничной одежде.
Если бы он сделал это без разрешения, он бы, как правило, обиделся, но поскольку он популярный и красивый парень, которого даже показывают по телевизору, ему это позволено.
Вот почему красивые люди такие...…
Я решил с отвращением наблюдать за этой сценой.
Обычно я бы спрятался и подождал возвращения Шарлотты-сан, но я в долгу перед этим парнем.
Так что у меня не было другого выбора, кроме как ждать, пока это прекратится.
И я не хочу разочаровывать Шарлотту-сан, которая с нетерпением ждала похода в парк развлечений.
“―Так что, не говори никому, что я здесь, и забудь о том, о чем мы говорили ранее.”
“””””Да...!"””””
Когда он закончил писать свою подпись, Рику помигал указательным пальцем у себя перед носом, что заставило девушек кивнуть головами с сердечком в глазах.
Он полностью покорил сердца девушек.
“― Ладно, теперь все в порядке”.
После того, как девушки ушли, Рику достал из сумки свою шляпу и улыбнулся мне, надев ее поглубже.
На что Рику ответил:―
“Да, сейчас я тебя ненавижу”. ― ответил я.
Спасибо за прочтение.
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Лайкните главу)
Раскрытое прошлое и предательство
(** От лица Шарлотты**)
“А ты не слишком ли строг ко мне, как обычно?”
“Ты всегда был немного опасным...”
“Эээ, я в шоке… Что во мне такого опасного?”
- Эй, убери от меня свое лицо! Вот о чем я говорю!
“…………”
Что, черт возьми, здесь происходит?
Когда я вернулась, то обнаружила, что Акито-куна преследует человек в шляпе…
Слыша его голос издалека, довольно сложно определить, с кем он разговаривает - с мужчиной или женщиной.
Этот человек такого же роста, как Акито-кун, но, с другой стороны, мужчина это или женщина?
Трудно разглядеть его лицо, поэтому я не уверена.
Если это мужчина, я думаю, все в порядке, но если это женщина, то это небольшая проблема.
Акито-кун уже мой парень, поэтому я не хочу, чтобы к нему приставали другие женщины.
Я решила спрятаться в тени и немного понаблюдать за Акито-куном и остальными.
Я слышу, о чем они говорят, но у меня нет намерения подслушивать.
Просто мои уши могут улавливать его голос, пока я его вижу.
Я ничего не могу с этим поделать, ясно?
“Почему ты меня так ненавидишь? Мы ведь друзья, ты и я?”
“Не вводи меня в заблуждение! Что, если она вернется в такой момент?”
Прости, Акито-кун.
На самом деле, я уже вернулся и прекрасно слышу разговор.
В любом случае, если это женщина, я хотела бы узнать о ней побольше позже.
“Ты всегда так делаешь, играешь с моими мыслями”.
“Я же просил тебя прекратить. Говорю тебе, ты делаешь это нарочно!”
“Я серьезно, ладно? Ты - лучшее, что когда-либо случалось со мной”.
“Почему этот парень - сокровище Японии?”
Человек в шляпе сильно надавил на Акито-куна, который неторопливо попятился.
Тот факт, что они называли себя “боку”, говорит о том, что он мужчина, но иногда даже женщины называют себя “боку”, так что это не следует недооценивать.
[П.П.: “Боку” в переводе с английского означает “я”, они в основном используются мужчинами, в то время как женщины используют “Ваташи”.]
Кроме того, содержание также вызывает беспокойство.
Очевидно, что ему нравится Акито-кун, и я думаю, что должна остановить его.
Я подумала об этом, но потом подумала о том, что произошло бы, если бы я предположила, что этот человек - мужчина.
За Акито-куном гонится мужчина ― разве это не так называемое проявление БЛ?
[П.П.: БЛ означает "Любовь мальчиков" для тех, кто этого не знает. (boys love)]
“.....Я не совсем понимаю, о чем они сейчас говорят, поэтому, думаю, лучше подождать и посмотреть”.
Я немного поразмыслила и решила подождать еще немного, чтобы понять, о чем они говорят.
Не то чтобы у меня были какие-то дурные мысли.
Я подумала, что если прерву его сейчас, то не смогу понять отношения между ними.
И если собеседник - мужчина, я не думаю, что он украдет моего Акито-куна.
...Это невозможно, верно?
“Я думал, ты стал немного более здравомыслящим, но, оказывается, ты просто перестал носить кошачьи ушки, так что ты все такой же!”
“О чем ты говоришь, я тоже вырос. Да, я научился быть терпеливым”.
“Тогда почему бы тебе просто не подождать, пока я уйду?”
“Не думаю, что это возможно”.
“Почему бы и нет?”
Я никогда раньше не видел, чтобы Акито-кун так кричал.
Он выглядит так, будто ему очень весело.
“Ты ведь знаешь это, правда?”
“Нет, я не понимаю!”
“Фу-у-у, ты все такой же, как всегда”.
“Эй, серьезно, не подходи ближе к моему лицу! Шарлотта-сан, пожалуйста, вернись скорее!”
Прости, Акито-кун.
Мне стало немного любопытнее, поэтому я хотела бы понаблюдать.
“Фуун, эту девушку зовут Шарлотта-тян, да? Я не знал, что тебе нравятся такие девушки”.
“Мне... не важно, какие девушки мне нравятся...! В любом случае, не подходи ближе, или я дам тебе по морде...!”
- Я думал, что в конце концов ты уйдешь к той молодой леди с длинными черными волосами, а ты ее бросил?
“―!?”
Я сглотнула от того, что услышала.
Я так и знала, Ямато Надешико, с которой я познакомилась сегодня утром, была девушкой Акито-куна!?
Мне не терпится услышать продолжение истории!
“Ты ведь знаешь, какие у нас с ней отношения, верно? И ты знаешь, что это как-то связано с этой вещью!”
С этой вещью… что именно они имеют в виду?
Они сильно поссорились или расстались из-за нежелания?..
В любом случае, Акито-кун, я не возражаю, поэтому, пожалуйста, признайся в ваших отношениях как можно скорее.
“А, кстати, я хотел поговорить с тобой об этом, поэтому пошел за тобой”.
“…………”
Сразу же после того, как он сказал, что хочет поговорить об этом, настроение Акито-куна полностью изменилось.
Всего несколько минут назад он поддавался шуткам собеседника, но внезапно стал серьезным.
Скорее, он казался немного напряженным, и я немного испугалась.
― И сейчас было не время думать о таких вещах.
Это то, что определенно затронет прошлое Акито-куна.
На самом деле, мне было очень любопытно, и я хотела спросить его об этом.
Но я знала, что Акито-кун не хотел, чтобы я знала о его прошлом.
Должно быть, ему было очень больно сегодня, но, стоя передо мной, он улыбался, чтобы я этого не почувствовала.
Я хотела уважать чувства Акито-куна.
Вот почему я не стала вдаваться в подробности того, как он заставлял себя улыбаться и исправляться, пока обманывал меня.
Я верю, что если он почувствует необходимость поговорить со мной, он это сделает, а если он не поговорит со мной сейчас, то, вероятно, потому, что не чувствует в этом необходимости.
С моей стороны нехорошо расспрашивать его о его прошлом, хотя я и не хочу этого делать.
Поэтому я поспешно попыталась продолжить, но внезапно услышанные слова заставили меня остановиться.
“Я буду честен, я знаю причину, по которой ты предал нас”.
Значит, Акито-кун предал их?
Мне было любопытно, что он сказал, и я не могла не оглянуться на него.
Я посмотрела на выражение лица Акито-куна, но он молчал, уставившись на человека в шляпе.
“Акира рассказал мне о причине, по которой ты не пришел на нашу игру в первом раунде всеяпонского турнира, который футбольные фанаты считали фактически финальным”.
“О, так ты слышал об этом...”
“Да, так что все мои товарищи по команде, которые в то время были отобраны в национальную сборную, знают правду. Но именно поэтому они тебя не простили”.
Ты не явился на первый тур?
Представляешь свое поколение?
И они не простили тебя, Акито-кун?
Новая информация привела меня в еще большее замешательство, и я не могла сдвинуться с места.
“Что ж, думаю, да. Как ты и сказал ранее, я тоже предал вас, ребята”.
Тогда Акито легко признался в своем предательстве.
Я не могу поверить, что он кого-то предал.
Мне действительно интересно, что с ним случилось…
"Это верно. Но предательство, которое, по твоему мнению, совершил ты, - это не то же самое, что предательство, которое, по моему мнению, совершили мы, не так ли?”
“Что ты имеешь в виду?”
“Это правда, что ты не пришел в первый раунд всеяпонского турнира. Но я слышал, что ты был в ситуации, когда мог бы продолжать играть в футбол, если бы захотел. И все же, ты бросил играть в футбол. Это предательство по отношению к тем из нас, кто следил за тобой. Не так ли, бывший капитан национальной сборной, гениальный гейммейкер?”
Сказав это, он снял шляпу, которая была на нем.
Я узнала его лицо и ахнула.
Причина, по которой я ахнула, была не в том, что у него было удивительно красивое лицо.
А в том, что я увидела в его глазах гнев.
Невозможно поверить, что это тот же самый человек, который только что ухаживал за Акито-куном.
Держите ещё одну главу)
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Спасибо за прочтение
Человек с низкой самооценкой и оценкой окружающих его людей
(** От лица Шарлотты**)
“Разве я не говорил тебе не называть меня этим псевдонимом?”
Акито-кун слегка разозлился, когда его назвали “Гениальным создателем игр”.
Возможно, он подумал, что над ним смеются.
“Ты все еще странный, ты не принимаешь похвалы, которую получаешь”.
“Я пытаюсь сказать, что я этого не достоин. Мне всегда помогали, Рику, Акира и остальные мои товарищи по команде, но я не настолько хорош”.
“Единственный недостаток, который я могу в тебе найти, - это твоя низкая самооценка. Знаешь, ты всегда был слишком скромным”.
Я это очень хорошо понимаю.
Акито-кун замечательный человек, но почему-то у него низкая самооценка.
Его академическая успеваемость также занимает первое место на национальных пробных экзаменах, но он всегда говорит, что его результаты - это просто совпадение.
Он также совершенно не подозревает о том, что в последнее время он нравится разным девушкам.
Во-первых, он, кажется, не верит, что на него действительно так смотрят.
Вероятно, это потому, что Акито-кун считает его непривлекательным для других.
Дело не в том, что Акито-кун презирает себя, но он старается не быть более уверенным в себе, чем это необходимо.
“Ты знаешь… ты слишком высоко меня оцениваешь.
- Но ведь это не так, верно? Это правда, что у тебя, возможно, были не самые лучшие навыки дриблинга. Дело не в том, что у тебя это плохо получается, но ты топовый игрок и находишься в центре внимания”.
“Ты очень четко выражаешься...”
Акито-кун горько улыбнулся, услышав эти слова.
Я также читаю футбольные комиксы, так что, даже если я не играю в футбол, я знаю, каково это - быть в центре внимания.
Проще говоря, это позиция, на которой вы отдаете пас нападающим, которые с наибольшей вероятностью будут забивать голы, создавать моменты или забивать голы самим.
Эту позицию также называют “контрольной вышкой”, потому что игрок отвечает за управление атакой, думая о том, кого использовать и как забить гол.
По этой причине лучшие игроки должны хорошо разбираться в ситуации вокруг себя и уметь принимать решения в любой момент.
“Но твое чувство паса было на высшем уровне. твоя способность точно передавать мяч в ноги своим товарищам по команде, не пропуская ни одного удара, и твоя способность предугадывать движения своих товарищей по команде, чтобы создавать моменты. Ты бы смог создавать моменты, просто предугадывая движения своих товарищей по команде, а не просто пользуясь случаем. Насколько я знаю, ты единственный человек в Японии, который может это сделать”.
Насколько я помню, человек, разговаривающий с Акито-куном, - профессиональный игрок из Хиросимы, который был выбран в олимпийскую сборную, и его часто показывают по телевизору в наши дни, не так ли?
Ему было 16 лет, столько же, сколько мне и Акито-куну, и я хорошо его помню, потому что, когда он появлялся на телевидении, лицо Акито-куна слегка менялось.
Значит ли это, что Акито-кун был таким великим футболистом, что его так высоко ценят такие люди?
“Я же говорил тебе не делать этого. Я не могу делать это как машина”.
“Ты действительно сделал это, ты знаешь. На самом деле, ты сделал это так хорошо, что тренеры признали, что команда поднялась бы на несколько уровней с твоим появлением в команде. Почему ты не можешь этого признать?”
“Это потому, что ты просто пытаешься похвалить меня, как сейчас. Иллюзии не приносят хороших результатов”.
“Итак, как ты объяснишь тот факт, что мы обыграли Бразилию и Испанию? Если не считать игры с Испанией, мы проигрывали Бразилии со счетом 0:2, пока вы с Акирой не вышли на поле во втором тайме. Разве вы, ребята, не помогли нам победить?”
Бразилия и Испания… есть страны, в которых есть сильные футбольные команды.
Насколько ты был силен, Акито-кун, что смог победить такие страны?
“Просто бразильские защитники не смогли справиться с непредсказуемыми действиями Акиры”.
“Думаешь, с Испанией было то же самое? Разве в последние пять минут второго тайма у вас не было решающего шанса забить победный гол, потому что вы с самого начала задавали тон?”
“Именно благодаря твоему дриблингу и целеустремленности мы смогли забить победный гол в последние пять минут игры. Если бы не твои навыки дриблинга и целеустремленность, мы бы не забили”.
“Почему ты такой бестолковый, когда дело касается тебя самого?”
“Чего ты пытаешься добиться, воспитывая меня? Я не понимаю, что ты пытаешься сказать, вспоминая прошлое сейчас?”
Я не знаю, что делать…
Несмотря на то, что у меня нет полного понимания их разговора, я вижу, что они оба отклоняются от того, о чем изначально хотели поговорить, а другой все больше и больше распаляется, вероятно, из-за того, что они расстались по какой-то воле судьбы.
Акито-кун не так добр, как обычно, и, кажется, относится к нему немного холодно, если не сказать сердито.
Если так будет продолжаться и дальше, они могут серьезно поссориться...?
Однако, если бы я вмешался сейчас, они оба были бы неполноценны, и в конечном итоге они могли бы затянуть это позже…
Я не уверен, что делать…
― В конце концов, я решила держать рот на замке и понаблюдать за их общением, поскольку Акито-кун, казалось, изо всех сил старался сохранять хладнокровие.
“Да ладно тебе! У меня такое чувство, что мы уже говорили об этом раньше!”
“Спасибо за твои нежелательные комментарии репортеру”.
“Это потому, что они говорят только обо мне и Акире, о тех, кто набирал очки, а не о вас, о том, кто создавал моменты!”
“Ничего страшного, я не возражаю. Я играл в футбол не для того, чтобы покрасоваться”.
“Тогда какой смысл тебе был играть в футбол? Я не могу поверить, что я – или кто–либо другой, кто был в то время в национальной команде - мог просто уйти из национальной команды и бросить играть в футбол из-за чего-то подобного!?”
Закричал собеседник и крепко схватил Акито-куна за плечи.
Он казался мягким и воспитанным, но, похоже, он очень грубый человек.
Как я и ожидала, жизнь Акито-куна была в опасности, поэтому я вышла вперед, не желая оставаться в стороне.
Но―
- Мне жаль вас, ребята.
Я снова остановилась, когда услышала очень нежный голос Акито-куна.
Он почему-то мягко улыбается в этой ситуации.
Я удивилась, как он мог так вести себя в этой ситуации, когда ранее он выражал свое отвращение.
Несмотря на то, что я уже некоторое время была рядом с ним, я не могла понять, о чем он сейчас думает.
― Но скоро я пойму.
Вскоре я понял, что в этой улыбке была не доброта, а смирение.
Да, улыбка, которую я воспринимала как добрую, на самом деле была самоуничижительной.
Спасибо за прочтение! Поставьте лайк главе)
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Акито-кун замечательный человек, но почему-то у него низкая самооценка.
Ангел по соседству напоминает..
Возвращайся к нам
(** От лица Шарлотты**)
“Акито...?”
“Теперь я ясно вижу, что сделал неправильный выбор. Я сбежал от своих товарищей по команде в средней школе, и я сбежал от вас, ребята, и вот я здесь”.
“Если так...”
“Ты не можешь вернуться в прошлое...… В манге легко начать все сначала, но в реальной жизни это невозможно. Ты не можешь исправить то, что уже сделал, и ты не можешь просто притвориться, что этого никогда не было.
Акито-кун тихо рассмеялся и сказал это, не меняя тона.
Это правда, что вернуться к прошлому в реальности невозможно.
И я думаю, что Акито-кун не говорит, что в манге легко вернуться к прошлому, но что в манге легко искупить прошлые ошибки и начать все сначала.
Он очень искренний и честный человек.
Я подумала, что именно поэтому он склонен относиться к своим поступкам слишком серьезно.
Он может прощать ошибки других, но не может простить свои собственные.
Вот кто он такой.
“Но ошибки можно искупить, а неудачи можно исправить. Это то, что ты всегда говорил нам. Почему ты поддерживаешь своих товарищей по команде, но пренебрегаешь своими собственными? Какой смысл мучить себя?”
Как я и думала, у него сложилось такое же впечатление об Акито-куне, как и у меня.
“Ошибка, которую я допустил, полностью отличалась от той, которую я допустил в игре. Как ты думаешь, сколько людей бросили футбол из-за меня? Скольким талантливым людям я разрушил карьеру? Я предал своих товарищей по команде, заставил их играть в том позорном матче и даже травмировал Акиру на полгода. Я предал своих товарищей по команде и превратил ту игру в позор.”
Слезы потекли из глаз Акито-куна, когда он сказал это с улыбкой.
Я уверена, что он долго хранил это в своем сердце.
Когда я увидела его, мне показалось, что мое сердце вот-вот выскочит из груди.
Мне также стало стыдно за себя.
Я думала, что Акито-кун был замечательным человеком, который мог позаботиться обо всем, что его окружало, и мог все делать сам.
Он был добрым и замечательным человеком, который отложил свои дела и работал на благо окружающих его людей.
Я видела его только с внешней стороны и даже не замечала боли, которую он испытывал.
Что, черт возьми, я в нем нашла?
Мне действительно стыдно за себя.
- Это была... не только вина Акито, ясно? Команда слишком зависела от тебя. Вот почему они были так расстроены, когда ты исчез. Что касается Акиры, то это произошло потому, что он заставил себя играть в невыгодной ситуации, и один из наших игроков, который был в запале, получил травму из-за плохо выполненного выпада. Ты не можете винить себя за что-то подобное...”
Когда он увидел слезы Акито-куна, ему, казалось, удалось совладать со своим голосом, несмотря на то, что он был расстроен.
Я видела, что он очень беспокоился об Акито-куне и что он был по-настоящему добрым человеком, несмотря на то, что злился и совершал грубые поступки.
Однако сейчас его слова и мысли не доходят до Акито-куна.
“Но это не меняет того факта, что все были расстроены из-за моего отсутствия. Это естественная реакция, когда лидер покидает команду в день игры. И если бы я был там, я бы не заставил Акиру так играть, и уж точно не заставил бы его играть так безрассудно, не вызвав при этом странного расстройства в команде. Так что это все моя вина”.
Говоря это, Акито-кун не переставал улыбаться.
Улыбка, которая, казалось, была нежной, теперь выглядит как улыбка, в которой больше нет силы.
И слезы, льющиеся из его глаз, казалось, невозможно остановить.
Или, возможно, Акито-кун даже не осознает, что плачет.
Вот такой апатичной выглядит его нынешняя улыбка.
Когда я слушала его и смотрела на него сейчас, я сама чуть не расплакалась.
“Так вот почему ты не вернулся в команду? Тебе ведь разрешили вернуться после турнира, верно?”
“Я уже говорил тебе, как я могу вернуться?" Тогда все бы на меня обижались, верно? Кроме того―”
Акито-кун собирался что-то сказать, но тут же закрыл рот, словно в панике.
Возможно, он собирался сказать что-то плохое.
“Кроме того, что?”
“Нет, я не с тобой разговариваю...”
“―! Ты так быстро возводишь стены вокруг людей, когда дело касается тебя самого! Ты действительно смотришь свысока на тех, кто тебя окружает, не так ли? Вот почему ты обращаешься к окружающим тебя людям, когда они в беде, но когда ты сам в беде, ты притворяешься, чтобы окружающие тебя не заметили! И ты делаешь это, потому что считаешь, что просить о помощи бесполезно!?”
После того, как его успокоило отношение Акито-куна, он снова начал злиться, когда услышал его слова.
Акито-кун ни за что не будет смотреть свысока на других людей.
Он просто пытается быть сильным, чтобы не волноваться и не беспокоить окружающих его людей.
Кажется, Акито-кун благоволил к нему, так что он должен был это знать, но, похоже, он потерял самообладание настолько, что сказал что-то подобное.
― Возможно, такое его отношение тронуло Акито-куна.
“В то время я уже был подавлен после того, как обидел Канон-сан ― ну, вы знаете, саму Одзе. Я играл в футбол по другой причине, чем вы, ребята. Конечно, я любил футбол. Однако настоящая причина, по которой я играл в футбол, заключалась в том, чтобы сделать ее счастливой.
Акито-кун прижал правую руку ко лбу и страдальчески вздохнул.
“Значит, ты больше не видел смысла в игре в футбол?”
“…………”
В ответ на его вопрос Акито-кун замолчал и отвел взгляд.
Должно быть, он уловил суть.
Я не знаю, что произошло между Акито-куном и Ямато Надешико-саном, поскольку меня в то время не было рядом.
Но я точно знаю, что они были очень близки.
Тот факт, что он играл в футбол только для того, чтобы угодить Ямато Надешико-сану, является тому доказательством.
Нет, так не может быть…
Даже в такой момент, как сейчас, я, кажется, начинаю ревновать его к Ямато Надешико-сану.
“...Акито, я не собираюсь ничего говорить о том, почему ты играл в футбол. Я даже не чувствую, что что-то пропустил или что-то в этом роде”.
Когда я осознала свои мрачные чувства, он, который был зол на меня за обратное, вздохнул и заговорил тише.
Затем он заговорил немного мягче.
С другой стороны, Акито-кун выглядел немного удивленным.
- Я был удивлен, я думал, ты обязательно расскажешь мне.
Потому что я знаю, как ты выглядел во время игры. Когда мы вместе играли в футбол, тебе это определенно нравилось. Вот почему мы следили за тобой. Иначе как могла бы объединиться такая сильная команда? Ты знал, что у тренеров было много неприятностей после твоего ухода?”
Затем он улыбнулся и съежился, как будто пошутил.
Он эмоционально нестабилен, но я думаю, что он переживает внутренний конфликт.
Его гнев по отношению к Акито-куну, его тоска по нему, а теперь, когда он разговаривает с ним, у него много эмоций, в которых он не может разобраться.
Вероятно, именно поэтому его эмоции меняются с каждым словом.
Однако я также знаю, что он не полностью изменил свое мнение.
Я не знаю, как это выразить, но мне показалось, что он пытался подавить свой гнев.
“Я знаю, потому что Акира сказал мне. Ты проделал отличную работу по организации команды после моего ухода. Спасибо.”
“Если ты собираешься поблагодарить меня, то мог бы и показать это”.
“Чего ты от меня хочешь?”
“Я не собираюсь спорить о прошлом. Как ты и сказал, это было давным-давно, и я знаю, что ничего хорошего не будет, если ворошить это снова.
“Я давно это говорил, но не думаю, что сейчас это того стоит...”
“Но тогда тебе тоже лучше начать смотреть в будущее. Твой выбор не играть в футбол - это не наказание, это бегство”.
Горькие слова, которые Акито-кун произнес с кривой улыбкой, были легко пропущены мимо ушей.
Вместо этого он, казалось, сделал Акито-куну отстраненное приглашение.
Очевидно, он действительно хочет, чтобы Акито-кун поиграл в футбол.
Насколько я могу судить, он восхищается Акито-куном, и, возможно, так оно и есть на самом деле… Я не думаю, что правильно говорить с ним в таком обвиняющем тоне.
- Сбежать, да… Да, как я уже говорил, я сбежал от вас, ребята.
- Если ты знаешь, что делаешь, то делаешь это очень быстро. Если ты действительно хочешь загладить свою вину, возвращайся к нам, Акито-кун. То, что ты сделал, можно искупить только с помощью футбола”.
“Это неправда. Никто не позволит мне играть в футбол”.
“Нет, по крайней мере, я думаю, что это будет лучше, чем если бы ты сбежал сейчас. Ты как-то сказал, что если бы смог раскрыть истинный потенциал Акиры, то смог бы разрушить любую стену”.
Я не знаю, почему он вдруг упомянул Сайондзи-куна, но Акито-кун - большой поклонник Сайондзи-куна.
Акито-кун и Сайондзи-кун близкие друзья, так что я не могу сказать, что у них нет фаворитизма.
Тем не менее, он отлично разбирается в людях, поэтому тот факт, что он заверил меня, означает, что он уверен в этом.
“Ты сказал это. На самом деле, он забил много голов в ворота так называемой "железной обороны". По крайней мере, я думаю, что он незаменимый игрок национальной сборной Японии”.
В конце концов, Акито-кун высоко отзывался о Сайондзи-куне.
Когда он говорил о Сайондзи-куне, я видела сильную волю в его глазах.
Однако―
- Но как только ты ушел на пенсию, Акиру исключили из команды.
В тот момент, когда Акито-кун услышал его слова, у него был такой вид, словно он проглотил ядовитого насекомого.
А?..
Я только что заметил, что Акито-кун перестал улыбаться, прежде чем я успела это осознать.
К нему вернулась жизненная сила, пока он разговаривал с ним...?
“Это потому, что он был травмирован в течение шести месяцев...”
“Нет, дело не в этом. Ты ведь знаешь правду, не так ли? Когда мы играли вместе, ты был единственным, кто мог повторить действия Акиры. Когда тебя не стало, Акира не смог играть так хорошо, как должен был, и тренеры исключили его из команды, потому что он был недостаточно хорош”.
“…………”
- Молчаливое подтверждение. В старших классах были игроки, которые могли сравниться с Акирой, и его снова вызвали в национальную сборную, но, честно говоря, я не думаю, что сейчас он выкладывается на полную катушку.
“Так ты хочешь, чтобы я вернулся?..”
- Да, если ему нужна твоя помощь, почему бы не помочь тебе, ведь ты тоже можешь проявить в нем все лучшее? Кроме того, твое присутствие, несомненно, поднимет уровень команды на несколько ступеней. И когда это произойдет, мы снова будем готовы конкурировать со всем миром”.
Похоже, он действительно поверил в способности Акито-куна.
Спасибо за прочтение.
Как лучше? Использовать имя «Сайондзи» или «Сайонджи»?
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Я тоже не так уж и плох
(** От лица Шарлотты**)
“Прости, но я все равно не могу вернуться”.
Я знала, что Акито-кун откажется от приглашения.
Он на удивление упрям, когда дело касается его самого.
Когда я рассказала ему о том, что он стремится быть злодеем ради всех, он просто улыбнулся мне, как будто был обеспокоен, но я не смогла переубедить его.
Он такой решительный человек.
Вероятно, чтобы изменить свое мнение, его нужно убедить таким образом, который причинит ему боль.
Если бы это был кто-то другой, вроде нас, он бы легко изменил свое мнение и пошел дальше, но этот человек действительно доставляет много хлопот.
Однако― Похоже, на этот раз его доводы отличались от тех, что я ожидала.
“Как долго ты еще будешь привязан к прошлому?―”
“Прости, Рику… Но на этот раз все по-другому.
“А?..”
Услышав ответ Акито-куна, Рику-сан снова начал злиться, а Акито―кун только обеспокоенно улыбнулся ему.
Вместо прежней беспомощной улыбки он с оттенком сожаления почесал пальцами щеки.
По какой-то причине я почувствовала сильную волю в его глазах.
Я видела, что это выражение имело совершенно иное значение, чем улыбка, которую я видела раньше.
“Ты прав, ситуация, в которой я перестал играть в футбол, может быть, ничего не исправляет”.
“Если ты это знаешь, почему ты все еще хочешь продолжать делать то же самое?..”
“Потому что есть вещи, которые я должен ставить превыше всего остального прямо сейчас”.
Когда он сказал это, лицо Акито изменилось, и на нем появилась по-настоящему нежная улыбка.
Похоже, он был совершенно потрясен.
“Что это?..”
“Это из-за нее. Она сейчас для меня важнее всего”.
“”―!””
В тот момент, когда я услышала эти слова, мы с Рику-саном оба ахнули.
И я слушала слова Акито-куна с еще большим дурным предчувствием, чем раньше.
“Если я буду играть в футбол, я не смогу уделять ей столько времени, сколько сейчас. Напротив, если у меня не будет хорошо получаться, я даже не смогу ее видеть. Разве не это пытается предложить Рику?”
- Спросил Акито-кун Рику-сана с нежной улыбкой на лице.
Рику-сан отвел взгляд от вопроса, как будто был смущен.
- А... Что ж, возможно, ты прав. Команда, с которой я могу тебя познакомить, - это молодежная команда из Хиросимы. Потому что я сам знаю тренеров и тренер моей нынешней команды высокого мнения о тебе. Как только ты придешь в себя и начнешь показывать результаты, ты сможешь сразу же играть в одной команде со мной”.
Я думаю, что быть в одной команде с Рику-саном означает, что он может стать профессионалом.
Обычно это было бы не так просто, но мне интересно, связано ли это с прошлыми достижениями Акито-куна и тем фактом, что менеджер нынешней профессиональной команды высокого мнения о нем.
Если Акито-кун приедет в Хиросиму… Я хотела бы поддержать его, даже если нам придется расстаться, раз уж он этого хочет.
Это не серьезная проблема, так как я могу видеться с ним каждый день, если буду ездить на скоростном поезде.
Просто… мы не сможем быть вместе с утра до вечера.
...Акито-кун, не мог бы ты, пожалуйста, подождать, пока я закончу школу?
Тогда я могла бы последовать за тобой.
― Я испытала облегчение, узнав, что Акито-кун, похоже, не собирается выбирать профессиональную карьеру, хотя я думала о таком плохом.
Я так рада, что он сказал, что я самый важный человек в своей жизни.
- Честно говоря, я очень благодарен за это предложение, которое приведет меня к великому будущему.
Сказал Акито-кун с озабоченной улыбкой на лице.
В конце концов, у него, кажется, сейчас какие-то неприятности.
Мне стало интересно, что его беспокоит, и мое любопытство возросло.
“Но знаешь, если мне придется расстаться с ней сейчас, я не смогу выбрать этот путь”.
“Что с тобой на самом деле не так? Ты полностью поглощен ею”.
“Это так странно?”
“Нет, я не знаю… У меня никогда не было девушки… Просто я не думаю, что большинство людей отказались бы от возможности стать профессионалами только потому, что они хотят быть со своей девушкой...”
Рику-сан с очень смущенным видом склонил голову набок, глядя на Акито-куна, который предпочел меня, карьере профессионала.
Ответ Акито-куна, похоже, был для него очень неожиданным.
“...Ну, именно такой она мне и нравится”.
Тогда Акито-кун положил правую руку себе на шею, как будто немного смутившись, и сказал это, глядя в сторону.
Глядя на него, я изо всех сил старалась сдержать дрожь от привлекательности Акито-куна и счастья от того, что он сказал.
Если бы я была единственной, кто бы знала об этом, я бы действительно корчилась в агонии.
Сюрпризы Акито-куна, как обычно, несправедливы…
“Но если ты сделаешь это, ты хочешь сказать, что отказываешься от искупления?”
“Нет, я исправлю свою ошибку другим способом. Я не могу уйти от нее так легко. Неважно, сколько людей обвиняют меня в этом, она сейчас для меня на первом месте”.
“Что, черт возьми, произошло за последние два года? Ты ведь никогда так не говорил и не думал, не так ли?”
“Если что-то и изменилось, то не столько за последние два года, сколько за последние несколько дней. Я не могу вдаваться в подробности”.
“…………”
Это... потому что ты встречался со мной последние несколько дней?
Не думаю, что я могла бы что-то для него сделать…
“Можешь называть меня мудаком, если хочешь”.
“………….”
Рику-сан просто молча смотрел на Акито-куна и ничего не говорил.
Поэтому Акито-кун тоже молчал и решил дождаться его слов.
И затем―
“― Пфф...”
“Рику...?”
“Фухаха! Ха-ха-ха!
“О-о-о, что происходит? Ты что, с ума сошел?”
Рику-сан вдруг почему-то начал смеяться, и Акито-кун, заметив это, обеспокоенно окликнул его.
Акито-кун, я думаю, что твои слова слишком резкие, чтобы беспокоиться о своем друге.
Меня так и подмывало сказать ему об этом, но я была только озадачена, когда он вдруг начал смеяться.
“Нет, ты видишь… Я не думал, что Акито окажется таким романтичным дурачком, поэтому не смог удержаться от смеха.
“...Я действительно ненавижу тебя”.
Смех, казалось, обеспокоил Акито-куна, и он нахмурился, сказав, что ненавидит его.
Я думала об этом некоторое время, но, похоже, Акито-кун и Рику-сан несовместимы.
...Это позор.
“Нет, нет, подожди. Я серьезно отношусь к тому, чтобы пригласить тебя в команду, но ты должен поставить себя на место человека, который отказывается, потому что хочет быть со своей девушкой”.
“Не смейся из-за этого...”
“Прости, мне очень жаль”.
Рику-сан извинился перед ошеломленным Акито-куном, который был зол, с улыбкой, которая, казалось, исчезла с его лица.
Мне кажется, он совсем не чувствует себя виноватым.
Однако, должно быть, хорошо, что он смог справиться с этим.
Рику-сан посмотрел на Акито-куна с лучезарной улыбкой.
“Эх.. Тогда я ничего не могу с собой поделать”.
“Ты уверен?..”
- Почему ты смотришь на меня с таким подозрением? Я знаю, что мне нечего сказать тебе сейчас, когда ты принял решение, поэтому я больше ничего не скажу. Кроме того, кажется, ты уже двигаешься дальше. Так что мне больше нечего сказать”.
Другими словами, похоже, что его настоящей целью было не пожаловаться Акито-куну или завербовать его.
Я уверена, что он такой добрый, каким кажется.
“Может быть, из-за того, что я ворошу прошлое, ты заставляешь меня пойти и...?”
“Верно, парень, которым я восхищался, казалось, постоянно пребывал в нерешительности, поэтому я решил что-то с этим сделать. Очевидно, это было не мое дело”.
- ...Но, судя по всему, ты отнесся к этому довольно серьезно?
Да, я согласен с Акито-куном.
Я думаю, что это было чересчур, чтобы поставить Акито-куна на ноги.
Возможно, это вообще не было игрой.
“Конечно, я имел в виду все, что сказал. Но я хотел что-то сделать с тобой, вот в чем суть всего этого”.
“Я так понимаю, ты убежден?..”
“Да, я убежден. Что ж, я немного разочарован, что не смог вернуть тебя в команду, и это правда, что мне нужна была твоя помощь, но я не настолько плохой человек, чтобы вмешиваться в чью-то личную жизнь”.
Лицо Рику-сана было печальным, когда он говорил это.
Так, не надо говорить о том, что это машинный перевод. Я старался над переводом, и уверен в нем есть ошибки. Так что пожалуйста, указывайте на них.
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Спасибо за прочтение.
Два человека, которые не ладят друг с другом
(**От лица Акито**)
“Спасибо, Рику...”
Я поблагодарил Рику, чувствуя легкую жалость к нему за то, что он проявил такое понимание, хотя и знал, что ему есть что сказать.
“Все в порядке, ты с нетерпением ждешь этого. Стоило приложить усилия, чтобы прийти и увидеть это.
Рику произнес это со слегка грустной улыбкой и, казалось, был убежден.
На что я ответил Рику:―
“Ну, я все равно не прощу тебе за это”.
Я честно сказал ему, о чем думал.
“Какого черта!? Это та часть, в которой ты должен оставить прошлое, в прошлом”.
“Нет, ты должен поставить себя на место человека, который прервал твое свидание”.
Я здесь на свидании, и я терпеть не могу, когда меня прерывает кто-то другой.
Я не уверен, сколько минут я потратил впустую из-за этого.
...Это напомнило мне, что Шарлотта-сан явно задерживается надолго…
Что ж, полагаю, мне не следует говорить ничего слишком возмутительного, но, думаю, ей пора вернуться…
Чувствуя себя неуютно из-за того, что Шарлотта-сан так долго не возвращалась, я попытался осмотреть окрестности.
Я не уверен, что мне делать.
“Уф"… Что ж, я действительно рад узнать, что теперь ты на правильном пути… Просто я действительно не знаю, что нам теперь делать...”
Я не мог игнорировать Рику, которого, казалось, смутили мои слова, потому что он вдруг начал говорить слабым голосом, как будто хотел сменить тему.
Боже мой… Этот парень действительно так хорош, как кажется. Он очень чувствительный, несмотря на свои достижения и людей, которые его окружают.
Я помню, что обычно следил за ним, когда он был настроен негативно.
“Не волнуйся, Рику. Вы, ребята, можете победить и без меня”.
“Фуфу, ты ведешь себя очень безответственно...”
Кажется, Рику действительно имел в виду то, что сказал ранее о невозможности победить, и, судя по всему, он много думал об этом.
Поэтому я ударил Рику кулаком в грудь.
“У тебя слишком много забот”.
”Акито?.."
Рику посмотрел на меня с любопытством.
Как и ожидалось, он не смог понять, что я пытаюсь сказать.
“Я уверен, что вы были отобраны для участия в Олимпийских играх, так что вы, вероятно, на голову или на две выше остальных из нас. Но это не значит, что вы должны все делать сами. Вам нужно полагаться на своих товарищей по команде больше, чем когда-либо. Те ребята, которые играли в футбол с вами и со мной, достаточно сильны. Вот почему я мог продолжать передавать вам мяч без колебаний. Вы забыли о самом важном - доверять своим товарищам по команде и полагаться на них.”
Я рад, что Рику пытается убедить меня, но то, что он сказал ранее, было проявлением неуважения к нынешним топ-игрокам их команды.
Тот факт, что он сказал это неосознанно, указывает на то, что он не доверяет окружающим его людям.
Он, наверное, думает, что должен что-то с этим сделать, потому что он единственный, кто вышел из игры.
Ну, я тоже не смотрю все их игры.
Когда я остаюсь один, если по телевизору показывают футбольный матч, я сразу же переключаю канал и даже не пытаюсь смотреть его.
Однако, когда Шарлотта-сан и другие были рядом, они спрашивали меня, переключаю ли я канал из-за того что на телеке показывают футбол, и иногда я не могу переключить канал, потому что Эмма-тян с удовольствием смотрит футбол.
Вот почему я знал, во что они играют.
Когда Рику играл за олимпийскую команду, он больше времени проводил в одиночестве, чем когда играл с другими членами национальной команды.
И в конце концов другие ребята стали забирать мяч у Рику.
Я не думаю, что эти ребята с их привычками добровольно пошли бы на это, так что, вероятно, таков был приказ тренера.
Но вполне естественно, что если мяч заберет тот, кто отметился больше всех, очко засчитано не будет.
“Но если я, лучший нападающий, не наберу очков...”
“Я только что сказал, что это звучит пессимистично. Ты можешь быть лучшим нападающим или гением, который случается раз в десять лет, но ты все равно остаешься человеком. Определенно, будут времена, когда ты будешь показывать плохие результаты, и мир не будет настолько наивен, чтобы позволить тебе пробиться вперед, когда на тебя так сильно давят”.
“Тогда что мне делать? Ты больше не в национальной команде”.
“Почему ты полагаешься только на меня? Я уже говорил тебе, что тебе нужно полагаться на окружающих тебя людей. Особенно на Акиру. Акира сейчас нужен тебе больше всего, не говоря уже о сборной Японии”.
“Что ты имеешь в виду?..”
Рику в замешательстве склонил голову набок от моих слов.
Вы уже давно играете вместе, так почему же вы не понимаете, о чем я говорю?..
Что ж, возможно, будет преувеличением сказать, что Акира - самый необходимый игрок в команде, но он определенно является неотъемлемой частью Рику.
“Если тебя заметят, это создаст брешь в их обороне. Акира никогда не забудет эту брешь”.
“Значит, ты хочешь, чтобы Акира набирал очки вместо меня?”
С некоторым разочарованием спросил меня Рику.
Конечно, если ты нападающий, то хочешь забивать сам.
На самом деле, нападающий, который готов передать преимущество кому-то другому, не подходит на роль нападающего.
Нападающие должны быть эгоистами.
В этом отношении Рику, вероятно, самый подходящий нападающий-эйс.
Но я позволю себе дать другой ответ.
“Правильно. Тогда он станет равным тебе. Нет, наоборот, соперник будет больше бояться Акиры, который неожиданно выскакивает и создает решающий момент”.
“Ты всегда был таким, не так ли? Ты более высокого мнения об Акире, чем я”.
Когда Рику услышал мои слова, он скорее грустно улыбнулся, чем надулся.
Если подумать, у Рику всегда было что-то вроде соперничества с Акирой.
Тогда я ничего не сказал, потому что нападающим полезно соревноваться друг с другом, но сейчас я не хочу, чтобы меня так воспринимали.
“Не пойми меня неправильно. Я действительно считаю Акиру отличным парнем и важной частью команды. Но и с тобой то же самое. У тебя есть чувство дриблинга и броска, которые не уступают лучшим профессионалам, и ты очень стабильно играешь. Вы с Акирой совершенно разные игроки, но я высокого мнения о вас обоих.”
У Акиры широкий взгляд с высоты птичьего полета и хорошее чутье, позволяющее ему распознавать решающие моменты.
Кроме того, он способен удивлять даже своих товарищей по команде непредсказуемыми движениями, а его ноги быстры, как у бегуна на короткие дистанции.
Рику, с другой стороны, со средней школы так хорошо дриблингует и бросает, что трудно поверить, что он мой ровесник, и у него очень сильный характер, несмотря на его средний рост.
Кроме того, у него отличный баланс, что позволяет ему без проблем забрасывать мяч в сетку ворот, даже если он немного теряет равновесие.
Насколько я знаю, в моем поколении нет никого, кто мог бы забивать голы в одиночку наравне с Рику.
Честно говоря, они оба первоклассные нападающие.
Единственное, что ему больше подходит футбольный стиль, чем Акире.
Рику все еще придерживался этого мнения.
“Мне-мне неловко, что ты меня так хвалишь...”
“Не надо стесняться из-за этого… Разве это не серьезный вопрос?”
“Извини...”
Я был ошеломлен беспокойством и холодными движениями Рику, несмотря на то, что он был мужчиной.
Что меня немного бесит, так это то, что, когда Рику делает это, он выглядит как девушка, смущенная комплиментом, хотя он мужчина.
Вот почему красивые, привлекательные мужчины так…
“Возвращаясь к нашей теме, даже если ты первоклассный нападающий, ты не сможешь забить гол в ворота сборной мира в одиночку. Поэтому используй Акиру, чтобы ваши противники боялись его. Он - лучшая приманка, когда противник признает его способности. Другими словами, чем больше Акира двигается, тем легче вам атаковать. Раньше мы набирали очки при таком стиле игры, не так ли?”
В самом начале Рику был предупрежден, я сделал пас в образовавшуюся в этот момент брешь, и Акира выскочил вперед, чтобы забить гол.
После этого защитники стали уделять слишком много внимания движениям Акиры, и другие игроки забивали в брешь, образовавшуюся из-за отвлекающих факторов.
Именно Рику забил больше всего голов в игре.
Он занимается этим уже долгое время, но, возможно, из―за того, что Акира однажды ушел, у него не получилось сделать это снова, когда он вернулся.
“Это верно… Но могу я тебя кое о чем спросить?”
Рику, которого, казалось, убедили мои слова, слабо улыбнулся и сказал, что хочет мне кое-что сказать.
"Что не так?"
- Ты верно подметил. Конечно, в прошлом мы побеждали. Просто... ты должен вернуться к нам!”
Словно не в силах больше этого выносить, Рику схватился рукой за лоб и издал страдальческий звук.
Да, нет..
Я уже говорил тебе, что это невозможно.
Спасибо за прочтение.
Перевод, редактирование: VanTan365.
Нашли ошибки в тексте? Пишите в комментарии или в дискорд команды.
Звездный час
(** От лица Акито **)“Я думал, ты был убежден...”“Нет, я был убежден, но если мы собираемся использовать Акиру, вполне естественно, что мы хотели бы, чтобы ты вернулся, потому что ты можешь извлечь из него максимум пользы ...!”Что ж, это может быть правдой, но…У нас есть свои проблемы, о которых нужно позаботиться, и я не хочу разлучаться с Шарлоттой-сан.Поэтому я просто не могу принять приглашение Рику.“Все в порядке, я же говорил тебе, твои товарищи по команде сильны. Пока у тебя есть пасующий, который может сравниться с Акирой, проблем нет. Кроме того, он уже не тот парень, каким был в средней школе. Я уверен, что он уже понял, как жить с самим собой как с представителем ”.“.. Наверное, ты прав. Да, хорошо, я дважды подумаю, что мне с ним делать снова. Я хочу положиться на тебя, но, кажется, я не могу заставить тебя покачать головой. ”Сказав это, Рику пожал плечами.Он чувствовал, что у него нет выбора, потому что я бы не передумал, даже если бы он поговорил еще.“Если ты убежден, это прекрасно”.Я достаточно хорошо знаю точку зрения Рику, поэтому я не собирался говорить что-либо еще теперь, когда он отступил.Когда разговор закончился, между нами повисла минута молчания, а затем Рику открыл рот, как будто что-то вспомнил.“О, кстати, на другой ноте, у тебя снова неприятности?”“Эх, почему...?”“Ранее ты говорил, что в ситуации, в которой ты сейчас находишься, ты был благодарен за связь в будущем. Если ты так говоришь, это означает, что у тебя есть что-то, что угрожает твоему будущему, верно? И разве это не беспокоит ее, учитывая ваше положение?”“―!”Честно говоря, я был удивлен, увидев…Я всегда думал, что у него хорошие инстинкты, но я не думал, что он сможет разглядеть сквозь мою оплошность тот факт, что в этом даже замешана Шарлотта-сан.“Я не уверен, что ты возражаешь против того, чтобы я встречался с ней сейчас, после того, как я так с тобой обошелся.Но он не мог видеть, что я был в таком положении, что мне пришлось бы расстаться с ней из-за моего брака.“Это немного по-другому,… Но они похожи”.“Понятно"… Итак, ты решил остаться с ней сейчас, несмотря на трудности, которые ждут тебя впереди, вместо более светлого будущего, которое ждет тебя в обмен на некоторое время вдали от нее? Ты веришь, что это откроет твое будущее?”Рику посмотрел на меня так, словно проверял.Мне, наверное, не нужно думать о том, какой выбор самый мудрый.Но все равно, я не могу оставить Шарлотту-сан.И это не значит, что у меня нет никакой надежды на будущее.“Я верю в это. По крайней мере, я собираюсь работать над тем, чтобы наше будущее не было разрушено”.“Я вижу… Да, ты все-таки такой человек”.Когда Рику услышал мой ответ, он нежно улыбнулся.Затем он похлопал себя по груди.“Если это так, ты всегда можешь на меня рассчитывать. В последнее время меня приглашали на множество телешоу, и я получал много приглашений, так что я знаю многих людей, на которых могу положиться. ”Это правда, что Рику теперь популярная знаменитость на телевидении.Я уверен, что он хорошо ладит со знаменитостями, которых встречает в телешоу.У Рику странное отношение ко мне, но на самом деле его коммуникативные навыки довольно высоки.И поскольку он красив, как айдол, ему чрезвычайно хорошо удается завоевывать расположение девушек.Вероятно, он ладит с людьми, которых я никогда не узнаю.Однако, сколько бы Рику ни просил, эти люди перейдут на другую сторону в зависимости от того, с кем они.“Но если бы они знали, с кем будут иметь дело, они могли бы...”“Нет, есть несколько человек, которые, возможно, все еще готовы протянуть руку помощи. Но это не абсолютно. Поэтому я собираюсь внести еще одно предложение ”.Рику, казалось, предвидел мой ответ и сразу же сделал другое предложение в качестве страховки.Он меня больше заинтересовал, и я сразу же заглотил наживку.“Что это?”“Если хочешь, я могу использовать свои связи, чтобы найти тебе работу на футбольном поле, даже если ты не профессионал. У тебя хорошая голова на плечах, и я уверен, что другая сторона оценила бы это ”.Вероятно, это не просто вступление.Это был бы конец для меня, если бы ко мне вмешались.Итак, это попытка познакомить меня с местом, где приоритет будет отдаваться Рику, даже если тот человек, который меня связывает, будет мешать.“Я отклонил твое предложение, и ты собираешься зайти так далеко ...?”“Если ты в беде, я не могу этого не заметить. В конце концов, ты тот, кто спас мне жизнь. Если бы не ты, я не был бы там, где я сейчас. Кроме того, я не хочу, чтобы кто-то другой разрушил выбранный мной путь, даже несмотря на то, что ты сделал меня своим другом. Кроме того, я не хочу позволять человеку, который выгнал тебя из футбольного мира, делать то, что он хочет ”.Рику бесстрашно улыбнулся, говоря это.Я уверен, что он имеет в виду то время, когда я несколько раз врезался в стену, когда был членом национальной команды.Я просто давал совет, и ответ дал сам Рику, так что вам не нужно беспокоиться об этом.Он по-прежнему странно серьезный парень.И тот факт, что он пытается подраться с главой одного из крупнейших конгломератов Японии, поражает.Такая решительность может быть причиной, по которой он смог попасть в олимпийскую сборную в возрасте 16 лет.“Ты немного более воинственный, чем я думал”.“Да, наверное, так. Ну, зная твое прошлое, я думаю, ты должен быть счастлив. Ты заслуживаешь быть счастливым ”.Возможно, потому, что он знал, что я из детского дома и причину, по которой я бросил футбол, Рику нежно улыбнулся мне.Я думаю, что в этом смысле он действительно хороший парень.И тот факт, что он обратился ко мне, был тем, что я действительно оценил прямо сейчас.“Спасибо тебе, Рику”.Я от всего сердца поблагодарил Рику за то, что он протянул мне руку, хоть я и отказался.Я думаю, это хорошо, что я смог поговорить с Рику сегодня, хотя у нас было много споров.Я смог сделать еще один шаг вперед и открыть новый путь.Я могу с уверенностью сказать, что я никогда больше не решу расстаться с Шарлоттой-сан.“Да, ну, тогда я ухожу отсюда. Я думаю, она достигает своего предела”.Взгляд Рику, когда он прощался, каким-то образом повернулся в совершенно ином направлении, чем мой.Словно пойманный его взглядом, я посмотрел в ту сторону и увидел красивую девушку с серебристыми волосами, которая стояла там и смотрела на нас.... А? Подождите минутку.[П.П.: спалилась)]До какой части она услышала о ...?“Ри-Рику, как долго она там пробыла ...?”“Когда я схватил тебя за плечи, она уже пряталась и смотрела на меня, я думаю?”Рику с любопытством ответил на мой вопрос, наклонив голову.Я схватил Рику за плечи так сильно, как только мог.“Почему ты мне не сказал!?”“Нет, я думал, ты тоже об этом знаешь"… Мне было интересно, как ты можешь быть таким самодовольным в присутствии реального человека, но ты не заметил, что там была девушка?”“Если бы я это сделал, я бы так не сказал, хорошо!?”Как я мог сказать что-то подобное, когда там была Шарлотта!?Это было бы слишком неловко ...!-На данный момент я попробую кое-что сделать…“Э-э-э, извини, Шарлотта-сан, я не хотел заставлять тебя ждать”.Я убрал свою руку от Рику и улыбнулся Шарлотте-сан.Затем она подбежала ко мне с небольшой пробежкой.Как только она оказалась прямо передо мной, она прижалась лицом к моей груди.“О боже, какая смелость”.Это то, что сказал Рику, когда увидел, как Шарлотта-сан прыгнула мне на грудь, но мне было все равно.Мое сердце бьется быстро и шумно.“Ша-Шарлотта-сан...?”“…………”Когда я позвал ее по имени, Шарлотта-сан посмотрела на меня влажными глазами.Судя по всему, было ясно, что она слышала наш разговор.Я сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, и открыла рот, стараясь говорить как можно мягче.“Прости, я не хотел заставлять тебя волноваться. Но не волнуйся, теперь все в порядке”.Говоря это, я нежно погладил ее по голове, чтобы успокоить.Я все еще нервничал, прикасаясь к ней, но я точно знал, что должен был сделать.Так что я могу это вынести, даже если чувствую себя неловко.Кроме того, я просто обожаю гладить ее по голове.В конце концов, Шарлотта-сан выглядит еще очаровательнее, когда я глажу ее по голове, и мне так приятно гладить ее пушистые волосы.Пока я продолжал нежно гладить ее по голове, щеки Шарлотты-сан расслабились, и она снова уткнулась лицом мне в грудь, как будто это действие пошло ей на пользу.Просто тот факт, что она показала мне такое милое выражение лица и отношение, заставил меня почувствовать себя невероятно счастливым.Однако―“Ух, ты храбрый человек, не так ли? Гладишь ее по голове на глазах у всех этих людей”.“Э...?”При словах Рику кровь мгновенно отхлынула от моих вен.Я отвел взгляд от Шарлотты-сан и поднял свой взгляд еще выше, чем когда нашел ее.Я был удивлен, увидев сцену, которая заставила меня покрыться холодным потом.Причина в том, что―“На этот раз начался флирт! Акито-кун все-таки любит свою девушку!”“Ты можешь гладить ее по голове, не беспокоясь об окружающих людях, ты не из тех парней, которых Рику-кун одобрил бы!”“Вау, посмотри на это! Я только что разместил видео в социальных сетях, и им уже поделились 10 000 человек. У меня никогда раньше видео не становилось таким вирусным!”“Тот, у кого было грустное выражение лица Рику-кун, и тот, у кого было смущение и застенчивость Акито-кун, были приняты чрезвычайно хорошо. Есть много комментариев об Акито-куне, в которых говорится, что нормалы должны просто взорваться, но люди действительно пользуются этим!
― Нас окружает так много девочек.Многие из них были недостаточно взрослыми, чтобы называться девочками, но проблема была не в этом.Важно было то, что многие из них все еще направляли на нас свои телефоны.“Ри-Рику… как долго это продолжается ...?”“Думаю, вскоре после того, как я снял шляпу”.Рику приложил указательный палец ко рту без всякого злорадства, наклонил голову, словно в оцепенении, и ответил.“Ты уверен в этом!?”Рику, который, очевидно, знал, что делает, подтолкнул меня локтем.Мне показалось странным, что он снял шляпу, но я не понимал, что это было его целью ...!“Я сожалею об этом. Я намеревался сделать из этого большое дело, чтобы тебя заметили, когда ты вернешься ”.“Ты все это время планировал мое возвращение!? Даже если так, это просто домогательство, не так ли!?”Благодаря Рику я теперь публичная фигура в социальных сетях.Я вспомнил разговоры, которые у меня были с Рику, и все они были очень неловкими, отчего у меня заболел живот.Затем, когда я со страхом зашел на сайт социальной сети, я обнаружил множество сообщений от моих одноклассников в приложении для общения в чате.Кажется, уже было слишком поздно, что бы что-то менять.Во-первых, без сомнения, мои одноклассники уже узнали о моих отношениях с Шарлоттой-сан.
Глава получилась сложной, я сам многое не понял. Жду правки в комменты.
Спасибо за прочтение.
Перевод, редактирование: VanTan365
Поклонники и богиня
(** От лица Акито**)
“Я устал...”
Пробормотал я себе под нос в грохочущем поезде.
После этого, на нас с Шарлоттой-сан обрушился шквал вопросов от девочек.
Как вы можете себе представить, я не смог с ними справиться, поэтому мне удалось сбежать, но благодаря им мое свидание с Шарлоттой-сан в парке развлечений было сорвано.
Напротив, Шарлотта-сан теперь дулась, положив голову мне на грудь и обняв меня.
- Простите, Шарлотта-сан...
“…………”
Я извинился, нежно погладив ее по голове, и она молча прижалась лицом к моей гримасе.
Очевидно, ее настроение все еще не улучшилось.
Причина, по которой она дулась, была не в том, что она не смогла пойти на свидание в парк развлечений, которого ждала с нетерпением, а в том, что ей не нравилось, что я был окружен кучей девушек, которые задавали мне вопросы.
Она только что сказала мне, что беспокоится обо мне, потому что я выглядел так, будто другие девушки заискивают передо мной.
И была еще одна причина.
Это было так:―
“То, как они называли тебя, Акито-кун.. они украли это у меня...”
Тот факт, что девушки, вдохновленные Рику, называли меня “Акито-кун”, шокировал Шарлотту-сан, которая хотела считать это привилегией, предназначенной только для нее.
Я не уверена, что и сказать, но, похоже, она довольно ревнивая, несмотря на свою внешность и обычный характер.
Но если учесть, что она старшая сестра Эммы-тян и что она на самом деле избалованная девочка, то это, естественно, имеет смысл.
Эмма-тян также немного ревнива или склонна к собственничеству, и я думаю, что это нормально для избалованного ребенка - желать монополизировать человека, который ее балует.
Честно говоря, мне жаль говорить, что она дуется, но Шарлотта-сан тоже очень милая сейчас.
Нет, наоборот, выражение ее лица, которое обычно незаметно, сделало ее еще более привлекательной.
Но теперь я публичная фигура в социальных сетях, и, поскольку я еду в переполненном поезде, я привлекаю много внимания.
Девушки, в частности, смотрели на нас с огоньком в глазах, им не терпелось поговорить с нами.
Однако причина, по которой они с нами не разговаривают, вероятно, в текущем состоянии Шарлотты-сан.
Девочки смотрят на нас так, словно мы - что-то очень ценное.
О нас все еще много говорят в социальных сетях, но я действительно не знаю, что теперь будет.
Честно говоря, у меня болит голова, но прямо сейчас я должен разобраться с этой милой девушкой.
- Ну, я думаю, с этим ничего не поделаешь, раз уж ты называешь меня по имени. Почему бы тебе не попробовать называть меня как-нибудь по-другому?
― Что ж, дорогой...
“””””―!?”””””
― ...Это невозможно, я слишком смущен.
Когда Шарлотта-сан и девочки, которые смотрели на нас, были удивлены ее предложением называть меня как-нибудь возмутительно, она покраснела от смущения и снова уткнулась лицом мне в грудь, чтобы скрыть это.
Очевидно, она просто пыталась это сказать.
Девочки были безумно взволнованы, когда увидели это, но я не могу допустить, чтобы они направляли на меня свои телефоны.
В отличие от Рику, Шарлотта-сан и я - гражданские лица, так что им не стоит нас фотографировать.
“Извините, не могли бы вы, пожалуйста, перестать фотографировать?”
Во всяком случае, я стараюсь улыбаться и говорить девушкам мягко, чтобы не раздражать их.
По какой-то причине девушки покраснели и закивали головами.
Когда Шарлотта-сан увидела это, она прижалась лицом к моей груди и выразила свое недовольство.
Похоже, для нее это было "нет".
Да почему же.…
Мне немного не по себе от поведения Шарлотты-сан, но я все равно не могу игнорировать этот вуайеризм.
В любом случае, я решил поговорить с девочками, раз уж я с ними начал говорить.
”Э-э-э, что я могу для вас сделать?"
Обратилась я к девочкам, продолжая нежно гладить Шарлотту-сан по голове, отчего она еще больше надулась.
Я понимал, что делаю ужасную работу, но ничего не мог поделать с печальным выражением лица, когда перестал ее гладить.
Когда я окликнул их, девочки переглянулись и кивнули.
Затем одна из девушек подошла ко мне, как будто она представляла группу, и открыла рот, как будто приняла решение.
“Э-э-э, не мог ли бы ты сфотографироваться с нами...?”
“...А?”
Я на мгновение склонил голову набок, не в силах понять, что сказала девушка.
Затем девушка снова открыла рот.
- Ты Акито-кун, верно?.. Мы стали твоими поклонниками, потому что были тронуты твоим общением с Рику-куном и тем, что ты ценишь свою девушку больше всего на свете! Поэтому мы хотели бы, чтобы ты сфотографировался с тобой!”
- Сказала девушка и поднесла телефон к груди.
Словно в ответ, девушки сзади закивали головами.
Да ну..
Подождите минуту.
“Я просто обычный человек, понимаете? Разве это не странно - быть фанатом или что-то в этом роде?”
“Но раньше ты был членом национальной сборной Японии! И Рику-кун так сильно полагается на тебя! Уже одно это делает тебя необычным человеком!”
Да, что за абсурдная логика?
Я не уверен, насколько сильно этот парень (Рику) уважает меня…
“Эм, я ценю вашу оценку, но я не могу допустить, чтобы вы были моими фанатами или фотографировали меня.»
По-видимому, они тоже купились на мою заботу о ней, но я думаю, что это поведение заставляет ее чувствовать себя некомфортно”.
Если бы я сфотографировался с девушками, которые назвали себя моими поклонницами, было бы очевидно, что Шарлотта-сан, которая в данный момент сильно дулась, стала бы дуться еще больше.
Поэтому я немного изменил свои слова, но без колебаний сказал "нет".
Однако―
“О, и, конечно, пожалуйста, возьми с собой свою девушку...! Она иностранка, не так ли? Она очень красивая, и я ей завидую...!”
Очевидно, девушки не собираются уходить.
Или, скорее, они, кажется, хотят сфотографироваться с Шарлоттой-сан, которая привлекает к себе внимание.
“Извините, это не―”
“Все в порядке”.
Когда я попыталась отказаться, Шарлотта-сан каким-то образом оторвала свое лицо от моего и сказала "да".
Это обрадовало девочек, и теперь я уже не мог сказать "нет".
“Шарлотта, ты уверена, что хочешь...?”
“Я не хочу оскорбить чувства девочек”.
Шарлотта-сан улыбнулась очаровательной улыбкой, которую хотел бы увидеть каждый.
Да, я забыл, что эта девушка не из тех, кто легко отказывается от просьб других.
Но очевидно, что она слишком остро реагирует.
Но если я заставлю себя сказать "нет", есть вероятность, что я буду недоволен, и люди будут говорить обо мне то, чего я не говорил.
Итак, как только я согласился, у меня не было другого выбора, кроме как сфотографироваться с девочками.
“― И я должна показать им, что я девушка Акито-куна...”
“А?”
“Нет, нет, ничего особенного”.
Мне показалось, я услышал слово, которое меня только что насторожило. Это мое воображение или что-то еще?
“Если мы будем в поезде, это будет неудобно, так что можем ли мы сойти на следующей станции?”
Когда я был озадачен словами Шарлотты-сан, она отошла от меня и обратилась к девочкам.
“Д-да, конечно! Вы, ребята, тоже хороши, верно?”
Когда представительница группы обернулась и спросила девушек, стоявших позади нее, они радостно закачали головами.
Казалось, они качали головами от восторга, как будто собирались сфотографироваться со знаменитостью.
У меня сейчас действительно болит голова.
“Его девушка похожа на богиню как внутри, так и снаружи", вот. Хорошо, отправляю.
"...Подождите минутку. Куда вы только что отправили это?”
Девушка, которая ответила на оклик, пробормотала несколько тревожных слов, и я не мог не отреагировать.
“А? Что вы имеете в виду, в социальных сетях?”
“Да, я был бы признателен, если бы вы не публиковали ничего подобного...”
Я сделал все возможное, чтобы проглотить свое недовольство по поводу того, почему она наклонила голову, не обидевшись, и попросил ее сделать это.
Но―
“Но в социальных сетях сейчас полно тем об Акито-куне и других. Одна или две вещи сейчас ничего не изменят”.
Кажется, они не поняли наших мыслей.
Я уверен, что это стало нормой - бормотать о чем-то обыденном.
Я думаю, девушке следует знать немного больше о хороших манерах.
“Акито-кун, все в порядке. Не похоже, что она написала что-то плохое”.
Пока я пытался придумать, как донести свою мысль, Шарлотта-сан, сидевшая рядом со мной, покачала головой с нежной улыбкой.
И с этими словами―
”"””Канодзе-сан такая добрая~!”””””
[П.П.: "Канодзе" означает "девушка", но это также может быть и "подружка". Очевидно, что в данном случае подразумевается последнее.]
― Девушки возбуждаются еще больше, но, видя это, я осознаю, что не подхожу этим девушкам.
Прошу прощения за небольшой перерыв. Считайте что до этого был марафон. О новостях писал в дискорде. В выходные не планирую публиковать главы. Спасибо за понимание.
Спасибо за прочтение.
Перевод, редактирование: VanTan365
Девушка, претендующая на то, что принадлежит ей
(**От лица Акито**)
“Да, тогда Акито-кун и Канодзе-сан, пожалуйста, встаньте посередине!”
Когда мы вышли на следующей станции, представленная девушка указала нам, где нам следует встать, подняв свой смартфон.
Очевидно, она должна была сделать первый снимок, а затем по очереди быть фотографом.
И поскольку мы пытались фотографировать здесь, люди вокруг нас заинтересовались и теперь обращали на нас внимание.
Некоторые из них, казалось, заметили нас, а затем внезапно в панике достали свои телефоны.
― Да, нет..
Серьезно, Рику...!
Я мысленно пожаловалась Рику, из-за которого ко мне было приковано столько внимания.
Несмотря на то, что Рику помог мне избежать худшего, я чувствую, что плачу за это слишком высокую цену.
Девушки, которые подбадривали меня, были в порядке, но парни, которые завидовали мне, не в порядке.
Если я не буду слишком осторожен, боюсь, они сотрут меня из памяти.
Вероятно, им не нравится, что я привязан к такой красивой девушке, как Шарлотта-сан, и что меня окружают другие девушки.
...Да, с сегодняшнего дня я буду особенно осторожен на улицах ночью.
“Акито-кун, пожалуйста, посмотри на меня!”
Когда я отвлекся на взгляды окружающих меня мужчин, меня окликнула девушка со смартфоном в руках.
Было удивительно, что она смогла сохранить спокойное выражение лица в такой сложной ситуации.
Она, должно быть, из тех, кто ничего не боится.
На данный момент я завидовал ее самообладанию.
Я не мог удержаться от смеха при виде такой беззаботной девушки на глазах у стольких людей.
“Смотри, смотри, ты слишком много улыбаешься~! Ты рядом со своей милой девушкой! Пожалуйста, покажи мне свою счастливую улыбку!”
“Пожалуйста, не делайте этого!”
Я почувствовал, что температура вокруг меня поднялась градусов на пять из-за волнения оператора, и поспешно попытался остановить ее.
Я серьезно, не хочу привлекать к себе еще больше внимания там, внизу.
Лицо Шарлотты-сан уже стало ярко-красным, когда она прижалась ко мне.
“Не смущайся сейчас! Я сфотографирую тебя потом!”
Девушка слегка отмахивается от моих слов и весело поднимает правую руку.
На вид ей столько же лет, сколько и мне, или, может быть, чуть больше, но она выглядит как ребенок.
“Сколько будет один плюс один?”
И тут она, как обычно, кричит на меня.
Я бы хотел, чтобы мне не приходилось отвечать на этот вопрос перед таким количеством людей.
Но если я не отвечу, то стану человеком, который не сможет понять атмосферу.
Так что у меня не было выбора, кроме как попытаться ответить.―
― Прости, Акито-кун.
Я услышал тихий голос Шарлотты-сан, которая за что-то извинялась.
И затем―
“―*Чууу”.
Как только я услышал звук закрывающегося затвора, губы Шарлотты-сан коснулись моей щеки.
В этот момент―
”””””Кьяааааа~!"””””
Станция наполнилась желтыми возгласами ― или, скорее, громкими приветствиями со всех сторон. [П.П: "Желтые возгласы" - это термин, обозначающий восторженных фанаток, которые издают возгласы при виде известного актера или выступления своей любимой группы.]
Сколько лет, сколько зим..
Спасибо за прочтение
Перевод, редактирование: VanTan365
Если я пропадаю, ищете инфу в дискорде
Шах и мат
(** От лица Акито**)
”Что, что-что-что!?"
Она поцеловала меня в щеку, и я посмотрел на лицо Шарлотты-сан, придерживая рукой то место, которое она поцеловала.
Но она больше не смотрела на меня.
“Вы можете распространять это по своему усмотрению”.
Она улыбнулась, глядя на девушек, которые фотографировались с ней, и на окружающих зрителей, призывая их распространять фотографию.
Из-за этого напряжение вокруг нас возросло еще больше, и большинство из них принялись стучать по своим телефонам.
Напряжение, казалось, росло с невероятной скоростью, как будто айдол дал на это свое разрешение.
Как бы вы на это ни смотрели, это действие подливает масла в огонь...!
Я не знал, о чем она думала, и уж тем более не знал, о том, что она собирается, целовать меня на глазах у всех этих людей.
“Шарлотта-сан...”
Я позвал Шарлотту-сан по имени, чувствуя, как быстро и неистово бьется мое сердце.
Затем она медленно подняла на меня глаза.
Ее лицо было ярко-красным от стыда, а взгляд был рассеянным, как будто она вращалась по кругу.
Когда я увидел это лицо, я догадался, о чем думала Шарлотта-сан.
“Это... сделало меня по-настоящему счастливым, но тебе не обязательно заходить так далеко...”
Я старался говорить как можно мягче, чтобы показать, что я не сержусь.
А потом, когда смущение Шарлотты-сан и ее потребность в том, чтобы ее баловали, усилились, она делала то, что у нее получалось лучше всего ― сжимать мою руку и прижимается к ней лицом.
Я думаю, она была смущена и хотела спрятать свое лицо.
Но это только подливает масла в огонь, и в результате на несколько минут станцию заполнил звук закрывающихся дверей.
“― Извини...”
Наверное, она подумала, что зашла слишком далеко.
Как только мы сели в такси, Шарлотта-сан слабым голосом извинилась передо мной.
После этого многие люди просили меня сфотографироваться с ней, но я вежливо отказывался, потому что эмоциональный ущерб, нанесенный Шарлоттой-сан ее поцелуем на глазах у всех, был слишком велик.
Кстати, причина, по которой я еду на такси, в том, чтобы избавиться от людей, которые называют себя фанатами.
В любом случае, я думаю, мне нужно подумать о том, что я собираюсь делать, когда вернусь домой, как следует.…
Я нежно погладил взволнованную Шарлотту-сан по голове, размышляя об этом.
◆
(**От лица госпожи Одзе**)
“Как и ожидалось от дочери госпожи Онээ и Акито… Они сделали нечто, что превзошло все наши ожидания”.
Я рассказала об этом седоволосой женщине, которая проводила время с нами в соседней комнате, пока я, как ангел, ухаживала за милым маленьким седоволосым ребенком, которого держала на руках.
Я знаю ее с тех пор, как она была маленькой девочкой, и в то время я называла ее “Сестренка”, и я до сих пор так ее называю.
“Что ты имеешь в виду, Канон-тян?”
“― Пожалуйста, взгляни на это”.
Прежде чем я успела что-либо сказать, Ариса, которая является способной горничной, показала телефон сестренке.
Затем она повысила голос, как будто была очень удивлена.
“Ну...! Лотти такая смелая...!”
Она выглядела очень счастливой, когда говорила это.
Я показала ей фотографию Акито и Шарлотты-сан с другими девочками.
На фотографии Шарлотта-сан целует Акито в щеку.
Эта фотография была найдена Арисой на сайте социальных сетей, но теперь они, похоже, в центре внимания.
Сестра, похоже, не возражала против того, что бы ее дочь выставили на всеобщее обозрение в Интернете, но обычно таких ситуаций не случалось.
Особенно с тех пор, как репутация Акито, похоже, стала настолько популярной, что затмила его прежнюю дурную славу.
Вот, вот, ты действительно добился своего.
У этого парня всегда была дурная привычка добавлять проблем, как только ты отводишь от него взгляд.
...Что ж, однако, Шарлотта―сан поступила так именно потому, что оказалась в такой ситуации.
Я не уверена, видела ли я когда-нибудь, чтобы девушка целовалась на глазах у такого количества людей, но, похоже, у нее очень сильная собственническая натура.
Мне стало интересно, поняла ли девушка, которая была такой бесчувственной, когда дело касалось любви, значение этого поцелуя.
”Но как это произошло?"
“Похоже, Акито вступил в контакт со старым знакомым. Судя по выражению лица Акито, он смог найти ответы на некоторые вопросы”.
“Означает ли это, что ему каким-то образом помогла дочь знакомого, а не Лотти?”
“Да, возможно, знакомый подсказал ему выход из наихудшего сценария”.
Большая часть содержания их беседы была опубликована в социальных сетях.
Так что мы знаем, о чем они говорили, и я почти уверена, что Акито больше не пребывает в пучине отчаяния.
Кроме того, сцена была снята на видео, так что я смогла увидеть изменения в выражении лица Акито и легко прочитать его эмоции.
“Не слишком ли это плохо? Тебя это устраивает?”
“Я могу снова разбить ему сердце, если понадобится, как ты думаешь?”
Поскольку ситуация развивалась в направлении, далеком от того, что я ожидала, сестра-сама и Ариса спросили меня о моем мнении.
Текущая ситуация нежелательна ― в этом нет сомнений.
Однако результат принесет нам больше, чем мы ожидали.
- Нет, этого достаточно. Возможно, через несколько дней Акито навестит меня. Тогда, наконец, шах и мат. Не так ли, отец?”
Ответив на их вопросы, я погладила маленького ребенка по голове и передала сообщение мужчине, которого здесь не было.
Меня не спрашивайте. Сам ничего не понял.
Спасибо за прочтение.
Главу подготовил VanTan365.
Заходите в тг, там новости и чат)
Я хотела бы постоять рядом с тобой
(** От лица Акито**)
“...Хочешь посидеть у меня на коленях?”
Я спросил Шарлотту-сан, которая не отходила от меня, когда мы вернулись в комнату.
Затем она застенчиво кивнула, села и посмотрела на меня.
Очевидно, она ждала, что я приглашу ее на свидание.
Я подвинулся, чтобы она могла сесть, и раскрыл объятия, приглашая ее войти.
“…………”
Шарлотта-сан уселась ко мне на колени и, не говоря ни слова, потерлась щекой о мою грудь.
Когда она начинает баловать меня, она становится совсем как Эмма-тян.
Они кровные родственники, так что, я думаю, это означает, что они действительно сестры.
*Тяни-тяни―
Пока я смотрел на Шарлотту-сан, которую баловали, она почему-то вдруг подняла взгляд на меня и начала нежно одергивать одежду на моей груди.
Жар в ее глазах, когда она смотрела мне в лицо, показывал, что она чего-то от меня хочет.
― Да, я уже прекрасно понимаю, что это не просьба о поцелуе.
[П.П.: опа]
И я потянулся к ее прекрасным, шелковистым, серебристым волосам.
“Эхехе~...”
Когда я нежно погладил ее по голове, Шарлотта, казалось, осталась довольна и снова потерлась щекой о мою грудь.
На это было приятно смотреть, но в то же время мое сердце билось так быстро, что причиняло адскую боль.
Разрушительная сила Шарлотты-сан в ее изнеженном состоянии настолько отличалась от ее обычной натуры, что это легко разрушило бы рассудок большинства мужчин.
“Прости, что испортил наше свидание...”
Когда я понял, что ее настроение становится все лучше и лучше, я извинился за то, что испортил наше свидание.
“Это не твоя вина, Акито-кун...”
Тот факт, что я был вовлечен в это, безусловно, имеет большое значение, но это все равно ранит мое сердце, потому что Шарлотта-сан с нетерпением ждала этого.
- В следующий раз я поведу тебя в парк развлечений.
“ Мне интересно… когда будет следующий раз...”
Горькая улыбка Шарлотты-сан заставила мое сердце сжаться еще сильнее.
Это просто совпадение, что мы смогли пойти на свидание вдвоем, хотя обычно Эмма-тян была бы здесь с нами.
Она добрый и заботливый человек, который не считает Эмму-тян помехой, но я уверен, что она все равно хочет ‘играть’ со мной наедине.
Честно говоря, я тоже хочу ‘поиграть’ наедине с Шарлоттой-сан.
Конечно, дело не в том, что мне не нравится, когда Эмма-тян рядом, просто есть много вещей, которые я не могу делать, если мы будем втроем, так что ничего не поделаешь.
Так что я хотел поговорить с Шарлоттой-сан и ее родителями в следующий раз, если это возможно.
“Давай поедем как можно скорее”.
”Да..."
Когда я пообещал, что мы вместе сходим в парк развлечений, Шарлотта-сан снова одарила меня нежным взглядом.
На этот раз я погладил ее по щеке.
Затем Шарлотта-сан одарила меня щекотливой, но счастливой улыбкой.
Она действительно милая девушка.
Чем больше я провожу с ней времени, тем сильнее чувствую, что не хочу с ней расставаться.
― Примерно через час после того, как я погладил Шарлотту, она медленно села.
Возможно, она уже была удовлетворена.
Я был немного разочарован, потому что мне хотелось погладить ее еще немного, но я не хотел, чтобы она проявляла настойчивость, поэтому отпустил ее.
Затем Шарлотта-сан пристально посмотрела на меня с очень близкого расстояния.
"что-то не так?"
- Спросил я ее, немного расстроившись тем, что ее милое личико было так близко к моему.
Я не знал, что она собиралась сказать, потому что атмосфера была другой, чем раньше.
Я уверен, что не обидел ее, погладив в неположенных местах.
В основном, я просто гладил ее по голове, щекам, иногда под подбородком и шеей, но не ниже.
Поэтому я не думаю, что Шарлотта-сан может на меня сердиться.…
Я смотрю на лицо Шарлотты-сан, немного собираясь с духом.
И затем―
“Я бы тоже хотела встать рядом с тобой, Акито-кун...”
Каким-то образом она сказала что-то, чего я не совсем понял.
[П.П.: Я тоже не понял -_-]
Спасибо за прочтение!
Главу подготовил VanTan365.
Как вам?
Эти двое стояли лицом друг к другу
(**От лица Акито**)
“Ты хочешь встать рядом со мной..."… что ты хочешь этим сказать?..
Я знаю, что она не имела в виду, сказав что хочет стоять рядом со мной в физическом смысле.
Но я не понял, что она имела в виду, когда говорила это.
“Я хочу… что бы Акито-кун посоветовался со мной... вместо... кого-то другого...”
“― А-а.”
Она подняла на меня цепкий взгляд, и я сглотнул.
Она спросила меня о содержании разговора, и я подумал, что вполне возможно, что она придет к такому выводу, но, честно говоря, я думал, что это маловероятно, учитывая ее характер.
Я думал, что она из тех девушек, которые не вмешаются, пока я ее обманываю, но, похоже, я ошибался.
Нет, стоит ли говорить, что в ней что-то изменилось?
Так что даже сейчас ее поведение отличается от обычного…
Возможно, дальнейший обман только разобщит нас.…
“Я хотел бы сначала спросить тебя, как много ты слышала об этом, Шарлотта-сан?”
“Я, вероятно, слышала большую часть из этого”.
“Я понимаю… Итак, ты хоть представляешь, что это за предательство, о котором мы говорили?”
“У меня есть приблизительное представление... но я не знаю всего”.
Когда я услышал эти слова, я решил начать с нуля.
Я играю в футбол с начальной школы, а в средней школе меня вызвали играть за национальную сборную Японии для моего поколения, и я был членом футбольной команды в своей государственной школе.
Я не знаю, почему она почувствовала такое облегчение, когда я рассказал ей о своей невестке, но, возможно, наш с Рику разговор заставил ее почувствовать себя неловко из-за чего-то.
Я виновато погладил ее по голове, и она снова прислонилась ко мне, выглядя счастливой.
Балуя ее таким образом, я рассказал ей о своем прошлом.
Я рассказал ей об инциденте, который произошел, когда я учился во втором классе средней школы.
“Твой отец заставил тебя уйти из клуба в день национального турнира...?”
Когда Шарлотта-сан услышала мою историю, она переспросила меня, ее голос слегка дрожал.
“Ну, хотя формально он и является нашим отцом, он всего лишь взял опеку надо мной. Я знал, что с ним что-то не так. Меня и Канон-сан, мою невестку, вызвали для чего-то, что нам не нужно было делать, и нам не разрешили покидать особняк. Из–за этого я должен был прибыть на место проведения национального турнира утром - я попытался уйти пораньше, и именно тогда этот человек сказал мне, что я ухожу из клуба”.
“Зачем ему это делать?..”
“Я никому не говорил почему, но, по-видимому, в команде, против которой мы играли, был сержант, который был важным деловым партнером. Вот почему они продали меня. Я был командиром в то время”.
“Какой ужас...… Как это вообще возможно?..”
Шарлотта-сан сердито нахмурилась.
Это редкое выражение для нежной женщины.
Я ответил ей ошеломленной улыбкой.
“Меня простили”.
“А, что?..”
“Потому что нигде нет доказательств такой сделки”.
Услышав мои слова, Шарлотта-сан печально опустила глаза.
Затем она нежно погладила меня по щеке.
“Я знала, что в этом есть какой-то подвох. Однако… вот почему все были в замешательстве… Это потому, что Акито-куна там не было...”
“На самом деле, дело не только в этом”.
“А...?”
“В тот момент там не было не только меня, но и менеджера”.
“То есть ты хочешь сказать, что они тоже дергают за ниточки вместе с менеджером? Но я думаю, что они не могут так поступить с незнакомцем, если только он не родственник Акито-куна или что-то в этом роде...”
“Было бы по-другому, если бы менеджер был еще и членом семьи, верно?”
“Что ты имеешь в виду?..”
Шарлотта-сан с любопытством склонила голову набок.
Ну, по одному этому ничего не скажешь.
Во-первых, мы с Шарлоттой-сан представляем себе образ менеджера, вероятно, по-разному.
“Это то, о чем знают только мои товарищи по команде, но нашим настоящим тренером была также как и наш менеджер Канон-сан”.
“...Эм, Акито-кун... Я так о многом хочу с тобой поговорить, честно говоря, я не знаю, с чего начать...”
“Э-э, прости...? Но это правда. Ей нравится работать за кулисами, придумывая планы. На первый взгляд, она объявила учителя руководителем, но на самом деле приказы отдавала Канон-сан”.
Ну, когда я говорю "давать указания", тот человек на скамейке запасных, никогда не давал указаний.
Единственное, что она сделала, это сказала учителю, когда хотела заменить игрока.
Все остальные инструкции были даны на предматчевой встрече, и если бы возникла необходимость изменить план в связи с ходом игры, я бы дал соответствующие указания.
Вот почему в той игре, где возникла проблема, я не только не руководил командой, но даже не был настоящим тренером.
Мы играли против команды, которая была одним из главных претендентов на победу в турнире ― победителя прошлогоднего турнира и команды, в составе которой все еще оставалось большинство основных игроков, так что, честно говоря, это был даже не матч.
Акира получил тяжелую травму во время игры, и многие игроки, потерявшие уверенность в себе после поражения, перестали играть в футбол, а многие члены команды перешли в молодежную команду после того, как ушел их лидер, а их лучший нападающий отправился на длительное лечение.
Что ж, другого выхода не было.
На самом деле, они были достаточно хороши, чтобы сразу же стать основой молодежной командой.
Изначально эта команда не была частной, так что они были не единственными, кого мы набрали, но многие из них знали друг друга с начальной школы и переехали в этот район, потому что хотели играть в футбол со мной и Акирой.
Похоже, что Канон приложила к этому руку, но, несмотря на это, я не думаю, что в обычной ситуации они перешли бы к нам в команду.
Я предал талантливых людей, которые были готовы зайти так далеко, чтобы быть со мной в команде.
Я все еще очень сожалею о том, что сделал.
“Но если бы у тебя была такая причина, ты бы не обвинял Акито-куна...”
“Нет, ученики средней школы еще более инфантильны, чем мы думаем. Они хотят обвинить кого-то другого. Поэтому, когда я был на взводе, все винили меня, и я тоже винил Канон―сан”.
Из-за этого между мной и Канон-сан возникла огромная пропасть.
Несмотря на то, что мы разговаривали по очереди, Шарлотта-сан неправильно поняла одну вещь.
Мы с Канон-сан стали братьями и сестрами не в детстве, а за неделю до национального турнира.
Опана, а что это? 2 главы в день?
Главу подготовил VanTan365
Спасибо за прочтение!
Это твоя вина
(**От лица Акито**)
“Почему ты обвинил в этом Канон - ту Сестренку, Акито-кун?..”
Когда Шарлотта-сан услышала мои слова, она не стала меня винить, а спросила мягким голосом.
Интересно, почему она перефразировала это, но я думаю, что своим нежным голосом она хотела сказать мне, что не собирается винить меня.
Она была такой же доброй, как и всегда.
“Раньше я жил в детском доме, пока не начались летние каникулы”.
“А...? Но ты был с этой Сестренкой с самого детства...”
“Она внезапно появилась передо мной, когда я был совсем маленький, и сказала, что будет моей сестрой. Она была очень милым человеком, но если к ней не относиться как к старшей сестре, она будет дуться”.
“Она милый человек...”
Когда я рассказал ей, что за человек Канон-сан, Шарлотта-сан немного расстроилась, несмотря на свои слова.
Затем она снова прижалась ко мне всем телом и уткнулась лицом мне в шею.
Что это… ревность, интересно?
“Шарлотта-сан симпатичнее, хотя...”
“―!?”
Я подумал, что она, возможно, ревнует, поэтому сдержал смущение и поднял ее на руки.
Затем, через мгновение, ее лицо стало ярко-красным, и она смущенно прижалась лицом к моей груди.
Да, я думаю, что она самая милая девушка в мире.
“― И о чем же мы, опять же, говорили?..”
Я совершенно отвлекся от темы нашего разговора и на мгновение забыл, о чем мы говорили.
“В чем причина, по которой ты обвинил ее, Акито-кун?”
“О, верно. Вообще-то, сиротский приют, в котором я жил, собирались снести к началу летних каникул.”
”А...?"
“Я слышал, что у них были финансовые трудности. Поэтому они решили найти приют для детей из приюта, и Канон-сан была той, кто приютил меня”.
Если быть точным, Канон-сан попросила своего отца приютить меня, и он приложил немало усилий, чтобы меня приютили.
Я слышал, что приемные родители на самом деле не могут выбирать своих детей, но, думаю, такова власть состоятельного человека.
Честно говоря, в то время я мало что знал об отце Канон-сан.
Мы ни о чем особо не говорили.
Однако я считал его хорошим человеком, потому что он тратил на меня много денег с тех пор, как я был маленький, но не обращал на меня внимания.
Мне и в голову не приходило, что, когда у него возникла идея взять меня к себе, он думал только о том, как использовать меня в качестве приманки.
“Сестренка очень любила Акито-куна...”
“Ну, я уверен, что она любила меня”.
Иначе она не стала бы так много для меня делать.
Но―
“Я причинил кому-то такую боль, не так ли?..”
Почему я сказал такую ужасную вещь тому, кто так много делал для меня на протяжении почти десяти лет?
Я совершил глупость, о которой даже не могу пожалеть.
“Как ты мог в конце концов обвинить ее?..”
“Я сказал, что это все Канон виновата в том, что я стал таким. Я сказала ей, что это она виновата в том, что все так обернулось, потому что она обняла меня, чтобы прижать к себе”.
Когда сан Шарлотта услышала мои слова, она открыла глаза, как будто была очень удивлена.
Это наш первый крупный юбилей!
П.Р: Я думал что все будет как в ангеле, ну то есть без проблем, но после обьявления горничной стало намного интересней, "Что же будет дальше", - промелькнуло у меня в голове.
Спасибо за прочтение.
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Ситуация выходит за рамки воображения
(** От лица Акито**)“Разочарована?”Неудивительно, что она была разочарована во мне за то, что я не только рассказал ей о своем темном прошлом, но и признался, что я был тем, кто мог бы отплатить ей тем же.Поэтому я спросил ее, но она медленно и доброжелательно покачала головой.“Нет, я не разочарована. Я верю, что даже такой добрый Акито-кун был пойман в ловушку и стал таким, и я не виню тебя за то, что ты потерял самообладание, услышав, что они с тобой сделали”.Шарлотта-сан, сказав это, протянула руку к моей щеке и нежно погладила ее.Сейчас ей не больно, но, кажется, она успокаивает меня.Ее тепло окутывает меня, и мне хочется расслабиться.Но потом...――*Динь-дон!Словно для того, чтобы прервать меня, в моей комнате зазвонил домофон.“Может быть, Эмма-тян вернулась?”Я не мог придумать, кто бы еще мог звонить в домофон в такой час, поэтому я спросил Шарлотту-сан.“Но в ее случае, я думаю, ты услышишь, как она плачет...”Разве ты не должна была бы плакать, услышав это?Разве это вообще невозможно услышать через дверь?Размышляя о словах Шарлотты-сан, я ответил на звонок домофона.Затем…- Привет, Акито! Почему ты не отвечаешь на мой звонок?Там был Акира в форме для футбольной тренировки.Мы с Шарлоттой-сан переглянулись, когда поняли, кто стоит в дверях.Шарлотта-сан смущенно уткнулась лицом мне в руку.Вероятно, прервать разговор было невозможно, поскольку Акира пришел ко мне домой, чтобы обсудить этот вопрос.Если это произойдет, я не смогу удержать его в комнате, и он узнает, что я привел с собой Шарлотту-сан.Нет, Акира бы сразу узнал, что мы вместе.“У меня телефон такой громкий...”“Да, конечно! Ты теперь знаменит на всю Японию!”Нет, Акира.Дело не в том, что мой телефон так шумит, а в том, что я встречаюсь с Шарлоттой.Я открыл рот, чувствуя, как сжимается мое сердце.“Да, я знаю. Это из-за Рику люди говорят обо мне в социальных сетях, верно?”Это так сильно меня беспокоит, что я не знаю, что с этим делать.Не говоря уже о том, что Шарлотта-сан взбудоражила всех, и эта фотография, на которой она целует меня, вероятно, распространяется в социальных сетях.Но, по―видимому, ситуация была далеко за пределами моего воображения.“Нет, не только это, тебя еще и показывают по телевизору!”“Ха...?”Какое-то мгновение я не мог понять, о чем говорит мой лучший друг, и снова посмотрел на Шарлотту-сан.
П.Р: Одна встреча и уже по телевизору показывают, мощно.
Спасибо за прочтение.Перевод: VanTan365Редактирование: dennn
Вдохновитель
(**От лица Акито**)“Т-ТВ...?”“Эм, может ли быть так, что фотография, на которой я целую тебя, транслировалась по всей стране...?”Когда я в замешательстве посмотрел на Шарлотту-сан, она смотрела на меня со слезами на глазах.Ее лицо было ярко-красным, и она дрожала от смущения.Что ж, если это фото показали по всей стране, неудивительно, что она смущена.Просто эта картина транслируется не только по всей стране, но и по всему миру, не так ли?..Публикацией уже занимаются не только японцы, но и иностранцы, и в разделе комментариев иностранцы написали много хвалебных отзывов в адрес Шарлотты-сан.Возможно, ее друзья в Великобритании тоже могли это увидеть.Честно говоря, я не думаю, что это так уж важно, что фото показали по телевизору спустя столько лет.“Я думаю, сейчас уже слишком поздно для этого”.”Вааа~..."Когда Шарлотта-сан услышала мои слова, она в смущении прижалась лицом к моей руке.Я уверен, она очень сожалеет об этом.Но я уверен, что именно она способствовала распространению этой информации.У меня не было выбора, кроме как позволить ей получить то, что она заслужила.“Ну, давай пока посмотрим телевизор...”“Нет, нет, нет, нет! Перед этим ты должен впустить меня! И, судя по всему, Шарлотта-сан у тебя в комнате!”Когда я уже собирался вернуться к просмотру телевизора, я услышал по внутренней связи цуккоми Акиры.О, это напомнило мне, что он был у двери.Я была так отвлечен Шарлоттой-сан, что на мгновение забыл.Похоже, он уже знает, что Шарлотта-сан здесь, так что мне лучше впустить его…После этого я отпер дверь и впустил Акиру.“…………”Оказавшись внутри, Акира замолчал, увидев, что лицо Шарлотты-сан стало ярко-красным, и она заерзала.Шарлотта-сан снова смущенно уткнулась лицом в мои руки.Выражение глаз Акиры стало пугающим.“Похоже, тебе было очень весело, когда люди беспокоились о тебе...”“Нет, Акира, я думаю, ты что-то не так понял”.“Неправильно понял!? Девушка, которая липнет к парню с красным лицом и извивается после...”“Прекрати, идиот...!”Я поспешно остановил Акиру, когда он собирался сказать что-то возмутительное.Нет, может быть, уже слишком поздно, но я не хочу вести такой разговор в ее присутствии.Единственное, что я могу сейчас сделать, это притвориться, что Шарлотта-сан слышит меня, даже если она этого не может.“Я уверен, что не делал того, о чем ты подумал, поэтому больше не говорите ничего подобного”.“Но состояние Шарлотты-сан...!”“Это совсем другое!”“Я... это правда?..”Акира услышал мои слова и задал этот вопрос Шарлотте-сан вместо меня.Шарлотта-сан выглядела очень смущенной, но кивала головой изо всех сил.Она, казалось, понимала, о чем говорит Акира, и, казалось, обладала обширными знаниями в этой области.Однако я никак не мог высказать ей такое замечание, и я подумал, что Акира был смелым человеком, раз попросил Шарлотту-сан поговорить об этом.“Ладно, ладно, этот разговор окончен. Что еще важнее, новости по телевизору. Что именно там показывают?”Думая, что это только унизит Шарлотту-сан, я спросил Акиру, уговаривая ее отойти.Затем Акира открыл рот с очень серьезным выражением на лице.“Нет, все очень плохо. А пока посмотри телевизор”.“Неужели все так плохо?..”Я включил телевизор, нервничая, потому что состояние Акиры никак нельзя было назвать нормальным.Затем я увидел на экране сцену разговора группы мужчин.“Нет, я действительно думаю, что это большая проблема, не так ли? Я просмотрел видеозапись того времени, и это правда, что если бы он был там, мир японского футбола, возможно, сильно изменился бы”.“Это верно. На самом деле, я удивляюсь, почему он не был в центре внимания в то время”.“Я думаю, это потому, что он старался не высовываться во время игры. Он мог предвидеть, что наступит решающий момент, но в остальном он намеренно делал незаметные ходы, чтобы не быть замеченным. Один бросающийся в глаза ход не привлечет столько внимания”.Они разговаривали друг с другом, когда показывали видеозапись, на которой я играл в прошлом, но кем они были на самом деле?“Это...?”
“Знаменитые футбольные комментаторы, которые восхищались тобой и оплакивали твою потерю”.“Нет, сейчас в этом нет смысла ― или это и есть то важное дело, о котором вы говорили?”Похоже, это была экстренная программа, транслировавшаяся по общенациональному каналу, так что это было важно.Однако, если это единственное, что произошло, Акира не должен впадать в такую панику.Если это все, что есть, то контент, который продолжает распространяться в социальных сетях, еще хуже.Однако―“Нет, это после этого”.“После этого...?”Акира рассказал мне, и я продолжал молча смотреть телевизор.И затем―― Итак, причина, по которой он покинул футбольный мир, человек, который мог бы стать сокровищем для Японии, как вы говорите...Пока я смотрел телевизор, потрясающе выглядящая дама, которая слушала меня, внезапно заговорила с серьезным выражением лица.Она рассказала о том, как я отказался от участия в первой игре национального турнира, и как это привело команду в замешательство, а игру - в провал.Она рассказала о том, как меня прозвали военным преступником и худшим командиром в мире.Люди на телевидении ничего об этом не говорили, но слушали с серьезным выражением лица.“Акито-кун, может, тебе перестать смотреть...?”Шарлотта-сан, которая изменилась в лице из-за ужасного объяснения, данного мне, посмотрела на меня так, словно была обеспокоена.Но не то чтобы я сейчас расстроился из-за этого.И поскольку Акира ничего не сказал, я думаю, он еще не готов это показать.“Нет, я в порядке. Не так ли, Акира?”“Да, просто продолжай наблюдать. Ты получишь чертовски много информации”.“…………”Из-за меня и моего нежелания перестать смотреть Шарлотта-сан сжала рукав моей одежды.Выражение ее лица мрачнеет, и я могу сказать, что доставил ей некоторое беспокойство своей добротой.Обычно я бы погладил ее по голове, но сейчас здесь Акира, так что я не могу этого сделать.Поэтому вместо этого я нежно сжал ее руку.“О...”“Все в порядке, хорошо?”“Да...”Когда я нежно улыбнулся ей, Шарлотта-сан снова прижалась ко мне, как будто испытала облегчение.Мне показалось, что я услышал, как Акира прищелкнул языком, но, должно быть, это было мое воображение.Пока я таким образом беседовал с Шарлоттой-сан, телеведущая замолчала и глубоко вздохнула.“А вот и она”.- Пробормотал Акира рядом со мной, увидев отношение этой дамы.И затем―- Но сегодня правда выплыла наружу! Аояги-кун не бросал игру сам, но было обнаружено, что был вдохновитель, который заставил его это сделать! И это был глава фракции Химераги - одной из ведущих финансовых групп Японии!”Вот что сказала дама высоким голосом.Когда я услышал эти слова, я был поражен возмутительным заявлением.“Что это?..”“Верно!? Разве это не плохо?”“Это больше, чем просто плохо...”- Нетерпеливо сказал я взволнованному Акире, сидевшему рядом со мной.Акира, кажется, рад, что это становится интересным и что это шанс отомстить, но я не в том положении, чтобы быть по-настоящему счастливым.“Это транслируют все телеканалы! Я не могу поверить, что телеканал получил информацию так быстро!”“Нет, это слишком быстро, в любом случае. Даже если бы они знали из того, что мы с Рику сказали, что за кулисами кто-то дергает за ниточки, они не смогли бы определить это так быстро”.Кроме того, другая сторона является главой крупной группы.Если вы делаете что-то вроде клеветы на телевидении, как это, вы никогда не знаете, какие репрессии вы получите, и если информация неверна, риск слишком велик.Вот почему они должны быть очень осторожны в своих высказываниях, но они никак не могли сделать это менее чем за полдня.Наиболее вероятное объяснение заключается в том, что информация была слита кем-то, кому телеканал мог легко поверить.Это также было действие, основанное на веских доказательствах.Я не думаю, что это сделал Рику.Я не думаю, что его заслуг достаточно, чтобы заставить телеканалы вести себя подобным образом.Если это так, то кто дергает за ниточки? Я мог бы назвать только одного человека, который мог бы это сделать.Но я не знаю мотива.Какой смысл делать что-то подобное сейчас―“Он воспользовался тем, что о нас говорил весь город в социальных сетях...? Нет, начнем с того, что встреча с Рику произошла после того, как этот человек... появился...… это действительно совпадение?.. Но если это так, то я не вижу никакой связи с содержанием первого появления этого человека передо мной...””Акито-кун...?"Какова, черт возьми, цель этого?И пока я размышлял, что делать дальше, Шарлотта-сан с тревогой посмотрела на меня.Я осторожно убрал ее руку и достал свой телефон.“Извините, мне нужно с кем-то связаться!”Я знал, что должен немедленно получить подтверждение, поэтому поспешно покинул Шарлотту-сан и позвонил кому-то.
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Твоя более сообразительная сестра в соседней комнате + послесловие
(** От лица Акито**)“―Ничего хорошего, я не смог дозвониться...”Я со вздохом вернулся к Шарлотте-сан.У меня было предчувствие, что она не ответит на мой звонок.“Кому ты звонил?..”"Хм? Наверное, знакомая горничная”.Подумав, что она не узнает ее, даже если я назову Шарлотте-сан ее имя, я улыбнулся и сказал Шарлотте-сан, что она беспокоится обо мне.Затем она с любопытством приоткрыла рот.“Твоя приемная сестра, не так ли?..”Когда она пробормотала это, Акира внезапно посмотрел на меня с очень удивленным выражением на лице.Он не ожидал, что я заговорю с ней о Канон-сан.“О, этот человек...… Я не могу с ней связаться”.Это не значит, что у нее нет моего номера телефона.Причина в том, что в прошлом я причинил ей такую сильную боль, что ей было трудно связаться со мной. Конечно, проницательная девушка поняла это из моих слов.“Тогда нам придется перезвонить горничной...”“Нет, я думаю, это было бы бесполезно”.“Почему так?”“Она блокирует мои звонки...”“”―!?””Когда Шарлотта-сан и Акира услышали мои слова, они выглядели очень удивленными.Я уверен, что они не ожидали, что им запретят принимать звонки.― Конечно, я тоже так не думал.- Горничная-сан - это… Кусанаги-сан, верно?.. Как этот человек мог так поступить с Акито?“Я не звонил ей с тех пор, как ушел из дома, так что, возможно, именно тогда она это и сделала...”“Но тогда что ты собираешься с этим делать?..”"Что я собираюсь с этим делать?" ― вот что он спросил у меня, и я молча размышлял над этим.Должен ли я вернуться в тот дом и поговорить об этом?Возможно, что для того, чтобы это произошло, мне заблокировали доступ к звонкам…Но разве в доме сейчас не царит суматоха?Кроме того, не похоже, что, когда я вернусь домой, что-то произойдет, и я чувствую, что ко мне будут относиться как к помехе?…Я начал рассматривать ряд возможностей.Но все это были плохие идеи, и я не решался начать действовать.Затем Шарлотта-сан, которая молча смотрела на меня, начала шептать, как будто хотела что-то сказать."Что не так?"“Ах, это… Акито-кун, ты ведь хочешь поговорить с той горничной, не так ли?..“Ну, технически, с моей приемной сестрой, но...”Я позвонил Арисе-сан только для того, чтобы она соединила меня с Канон-сан, и мне нужно поговорить с Канон-сан об этом вопросе.Очевидно, именно она все это подстроила.Она может быть мягким человеком, но когда она злится, то становится гораздо страшнее Арисы.Канон-сан - типичный пример доброго человека, который становится очень страшным, когда злится.Кроме того, она - человек, который любит строить козни, и если придется, она безжалостно поставит своего противника на грань смерти.Я не знаю, почему она сделала это на этот раз, но, похоже, ее отец разозлил Канон-сан до такой степени, что она была готова пойти на такое возмутительное поведение.На мгновение я подумал, что, возможно, это из―за того, что она вынудила меня заговорить о браке, но, как и ожидалось, это само по себе не заставило бы ее так поступить.Кроме того, если бы она была против, она бы не сделала ничего такого, что заставило бы Арису причинить мне боль.Единственная, кто может контролировать Арису-сан, это Канон-сан, а Ариса-сан на самом деле не слушает никого, кроме Канон-сан, да?..Слова, которые внезапно всплыли у меня в голове.Мне стало очень неловко из-за этого.Однако―“Эта твоя приемная сестра… вероятно, в соседней комнате...”Невероятные слова Шарлотты-сан заставили меня потерять интерес к этому вопросу.“Э, что ты хочешь этим сказать...?”
Послесловие автора:Спасибо, что прочитали!На самом деле, В номинации "Веб-роман Шуейши" (Shueisha Web Novel Award),“После того, как мы случайно спасли младшую сестру Новоиспеченной Студентки, Которая живет по соседству, Мы постепенно Сблизились”получил Серебряную награду!Спустя два года она, наконец, будет доступна в виде книги!Я так счастлива, потому что всегда говорила, что когда-нибудь эта работа будет опубликована!
Я хотела бы выразить свою благодарность всем моим поклонникам и читателям, которые поддерживали меня все эти годы.Огромное вам всем спасибо!!Наконец-то пришло время вам, ребята, увидеть милые иллюстрации Шарлотты и Эммы (≧▽≦).Я собираюсь сделать все, что в моих силах, чтобы поработать над книгой, поэтому, пожалуйста, будьте внимательны!Я надеюсь на вашу дальнейшую поддержку “Отонари но Асоби”. [П.П.: ”Отонари но Асоби“ - это "Играть/тусоваться по соседству”]
Спасибо за прочтение!
Перевод:VanTan365
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Я... Я слишком смущен, чтобы сказать это
(**От лица Акито**)- Ну, сегодня в коридоре у меня был разговор с кем-то, похожим на госпожу Одзе, с горничной...- Как...?- Я просто случайно проходила мимо нее, и она поздоровалась.Понятно… Вот, значит, как обстоят дела.Это правда, что Ариса-сан появилась вскоре после ухода Шарлотты-сан.Неудивительно, что в это время они разговаривали....Нет, Арису-сан вообще никто, кроме Канон-сан, не интересует, поэтому Канон-сан обратилась к ней.Если бы они видели, как Шарлотта-сан выходила из моей комнаты, не было бы ничего удивительного, если бы они заинтересовались.- Она сказала тебе что-нибудь странное?- Нет, она была так элегантна, словно была Ямато Надешико...В тот момент, когда Шарлотта-сан сказала это― Я был убежден, что женщина, которая была с Арисой-сан, была Канон-сан.Я не знаю, была ли причина, по которой она не появилась в моей комнате, в том, что она не хотела меня видеть, или в содержании того, что Ариса-сан пыталась заставить меня сделать.Я не знаю, но одно я знаю точно: Канон-сан определенно та, кто толкнул Арису-сан.Однако, в то же время, когда я задавался вопросом, почему она так поступила, у меня также возникло противоречие: я не мог поверить, что Канон-сан позволила бы ей сыграть такую грязную роль, независимо от того, насколько это была Ариса-сан.Например, что, черт возьми, здесь происходит...?- Кстати, о чем вы говорили?- Ах, эм, мы говорили о… какой счастливой я выглядела и интересно ли мне работать горничной.Да, а как вообще возник этот разговор?Я вообще не могу уловить ход их разговора…- Почему вы завели этот разговор?- Это... о...Я не мог уловить ход их разговора, поэтому спросил, как это произошло, и Шарлотта-сан выглядела так, словно она что-то поняла.Затем ее лицо мгновенно покраснело, и она начала ерзать от смущения.В конце концов, Шарлотта-сан начала поглядывать на меня, а Акира, который молча наблюдал за нашим разговором, бросил на меня очень недовольный взгляд.Нет, послушай, парень.Я здесь ни при чем.- Шарлотта-сан, о чем, черт возьми, ты с ними разговаривала?..- Мне... мне слишком стыдно говорить об этом...- Ладно, Акито, тебе придется пойти со мной.Пока Шарлотта-сан в смущении закрывала лицо руками, Акира схватил меня за плечи, как молодой человек.Это чертовски больно, но мне плевать, насколько он ревнив.- Я ничего тебе не сделал. Кроме того, я уже встречаюсь с Шарлоттой-сан, и Акира меня поддерживает. Так что странно, что ты злишься...- Я не об этом! Конечно, я ревную тебя, идиот!- !? Я... виноват. Не плачь сейчас, мне очень жаль, ладно?..Рассерженный Акира вдруг начал плакать от досады, и я попытался успокоить его, немного отстранившись.
Спасибо за прочтениеПеревод:VanTan365Редактура:dennn
Другой путь
(**От лица Акито**)
- Итак, кто же выйдет, демон или змея?..
Успокоив Акиру и отправив его восвояси, мы с Шарлоттой-сан остановились перед дверью в соседнюю комнату.
- Ты выглядишь очень взволнованным...
-Да, я нервничаю”
Человек, с которым я собираюсь встретиться, - это тот, кому я причинил сильную боль в прошлом.
И поблизости всегда есть этот ужасный “Садист”.
У меня не хватит душевных сил, чтобы снова встретиться с этими двумя людьми без боя.
- Не волнуйся, я уверена, они поймут, когда ты с ними поговоришь.
Когда я занервничал, Шарлотта-сан положила свою руку на мою и нежно сказала: "Я не знаю".
Ее лицо было красным, и она, должно быть, была смущена, что сделала это с собой.
Тем не менее, она сделала все возможное, чтобы успокоить меня, и я улыбнулся.
- Спасибо. Тогда пошли.
Я позвонил в домофон.
Но потом―
“”………….””
- Никто не вышел.
В наступившей тишине мы с Шарлоттой-сан посмотрели друг на друга, не задумываясь.
Затем Шарлотта-сан досадливо улыбнулась и хлопнула в ладоши.
- Ну, очевидно, это не так удобно, как в манге.
Шарлотта-сан неловко улыбнулась и продолжила.
Не знаю почему, но мне стало больше жаль ее, чем себя.
- Я тебя не виню… Жаль, что я не могу связаться с ними каким-нибудь другим способом...
- О...
- Хм? В чем дело?
- Нет, это...
Когда я посмотрела на Шарлотту-сан, которая, казалось, что-то вспомнила, она начала играть руками в очень извиняющейся манере.
Ее взгляд блуждал, и она выглядела несколько смущенной.
Я задумалась, что же на самом деле происходит.
- Ты о чем-то подумала?
- Эм, вообще-то...
Спасибо за прочтение!Перевод:VanTan365Редактура:dennn
Ностальгический голос
(**От первого лица Акито**)
- Понимаешь… Я обменялась с ней контактной информацией.
- Понимаю.
Я понял, почему Шарлотта-сан так неохотно рассказывала мне об этом.
Я задавался вопросом, могу ли я как-нибудь связаться с ней, но она не захотела мне говорить, что только что узнала, что есть способ это сделать.
Но эту ситуацию я тоже упустил из виду.
Я должен был предположить, что Канон-сан и остальные обменялись контактной информацией с Шарлоттой-сан, когда связывались с ней.
- Эм, мне очень жаль… за то, что забыла сказать тебе такую важную вещь.
- Все в порядке, не волнуйся об этом. Что еще более важно, спасибо, что сообщили мне, я попробую связаться с ней сейчас.
Как и ожидалось, когда Шарлотта-сан связалась с ней, она не стала игнорировать это.
Она человек строгий к себе и добрый к другим.
Она ценит вежливость превыше всего, поэтому, если только она не окажется в ситуации, когда не сможет держать себя в руках, она возьмет трубку.
- Шарлотта-сан, извини, что беспокою тебя, но не могла бы ты, пожалуйста, позвонить ей вместо меня? Боюсь, что при контакте с ней по моему телефону возникла проблема.
- Ладно. Минуточку, пожалуйста.
Это все, что сказала Шарлотта-сан и начала копаться в телефоне.
Она непринужденно кивнула, но по выражению ее лица я понял, что она нервничает.
Это было понятно.
Она только сегодня познакомилась с Шарлоттой, и я доверил ей начать важный разговор.
Вскоре после этого на другом конце провода зазвонил телефон Шарлотты-сан.
- Вот, теперь я позволю тебе ответить.
Шарлотта-сан нервно протянула мне свой телефон.
- Алло?
《 Да, алло.》
В трубке я услышал красивый, зрелый голос, который тогда почти не изменился.
Я почувствовал ностальгию, но в то же время почувствовал, как у меня сжалось сердце.
- Давно не виделись, Канон-сан.
《Ты все еще ведешь себя как незнакомец. Ты можешь называть меня Сестренкой, понимаешь?》
Ты что, издеваешься надо мной?..
Ты ведь знаешь, зачем я тебе звоню, не так ли?
У меня возникли сомнения, когда я услышал ее голос по телефону.
Однако, если я хорошо помню, она могла быть такой с тех пор.
Она всегда настаивала на том, чтобы называть ее “Сестренка”.
- Извини, боюсь, я не могу этого сделать.
《Понятно… Тогда зачем ты мне позвонил?》
- Что ж... прежде чем я перейду к делу, можно вас на минутку?
《 Без проблем, я уже сэкономила немного времени.》
Я собираюсь не торопиться ― в конце концов, она уже догадалась, что я собираюсь ей позвонить.
Но почему она сделала это таким окольным путем?..
Что она имеет в виду, говоря о невесте? + небольшое послесловие
(** От лица Акито**)- Ммм, прости, что так вышло два года назад. Я сорвался на тебе и причинил тебе боль.Несмотря на то, что тогда у меня были сомнения, я сказал ей слова, которые не мог произнести раньше.Долгое время я не мог произнести это вслух, но тот факт, что я смог произнести это так легко сейчас, может означать, что что-то внутри меня изменилось.Пока я думал об этом, в трубке послышался тихий смех.《Фуфу... так ты все еще беспокоился об этом, да? Не волнуйся, меня это больше не волнует.》Ей было все равно.Я немного рад это слышать.― Но я до сих пор помню выражение ее лица, когда я сорвался на ней.Человек, который обычно никогда не переставал улыбаться, побледнел и расплакался, как будто из него выкачали всю кровь, так что даже идиот может понять, как сильно я причинил ей боль.Сказать, что ей было все равно, было просто ложью, чтобы отвлечь меня от этого.- Я был бы признателен, если бы ты сказала мне правду, вместо того, чтобы обманывать меня. Я бы хотел начать с тобой все сначала.Когда я это сказала, выражение лица Шарлотты-сан, которая пристально смотрела на меня, напряглось.Поэтому я поспешно покачал головой из стороны в сторону и погладил Шарлотту-сан по голове, ожидая ответа Канон-сан, сказав ей, что это было недоразумение.《Тебе не кажется, что тебе следует быть немного осторожнее в своих словах и действиях, Акито?》Очевидно, Канон-сан может понять нашу ситуацию, даже если она этого не видит.Она разозлилась на меня довольно холодным тоном.- Мне жаль...《Ну, теперь все в порядке. Возвращаясь к нашей теме, по правде говоря, я действительно был задета.》Я вздохнул с облегчением, потому что, казалось, на этом ее горечь закончилась.И тогда я решил взглянуть в лицо сердцу Канон-сан, а не убегать от него.- Да, я понимаю.《Но все не так плохо, как ты думаешь.》- А"《 Нет, все немного по-другому. Меня задели твои слова, но я никогда не думал винить тебя за это.》- Это...Я проглотил слова: “Не потому ли, что Канон-сан такой человек?”Канон-сан не любит, когда люди делают предположения о ее характере.Однако, в ней все еще есть что-то, что никогда не обвиняет других, потому что она добросердечный человек.Вот почему я подумал, что и на этот раз она не винит меня.《Это правда, что Акито причинил мне боль, но до этого я причинила боль тебе. Так что это было заслуженное возмездие.》- Нет, я не об этом… Кроме того, не похоже, что Канон-сан что-то сделала мне..”《Это то же самое, потому что я была слепа к намерениям своего отца, потому что увлеклась.》Ты увлеклась...?Что ты имеешь в виду?《Мне тоже жаль, что я отняла у Акито нечто важное.》- Н-нет, пожалуйста, не извиняйся! Я сам заговорил об этом, чтобы извиниться!《 Фуфу, тогда давай закончим этот разговор на этом.》О, она меня достала…Когда я услышал смех Канон-сан, я понял, что она ввела меня в заблуждение.Теперь я больше не могу извиняться перед Канон-сан.Если я продолжу говорить с ней и попытаюсь извиниться, она, вероятно, попытается извиниться передо мной снова.Если я не закончу разговор на этом, она снова попытается извиниться, подразумевая, что это будет бессмысленный и повторяющийся обмен репликами.- Я понимаю… А теперь давайте перейдем к делу.Я решил, что продолжать разговор бессмысленно.Приняв это решение и зная, что Канон-сан не сердится, я решил перейти к делу.Однако―《Может, поговорим об этом напрямую?》Я был прерван неожиданным комментарием Канон-сан.- Напрямую...?《Это важный вопрос. Не хотели бы вы приехать к нам домой?》- Да, прямо сейчас?《 Я оставлю это на ваше усмотрение. Но я скажу вам, что есть ребенок, который ждет вас с нетерпением.》Ребенок, который с нетерпением ждет меня...?Канон-сан обращалась с этим человеком как с ребенком, так что этот человек, вероятно, младше ее, но кто это?Ни за что, это может быть моя невеста...?- Канон-сан, в конце концов, тоже замешана в этом деле?..《 Ну, о чем ты говоришь? Что я хочу знать сейчас, так это придет ли сюда Акито или нет.》- ...Я иду.《Я понимаю. О, да, Акито, ты сам можешь решить, хочешь ли ты прийти один или нет.》
Приходить одному или нет ― я думаю, это означает, брать ли Шарлотту-сан со мной или нет.У нее отвратительная манера повторять это снова…Я посмотрел на Шарлотту-сан.Я действительно не хочу втягивать ее в беспорядок дома, и я не хочу брать ее с собой, если вдруг я выйду замуж за кого-то другого.Я не хотел причинять ей ненужного беспокойства.Но―- Шарлотта-сан, ты пойдешь со мной?- !? А. К-конечно...!Когда я пригласил ее, Шарлотта-сан удивленно распахнула глаза, а затем поспешно кивнула.Я уверен, она ожидала, что меня оставят позади.В прошлом я бы точно так и поступил.Но я только что услышал, что она этого не хочет.Вот почему я решил сотрудничать с Шарлоттой-сан, чтобы справиться с этим, вместо того, чтобы держать это в себе.- Спасибо, Шарлотта-сан.- Нет, это я должна была сказать, что...!Лицо Шарлотты-сан просветлело, и она, казалось, была в очень хорошем настроении.Я могу с уверенностью сказать, что не ошиблась в своем ответе.《Похоже, вы решили, что я буду ждать вас.》- Да, я понимаю.《Тогда, не могли бы вы оставить меня на минутку с Шарлоттой-сан?》Кажется, она хотела поздороваться с Шарлоттой-сан, прежде чем повесить трубку.Поскольку этот телефон принадлежал Шарлотте-сан, я не обратил на него никакого внимания и передал его ей.Затем, после того как Канон-сан что-то сказала ей, Шарлотта-сан, извиняясь, отошла от меня и заговорила с Канон-сан.Затем выражение ее лица становилось все мрачнее и мрачнее.Нет, что она тебе сказала...?- Эм, Акито-кун...Шарлотта-сан повесила трубку и удрученно позвала:- Что, черт возьми, она тебе сказала...?- Что она имеет в виду под “невестой”?..- …………Я невольно замолчала, услышав слова Шарлотты-сан, сказанные мне.Так вот что вы имели в виду, Канон-сан…Мы должны были поговорить друг с другом до того, как доберемся до виллы…~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~Послесловие автора:Если вам понравилось, я был бы признателен, если бы вы оценили его, оставили отзыв или добавили в закладки!(Нет, если вы дочитали до этого места, то, вероятно, добавили в закладки).
Спасибо за прочтение!Перевод:VanTan365Редактура:dennn
Решение проблемы
(** От лица Акито**)
“Ну... прежде всего, позвольте мне сказать, что я только сегодня узнал о брачном соглашении”.
Я не хотел, чтобы она думала, что я скрывал от нее это соглашение, поэтому я рассказал ей то, что ей нужно было знать в первую очередь.
Я не уверен, что Шарлотта-сан поняла это, но она кивнула и попросила меня продолжать.
Очевидно, она собиралась выслушать все, что я хотел сказать.
“И я тоже не собираюсь соглашаться на этот брак. У меня уже есть Шарлотта-сан, которая позаботится обо мне”.
”Акито-кун..."
Я улыбнулся, и Шарлотта-сан счастливо улыбнулась в ответ и прижалась лицом к моей груди.
Я подумал: “Значит ли это, что она успокоилась?”
― Щеки Шарлотты-сан надулись, когда я поднял на нее взгляд примерно через минут десять.
“ Акито-кун.
- В чем дело”
- Почему ты не сказал мне об этом, когда услышал?
Я думал, что она была убеждена, но Шарлотта―сан, судя по всему, так не считала.
По выражению ее лица было ясно, что она совсем надулась.
“Давайте посмотрим...”
“Я надеялась, что, поскольку я твоя девушка, ты мог бы поговорить со мной о женских делах...”
Понятно, так вот в чем причина ее недовольства…
Я думаю, она уже поняла по выражению моего лица и разговору, что со мной все в порядке, но ей не понравился тот факт, что разговор закончился без ее ведома.
Честно говоря, я не хотел, чтобы она волновалась, но если Шарлотта-сан хочет, чтобы я с ней говорил, мне придется делать это в будущем.
― Нет, я надеюсь, нам не придется говорить об этом в будущем.
“Прости, я не хотел тебя волновать”.
“Я понимаю это... но я все равно чувствую себя одинокой”.
“Да, прости. Я поговорю с тобой в следующий раз, если что-то случится, хорошо?”
“…………”
Когда я попросил у нее прощения, Шарлотта-сан молча протянула мне свою голову.
Теперь я сразу понял, что это значит.
“Все в порядке?”
“Да...”
Я нежно погладил ее по голове, и Шарлотта-сан прижалась ко мне всем телом.
Она действительно стала избалованным ребенком.
Я и представить себе не мог этого, когда впервые встретил ее.
Я нежно обнял ее и продолжал осторожно поглаживать по голове.
Позже мне нужно было бы заняться кое-какими делами, но я бы предпочел просто оставить все как есть и наслаждаться нашим совместным времяпрепровождением.
...Что ж, если я это сделаю, то позже попаду в ад, так что, конечно, я начинаю действовать.
“Ну что ж, пошли. А что касается брачного соглашения, давай просто откажемся от него”.
”Хорошо...!"
Я сказал это Шарлотте-сан, протягивая левую руку, и она радостно кивнула и взяла меня за руку.
Главу подготовил VanTan365.
Спасибо что остаетесь с нами, подписываетесь на телеграмм, и хвалите нас. Это только первый день марафона!
Пикап сервис
(От лица Акито)
Мы сели в скоростной поезд и несколько часов добирались до места назначения.
Уже начало темнеть.
Сможем ли мы вообще нормально добраться домой?
Я не знаю другого способа добраться домой…
- Ты хочешь остановиться в отеле?..
“―!?”
Я не уверен, что это из-за моих мыслей, которые отразились на моем лице, но я получил неожиданное предложение от Шарлотты-сан, которая стояла, скрестив руки на груди.
Когда я посмотрел на нее, ее щеки слегка покраснели, и она смотрела на меня снизу вверх, словно ожидая чего-то своими лихорадочными глазами.
Я заметил, что она неожиданно становится агрессивной.
“Я... Если мы не сможем добраться до дома, мы можем это сделать”.
Сказал я с улыбкой, слегка нервничая.
Я думаю, для меня было бы выгоднее, если бы мы не возвращались домой, но я не думаю, что это хорошая идея — быть таким прямолинейным.
Кроме того, я пришел сюда, чтобы поговорить о чем-то важном.
“Извините, меня зовут Акито Аояги”.
Я окликнул охранника у ворот особняка.
Охранник, Оджи-сан [Править/править код: старик / время от времени переводится как дядя], был тем, кого я знал и с кем несколько раз разговаривал, когда приезжал в особняк.
“Любимый футболист Одзе-сама в те времена стал звездой дня. Вы так сильно повзрослели”.
“Что ж, многое произошло, и я подумал, не могли бы вы нас впустить...?”
“Да, я слышал о вас. С ней тоже все в порядке”.
“Большое вам спасибо”.
Когда охранник посмотрел на Шарлотту-сан, она очень вежливо поклонилась.
Охранник открыл большие ворота в дом в хорошем настроении.
“Ого, вот и ваша машина. Малыш, садись в эту машину и поезжай”.
Охранник посмотрел на появившийся лимузин так, словно ожидал, когда откроются ворота, и призвал нас проезжать вперед.
“Мы уже на территории, но тебе все равно придется вести машину”.
“Двор огромный. Кроме того, если мы будем гулять по нему, на нас могут напасть сторожевые собаки”.
“Это как в манге...”
“Это действительно дурной вкус”.
Когда я сказал это, не отрицая, Шарлотта-сан улыбнулась так, словно была чем-то обеспокоена.
Сейчас здесь нет злоумышленников из-за системы безопасности, но я слышал, что давным-давно в помещение вломился мужчина.
Канон-сан рассказала мне, что на мужчину напала стая сторожевых собак и он был отправлен в больницу.
Просто потому, что это реальность, это не значит, что таких абсурдных сцен, как в манге, не бывает.
Пока мы болтали, с водительского сиденья спустилась горничная со знакомым лицом.
Несмотря на то, что он находился на территории этого дома, было действительно странно позволять старшекласснику водить лимузин.
“― Как вы смеете показываться здесь, тот самый человек, который причинил столько боли сердцу госпожи Одзе?”
“Ариса-сан...”
Горничная, которая вышла из машины, Ариса-сан, бросила на меня очень холодный взгляд.
Спасибо за прочтение!Главу подготовил VanTan365
Глава в анлейте называется "Pick-up service", мы решили ее перевести как "Пикап сервис". Если есть идеи, пишите в комменты или в телеграмм.
Ты выглядишь лучше сейчас
(**От лица Акито**)- Ариса-сан...Я посмотрел на Арису-сан, а она в ответ уставилась на меня, испепеляя взглядом.Затем Шарлотта-сан по какой-то причине встала передо мной.- Шарлотта-сан...?- Эм, пожалуйста, не говорите ничего плохого об Акито-куне. Он не из тех людей, которые намеренно причиняют боль другим людям.- Хи~...Я недоумевал, что происходит, потому что она внезапно шагнула вперед, но Шарлотта-сан на самом деле защищала меня.Я не могу скрыть своего удивления от того факта, что добрая девушка, которую я когда-то знал, слегка обнажила клыки перед незнакомцем.Ариса-сан, обнажившая клыки, была чем-то впечатлена.Затем она посмотрела на меня.- Вы должны поблагодарить госпожу Одзе и остальных.- Хм?- Нет, ничего особенного. Дамы ждут вас, пожалуйста, садитесь в машину.Что, черт возьми, это были за слова?Я удивился, но Ариса-сан утратила свою пугающую атмосферу и начала вести нас, как обычная горничная.Когда я посмотрел на Шарлотту-сан, она посмотрела на меня так, словно была сбита с толку.Если я, хорошо знавший Арису-сан, не мог понять ее, то как могла Шарлотта-сан?- Пойдем.Поэтому я улыбнулся Шарлотте-сан в ответ, стараясь не волновать ее.Затем я попросил Шарлотту-сан войти первой.- …………Пока я смотрел, как Шарлотта-сан садится в лимузин, я заметил, что Ариса-сан почему-то пристально смотрит на меня.- Что случилось?Поэтому я окликнул ее, и она пристально посмотрела мне в лицо с суровым выражением лица.Очевидно, ты выглядишь лучше.Это все, что сказала Ариса-сан, и она быстро села на водительское сиденье.Она не стала дожидаться, пока я сяду в машину, как обычно.- Акито-кун, что-то не так...?- Ах, нет... ничего страшного.Шарлотта-сан с тревогой окликнула меня, и я ответил улыбкой.Мы сели в лимузин, двери автоматически закрылись, и машина тронулась с места.- О, здесь так много собак, которые смотрят на нас...Шарлотта-сан была удивлена, увидев, что все спущенные с поводка собаки на дороге смотрят на нее.- Это умные собаки, они будут вести себя тихо, если вы ничего им не сделаете.- Акито-кун часто здесь играл?- Нет, я не думаю, что был здесь больше нескольких раз.- Понятно...Шарлотта-сан больше не задавала вопросов.Вместо этого она положила голову мне на плечо.Поскольку мы с Арисой-сан были достаточно далеко, чтобы меня никто не побеспокоил, я решил позволить ей делать все, что ей заблагорассудится.
Спасибо за прочтение!Перевод: VanTan365Редактура: dennn
Ответы, которые вы дадите с этого момента, будут напрямую вести к вашему будущему
- ...Мы прибыли.Дверца лимузина открылась сама по себе, когда мы подъехали к особняку, который был в несколько десятков раз больше обычного дома.Когда мы вышли из машины, Ариса-сан пошла впереди нас, ведя за собой.Когда мы открыли дверь большого особняка, десятки горничных и дворецких выстроились в очередь, ожидая нас.- Ух ты, прямо как в аниме...У Шарлотты-сан, которая стояла рядом со мной, загорелись глаза, когда она увидела сцену внутри.Казалось, она разговаривает сама с собой, так что, вероятно, лучше было не упоминать об этом здесь.Мы вошли, и все склонили головы.Хотя мы и не были хозяевами дома, нас встретили радушно.- Ариса-сан, пожалуйста, попросите всех поднять головы.- Почему?- Потому что это неудобно.- Пожалуйста, гордись собой. В конце концов, ты все еще часть семьи Химераги.- Хотя у меня другая фамилия.- Кто сказал что-нибудь о придирках?Когда я вернулся с кривой улыбкой, Ариса-сан приблизила свое лицо к моему.Конечно, выражение ее лица было таким холодным, что казалось бессердечным.Я не большой поклонник лица Арисы-сан, как будто красивые женщины пугают, когда злятся.- Простите, просто я нахожу такие вещи показушными...- О чем вы сейчас говорите...?В ответ на мои слова Ариса-сан ошарашенно посмотрела на меня.Это правда, что я всегда видел такую картину, когда бывала в этом доме, но это не значит, что я мог к этому привыкнуть, поскольку, в конце концов, я бывал здесь лишь изредка.Шарлотта-сан тоже кажется богатой женщиной, но она нервничает, как будто никогда раньше не видела этой сцены.Что ж, в ее случае, она, кажется, очень счастлива.- Где сейчас Канон-сан?- В комнате учителя.- Э-э...… Вы хотите сказать, что мы разговариваем не только с Канон-сан, но и с президентом Химераги?..- Именно так.- …………Подождите, хотя я раньше не слышал об этом соглашении...?Это правда, что то, что происходит сейчас, в основном является проблемой между мной и президентом Химераги... но я не думал, что это внезапно перерастет во встречу.Возможно, было бы лучше, если бы я не привел с собой Шарлотту-сан.- Вы тот, кто в первую очередь вмешался в конфликт между Мастером и госпожой Одзе, не так ли?- Я понимаю...… Очевидно, я принял неправильное решение в неподходящее время...- Это было бы лучше, чем откладывать это на потом.- …………Если бы речь шла только о Канон-сан, проблем бы не возникло, потому что мы договорились по телефону, но если бы там был президент Химераги, это была бы совсем другая история.Мне было интересно, что бы он мне сказал…Может быть, мне придется столкнуться с большими неприятностями.- Вы пришли, чтобы разобраться со своим прошлым, верно? Если так, то будьте готовы. Ответы, которые вы будете давать с этого момента, напрямую приведут вас к вашему будущему.Ариса-сан остановилась и обернулась, чтобы посмотреть на меня.Затем, с выражением достоинства на лице, она посмотрела мне в глаза властным взглядом.- Идите, госпожа Одзе и остальные ждут вас внутри.Ариса-сан указала левой рукой на дверь рядом с собой.
Спасибо за прочтение!Перевод: VanTan365Редактура: dennn
Ставка
(**От лица Акихито**)- Извините, я привел с собой Акихито-сама и Беннетт-сама.Слова Арисы-сан привлекли к нам взгляды двух людей, находившихся в комнате.Одна из них - симпатичная девушка с длинными прямыми черными волосами.Ее лицо стало более зрелым, чем я помню, но она по-прежнему прекрасна.Это Канон-сан, которая заботилась обо мне, как о младшем брате.Перед ней сидит мужчина, который пристально смотрит на нас, по-видимому, не в силах скрыть своего раздражения.Это отец Канон-сан и нынешний глава конгломерата Химераги.Он также человек, который разрушил мою жизнь.- Акихито, Шарлотта-сан, почему бы вам сначала не присесть?Канон-сан, ласково улыбаясь нам, попросила нас сесть, в то время как сама встала.Стулья были расставлены по обе стороны от кресла, в котором сидела Канон-сан, и она пересела на стул слева.Очевидно, она хочет, чтобы мы сели на стулья посередине и с правой стороны.Что касается сидения, то она хочет, чтобы я сидел лицом к президенту Химераги.Я сел на средний стул, а Шарлотта-сан - на стул справа.- Я думал, вы чем-то заняты.- Нет проблем, это пустяк.Я спросил ее, так как они были в середине разговора, но Канон-сан просто с улыбкой опровергла это.Но тут вмешался раздраженный президент Химераги.- Пустяк, вы говорите...!? Как ты можешь говорить такое, предавая собственного отца!Очевидно, президент Химехираги был в ярости на Канон-сан.Даже если он глава крупной компании.Он был сообразителен и, казалось, догадывался, кто передал эту информацию на телеканал.- Для меня это мелочь. По крайней мере, это не имеет большого значения по сравнению с тем фактом, что ты предал меня и Акихито. Так же, как для тебя не было большого значения предать нас.- Как ты думаешь, благодаря кому ты все это время жил спокойно!? То, что ты сделал, - это предательство по отношению ко мне!- Мне все равно, как ты это воспринимаешь. Что еще важнее, отец. Ты ведь не забыл о пари, не так ли?Спорим?Я не знаю, в чем дело, но тот факт, что она заговорила об этом, как только я приехал, наводит на мысль, что это как-то связано со мной.Более того, президент Химераги нетерпеливо смотрит на меня.- Акихито, могу я задать тебе вопрос?- Слушаю- Можете ли вы сказать мне, почему вы здесь?Честно говоря, я не совсем понимаю эту ситуацию.Но я знал, что Канон-сан не из тех, кто станет делать что-то бессмысленное.Кроме того, я начал понимать некоторые вещи по отношению Канон-сан и президента Химераги.Поэтому я глубоко вздохнул и посмотрел президенту Химераги в глаза.- Я пришел сюда сегодня, чтобы попросить тебя отменить брак по расчету.Когда я ответил, президент Химераги в раздражении швырнул в меня чашкой с горячей водой, стоявшей на столе.
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Ностальгическое лицо
Глава 113 - Ностальгическое лицо(**От лица Акито**)Я, застигнутый врасплох, едва избежал столкновения с чашкой.Я никогда не думал, что он ни с того ни с сего швырнет ее в меня.Кажется, он действительно зол на меня.- Что ты делаешь?!Шарлотта-сан первой повысила голос, пока я был ошеломлен.Она встала, необычайно сердитая.И тогда Канон-сан тоже заговорила.- Ты действительно недалекий человек. Наконец-то ты показал свое истинное лицо, проявив жестокость и гнев.Хотя ее голос был спокоен, по ее словам можно было понять, что она разозлилась.Как и Шарлотта-сан, Канон-сан тоже разозлилась, что случается очень редко.Мне было неловко за ситуацию, но я все равно был рад, что они разозлились из-за меня.- Заткнись! Ты понимаешь, Акито Аояги!? Как ты думаешь, кто платит за твое проживание и образование? Ты предал меня!- Первым его предал отец. И он обещал тебе, что вернет тебе деньги за проживание, не так ли? Почему ты такой самонадеянный?- Я сказал тебе заткнуться! Послушай, Акито Аояги! Если ты примешь это предложение, то получишь большое количество активов и компанию! И теперь, когда Канон предала меня, если ты встанешь на мою сторону, ты станешь наследником конгломерата Химехираги! Таких женщин, как она, много! Подумай хорошенько, на чьей ты стороне!Он, должно быть, сошел с ума.Президент Химехираги так старается убедить меня, но, похоже, не понимает, что затевает со мной ссору.Если он не сможет привлечь меня на свою сторону сейчас, это будет для него концом.- Акито-кун...- Все в порядке.Шарлотта-сан с тревогой смотрит на меня, и я нежно глажу ее по голове, чтобы успокоить.Я не настолько глуп, чтобы ошибиться в своих суждениях.- Извините, президент Химехираги, но мой ответ не изменится.- Почему?? Ты просто в восторге от своей новой девушки! Подумай об этом повнимательнее! Деньги, которые обычные люди никогда не получат, принадлежат тебе!- Есть некоторые вещи, которые нельзя купить за деньги, как говорили другие. Для меня Шарлотта-сан важнее денег или моей жизни. И я не прощу тебе тех оскорбительных слов о ней.Возможно, у президента Химехираги, который жил на большие деньги, и у меня, у которого была тяжелая жизнь, разные взгляды на жизнь.Честно говоря, мне жаль президента Химехираги.Он прожил более чем в два раза дольше, чем я, и все же он не знает самых важных вещей.- Я думаю, мы закончили, верно?Она, должно быть, была уверена, что я не изменю своего ответа.Канон-сан встает и направляется к двери.- П-Подожди минутку! Еще слишком рано сдаваться!- Нет, все кончено. Ты упустил свой последний шанс. То, что ты сделал, было не для того, чтобы убедить Акихито, а для того, чтобы подтолкнуть его неподобающим образом и разозлить. Такой человек, глава конгломерата Химехираги, недостоин этого.Канон-сан бросает холодный взгляд на президента Химехираги.Это не тот взгляд, которым вы бы смотрели на своих родителей.Кажется, что, сказав это, она разрывает свои отношения с президентом Химехираги.Затем она медленно направляется к двери.― Мы пришли к заключению. Пожалуйста, входите, Оджи-сама, сестра-сама. С этими словами Канон-сан открыла дверь, и по другую сторону от нее оказались седовласый старик с длинной бородой и женщина, которая выглядела точь-в-точь как Шарлотта-сан.Я никогда раньше не видел старика, но женщина―- Сестренка...?- Я был уверен, что она была тем человеком, который заботился обо мне, когда я был маленьким.
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Ты проиграл
Глава 114 - Ты проиграл(** От лица Акито**)Она выглядела немного старше, чем я ее помню.Но, несмотря на это, она все еще выглядела молодо.Однако, следующие слова Шарлотты-сан потрясли меня.- Мама...? Почему ты здесь...?- !?Мама?Значит ли это, что эта Сестренка - мама Шарлотты-сан?С этими словами все загадочные частички меня, о которых я так долго думал, начали соединяться.Почему я решил, что Шарлотта-сан - точная копия той молодой женщины, которой я так восхищался?Почему Шарлотта-сан живет в одной квартире со мной, хотя она богата?Почему такая юная леди, как Канон-сан, обратилась ко мне в столь раннем возрасте?Кажется, мы танцевали в ладошках Канон-сан и Они-сан.- Ты вырос, Акито-кун.Сестренка-сан, или, скорее, мама Шарлотты-сан, улыбнулась мне.Я был озадачен и смущен и невольно отвел взгляд.Шарлотта-сан, напротив, начала смотреть то на меня, то на лицо своей матери, как будто удивляясь.- Да, давненько не виделись...- Да, что ж, у меня накопилось много историй, и я расскажу о них, но сначала… Я скажу тебе одну вещь.С этими словами мать Шарлотты-сан подходит ко мне.Затем она нежно коснулась рукой моей щеки.- Я здесь, чтобы сдержать свое обещание. У меня ушло на это почти десять лет- Я думал, ты уже забыла об этом...- Как я могла забыть? Я дала тебе обещание, причем очень важное.Я почувствовал жар в груди и глазах, но мне удалось сдержаться. [TLN: Он, наверное, вот-вот заплачет.]Мы все еще не можем расслабиться.- Мама... что все это значит?..- Я объясню тебе это позже. Сейчас нужно кое-что уладить.Мама Шарлотты-сан снова улыбнулась и повернулась к нам спиной, лицом к президенту Химераги.На лице президента Химераги отразилось явное волнение.Вероятно, это было из-за внешнего вида “Мамы”.У нее было пугающее выражение лица.- Как только что было сделано на глазах у президента Химераги, Акито-кун выбрал Шарлотту, а не деньги или положение в обществе. Как и было обещано, Акито-кун и Канон-тян отныне будут свободны.Очевидно, пари было заключено без нашего ведома.Ставка, как говорится, была на то, выберу ли я Шарлотту-сан, деньги или положение.На данном этапе будущее Канон-сан и мое будущее в руках президента Химераги.Похоже, они пытались разрушить наши отношения.Могло ли быть так, что Ариса-сан появилась передо мной в попытке укрепить нашу связь, причинив мне боль и втянув в это Шарлотту-сан?Если так, то это определенно заставило бы меня больше выбирать Шарлотту-сан.…- П-Подождите минутку! Я все еще могу убедить его!- Нет, ответ Акито-кун не изменит свой выбор. Он парень, который предпочитает людей деньгам и статусу, а ты проиграл, потому что не понимал истинной природы Акито-куна.
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Не самый лучший финал
115 глава. Не самый лучший финал.
(**От лица Акито**)
- Я не приму этого...! Такого финала я никогда не приму...!
Президент Химераги сопротивлялся, безобразно и отчаявшийся.
Казалось, он боялся, что если сейчас не выдержит, то это будет концом всего.
Дедушка Канон-сан, который появился вместе с матерью Шарлотты-сан, по-прежнему ничего не сказал.
Канон-сан открыла рот.
- Изначально пари заключалось в том, чтобы освободить меня и Акито. Но во время пари произошло нечто, чего мы не ожидали.
Канон-сан бросает на меня взгляд, когда говорит это.
Прежде всего, нет сомнений в том, что мир сейчас находится в смятении.
- Дурная репутация конгломерата Химераги в настоящее время распространяется довольно широко. Это, должно быть, сказывается на продажах каждой компании. Вы несете ответственность за то, что это произошло.
По-видимому, первоначальное пари было именно таким, как сказала Канон-сан.
Вероятно, изменилась идея, которая пришла ему в голову, когда о нас заговорил весь город в социальных сетях.
Поэтому мы решили привлечь телевизионные станции и загнать президента Химераги в угол.
Из-за этого он не смог бы связаться с нами в будущем.
Судя по сюжету, они пообещали снять президента Химераги с должности, если я не выберу Шарлотту-сан.
- Если я уйду, кто займет мое место?.. Никто не пойдет за вами, вы ничего не знаете об обществе...
- Не волнуйся, твой дедушка будет действовать от твоего имени, пока я не вступлю во владение. Это было официально решено на собрании акционеров.
Когда Канон-сан ответил, его дедушка кивнул головой.
Я не знаю подробностей собрания акционеров, но обычно все прислушиваются к словам президента Химераги, главы правления.
Однако присутствие его деда означало, что он фактически был высшим должностным лицом.
Кроме того, президент Химераги был замешан в некоторых скандалах, поэтому, я думаю, ясно, чью сторону он займет.
- Я...! Несмотря на то, что я так много сделал для компании...! И все же, вы так обращаетесь со мной!?
Президент Химераги отчаянно умоляет.
Однако его слова не дошли до Канон-сан.
Затем дедушка, который до этого момента хранил молчание, медленно открыл рот.
- Что я сделал не так?… В этом конкурентном обществе принято принимать меры, чтобы подняться на вершину. Но никто не пойдет за человеком, который думает только о том, как использовать других в своих интересах. Доказательством этого является тот факт, что его предала собственная дочь.
- Папа...
В ответ на слова дедушки президент Химераги опустил голову.
Я знал, что он по-прежнему очень уважал дедушку.
Канон-сан, которая видела это, взяла меня и Шарлотту-сан за руки, не сказав ни слова своему отцу.
- Простите, что я делал это за вашей спиной, без вашего ведома, ребята. Давайте обсудим детали в моей комнате.
- Это действительно было нормально?..
- Наверное, это не лучшее, что можно было сделать. Возможно, Акито мог бы придумать способ, при котором никто не был бы недоволен. Но мне жаль. У меня не было выбора, кроме как выбрать такой финал.
Она не могла выбирать ― возможно, это было из-за окружения, в котором она находилась.
Ребенку нелегко перечить своим родителям.
Это было бы практически невозможно для крупного конгломерата.
Но она упорно трудилась ради моей свободы и своей собственной.
Я думаю, что она, вероятно, делала это для меня, а не для себя.
Она всегда была такой.
- Хорошо, тогда, пожалуйста, не могли бы вы сначала пройти в мою комнату с сестренкой? Мне еще нужно кое-что сделать здесь. Я уверена, что милый маленький ангелочек будет ждать вас, пока она будет спать.
По настоянию Канон-сан я переехала с Шарлоттой-сан и ее мамой в комнату Канон-сан.
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Важное обещание
(**От лица Акито**)
“― Пусть Эмма продолжает спать. Если мы ее разбудим, то не сможем поговорить”.
В постели Канон-сан, уютно спала Эмма.
Мама Шарлотты-сан была права: если Эмма проснется, нам придется иметь с ней дело, так что лучше пока дать ей поспать.
К тому же она спала так спокойно, что было бы жаль ее будить.
“Итак, с чего мне начать?”
“У меня так много вопросов, которые я хочу тебе задать, но...”
Шарлотта-сан смотрит на свою мать, которая размышляет, подперев рукой подбородок, как будто хочет что-то сказать.
Я думаю, что впервые слышу, как она говорит по-японски с серьезным выражением лица, и я редко вижу такое выражение на ее лице.
Думаю, в кругу семьи все по-другому.
“Я думаю, было бы быстрее, если бы я рассказала историю в хронологическом порядке. Как Лотти, наверное, уже заметила, я познакомилась с Акито-куном, когда он был совсем маленьким. Какое-то время я относилась к нему как к родному сыну, проводя с ним время каждый день”.
Шарлотта-сан, услышав это, одарила меня страстным взглядом.
По какой-то причине кажется, что она ревнует.
...Хм, интересно, почему?
“Мы познакомились, когда были маленькими, так что тебе не к чему ревновать или что-то в этом роде, понимаешь?..
Я сделал уточняющее заявление.
"Это правда, но...… Я не знаю детства Акхито-куна, но мама знает…”
Очевидно, ей не нравится, что ее мать знает об этом, а она нет.
На самом деле, эта девочка……
“Лотти настоящая собственница, не так ли?”
“―!?”
Когда мать Шарлотты-сан сказала то, что я думал, лицо Шарлотты-сан мгновенно покраснело.
Кажется, я попал в точку.
“Н-Но, каждый хотел бы узнать о детстве своего возлюбленного...!”
“В случае с Лотти, ты ревнуешь, не так ли? Это не просто желание узнать”.
“Мама, ну почему ты такая задиристая?..”
Приятно видеть Шарлотту-сан такой.
Мне ее жаль, но наблюдать за ней забавно.
В конце концов, моя девушка слишком милая.
“Я не хочу тебя дразнить, но...… Если ты будешь слишком шуметь, Эмма проснется и расстроится”.
“Ах...”
Шарлотта-сан смущенно отпрянула, когда ей на это указали.
Я думаю, она могла подумать, что показала мне что-то неприличное.
“Я рада, что вы, ребята, кажется, поладили”.
“Уууу...… Мне так неловко...”
Сказала Шарлотта-сан и потянула меня за рукав моей одежды.
Ее лицо было опущено, и даже уши покраснели.
“Похоже, вы двое из тех, кто ладит”.
Мать Шарлотты-сан, наблюдавшая за нами, ласково улыбнулась.
Она не изменилась, и я думаю, она все тот же добрый человек, каким была давным-давно.
- Что ж, вернемся к истории. Акито-кун, могу я рассказать тебе об обещании?
“Обещание?..”
Шарлотта-сан посмотрела на меня с любопытством.
Об этом уже упоминалось ранее, но, возможно, она не обратила на это особого внимания.
- Конечно, без проблем.
“Спасибо”.
Мама Шарлотты-сан поблагодарила меня и посмотрела на Шарлотту-сан.
“Как я уже говорила, я считала Акито-куна своим настоящим сыном. Это потому, что он был одного возраста с Лотти. Но― Я оставила свою семью в Англии, и я не могла остаться в Японии, поэтому я не могла забрать Акито-куна к себе. Итак, незадолго до того, как я уехала из Японии, я пообещала Акито-куну, что, когда он подрастет, я приеду и заберу его как члена семьи.”
― Это было самое важное обещание, которое Сестренка-сан когда-либо давала мне.
Глава пушка. Спасибо за прочтение.
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Раскрывая семена
- Может быть, настоящая причина, по которой мама приехала в Японию, это...- Да, я приехала, чтобы забрать Акито-куна. Ну, это правда, что я работаю в отделе в Окаяме.Я не могу поверить, что Сестренка проделала такой долгий путь в Японию ради меня…Но тогда возникает вопрос.- Почему вы не встретились со мной, как только приехали в Японию?”Прошло много времени с тех пор, как Шарлотта-сан приезжала в Японию.Мне было любопытно, почему она не встретила меня, хотя жила в соседней комнате.- Хм~, я сильно отклонюсь от темы, если расскажу тебе об этом...Мать Шарлотты-сан слегка наклонила голову, прижав указательный палец ко рту.Я нашел эту позу милой, но Шарлотта-сан неодобрительно посмотрела на меня, поэтому я просто улыбнулся и изобразил улыбку.- Проще говоря, это для того, чтобы Лотти и Акито-кун поладили друг с другом. Я бы только мешала.Не знаю, знала ли она о нашем маленьком разговоре или нет, но мама Шарлотты-сан подняла указательный палец и с улыбкой сказала мне об этом.Но вопрос все равно возникает.- Не лучше ли было бы нам поладить, если бы Сестренка была посредником?- Я так не думаю. Если бы я это сделала, Лотти, я думаю, держалась бы на некотором расстоянии от Акито-куна. Она боится мальчиков, несмотря на то, что выглядит вот так. Она этого не показывает.Слова матери заставили Шарлотту-сан отвести взгляд, как будто она обиделась.Должно быть, она попала в самую точку.Понятно… значит, ты хотела, чтобы мы поладили естественным образом.Если это так, то...―- В первый день после летних каникул Эмма-тян потерялась, это был не несчастный случай... а что-то, что было запланировано, не так ли?- А?Шарлотта-сан посмотрела на меня так, словно была удивлена моими словами.Но ее мать не была удивлена.Скорее, она улыбалась, как будто у нее не было выбора.- Почему ты так думаешь?- Наблюдая за Шарлоттой-сан в школе, я знал, что она будет держаться на расстоянии от мальчиков. Но это было бы то же самое, даже если бы мы были соседями. Если бы нас оставили наедине, мы с Шарлоттой-сан только обменялись бы приветствиями. Нельзя было просто сидеть сложа руки и наблюдать, как это происходит.Поэтому она подготовила мероприятие, которое сблизило бы нас.Сестренка могла бы это сделать, но Канон-сан, возможно, нет.Я так и думал.Конечно, безопасность Эммы-тян была бы главным приоритетом, но мы с Шарлоттой-сан не знали об этом…- Что еще более важно, мы с Шарлоттой-сан возвращались домой одним и тем же путем, просто в разное время. И все же, тот факт, что Шарлотта-сан прошла мимо Эммы-тян, не заметив этого, в то время как я столкнулся с Эммой-тян, меня обеспокоил.Вполне возможно, что Эмма-тян могла сбиться с тропинки, заблудиться, а Шарлотта-сан могла пройти мимо нее в этот момент.Однако Эмма-тян много плакала, а у Шарлотты-сан хороший слух, на уровне, превосходящем слух обычного человека.Я подумал, что если бы они действительно прошли мимо друг друга, она бы ни за что ее не заметила.- ...Это удивительно, Акито-кун прав. Мы намеренно заставили Эмму отправиться на поиски Лотти. Конечно, некоторые из нас были одеты в неестественные наряды, и мы постоянно окружали Эмму и защищали ее.Другими словами, люди, которые были рядом с Эммой, когда я ее нашел, ждали моего появления вовсе не потому, что не понимали по-английски и не хотели с ней разговаривать.Они даже изо всех сил старались изобразить недоумение, просто чтобы все выглядело более естественно…И, по-видимому, другие члены плана тоже учились в школе.
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Ударная часть
(От первого лица Акито)
“…………”
Пока я размышляю, я отчетливо вижу, что Шарлотта-сан начинает сердиться.
Думаю, ей не нравится, что они воспользовались юной Эммой-тян.
Я чувствую то же самое.
Несмотря на то, что мы с Шарлоттой-сан пытаемся ладить, у меня есть свои чувства по поводу того, что у них маленькая девочка в качестве предлога.
Однако Они-сан и Канон-сан думают так же, как и я.
Я могу сказать без слов, что у них были разногласия по поводу использования Эммы-тян.
Я уверен, что она думала, что единственный человек, которому она позволит завладеть своим сердцем, - это тот, кто защитил ее драгоценную сестру.
Сейчас она говорит так буднично, потому что признает, что ее нельзя винить.
Если бы это было так, она бы ни за что не смогла пожаловаться.
“Могу я задать вам еще один вопрос?”
“Да, ты можешь спрашивать меня о чем угодно. Я отвечу на все, что смогу”.
“Как давно вы знаете Мию-сенсея, меня и классного руководителя Шарлотты-сан?”
Я смотрю прямо на мать Шарлотты-сан.
Это вызвало у матери Шарлотты-сан раздраженный смех, и Шарлотта-сан, похоже, не поняла смысла вопроса.
“Правда?"… это очень тревожный вопрос, который ты только что задал… Не говоря уже о том, что ты так уверен в причастности Ханазавы-сенсея к этому делу”.
“Сначала мне было все равно, но теперь я убежден. В конце концов, чтобы Эмма-тян могла встречаться только со мной, вам нужен был кто-то из школы, кто бы сотрудничал с вами”.
“Что ты имеешь в виду?..”
Шарлотта-сан озадаченно спрашивает.
- Шарлотта-сан приняла меры, чтобы Эмма-тян больше никогда не оставалась одна после того дня, когда она пропала, не так ли?
- Да, я это сделала, но...
- Это было разовое мероприятие, и они не могли позволить себе допустить никаких ошибок. Если бы им не удалось устроить мне встречу с Шарлоттой в тот раз, Шарлотта-сан приняла бы меры, чтобы этого не случилось в следующий раз. Конечно, они все еще могли вывести Эмму-тян на улицу, но, как и ожидалось, если бы я зашел так далеко, Шарлотта-сан поняла бы, что это было сделано специально. Вот почему им пришлось позвать на помощь кого-нибудь из школы. В тот день Мию-сенсей заставила меня прибраться в комнате с материалами, сказав, что это было моим наказанием”.
Итак, мы с Шарлоттой-сан ушли из школы не вовремя.
Самое главное, Мию-сенсей, казалось, знала, что я собираюсь взять с собой Эмму-тян.
Шарлотта-сан связалась с ней, чтобы сказать, что ее младшая сестра пропала, и она увидела меня с маленькой девочкой с серебристыми волосами, поэтому она позвонила Шарлотте-сан в порыве вдохновения ― она сказала, что это их отличительная черта с самого начала. Как только Шарлотта-сан связалась с ней, она поделилась бы этим с другими учителями и позволила бы другим позаботиться об этом.
И все же, было странно, что она осталась в учительской.
Значит, она должна была знать.
Если бы она подождала, я бы привел к ней Эмму-тян.
Я предполагал, что как только Эмма-тян окажется под моей опекой, Мию-сенсей будет уведомлена, и она свяжется с Шарлоттой-сан, когда придет время.
“Вы просили Мию-сенсей, не так ли? Вы просили ее задержать меня. Но я не думаю, что она доверила бы то, что сказала, тому, с кем не была близка. Итак, я думаю, вы, должно быть, знали ее с самого начала.”
“…………”
Мама Шарлотты-сан смотрит на меня с лукавым выражением на лице.
А потом ―.
“Действительно, ты потрясающий".… Ты действительно хорошо вырос”
Она беспомощно улыбнулась, как бы говоря, что моя догадка верна.
- Сначала я скажу вам одну вещь. Ханазава-сенсей сотрудничала с нами, потому что знала, что это было ради Акито-куна. Это было не потому, что мы знали друг друга”
Она добавила к своим словам улыбку, которая выглядела так, будто у нее не было выбора.
- И еще кое-что. Я знал доктора Ханазаву, но мы не были настолько близки, чтобы это можно было назвать близостью. У нее есть свои причины делать то, что она делает. Вот почему именно Канон-тян попросила Ханазаву-сенсея помочь нам”.
“Канон-сан сделала это... ?
Однако предполагалось, что она была близка с младшей сестрой Аки, но не была знакома со старшей сестрой Мию-сенсей...”
- Они просто сделали так, чтобы это выглядело именно так. Ну, это не то, о чем я могу упомянуть случайно, и я уверен, что Канон-тян и Ханазава-сенсей тоже не любят об этом говорить, так что мне лучше не касаться этого”.
Видимо, на их стороне тоже есть какие-то весомые обстоятельства.
Именно Канон-сан порекомендовала мне мою нынешнюю старшую школу.
Она убедила меня, что это будет самое простое место для достижения моих целей, и, поскольку это далеко от моего родного города, у меня там не будет много знакомых.
Акира находится в часе езды на поезде от нашего родного города, и даже Аки теперь планирует поступить в нашу старшую школу в следующем году, переехав из родительского дома в дом Мию-сенсея.
Мне сказали поступить в мою нынешнюю старшую школу, потому что это место, куда я не смог бы поступить, не сделав этого, ― и я так и поступил.
Но это все фигура речи, а правда в том, что это была старшая школа, где Мию-сенсей преподает, так что Канон-сан порекомендовала мне ее, именно из-за этого...?
Не слишком ли это притянуто за уши...?
- Давайте вернемся к нашей истории, хорошо? Я думаю, с моей стороны было эгоистично пытаться наладить отношения между вами. Но мы подумали, что это в интересах нас обоих. Надеюсь, вы мне верите.
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Это не совпадение, а неибежность
(**От лица Акихито**) - У меня нет сомнений на этот счет, но... Я взглянул на Шарлотту-сан. Она все еще расстроенно смотрела на лицо своей матери. Она не сказала об этом ни слова, вероятно, потому, что думала, что это помешает нашему разговору, поэтому проглотила это. - Это из-за нас ты так редко приходила домой?- Если бы я была дома, вы бы вдвоем не смогли навестить Акито-куна, не так ли? Особенно Лотти, которая не может сказать мне, что собирается в гости к парню. Шарлотта-сан застенчивая. Я уверен, что ей было бы трудно приходить в мою комнату, если бы за ней присматривала ее мать. Прежде всего, она не смогла бы оставаться в моей комнате допоздна. По этой причине мать Шарлотты-сан редко приходила домой. И она, вероятно, не хотела, чтобы я столкнулся с ней до того, как мы узнаем друг друга получше, и выяснил, что все это было подстроено. - Простите, что продолжаю задавать вопросы, но я думаю, что и Шарлотта-сан, и Эмма-тян чувствовали себя одинокими… Что вы думаете по этому поводу?- Я думала, что Акито-кун заполнит эту пустоту, и чем более одинокой она себя чувствовала, тем больше она пыталась найти что-то другое, чтобы заполнить ее, верно? Другими словами, она думала, что Шарлотта-сан и Эмма-тян будут больше ко мне благосклонны… - Почему ты прошла через все эти трудности, чтобы собрать нас вместе? У тебя должна быть причина, верно? Я в какой-то степени могу понять их намерения. Но я не понимаю времени. Прежде всего, то, что они делали, казалось, было сделано в спешке. Как будто они чувствовали, что должны немедленно свести нас вместе. Я думаю, именно поэтому они использовали множество силовых методов. - Причина, по которой я хотела, чтобы вы встретились, заключалась в том, что я хотела выполнить свое обещание, данное Акито-куну. Другими словами, я выбрала естественный способ поприветствовать тебя как своего сына. - Ты бы сделала это, игнорируя чувства Шарлотты-сан?- Конечно, я также думаю о счастье Лотти. Я долгое время узнавала от Канон-тян о том, как ты рос, и думала, что ты поможешь Лотти и сделаешь ее счастливой. Что еще важнее, ты был бы ей по душе. Судя по выражению ее лица, я не думаю, что она лгала. Похоже, она всерьез думала о счастье Шарлотты-сан. Это означает, что она верила только тому, что Канон-сан говорила об их отношениях. - Кроме того, если бы Лотти выбрала не тебя, я бы придумала другой вариант. - Каким образом?- Ну, это зависит от тебя, но я подумала, что это могла бы быть я или Эмма”. - ...Ты шутишь, да? Как и ожидалось, я не смог принять эти слова такими, какие они были. Или, скорее, я не приму это. Шарлотта-сан, которая сидела рядом со мной, излучала очень пугающую атмосферу. - Эмма тоже очень любит Акито-куна, так что было бы неплохо, если бы она подождала, пока не будет готова выйти замуж. В моем случае, я подумала, ну, если ты позволишь мне. ― ...Му~, у меня уже есть отношения с Акито-куном, так что нет смысла нести подобную чушь, не так ли? Шарлотта-сан, у которой кончилось терпение, заключила меня в объятия и стала пристально смотреть на свою мать, как будто хотела ее приструнить. Что мне теперь делать? Она не просто дулась, она по-настоящему расстроилась… - Да, я думаю, что это варварский поступок. Что ж, именно так я и хотела свести вас, ребята, вместе.― Я подумала об этом незадолго до того, как приехал в Японию. Возможно, она знала о реакции Шарлотты-сан, но мать, о которой идет речь, похоже, это не обеспокоило, и она продолжила свой рассказ. Я подумала, что у нее действительно много нервов, но я хочу, чтобы она что-нибудь с этим сделала. Шарлотта-сан все еще держит меня в узде… - Значит ли это, что что-то еще не закончено?- Да, так все и началось. По правде говоря, мне жаль Акито-куна, но я собиралась позволить Канон-тян позаботиться о тебе. Говоря это, мать Шарлотты-сан с ностальгией подняла глаза к потолку. - Это я познакомила тебя с Канон-тян. Я подумала, что было бы плохой идеей оставлять тебя одного, ведь нам скоро придется покинуть Японию. Итак, я познакомила тебя с Канон-тян, которая в то время искала младшего брата. Мы познакомились, когда играли в футбол в парке с футбольным мячом, который Сестренк купила для нас. В то время она разговаривала со мной так, словно случайно заметила меня ― если подумать, это было на следующий день после исчезновения Сестренки. Это значит, что все было подстроено с самого начала. - Но в мои намерения с самого начала не входило оставлять тебя одного за все отвечать. Я собиралась встретиться с тобой, когда ты подрастешь и сможешь без проблем говорить по-английски. Но когда я увидела, как Канон-тян радостно отчитывается мне о твоих успехах, мне стало жаль тебя. Когда это я научился говорить по-английски без каких-либо проблем? Я мало что помню, но думаю, что к тому времени, когда я перешел в среднюю школу, я уже мог без проблем говорить на повседневном разговорном уровне. Именно Канон-сан помогала мне с учебой, и именно она подготовила учебные материалы, чтобы я мог заниматься самостоятельно в этом учебном заведении. Я думал, что это было стечение обстоятельств, но все это было под руководством. Часто говорят, что когда стечение обстоятельств совпадает, это уже не совпадение, а неизбежность. - Несмотря на то, что я дала тебе обещание, мне жаль. Что касается меня, я думала о Канон-тян так, как будто она была моей настоящей дочерью.
Спасибо за прочтение!Перевод: VanTan365Редактура: dennn
Усыновленный
Усыновленный(**От лица Акито**) - Как будто она твоя настоящая дочь, да… Что ж, как гласит история, я понимаю, что вы знаете Канон-сан с тех пор, как она была маленькой девочкой... но это все равно, что сказать, что семья Беннетт так долго поддерживал отношения с семьей Химераги...?- Да, думаю, с тех пор, как я была совсем маленькой. - ...Но я с ними никак не общалась. Шарлотта-сан реагирует на слова своей матери с некоторым разочарованием. Действительно, несмотря на все их общение, странно, что Шарлотта-сан и Канон-сан не были знакомы до недавнего времени. - Все, что я могу сказать, это то, что многое произошло… Начнем с того, что Лотти даже не знала, что я знакома с Президентом, не так ли?- ...Да. Когда я услышал о старом доме Шарлотты-сан, я предположил, что она была богатой леди. Но она и сама мало что знала об этом. Это означало, что мать Шарлотты-сан скрывала это от нее. - Похоже, много сложностей...- Ну, я думаю, можно сказать, что многое переплетено, чтобы создать ситуацию, в которой мы сейчас находимся. Мать Шарлотты-сан рассмеялась, когда я пожаловалась. На самом деле, сколько всего переплетено? - Я знаю, что вы, вероятно, спросите, поэтому я пойду дальше и скажу вам, что причина, по которой я не сказала Лотти, в том, что я не собираюсь делать ее президентом. Как бы вы на это ни смотрели, она просто не создана для этого. - Она такая хорошая и честная девушка. Шарлотта-сан была раздражена, но я с ней согласился. У нее есть способность организовывать людей, и ее любят подчиненные, но она обязательно потеряет почву под ногами. Некоторые из тех, кто добивается успеха, следуя примеру других, обманывают других или ищут их слабости. Прежде всего, я чувствую, что меня обманывают плохие люди. - Кроме того, я хотела, чтобы Лотти была свободна и могла делать все, что ей заблагорассудится. - Значит, вы собирались оставить это своим родственникам?- Нет, у меня нет родственников. Сама компания больше, чем конгломерат Химераги, но семья не была многодетной. Даже меня удочерили. - ―!? Шарлотта-сан, должно быть, впервые услышала об этом. Как и я, она с удивлением уставилась на лицо своей матери. Возможно, мать Шарлотты-сан заботилась обо мне, потому что я напоминал ей о ее прошлом. - В конце концов, я расскажу тебе об этом. Прямо сейчас мы сосредоточены на Акито-куне.
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Тяжелое испытание
(**От лица Акито**)
― Тук, тук, тук.
“Можно мне войти?”
Пока я слушал мать Шарлотты-сан, раздался стук в дверь.
Ясный голос, который я слышал, принадлежал хозяину этой комнаты.
"Конечно. Входите, Канон-тян”
“Извините”.
С ее разрешения дверь медленно открывается.
За ней Канон-сан и Ариса-сан кланяются.
“На чем мы остановились?”
Канон-сан входит элегантной походкой и смотрит на мать Шарлотты-сан, которая сидит на диване.
“Я немного отвлеклась, но, думаю, я почти все поняла. Но я все еще не рассказала им об этом”.
“Понимаю. Что ж, тогда позвольте мне объяснить им это. Это было бы правильно”.
“Да, спасибо. Все прошло хорошо?”
“Да, все прошло в основном по плану. Спасибо сестренке”.
“…………”
Шарлотте-сан, я полагаю, не нравится, что ее мать называет “Сестренка-сама” девочку ненамного старше ее.
Она посмотрела на них с хитрым лицом.
Если бы у меня была мать, я бы, конечно, смутилась, если бы другая девушка назвала ее “сестренка”.
“Акито, Шарлотта-сан, прежде всего, позвольте мне сказать несколько слов извинения. Нам жаль, что мы так эгоистично помыкали вами”.
Канон-сан повернулась к нам и низко поклонилась.
“Я... Все в порядке, просто...! Не нужно извиняться...!”
“Пожалуйста, поднимите голову, Канон-сан, потому что мы с Шарлоттой-сан оба знаем, что вы для нас делаете”.
“Спасибо вам обоим”.
Канон-сан мило улыбнулась, что совершенно отличалось от ее прежней улыбки.
Я мог бы сказать, что к этой улыбке примешивался намек на облегчение.
Она умная, хорошо образованная, взрослая женщина, но она на год старше нас.
Я думаю, она была встревожена, но старалась этого не показывать.
“Я не знаю, с чего начать, но поскольку вы уже слышали большую часть того, что я хотел сказать, я буду краток. Все началось несколько месяцев назад, когда пошли разговоры о политическом браке Акихито. Я подумала, что это не очень хорошая идея, поэтому обратилась за помощью к Онээ-сама”.
Брак по политическим мотивам ― это напомнило мне, что случилось с этим делом?
Отставка президента Химераги означает, что теперь это дело не имеет юридической силы?
“Почему это вдруг стало обсуждаться...?”
“Шарлотта-сан знает о целях, которые вам были даны?”
“Нет, я не мог ей сказать...”
Я был не в состоянии говорить об этом, но это всего лишь отговорка…
- Что ж, тогда вот к чему мы пришли: Шарлотта―сан, у Акито была цель, так сказать, испытание, чтобы войти в семью Химераги.
Спасибо за прочтение!
Главу подготовил VanTan365
Истинная личность невесты
(От лица Акито)
“Это испытание такое?..”
Шарлотта-сан спрашивает Канон-сан, как будто разбирается в ситуации.
Думаю, будет лучше, если я объясню это сам.
“Речь идет о получении специальной рекомендации для определенного университета. Только ученики с отличными оценками в определенной средней школе могут получить эту рекомендацию. Поэтому они сказали, что если я буду достаточно хорош, чтобы получить ее, меня примут в члены конгломерата Химераги.”
Эту рекомендацию так трудно получить, что в нашей средней школе ее получает только один ученик каждые несколько лет или около того.
Именно по этой причине я так усердно учился.
В средней школе я причинил Канон-сан боль и разочаровал ее, и я хотел загладить свою вину, по крайней мере, став членом конгломерата Химераги, чтобы быть ей полезным.
“Возможно, причина, по которой фамилия Акито-куна осталась Аояги, в том, что...”
“Меня еще не приняли в члены конгломерата Химераги”.
“…………”
Шарлотта-сан печально опускает глаза.
Возможно, она испытывает ко мне сочувствие.
Но это было необходимо сделать.
Президент компании никогда бы так легко не взял сироту к себе.
“Но оценки Акито к летним каникулам доказали, что он был компетентен. Он получил однозначные результаты на национальном стандартизированном тесте и был высоко оценен учителями. Первоначально мы также слышали о его успехах в средней школе, и была большая вероятность, что Акито получит рекомендацию. Вот почему мы начали готовиться к тому времени, когда будем рады видеть Акито в нашем доме.”
"Значит ли это, что я стану частью политического брака?"
"Да. Политические браки - это эффективный способ увеличить размер семьи. Поскольку в нашей семье с самого начала были только девочки, они решили, что у них нет другого выбора, кроме как воспользоваться положением Акито, который был мальчиком”.
Это несколько запутанный способ выразить это.
Насколько я знаю, Канон-сан - единственный ребенок в семье.
Меня немного обеспокоил тот факт, что она употребила слово “девушки”, но, думаю, она просто имела в виду себя в гендерном отношении.
"Что произошло после этого?.."
"Мне кажется, что он уже нашел себе невесту...”
“Давайте сначала сделаем вывод. Его невесту зовут Шарлотта-сан.”
“”А?..””
Я этого не ожидал.
Мы с Шарлоттой-сан невольно посмотрели друг на друга.
Спасибо за прочтение!
Главу подготовил VanTan365
Настоящая причина, по которой красивая иностранная студентка приехала в Японию
(**От лица Акито**)- Что ты имеешь в виду?..- Проще говоря, настоящая причина, по которой Шарлотта-сан приехала в Японию, заключалась в том, что она стала невестой Акито. Она сказала: “Я попросила Шарлотту-сан приехать в Японию”, и Канон-сан позвала ее. Конечно, это, вероятно, не было передано Шарлотте-сан напрямую, поскольку она могла просто связаться с Сестренкой. Но тогда это означало бы, что…- Я знаю, вы двое в замешательстве, но когда обсуждался вопрос о том, что у Акито будет невеста, я положилась на помощь Сестры-сама. Это делается для того, чтобы мой отец больше не мог поступать так, как ему заблагорассудится, и чтобы он не лишил Акито свободы. Канон-сан продолжала говорить с серьезным выражением лица, обращаясь к озадаченным Шарлотте-сан и ко мне. Кажется, она не лжет.- Причина, по которой вы не сказали, что она моя невеста, заключается в том, что она еще не была объявлена моей невестой, когда приехала в Японию, верно?- Мы хотели, чтобы вы двое узнали друг друга без нашего вмешательства. Но ты прав, Акито, Сестра-сама предложила моему отцу Шарлотту-сан в качестве невесты Акито после того, как она приехала в Японию, но мой отец не дал своего согласия.- Почему так?- Он был очень осторожен. Мой отец был знаком с Онээ-сама долгое время, и он знал, что она умная и хорошая деловая женщина. Прежде всего, он относился к ней с большим подозрением, потому что она была не из тех людей, которые стали бы заключать политический брак с собственной дочерью. Кроме того, компания Онээ-сама крупнее в корпоративном плане. Пока судьба вашей компании находится в ваших руках, вы не сможете заключить сделку, если не сможете понять намерения другой стороны. И если компания больше, чем его собственная, это было бы разумным решением.- Но именно поэтому он не смог так легко отказаться от предложения. Это был важный деловой партнер, с которым у нас были давние отношения, и у нас были бы проблемы, если бы они перестали сотрудничать с нами. Вот почему обсуждение политического брака застопорилось… Я не знаком с расстановкой сил в корпоративном мире. Однако тот факт, что президент Химераги не проявил неуважения к Сестренке-сан, является доказательством этого. Президенту Химераги, должно быть, было около 50 лет, так что между ним и Сестренкой-сан была разница в возрасте примерно на год, но Сестренка-сан все равно занимала более высокое положение, чем Химераги.- Возможно, разговор о политическом браке зашел так далеко, потому что...- Да, это потому, что вы двое стали любовниками, и, видя страстное увлечение Шарлотты-сан Акито, мой отец решил, что все в порядке. Лицо Шарлотты-сан краснеет от смущения при упоминании о ее увлечении, и она обнимает меня. Затем она прячет лицо, прижимаясь к моей руке. Она так смущена, что это очень мило.- Из того, что я слышал, я не думаю, что были какие-то проблемы… Почему вы сделали что-то, что могло разрушить отношения между мной и Шарлоттой-сан? С тех пор как мы с Шарлоттой-сан стали любовниками, а президент Химераги признал ее моей невестой, я до сих пор понятия не имею, почему Арису-сан прислали ко мне. Более того, они даже из кожи вон лезли, чтобы заставить меня думать, что моей невестой была не Шарлотта-сан, а кто-то другой. Должно быть, у них был какой-то скрытый мотив.- Изначально… мой отец подумал об этом запоздало.- Запоздалая мысль...? Я нахмурился от неожиданных слов.- Мы не сказали Акито, кто его невеста, поэтому нам было интересно, что он выберет: свою девушку или свои интересы. Поэтому я предложила ему пари. Конечно, мой отец думал, что ты выберешь свои интересы, в то время как я думала, что ты выберешь своего любовника.- В чем заключалось пари? Поскольку она сказала “изначально”, оно должно отличаться от только что заключенного пари.- Ставка была на то, что, если мой отец выиграет, конгломерат Химераги получит подавляющее преимущество в новом партнерстве между нашей компанией и компанией Онээ-сама, которое мы собирались начать. И если мы выиграем, это принесет свободу Акито.
Спасибо за прочтение!Перевод: VanTan365Редактура: dennn
Я не хотел, чтобы меня видели
(От лица Акито)- Ты сказала, моя свобода...?- Не каждый ребенок, родившийся в большой семье, благословлен. Они должны жить для своих семей, чтобы вернуть те блага, которые они получили от своих семей. Политический брак был бы одним из них. К этому я, безусловно, был готов. Скорее, я пытался искупить свои грехи перед Канон-сан, став членом конгломерата Химераги и служа семье Химераги. Кроме того, я также был привлечен на деньги конгломерата Химераги, хотя и через Канон-сан. У меня нет никакого права что-либо говорить об этом.- Если ты станешь женихом Шарлотты-сан, это также будет означать, что ты официально присоединишься к семье Химераги, а это значит, что ты станешь марионеткой в руках моего отца. Это ничего не значит. Несмотря на то, что Канон-сан подготовила для меня партнера, в конце концов, это был политический брак, и я должен был подчиниться словам президента Химераги. Похоже, она приложила все усилия, чтобы этого не произошло. Канон-сан такая же добрая, как и Шарлотта-сан. Она из тех, кто готов что-то для меня сделать, даже если ничего не выиграет или даже если что-то потеряет. Поэтому я очень уважаю ее и дорожу ею.- Еще раз, на что мы спорили?- Что бы выбрал Акихито, свои интересы или свою девушку?- ...Пожалуйста, подождите, у меня есть два вопроса, которые я должен задать. Канон-сан улыбнулась мне, но я почувствовал, как холодный пот выступил у меня на спине.- На следующий день после того, как мы начали встречаться, Ариса-сан пришла ко мне домой, верно?.. Да, как я мог забыть? На следующий день после того, как я начал встречаться с Шарлоттой-сан, Ариса-сан пришла ко мне в комнату.- А, ну, это уже что-то другое. Но Канон-сан с улыбкой попыталась сменить тему. Я вспотел еще больше.- С каких это пор за мной стали следить?.. Тот факт, что она пришла на следующий день, наводит меня на мысль, что за мной следили. Нет, это действительно та часть, о которой я не хочу подозревать…- Ну, с самого начала, я полагаю? Канон-сан ответила так, словно сдалась, отводя от меня взгляд. С чего именно все началось?..- Ты имеешь в виду, с тех пор, как я пошел в старшую школу?- Нет, с тех пор, как ты начал проводить со мной время.- …………. У каждого человека есть что-то, о чем он не хотел бы, чтобы люди знали. В моей личной жизни есть много вещей, которые я бы не хотел, чтобы люди знали обо мне. Мысль о том, что за всем этим кто-то наблюдал и передал Канонсан, вызывает только отчаяние. Я не могу отделаться от мысли, что за моим свиданием с Шарлоттой-сан и моей исповедью тоже наблюдали.- Мы можем что-нибудь сделать, чтобы заставить тебя прекратить?..- С этого момента ты свободен. Кроме того, мы собираемся жить вместе, так что я не думаю, что в этом есть необходимость. Тогда это… едва ли в безопасности? Нет, это уже безнадежно.- Я понимаю. Что касается деталей пари, то это то, о чем вы с президентом Химераги говорили ранее, не так ли? Я не знаю, сделали ли вы новую ставку или нет, но содержание осталось прежним, но вы изменили то, на что ставили, верно? Не желая углубляться в этот вопрос, я сменил тему на другую, которая привлекла мое внимание.
Спасибо за прочтение!Перевод: VanTan365Редактура: dennn
Отчаянная девушка
(От лица Акито)
«Да, изначально у нас не было достаточно козырей, чтобы подтолкнуть моего отца к решению».
В конце концов, именно этого я и ожидал, когда разговаривал с президентом Химераги.
Иронично, что все эти разговоры в социальных сетях не только раздражали меня, но и способствовали улучшению нашего положения.
«Спасибо за все, что вы нам рассказали. Мы готовы к работе».
Я не думаю, что нам нужно идти дальше.
Важнее то, что нас ждет впереди.
«Да, что сделано, то сделано. Будущее важнее этих вещей».
Канон-сан, похоже, поняла мои намерения.
Как обычно, она быстро соображала.
«Итак, что же нам делать дальше, Акито и Шарлотта-сан?»
«...Э?»
На мгновение я не понял, что она сказала, и наклонил голову.
Если подумать... разве Канон-сан не говорила что-то о совместной жизни с ней раньше...?
«Дело в том, что вы оба помолвлены, и вы оба влюблены друг в друга, и вы живете вместе и флиртуете друг с другом половину времени, пока мы не видим, я думаю, это была бы хорошая идея для вас двоих жить вместе».
«~~~~~!»
Лицо Шарлотты-сан покраснело, и она корчилась в муках, когда Канон-сан с улыбкой на лице говорила эти постыдные вещи.
Я знаю, что Канон-сан не имеет злого умысла и говорит это с добрыми намерениями.
Но... мое лицо стало горячим от смущения.
«Не слишком ли рано для этого...?»
«Что, ты не хочешь...?»
Когда я сказал, что думаю, что это не так хорошо, как было, Шарлотта-сан посмотрела на меня, как на выброшенного щенка.
Хотя раньше она была смущена, но сейчас, похоже, была счастлива.
«Я не то что не хочу, я даже рад этому...»
Я просто чувствую, что есть много вещей, которые могут пойти не так...
«В любом случае, Акито присоединится к Химераги, а так как вы с Шарлоттой-сан собираетесь пожениться, то с этого момента ты будешь жить со мной, хорошо?»
«-?»
Канон-сан говорит это с улыбкой, и выражение лица Шарлотты-сан меняется, она выглядит еще более шокированной, чем раньше.
Затем она потянула меня за одежду.
«Акито-кун, живи с нами...! Так будет лучше, иначе нет...!»
Видимо, она не хочет, чтобы мы с Канон-саном жили вдвоем.
Видимо, Шарлотта-сан не понимает, что, даже если она будет жить с нами, Канон-сан на сто процентов будет сопровождаться Арисой-сан.
В случае с Канон-сан, думаю, она уже поняла это, когда говорила...
Всем снова здравствуйте! Спасибо за прочтение!
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Кокетливая девушка
(**От лица Акито**)
- Не нужно так паниковать, хорошо?
Я нежно погладил Шарлотту-сан по голове.
Это ужасно неловко перед моей будущей невесткой и ее матерью, но мне жаль Шарлотту-сан, потому что она так расстроена.
- Ммм...
Шарлотта-сан кротко похлопывает меня по плечу со слезами на глазах.
Похоже, ей так не хотелось жить с Канон-сан.
- Я так гордилась ею за то, что она флиртовала с ним на глазах у стольких людей и рассказала об этом всему миру.
- Ну, если они счастливы, то это прекрасно, не так ли?
Они оба смотрели на нас очень добрыми глазами.
Когда я вспомню об этом позже, мне захочется провалиться в яму...
- Ну, а что вы думаете о матери Шарлотты-сан?
- Не относитесь ко мне отстраненно, просто, София, - это хорошо.
Оне-сан, оказывается, зовут София.
Я никогда раньше не слышал ее имени.
- Это напомнило мне, как мне называть вас: Оне-сан или мама?
- Пожалуйста, не называйте ее Оне-сан, потому что мне это не нравится.
Шарлотта-сан с улыбкой посмотрела на Софию.
Ну, я полагаю, вы же не хотите, чтобы вашу собственную мать ее парень называл Оне-сан?
- Лотти подумает, что это ужасно, ведь она так молода.
- Ты знаешь, что я не об этом!?
Шарлотта-сан ответила на язвительное замечание Софии-сан знойным взглядом.
Кажется, я никогда раньше не видел ее такой.
- Тогда, наверное, я буду звать тебя София-сан.
Я мог бы называть ее «Оне-сан», как и раньше, но Шарлотте-сан это не понравилось, и я решил этого не делать.
Мама - это слишком для меня, поэтому я решил не называть ее так.
- Да, все в порядке. И я согласна с идеей, чтобы вы жили вместе. Я смогу выполнить свое обещание, данное Акито-куну, а поскольку мне нужно вернуться в Англию и так далее. Я чувствую себя в большей безопасности, зная, что Акито-кун и Канон-тян присматривают за Лотти и Эммой.
София-сан - президент компании, и, похоже, главный офис находится в Англии.
Она находится в Японии лишь временно, но, вероятно, ей придется вернуться в Англию.
Возможно, она и сейчас мотается туда-сюда между Англией и Японией.
- Значит, решать будет Акито, и нам даже не придется спрашивать об этом Эмму-тян.
Эмма-тян наверняка обрадуется, если я попрошу ее жить с нами.
Я знаю, как сильно девочка меня обожает, как вы можете себе представить.
А еще Шарлотта-сан хочет жить со мной.
Итак, мой ответ был уже ясен.
- Тогда позвольте мне поверить вам на слово.
Так мы с Шарлоттой-сан стали жить вместе.
Спасибо за прочтение!Глава подготовлена dennn
Флирт и благодарность
(**От лица Акито**)
- Мы ведь теперь одни, не так ли...?
После того как мы закончили разговор, София-сан и Канон-сан вышли из комнаты по делам, а Шарлотта-сан выжидающе посмотрела на меня.
Она прижалась ко мне и выглядела избалованной.
- Хорошо, хорошо.
Сначала я погладил ее по голове, как она любит.
Я нежно глажу ее, а она трется щекой о мою грудь, как Эмма-тян.
Поскольку они сестры, их поведение очень похоже.
Но теперь, когда мы прошли через множество трудностей, я чувствую, что этого недостаточно.
Мне хотелось баловать ее еще больше.
- Хочешь посидеть у меня на коленях?
- !? М-могу ли я...?
Она поднимает на меня глаза, чтобы подтвердить это, но при этом выглядит так, будто хочет сесть ко мне на колени.
Я видел предвкушение в ее глазах, и не мог не обожать ее еще больше.
- Иди сюда.
И когда я раскрыл объятия, Шарлотта-сан радостно уселась.
В отличие от Эммы-тян, которая просто прислонялась ко мне спиной, Шарлотта-сан сидела на боку.
Как будто она была принцессой в моих объятиях.
- Так я лучше вижу твое лицо...
Она выглядит застенчивой, но смотрит на мое лицо жаждущими глазами.
Может быть, она хочет меня поцеловать?
- .............
Я мог бы попробовать поцеловать ее прямо сейчас, но решил немного подразнить ее.
Я нежно погладил ее по щеке.
- Ннн...
Шарлотта-сан поморщилась от щекотки, но вскоре положила свою руку на мою и прижалась к ней щекой.
Она такая милая.
Она очень снисходительна.
- Тебе щекотно?
- Щекотно, но... важнее то, что это делает меня счастливой.
Наверное, она будет счастлива независимо от того, что я с ней сделаю.
Я прижался лбом ко лбу Шарлотты-сан.
- Акито-кун......?
- Спасибо, Шарлотта-сан.
- Э...?
Я поблагодарил ее так неожиданно, что Шарлотта-сан выглядела озадаченной.
Но я действительно хотел поблагодарить ее от всего сердца.
- Благодаря тебе я смог взглянуть в лицо своему прошлому. Благодаря тебе я чувствую себя очень счастливым. Благодаря тебе я буду счастлив и впредь. Спасибо тебе большое.
Возможно, эти слова звучат немного грубовато, но сейчас мы только вдвоем.
Надеюсь, она простит меня за это.
- Это должна была быть моя фраза, понимаешь? Я очень рада, что встретила тебя, Акито-кун. Так что, спасибо тебе большое. И... давай отныне будем счастливы вместе.
В будущем я никогда не встречу более красивой женщины, чем Шарлотта-сан.
Она - самая прекрасная женщина в мире.
- После этого мы наслаждались поцелуями в пространстве, где никто не мог нам помешать.
Послесловие автора:
Большое спасибо за то, что читаете(≧◇≦).
Может показаться, что это последняя глава этой истории,
Но, конечно, эта история еще не закончена♪
В следующей главе мы перейдем к третьему тому,
Я буду очень благодарна за это... ♪
Если вы нашли это интересным,
я буду очень рада, если вы оцените его (#^^#)
Кроме того, книжная версия совершенно другая,
она также полна оригинального содержания,
Я надеюсь, что вы также приобретете копию книги.
Мы будем продолжать делать все возможное, чтобы сделать из нее аниме!!!
Спасибо за прочтение!Главу подготовил dennn
Подготовка к переезду и к тому, чтобы быть особенным
(**От лица Акито**)
- Они-тян, ты переезжаешь с нами!?
На следующий день, когда мы готовились к переезду, Эмма-тян очень обрадовалась, узнав, что происходит.
Место, где мы сейчас живем, слишком маленькое, поэтому мы собираемся переехать в дом неподалеку.
Конечно, Канон-сан заранее подготовила для нас это место.
Как и ожидалось, она не строила его с нуля, а купила.
- Да, с этого момента мы будем жить вместе, так что, пожалуйста, позаботься обо мне.
- Нет!
Итак, мы приступили к подготовке к переезду.
Нам сказали, что мы переедем в место с полной безопасностью как можно скорее, так как информация об этом распространилась по Интернету.
Эмма-тян, похоже, тоже довольна и помогает мне.
Кстати, Шарлотта-сан вместе с мамой и Арисой-сан находится в соседней комнате, готовясь к переезду.
А вот здесь...
- Акито, удивительно, что ты не оставил ничего, что могло бы доставить неприятности?
Канон-сан помогала мне.
Не знаю, правильно ли позволять девушке делать это, но она охотно вызвалась помочь.
Кстати, пожалуйста, не ищите в чужой комнате вещи, которые прячет подросток.
- ............
Эмма-тян не знакома с Канон-сан и прячется за моей спиной.
Но она подняла голову и посмотрела на Канон-сан.
- Эмма-тян, ты устала? Хочешь сока?
- Нн...!
Однако ее выманили соком.
Она довольно проста, как я и думал.
Я смотрю, как Эмма-тян получает от Канон-сан маленькую чашку.
Эмма-тян берет чашку и подходит ко мне.
Затем она садится ко мне на колени, как будто это было само собой разумеющимся.
Видимо, она чувствует себя здесь комфортно.
- Я всегда слышала о тебе, но ты действительно очень привязана к нему.
- Нн...!
Эмма-тян подняла правую руку в радостном жесте, так как Канон-сан, вероятно, имела в виду меня.
Как будто Эмма-тян показывает мне, как я ей нравлюсь.
Это очень мило.
- Фуфу, она такая милая.
Канон-сан, видимо, чувствовала то же самое.
Она улыбнулась и положила руку на голову Эммы-тян.
Эмма-тян терпеть не может, когда к ней прикасаются другие, кроме членов семьи.
Я был единственный, кого она считала особенным, но если бы Канон-сан протянула руку, чтобы прикоснуться к ней, она, скорее всего, отмахнулась бы от нее.
Я так и думал, но Эмма-тян кротко похлопывала меня по плечу.
А...?
- Она думает, что я старшая сестра Акито, поэтому не возражает.
Канон-сан, похоже, заметила мои мысли и улыбнулась мне.
Похоже, она уже успела почувствовать себя комфортно.
Я подумал, не потому ли она смотрела на лицо Канон-сан, прячась, что считала, будто у Канон-сан есть связь со мной.
Похоже, Эмма-тян считает свою семью особенной, а значит, и моя семья, то есть Канон-сан, тоже особенная.
Спасибо за прочтение!Главу подготовил dennn
Знойная и изнеженная девушка
(**От лица Акито**)
- Муууу...
- Шарлотта-сан, почему ты надуваешь щеки...?
После подготовки к переезду Шарлотта-сан пришла ко мне в комнату и почему-то надулась.
- Нн...
Она прыгнула мне на грудь.
А потом крепко обняла меня и прижалась лицом к моей груди.
Она стала довольно избалованной девочкой.
- Видимо, ей не понравилось, что я так долго оставляла Акито-куна одного и позволил Канон-тян и Акито-куну быть вместе, поэтому она послала сюда Эмму, чтобы убедиться, что вы двое не одни.
София-сан, стоявшая позади меня, доходчиво объяснила мне состояние Шарлотты-сан.
Если подумать, мы не были так далеко друг от друга в последнее время...
- Я отсутствовал всего полдня.
- ............
- Ммм, Ариса-сан...? Не надо смотреть на меня так холодно...
Я понимаю, что ты потрясена, но я не хочу, чтобы ты так смотрела на меня.
Я не нарочно с ней флиртую.
- Шарлотта-сан, это же на глазах у всех...
- .............
- Фу, не надо смотреть на меня, как на брошенного щенка...
Когда я попытался отпустить ее, она грустно посмотрела на меня влажными глазами, и я почувствовал себя виноватым.
Мое сердце не настолько сильно, чтобы отпустить ее в таком состоянии.
- Ты позволил ей слишком сильно зависеть от тебя.
- София-сан, вы ведете себя так, будто это не ваше дело...
- Ну, это дело Акито-куна и Лотти, понимаешь? А главное, мы уже почти закончили?
Правда, это проблема между мной и Шарлоттой-сан, но у меня такое чувство, что София-сан имеет немалое отношение к тому, как все обернулось...
Нет, я рад, что она снисходительна ко мне.
Но, конечно, перед другими людьми все равно неловко.
- Да, Онее-сама, скоро все будет готово, хотя Эмма-тян устала и заснула.
Наверное, она устала или ей было скучно, и она легла спать...
Ну, я не хочу, чтобы Эмма-тян помогала мне, ведь большинство вещей изначально мои.
Но все же она спала, удобно устроившись на коленях Канон-сан в качестве подушки.
- Ну что ж, тогда мы с Арисой-тян займемся остальным?
- Нет... Мне будет неудобно. Все равно это мои вещи.
- Акито-кун, сделай что-нибудь с этой.
София-сан указала на Шарлотту-сан, которая не отпускала мою руку.
Шарлотта-сан по-прежнему терлась щекой о мою руку.
Когда она двигалась, то переходила с моей груди на мою руку - она ведь не метит в меня?
Она ревновала, и это казалось вполне возможным.
- Пожалуйста, отдохните немного, Одзё-сама.
- Нет, Ариса, я не могу отдохнуть, пока Онее-сама занята. Пожалуйста, присмотрите за этой девочкой.
Положив нас рядом, Канон-сан доверила Эмму-тян Арисе-сан.
Однако Ариса-сан начала метаться по комнате, словно попала в беду: похоже, она не умела обращаться с маленькими девочками.
У нее неожиданная слабость, не так ли...?
А я-то думал, что она идеальный сверхчеловек.
- Ну что ж, Онее-сама, давайте покончим с этим.
- Канон-сан, я...
- Акито, позаботься о Шарлотте-сан, ладно?
Мне улыбнулись, но я ничего не сказал и молча повел Шарлотту-сан в другую комнату.
Спасибо за прочтение!Главу подготовил dennn
Счастье и несчастье уравновешены
(**От лица Акито**)
"Цури, цури~" (П.П: Потирание в буквальном смысле.)
Когда мы были одни в спальне, Шарлотта-сан терлась щекой о мою грудь, как кошка.
Я знаю, что она счастлива остаться со мной наедине, но она потеряла весь запас самообладания.
Впрочем, я не возражаю, ведь она милая.
- Шарлотта-сан, ты меня щекочешь.
- Потому что я скучала по тебе, пока мы были в разлуке...
Она говорит это угрюмо, но меня не было всего полдня.
Я бы предпочел знать, что она делала в соседней комнате, пока меня не было.
Интересно, расскажет ли мне София-сан, если я спрошу ее позже?
- С этого момента мы будем проводить вместе гораздо больше времени.
- Мы будем жить в одной комнате, верно?
Благодаря договоренности с Канон-сан у нас с Шарлоттой-сан была большая комната.
Кровать была королевского размера, что для меня непривычно, и было достаточно места, чтобы Эмма-чан тоже могла спать с нами в комнате.
Это было действительно идеальное место для нас.
Что касается Эммы-тян, то она будет жить в одной комнате с Софией-сан, но я уверен, что она будет приходить в нашу комнату, чтобы поиграть с нами.
- Не могу дождаться, когда перееду.
- Мы уже близко.
Если я успею подготовить свои вещи к переезду, мне останется только забрать их с собой.
Госпожа Шарлотта должна это знать, но ее слова и поступки противоположны.
Если бы она просто отпустила меня, я уверен, что упаковка вещей была бы закончена в мгновение ока...
- В последнее время мне страшно.
- Чего?
- Я слишком счастлива и... со мной происходит много замечательных вещей, поэтому я боюсь, что однажды наступят последствия...
Говорят, что счастье и несчастье уравновешены.
Поэтому я думаю, что она боится последствий того, что сейчас слишком счастлива.
Но тогда вы можете изменить свое мышление.
- Не волнуйся, я уже давно расплатился за свое несчастье, и счастье не за горами. По крайней мере, мне было нелегко, пока я не встретил Шарлотту, и, думаю, я был вознагражден встречей с тобой.
Я считаю, что все несчастья, которые я пережил, были ради встречи с Шарлоттой.
Похоже, что и госпоже Шарлотте пришлось нелегко, и я думаю, что хорошо знать, что она обретет счастье в будущем.
- Думаю, да... и мне больше ничего не нужно, пока Акито-кун рядом со мной.
- То же самое и со мной: пока госпожа Шарлотта рядом со мной, это все, что мне нужно.
Какие бы несчастья и трудности ни выпадали на мою долю, пока рядом со мной Шарлотта-сан, я все преодолею.
По крайней мере, мне нечего бояться.
Послесловие автора:
Спасибо, что прочитали ♪
Пожалуйста, посмотрите мою новую романтическую комедию
«Дело о невинном школьном кумире, который является моим кузеном и живет со мной».(П.П: Вроде бы она только на анлейте)
Я надеюсь на вашу поддержку (#^^#)
Спасибо за прочтение!Главу подготовил dennn
Новый дом
(**От лица Акито**)
- Это наш новый дом...?
Новый дом находился недалеко от того, где мы жили раньше.
Вернее, в нескольких минутах ходьбы.
Дом оказался гораздо больше, чем я ожидал.
Это двухэтажное здание, но оно в полтора раза шире, чем я ожидал.
- Комнаты тоже огромные. Давайте сначала пройдем в комнату Акито и Шарлотты-сан.
Канон-сан с улыбкой направляет нас.
Раз уж она и остальные уже были здесь, думаю, она покажет нам с Шарлоттой-сан их комнату.
Как только мы вошли внутрь, вход и прихожая оказались такого же размера, как и в обычном доме.
Комнаты казались больше, чем остальная часть дома.
- Ого, она такая огромная...
Комната была более чем просторной, несмотря на большую кровать, которую называли king size.
Даже с комодом, письменным столом, диваном и другой мебелью в ней оставалось еще много места.
- Здесь можно флиртовать, где хочешь, понимаешь?
- Не думаю, что пространство имеет к этому какое-то отношение...
Канон-сан улыбается мне, и я отвечаю ей смущенным смехом.
Шарлотта-сан, однако, смотрит на это иначе, чем я: ее лицо становится ярко-красным, и, держа обе щеки в ладонях, она начинает извиваться в агонии.
Интересно, что с ней случилось?
- Ты покупаешь много додзинси для взрослых в специализированных магазинах, и у тебя очень богатое воображение...
- Ну, разве это не хорошо? Лучше, если один из них что-то знает, чем если об этом не знает ни один из них.
София-сан вздохнула, глядя на Шарлотту-сан, а Канон-сан, в свою очередь, радостно рассмеялась.
О чем они вообще говорят?
- Я знала, что он изначально находился под влиянием японской культуры и любил мангу и аниме, но когда он начал увлекаться подобными вещами?
- Я понимаю ваше беспокойство как родителя, но не волнуйтесь. Акито - партнер в любом случае.
Да, о чем они вообще говорят?
То, что Канон-сан смотрит на меня с искренней теплотой, очень настораживает.
- Ты ведь понимаешь, что случится, если ты непристойно выглядишь перед юной леди?
А потом Ариса-сан подошла ко мне сзади и приложила что-то холодное к моей шее.
Не думаю, что за это время я сделал что-то плохое...
Отныне новая жизнь в новом доме.
Уверен, что будет весело, но я начинаю чувствовать тревогу по этому поводу.
Интересно, смогу ли я ужиться с этими людьми...?
Спасибо за прочтение!Главу подготовил dennn
Флирт недолговечен
(**От лица Акито**)
“”…………””
Шарлотту-сан и меня оставили в нашей комнате, потому что они пошли в другие комнаты.
Вернее, нам сказали оставаться здесь.
Похоже, их намерением было не мешать нам ходить по дому, а скорее оставить нас здесь и пофлиртовать друг с другом.
Шарлотта-сан не так встревожена, как в предыдущей комнате.
“Ммм... Приятно иметь большую комнату, не так ли?”
Я смотрю на лицо Шарлотты-сан, когда она садится рядом со мной, осознавая, что мы одни в этом пространстве.
Кстати, мы сидели на кровати.
Там был стул, но Шарлотта-сан смотрела на кровать, поэтому мы сели там.
“Ты прав...”
Шарлотта-сан покраснела и опустила голову, шевеля указательным пальцем.
Она была милой, когда заигрывала со мной, как в предыдущей комнате, но еще она была милой, когда была такой нежной и дразнящей, как сейчас.
Однако какое-то время я не мог поддерживать с ней разговор.
“Да, кстати, дворецкий сказал, что нам привезут вещи для переезда, но когда они будут доставлены?”
“Я не знаю"… Мама и остальные, кажется думают, что это будет еще не скоро...”
Они не так уж далеко от того места, где я раньше жила.
Так что, если они смогут привезти их, это произойдет достаточно скоро.
Но София-сан и Канон-сан улыбались, когда оставляли нас в этой комнате.
Это была та улыбка, которая говорит мне о том, что они хотели, чтобы мы продолжали флиртовать друг с другом.
Если это так, я думаю, они намеренно задержали дворецких, потому что они могли помешать им принести наш багаж.
“…………”
Пока я размышлял о том, что делать, Шарлотта-сан начала поглядывать на меня с нежностью.
Если я позволю ей проявить терпение, она, вероятно, начнет извиваться сама по себе, когда не сможет больше этого выносить, но, конечно, мне будет жаль ее.
- Иди сюда.
Я обнимаю Шарлотту-сан за талию.
Затем Шарлотта-сан садится ко мне на колени с застенчивой улыбкой на лице.
Поскольку мы сидели лицом друг к другу, наши взгляды встретились на близком расстоянии.
Я нежно погладил ее по голове, и Шарлотта-сан закрыла глаза.
― Я не настолько бесчувственный, чтобы не понимать, чего она хочет от меня в этой ситуации.
Итак, я приблизил свой рот к губам Шарлотты-сан.
“Братик, где ты?”
Дверь с громким стуком распахнулась.
И тут в комнату ворвалась Эмма-тян со слезами на глазах.
...Я вижу, вот так все и будет, да.
Спасибо за прочтение!Главу подготовил VanTan365
Ого! Мы приближаемся к концу! Нам осталось буквально 10 глав до конца (ранобе еще выходит). Не расстраиваемся! Переходите к нам в телеграмм, выберим новый тайтл для перевода. (Главы Шарлотты выходят примерно по 5 глав за 4 месяца)
Не буду отвечать на сообщения "Спасибо за перевод". Отвечу тут. Пожалуйста)
Многозначительная улыбка
(**От лица Акито**)
”Братик-тян...!"
Увидев меня, Эмма-тян подбегает ко мне с жалобным видом.
С этими словами Шарлотта-сан слезает с моих коленей.
На ее лице появилось задумчивое выражение.
Я предположил, что это из-за того, что она случайно осталась дома.
”Эмма-тян, ты проснулась".
Я поднял Эмму-тян, которая цеплялась за мою ногу, и усадил ее к себе на колени.
Канон-сан и София-сан, извиняясь, вошли в дверь.
“Простите, она просто внезапно проснулась...”
“Когда она поняла, что Акито-куна нет, она вскочила с кровати и выбежала из комнаты...”
Что ж, я думаю, ее охватило беспокойство, потому что она проснулась в незнакомой комнате.
София-сан, кажется, немного шокирована тем, что Эмма-тян отправилась на мои поиски, хотя, я полагаю, она моя мать.
“Ннн...”
Эмма-тян обрадовалась, увидев меня, и прижалась лицом к моей груди.
Может быть, она снова пытается уснуть.
Чуть позже я услышал милое сонное дыхание Эммы-тян.
“Что мне делать?..”
“Хм... то же самое, вероятно, произойдет, если Акито-куна не будет рядом, когда она снова проснется...”
София-сан взглянула на Шарлотту-сан с беспокойным смешком.
Шарлотта-сан все еще смотрела на меня с мольбой на лице.
Я как раз собирался поцеловать ее, так что, похоже, у нее началось несварение желудка. [П.П.: Да, это действительно расстройство желудка, видимо, это метафора ситуации.]
“Ну, если она проснется, значит, так тому и быть. В любом случае, она просыпается нелегко”.
Сказав это, София-сан попыталась забрать Эмму-тян из моих рук.
“…………”
Она крепко схватила меня за одежду и не отпускала.
Кажется, она держится за нее неосознанно, потому что спит.
“Она держится, чтобы он не ушел...?”
“Похоже, так оно и есть...”
София-сан и Канон-сан смотрят друг на друга с беспокойством.
Однако...
“К счастью, она спит― Акито, это не имеет значения, пока ты никого не раздражаешь, не так ли?” [П.П.: Вероятно, это означает, что все в порядке, пока он мало двигается.]
Канон-сан одарила меня многозначительной улыбкой.
Да, она видела меня насквозь, это ее лицо.
“Не воображай ничего странного”.
“Странные вещи, говоришь?”
Я отрицал это, и Канон-сан многозначительно посмотрела на Шарлотту-сан.
Лицо Шарлотты-сан было красным, и она всхлипывала, с жадным выражением на лице.
Я понимаю, что она не может дождаться, но она совершенно не в себе.
- Может, пойдем, сестренка?
“Да, кажется, мы им мешаем”.
И затем они вышли из комнаты, многозначительно смеясь.
― Нет, пожалуйста.
Я чувствую себя так неловко, понимаешь?
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Провести ночь Наедине Друг с другом
(**От первого лица Акито**)
“……♪”
Эмма-тян крепко спала, а Шарлотта-сан, которая сидела у меня на коленях, терлась об меня щекой. [П.П.: ммм какая ванильность..]
Она в полном восторге.
Я целовал ее много раз, пока она не удовлетворилась, что, возможно, привело ее в хорошее настроение. [П.П.: можно мне так?]
“Не пора ли нам пойти к Канон-сан и остальным?”
Спросил я ее, поскольку с тех пор прошло довольно много времени.
Однако....
“………….”
Она замолчала и посмотрела на меня очень печально.
По какой-то причине у нее было выражение лица, как у выброшенного щенка.
“Ты хочешь остаться в таком состоянии еще ненадолго?”
”Да..."
Шарлотта-сан кивнула головой.
Кажется, Шарлотта-сан еще не готова уходить.
…...Да, она такая милая, не так ли?..
Она была слишком милой, так что я просто продолжал ее баловать.
◆
“Эмма-тян, сегодня ты будешь спать с Софией-сан, хорошо?”
Поужинав и приняв ванну, Эмма-тян отправилась в комнату Софии-сан.
Она едва могла спать с ней, и ей хотелось, чтобы мама ее побаловала.
Итак, сегодня вечером я остаюсь наедине с Шарлоттой-сан.
“Ничего не поделаешь, в конце концов, она еще ребенок”.
Шарлотта-сан ерзает, надевая ночную рубашку. [П.П.: автор тут явно что-то забыл]
Ее лицо слегка покраснело, и она выжидающе смотрит на меня.
Возможно, она взволнована.
Я не думаю, что она считает Эмму-тян помехой, но трудно быть ласковой, когда рядом маленький ребенок.
Будет большой проблемой, если она проснется, когда я буду с ней флиртовать.
“Я устала после сегодняшних переездов, не хочешь пораньше лечь спать, вместо того чтобы учиться?”
“Да...”
После утвердительного кивка Шарлотты-сан мы оба забираемся в мягкую постель.
Канон-сан прекрасно разложила постель, и это была очень красивая кровать.
Я включил приглушенный свет и притянул Шарлотту-сан к себе.
Я думаю, что Канон-сан и остальные будут не в безопасности, если войдут в такую темноту.
Я бы чувствовал себя в большей безопасности, если бы заперта дверь, но я не хотел, чтобы Канон-сан и София-сан подозревали меня, поэтому я не стал беспокоиться на счет этого.
Мне также было бы жаль, если бы Эмма-тян пришла в нашу комнату, но не смогла войти, потому что дверь была заперта.
“Мое сердце трепещет...”
Это была наша первая ночь наедине.
Я нервничал не меньше Шарлотты-сан.
Вернее, мое сердце тоже бешено колотилось.
Без комментариев) Спасибо за прочтение!
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Развлечение перед сном
(**От лица Акито**)
“Шарлотта-сан, ты не хочешь пойти спать?”
Хотя она и сказала, что собирается спать, и легла в постель, я не думаю, что она действительно намеревалась заснуть вот так.
Но я позаботился об этом.
“Было бы обидно заснуть...”
Шарлотта-сан ответила с увлажненными глазами, как будто чего-то ждала.
Она двигает рукой, как будто ищет что-то на кровати, и, найдя мою ладонь, медленно переплетает с ней свои пальцы.
Затем она крепко сжала меня, покусывая.
...Это спешка?
Честно говоря, я не знаю, до какой степени я согласен с Шарлоттой-сан в моем восприятии.
Несмотря на то, что я переехал жить к Софии-сан и ее семье, мне интересно, когда наступит следующая ночь, когда Эммы-тян не будет рядом.
Не только я, но и Шарлотта-сан этого не знает.
Я не запирал дверь, чтобы не вызывать подозрений, но если Шарлотта-сан хочет это сделать, мне нужно пойти и запереть дверь на всякий случай. [П.П.: все хорошо?]
В чем именно заключается ситуация?
Я смотрю на Шарлотту-сан с этой мыслью, но она, кажется, наслаждается ситуацией, играя своими руками. [П.П.: извращуга]
Она, кажется, очень счастлива или довольна, поэтому мне неловко прерывать ее.
Да, я не думаю, что мне следует прерывать это, я полагаю...?
После этого я решил подождать, пока Шарлотта-сан не будет удовлетворена.
“Руки, руки...♪”
Кажется, она действительно хорошо проводит время.
Или, скорее, она просто счастлива.
Я чувствовал, что могу позволить ей делать все, что она захочет, пока она не ляжет спать.
Затем, когда я задумался об этом...
“Ах...”
Шарлотта-сан, которая, казалось, пришла в себя, посмотрела на меня так, словно что-то заметила.
Очевидно, она была поглощена этим.
“………….”
Она, наверное, смутилась.
Шарлотта-сан опустила голову, держа меня за руку.
Честно говоря, это слишком мило и вредно для моего здоровья.
Я просто хочу, чтобы она любила меня больше.
“Все в порядке, можешь продолжать”.
“...Ты вредина”.
Когда я попросил ее продолжать, Шарлотта-сан надула свои маленькие щечки и посмотрела на меня так, словно хотела что-то сказать.
Я не пытался быть грубым...?
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Флирт в постели
“―Zzzz… Zzzz…”
Проснувшись утром, я увидел перед собой спящее лицо моей милой девушки.
Кажется, проснувшись до звонка будильника, я смог увидеть ее спящее лицо.
В данный момент она использует мою руку в качестве подушки.
Мне так хотелось обнять ее, потому что я так сильно ее люблю.
― Но, конечно, я не хотел ее будить, поэтому не стал этого делать.
“Шарлотта-сан вчера была такой милой...”
Глядя на ее милое спящее личико, я вспоминаю, какой расстроенной она была вчера, как покраснело ее лицо.
Я знал, что у нее чуткий слух, но, судя по вчерашней реакции, это, похоже, ее слабое место.
Шарлотта-сан проявила к этому отношение с явной неохотой, но, судя по ее последующему поведению, на самом деле она была не против.
На самом деле, в ней, вероятно, больше "М", чем кажется.
Несмотря на то, что она выглядела неохотной, на самом деле она выглядела так, будто ожидала этого…
У меня не так много знаний в этой области, но я все равно сделаю все возможное… [П.П.: Я думал, что "М" читает много романов/ манги?]
“Ммм...”
Пока я думал об этом, глаза Шарлотты-сан слегка приоткрылись.
Похоже, она тоже проснулась раньше будильника.
” Доброе утро.
- А... доброе утро… и тебя...”
Когда я окликнул ее, она ответила мне сонным взглядом.
Она выглядит очень мило, когда дремлет.
И вдруг она прижалась ко мне.
Затем она потерлась щекой о мою грудь.
“Эхехе~...”
Шарлотта-сан, которая ведет себя избалованно, издает очень счастливый смех.
Может быть, из-за того, что она все еще полусонная, она кажется еще более навязчивой, чем обычно.
Однако, конечно, я рад, что она так себя ведет по отношению ко мне, так что в этом нет ничего плохого.
“Ну, ну...”
Я нежно глажу Шарлотту-сан по затылку.
То, что у нее было такое прекрасное утро, было большим благословением.
― Шарлотта-сан, которая полностью пришла в себя, казалась очень смущенной, но, думаю, сейчас уже слишком поздно для этого.
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Обещание
- Не пора ли нам вставать?
Все еще лежа вместе на кровати, я окликнул полностью пришедшую в себя Шарлотту-сан.
Хотя мне кажется, что прошло довольно много времени с тех пор, как мы оба проснулись, я понятия не имею, сколько именно времени прошло.
- Думаю, все еще в порядке...
Даже сейчас она прижимается ко мне, ее лицо прижато к моей груди.
Несмотря на то, что раньше она была в полном сознании и смущалась, она не изменила своего прилипчивого поведения.
Эта ее черта была настолько милой, что с этим ничего нельзя было поделать.
Кстати, мы общались несколько раз с тех пор, как она проснулась.
Каждый раз она отвечала "еще нет", так что, похоже, она все еще не удовлетворена.
- Ну, раз уж мы здесь, давай не будем торопиться".
Я улыбаюсь, нежно поглаживая Шарлотту-сан по голове.
До сих пор Эмма-тян часто была рядом, поэтому у нас не было времени на такие объятия, когда она просыпалась.
Это было только тогда, когда София-сан присматривала за Эммой-чан.
Несмотря на то, что мы стали жить с Софией-сан и остальными, у Эммы-тян наверняка будет много возможностей спать с нами, поэтому я хочу дорожить этим временем, проведенным наедине с собой.
- Я хочу остаться так навсегда.."
- Ахаха, я тоже.
Если бы я всегда мог вот так любить Шарлотту-сан, как бы я был счастлив?
Реальность никогда этого не позволит, но я точно знаю, что чувствует Шарлотта-сан.
- Я не хочу разлучаться...
Наверняка у нее включился выключатель избалованности.
Шарлотта-сан, прижавшаяся ко мне, крепко обняла мое тело.
Однако, когда я попытался обнять ее в ответ...
- Ты снова бросил Эмму...!
- Дверь с грохотом распахнулась, и в комнате раздался высокий голос маленького ребенка.
Не стоит и говорить, что это была Эмма-тян.
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Простая и милая маленькая девочка
(** От лица Акито**)
Мы с Шарлоттой-сан рефлекторно отодвинулись друг от друга, как только открылась дверь.
Это помешало Эмме-тян увидеть, как мы держимся вместе, но она вошла в комнату и в истерике бросилась на кровать.
- Лотти, перестань замыкаться на Братике!』
Очевидно, она думает, что Шарлотта-сан снова сделала Эмму-тян изгоем.
На самом деле, она этого не хотела, но, с точки зрения Эммы-тян, это неудивительно.
Однако Шарлотта-сан - моя девушка, поэтому я хотел, чтобы она простила ее за это.
Даже ей иногда хочется побыть со мной наедине и побаловать себя.
Что ж, даже если мы с Шарлоттой-сан любовники, Эмма-тян, которая на удивление собственница, скорее всего, снова разозлится, поэтому мы ей пока не говорили. [П.П.: Братан, ей лет 3-5, она этого не понимает.]
"Эмма-тян, иди сюда.』
Я протягиваю руки к Эмме-тян, которая начинает очень злиться.
При этих словах выражение лица Эммы-тян мгновенно меняется, и она радостно разводит руками.
На самом деле, эта девушка слишком простая, не так ли?
Именно это и делает ее такой милой.
“Доброе утро, Эмма-тян”.
Я обнял Эмму-тян, посадил ее к себе на колени и нежно погладил по голове.
Я поздоровался с ней по-японски.
Я продолжаю здороваться с Эммой-тян по-японски, чтобы она могла быстрее привыкнуть к языку.
“Доброе утро...!”
В ответ на мои приветствия Эмма-тян радостно поприветствовала меня по-японски.
Она может произносить приветствия по-японски довольно гладко, отчасти потому, что мы делаем это каждый день.
София-сан и Шарлотта-сан изначально хорошо говорили по-японски, так что, если так будет продолжаться и дальше, Эмма-тян тоже сможет нормально говорить по-японски.
“Эмма, доброе утро”.
Увидев, что мы здороваемся, Шарлотта-сан тоже поприветствовала Эмму-тян улыбкой.
Однако выражение лица Эммы-тян, когда она смотрит на Шарлотту-сан, очень недовольное и угрюмое.
Кажется, что ее настроение еще не изменилось.
Но все же....
“...Доброе утро”.
Несмотря на свою угрюмость, она смогла ответить на приветствие.
Умение здороваться в ответ, даже если человек сердит, - это часть человеческой натуры.
Я был рад видеть, что, несмотря на молодость, она постепенно становилась более зрелой.
Следующий шаг для меня - встать между ними и выступить посредником.
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Руина на сестре
Это потому что она может простить
(**От лица Акито**)
"Эмма-тян, молодец, что поприветствовала ее в ответ.』
Сначала, чтобы поднять ей настроение, я глажу ее по голове и хвалю.
"Ммм...!』
К Эмме-тян, которая любит, когда ее гладят и хвалят, мгновенно вернулось хорошее настроение.
Все уже закончилось.
“Как обычно, ее отношение ко мне и Акито-куну слишком разное...”
Шарлотта-сан, наблюдавшая за нашим с Эммой-тян разговором, пробормотала что-то по-японски, чтобы Эмма-тян не поняла.
Ну, с ее точки зрения, я думаю, она этим недовольна.
Вернее, когда мы впервые встретились, Эмма-тян плакала и искала Шарлотту-сан, когда просыпалась.
Но сейчас… Я чувствую, что она стала гораздо меньше зависеть от своей старшей сестры.
Напротив, я чувствую, что она становится все более зависимой от своего старшего брата.
- Эмме-тян удобно злиться на Шарлотту-сан, потому что она очень честна с ней. Я думаю, это определенный уровень доверия, не так ли?
Это легче понять, если сравнить с тем, как вы общаетесь с незнакомцами, скажем, если это кто-то, кого вы никогда раньше не встречали, или с кем вам нужно быть осторожным, вы бы не показали этого на своем лице, даже если бы были рассержены.
Естественно, если вам кто-то сильно не нравится или вы чувствуете, что вам все равно, какие у вас с ним отношения, вы можете разозлиться без колебаний, но с кем-то, кто вам близок, все будет по-другому.
В такой ситуации человек, которому вы можете честно выразить свои чувства, должен быть гораздо более терпимым к вам.
Даже у меня бывают моменты, когда Эмма-тян поворачивается ко мне своими пухлыми щечками, когда дуется.
“Может, ты и права”.
Шарлотта-сан, кажется, поверила моим словам и с улыбкой кивает.
Думаю, она больше не думает, что Эмма-тян ее ненавидит.
Проблема вот в чем.
"Эмма-тян, Шарлотта-сан не обижает Эмму-тян и не исключает тебя из разговора, хорошо?』
В будущем, возможно, мы с Шарлоттой-сан будем чаще спать вместе наедине.
Если Эмма-тян будет злиться каждый раз, когда это произойдет, Шарлотта-сан будет грустить, поэтому я решил попытаться переубедить ее.
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Вопроc
(**От лица Акито**)
- Лотти, ты заставила Эмму уснуть...!
В ответ на мои слова Эмма-тян надула щеки и пожаловалась.
Кажется, она думает, что это Шарлотта-сан виновата в этом.
Ну, если ее заставляли спать в другой комнате, а Шарлотта-сан хорошо ладила со мной, то, думаю, неудивительно, что она думает, что…
- Это твоя мама уложила Эмму-тян спать, понимаешь?
Я говорю Эмме-тян правду.
Вероятно, намерение Софии-сан состояло в том, чтобы дать нам с Шарлоттой-сан немного времени побыть наедине.
Однако сама София-сан хотела бы поспать с Эммой-тян.
Я хочу, чтобы Эмма-тян тоже это поняла.
- Мама хотела забрать Братика-тян?
Как она пришла к такому выводу?
Эмма-тян разочарованно нахмурилась.
- Твоя мама хотела поспать с Эммой-тян.
Я тут же поправил ее, так как боялся навлечь неприятности на Софию-сан, создав ужасное недоразумение.
- Н-н-н...!
После этих слов Эмма-тян удовлетворенно кивнула.
Это было на грани срыва…
- Эмма хочет поспать с Братиком...!
Эмма-тян, казалось, понимала чувства Софии-сан, но Эмма-тян попросила ее поспать со мной.
Но я знаю.
Этот ребенок любит Софию-сан.
Если она будет спать только со мной, она определенно захочет снова поспать с Софией-сан.
Однако Эмма-тян взбунтуется, только если я скажу что-то подобное.
- Конечно, это нормально.
Поскольку она капризная, если она хочет спать с Софией-сан, она будет спать с Софией-сан по собственному желанию.
Тот факт, что она спит со мной в другое время, не былo большой проблемой, поскольку до сих пор она вообще спала со мной.
Однако это ничем не отличается от того, что было в прошлом, поэтому я продолжаю говорить.
- Но, знаешь, ты можешь позволить Шарлотте-сан время от времени баловать себя? Даже если это происходит только тогда, когда Эмма-тян спит.
Я перехожу к делу.
Я немного осторожнее подбираю слова, потому что Эмма-тян снова подумает, что ее исключают, если я скажу ей, что иногда сплю наедине с Шарлоттой-сан.
- ...Братик, разве ты не любишь Эмму?..
Но, конечно, умная Эмма-тян, казалось, сразу поняла, что я имею в виду.
Вот почему она спросила меня, люблю я ее или нет.
Этот ответ тоже учитывается.
- Конечно, я люблю тебя.
Я отвечаю без паузы, улыбаясь.
- Кого ты любишь больше, Лотти или Эмму?.
Но ее следующий вопрос был совсем не таким, как я ожидал.
Я знал, что однажды она спросит меня, но я никогда не думала, что она сделает это в таком юном возрасте.
Эмма-тян, вероятно, считает Шарлотту-сан более важной для себя сейчас, чем она сама.
- Я люблю вас обеих. Это не то, что можно сравнить.
- …………
В ответ на мой ответ Эмма-тян разочарованно смотрит на меня.
Либо ей не нравится, что она не самая лучшая, либо ей не нравится, что мой ответ кажется обманчивым.
Я не знаю, за что именно, но мне жаль Шарлотту-сан, которая смотрит рядом со мной на нее, потому что она измучена.
Если я позволю этому продолжаться слишком долго, это может обеспокоить Шарлотту-сан.
Думая об этом, я выбираю самый короткий способ, чтобы Эмма-тян поняла.
- Итак, Эмма-тян, кто для тебя важнее, я или Шарлотта-сан?
Спасибо за прочтение!
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Выбор маленькой девочки
(**От первого лица Акито**)
『……?』
С чего бы мне узнавать об этом?
Эмма-тян с любопытством наклоняет голову, задаваясь вопросом об этом.
- Так кто же это...?』
- Ннн! Братик!"
Спрашиваю я с улыбкой, и Эмма-тян энергично кивает и пытается ответить, что это я.
『…………』
Но она остановилась на полпути.
Эмма-тян, которая замолчала, посмотрела на Шарлотту-сан.
Затем ее взгляд начал блуждать, как будто она была обеспокоена.
Может быть, теперь она понимает, что я чувствую.
"Ты не можешь мне ответить, да?"
"......Ннн.』
Эмма-тян слегка кивнула.
Это неудивительно.
То, как она обычно себя ведет, может создать неверное впечатление, но любовь Эммы-тян ко мне и Шарлотте-сан, вероятно, почти одинакова.
Разница лишь в том, кто это - тот, кто был с ней, сколько она себя помнит, и привык к ней, или тот, кто недавно познакомился с ней и часто заботится о ней.
Чем ближе вы к кому-то, тем меньше вы его цените.
И более того, Шарлотта-сан иногда уделяет внимание Эмме-тян, чтобы она хорошо росла, так что она просто избалована тем фактом, что я этого не делаю.
Но в глубине души Эмма-тян тоже любит Шарлотту-сан.
Она сама так сказала, так что ошибки быть не может.
Вот почему она не может выбирать.
В подобном сравнении Эмма-тян достаточно умна, чтобы понимать, что она причинит боль тому, кого не выбрали.
Обычно вы не хотели бы причинить боль человеку, который вам нравится.
"Извини, что задаю такой грубый вопрос, хорошо?』
Я нежно поглаживаю Эмму-тян по голове, которую держу в своих руках.
Несмотря на то, что я пытался заставить ее понять, мое сердце все равно разрывалось от того, что она чувствовала себя обеспокоенной.
Все прекрасно ладят друг с другом
(** От лица Акито**)
"Ммм...♪』
Эмма-тян, кажется, не возражает и с радостью позволяет мне снова погладить ее по голове.
С ее ангельской улыбкой, как всегда, я чувствую себя как дома.
Однако Шарлотта―сан, похоже, так не думает.
"Прости за это, Эмма"…』
Она всегда ставила свою младшую сестру на первое место, и, похоже, ее сердце все еще болит из-за ситуации, с которой ей приходится мириться.
Она извинилась.
Когда к ней подошли, Эмма-тян взглянула Шарлотте-сан в лицо.
Должно быть, это заставило ее осознать, какое выражение лица она состроила своей сестре.
Эмма-тян тут же переводит взгляд на меня и делает вид, что о чем-то задумалась.
А потом...
- Ммм, мы все друзья...! Лотти и Братик все мои друзья...!』
― С очень милой улыбкой обратилась она к Шарлотте-сан.
Я думаю, она хотела показать, что не злится на нее и что это нормально, что мы с Шарлоттой-сан дружим.
"Эмма......"
Я не знаю, было ли это из-за беспокойства ее сестры или потому, что она чувствовала, что ее сестра выросла, но Шарлотта-сан прикрыла рот руками, и в уголках ее глаз появились слезы.
Да, они близкие сестры, как я и думала.
- Эмма-тян стоит на первом месте, когда просыпается, хорошо?』
Я подумал, что она может не понять слово "приоритет", поэтому я использовал другое слово, чтобы объяснить это Эмме-тян.
- Нн...!』
Эмма-тян тяжело кивнула, как будто была удовлетворена этим.
- Слава богу.…』
Шарлотта-сан тоже смотрит на меня с радостью.
Я рад, что они смогли прийти к соглашению, потому что я уверен, что она не хотела терять время, чтобы побыть со мной наедине, и я уверен, что она возненавидела бы это еще больше, если бы ее сестра ненавидела ее.
Когда я думал об этом― Я услышал приятное урчание в животе.
Когда я посмотрел в направлении звука, то увидел, что Эмма-тян держится рукой за живот с грустным выражением на лице.
"...Я голодна…』
Эмма-тян, должно быть, ничего не ела с тех пор, как проснулась утром и пришла в нашу комнату.
Мы с Шарлоттой-сан посмотрели друг на друга и не смогли сдержать улыбки.
- Что ж, тогда я сейчас же приготовлю тебе завтрак.』
Эмма-тян, пойдем.』
Шарлотта-сан встала с улыбкой на лице, я тоже взял Эмму-тян на руки, и мы втроем направились в гостиную.
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